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VOORLEZING 

0T1SB    HISI 

EiEWmi  EIV  DE  TERDIElVSTEli 

VAN 

Dr.  JÜSTUS   HIDDES   HALBERTSMA. 


MIJNE  HEEREN,  VEELGEACHTE  MEDELEDEnI 

„Wij  hebben  een  vriend  hier  op  aarde  verloren;"  een 
vriend,  dîe ,  nit  lîefde  tot  Friesland  en  de  Friesen^  de  groote 
gaven  van  zîjn  ongemeenen  geest  ongeveer  vijftig  jaren  lang 
heeft  aangewend,  om  onze  vernederde  schrijftaal  en  letter- 
kunde  uit  hare  kwijning  op  te  heffen  en  te  verheerlijken ;  — 
een  vriend,  die  immer  de  eer  van  der  Friezen  naam  en 
groote  mannen  zocht  te  handhaven ,  ook  op  het  gebied  der 
geschiedenis  en  oudheidkunde;  —  een  vriend,  die,  met 
zijn  dichterlijken  broeder,  door  talrijke  geschriften  een  veel 
vermogenden  invloed  heeft  uîtgeoefend  om  ons  nationaal 
gevoel  en  Frieschen  zîn  op  te  wekken  en  levendîg  te  hou- 
den,  ten  eînde  ook  in  de  toekomst  de  kracht  uît  te  ma- 
ken  van  ons  volk  en  van  den  band ,  die  ons  aan  een  roem- 
rijk  voorgeslacht  verbindt. 

Gij  weet  het,  M.  H.,  dat  wij  sedert  den  27  Pebruarîj 

j.  I.  het  overlijden  betreuren    van  ons  hooggeacht  Eerelîd 

Dr.  JusTUS  HiDDES  Halbebtsma.     En  zouden  de  Bestuur- 

ders  van  het  Friesch  Genootschap  în  uwe  eerstvolgende  ver- 

gadenng    kunnen   zwîjgen   over  het  groot  verlies,  dat  wij 

leden ,  door   den   dood  van  een  man ,  die ,  boven  ons  allen 

verheven,  meer  gedaan    heeft    dan  îemand  onzer  ter  be- 
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vordering  der  wetenschappelijke  belangen ,  waaraan  ons  Ge- 
nootschap  is  gewijd  ?  Neen ,  onze  groote  verpligting  aan 
hem  en  zijne  onvermoeide  werkzaamheid  maakten  het  ons 
ten  pligt  om  over  hem  te  spreken ;  en  onze  dankbaarheid  voor 
al  het  goede  en  schoone,  dat  hij  ons  schonk,  drong  onSj 
om  nu  reeds  eene  poging  te  doen ,  ten  einde  zijner  na- 
gedachtenis  de  hulde  onzer  vereering  toe  te  brengen.  Dat 
het  Bestuur  mij  daartoe  uitnoodigde ,  hiervoor  bestonden 
verscheidene  redenen.  Het  lot  had  toch  beslist ,  dat  ik  in 
deze  vergadering  tot  u  moest  spreken,  en  men  achtte  mij 
bevoegd  over  hem  te  spreken ,  dewijl  ik  met  hem  en  zijne 
familie  het  meest  en  het  langst  van  onsalienbevriend  was, 
en  omdat  ik  voor  elf  jaren  ook  het  leven  van  zijnen  broe- 
der,  met  zijne  goedkeuring,  had  bewerkt.  Zeker,  al  ben 
îk  in  gemoede  overtuigd ,  dat  ik  niet  in  staat  en  niet  be- 
voegd  ben,  Halbertsma  als  veelzijdig  geleerde  en  taal- 
kenner,  als  oudheidkundige  en  stijlist  ten  aanzien  der  Ne- 
derlandsche  letterkunde  naar  waarde  te  schetsen,  zoo  als 
îk  hoop,  dat  elders  zal  geschieden  —  toch  schat  ik  het 
voorregt  hoog  van  in  de  gelegenheid  te  zijn ,  om ,  naar  de 
mate  mijner  krachten,  een  blijk  te  geven  van  vereering 
aan  den  vriend,  die  gedurende  veertig  jaren,  waarin  ik 
een  aantal  brieven  met  hem  wisselde,  mij  vele  bewijzen 
gaf  zijner  toegenegenheid ;  wiens  geschriften  ik  gelezen  en 
herlezen  heb  met  het  meeste  genot  en  voordeel,  ja  dîk- 
wijls  met  bewondering,  en  aan  vnen  ik  te  veel  verph'g- 
tîng  heb  dan  dat  ik  zijne  nagedachtenis  niet  dankbaar  zou 
zegenen.  Uit  die  brieven  en  deze  geschriften  vööral  wil 
îk  u  hem  doen  kennen,  als  ik  (voor  déze  vergadering  en 
naar  gelang  van  den  korten  tijd  mijner  voorbereiding  het 
onderwerp    beperkende)    uwe  belangstellende  aandacht  en 


DR.  J.  H.  HALBERTSHÂ. 


toegevende  beoordeeling  inroep  voor  de  volgende  beschon- 
wing  van  hei  leven  van  Dr.  Jüstus  Hiddes  ELalbebtsica 
en  van  zijne  verdienslen  jegens  de  geschiedenis^  iaal-  en  leUer- 
kunde  voaral  van  Friesland. 


„Het  is  een  schouwspel ,  den  Groden  waardig ,  het  genie 
met  den  tegenspoed  te  zien  worstelen  en  eindelijk  de  zege 
behalen."  Dit  gezegde  van  een  der  ouden  geeft  een  eigen- 
aardige  belangrijkheid  aan  het  leven  van  sommige  geleer- 
den,  zoo  als  aan  dat  van  den  grooten  BoBGEBy  die  zich 
gelijktijdig  ontwikkelde ,  en  dat  nog  onlangs  door  mij  werd 
beschreyen  {Aanteekening  J),  Het  leven  van  Halbebtsica 
daarentegen,  was  eene  aaneenschakeling  van  gunstige  om- 
standigheden  en  voorregten,  onder  wier  invloed  zijn  na- 
tuurlijke  aanleg  en  geestrigting  zich  zonder  tegenstand 
konden  ontwikkelen.  Hoog  toch  schatte  hij  îmmer  het 
voorregt  geboren  te  zijn  te  Crotitt;,  in  het  hart  van  Frief 
land,  welks  a%ezonderde  ligging  te  midden  van  ruime  wa- 
teren  den  geest  der  bewoners  het  langst  bij  zijne  oorspron- 
kelijkheid  en  tegen  den  invloed  van  vreemde  zeden  be- 
waarde(*);  hoog  het  voorregt  van  gesproten  te  zîjn  uît 
eenvoudige  krachtige  ouders,  die  de  ligchamelijke  opvoeding 
hunner  vier  zonen  niet  te  vroeg  aan  de  zorg  voor  de  ontr 
wikkeling  van  den  geest  opofferden ,  maar  hen  zoo  lang  moge- 
lijk  alle  vrijheid  van  spelen  en  bewegingen  toelieten.  JoosT, 
geboren  den  23  October  1789,  was  de  oudste  dier  krach- 
tig  opgeschotene  broeders ;  hij  gaf  op  de  dorpsschool  spoe- 
dig  bUjken  van  een  gunstigen  aanleg ,  schrander  oordeel  en 
zucht  tot  nasporing  en  studie,  en  schenen  zijne  neigingen 
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overeen  te  komen  met  den  wensch  der  moeder  om  hem 
opgeleîd  te  zien  tot  „menniste  preeker ,"  gelijk  haar  broeder 
BiNinsBT  Tjallings  te  Dokkum  geweest  was  en  dien  stand 
tot  eer  had  gestrekt. 

Tot  dit  einde  werd  hij  op  zijn  elfde  jaar  naar  Leeuwarden  ge- 
zonden  en  voor  het  onderwijs  in  de  nieuwere  talen  toever- 
trouwd  aan  de  leiding  van  Jhr.  Waubeet  de  Puiseau  , 
toen  deze  daar  eene  kostschool  had  opgerigt.  Aan  dîe  lei- 
dîng  achtte  hij  zich  zeer  verplîgt ,  ook  ten  aanzien  der  ui- 
terlijke  vormen,  en  leerde  de  onbeslepen  dorpeling  daar 
dîe  manîeren  en  dien  hoffelijken  toon,  waardoor  hij  zich 
later  onderscheidde  als  hij  wilde.  (Aant.  2)  In  Augustus 
van  dat  zelfde  jaar  1800  werd  hij  ook  îngeschreven  als  leer- 
lîng  van  het  Stedelijk  Gymnasium.  Na  in  drie  jaren  de 
beide  eerste  scholen  doorgeloopente  zijn,  ging  hij  in  Mei  1803 
over  tot  de  Eectorsschool ,  aan  wier  hoofd  toen  de  als  leer- 
meester  beroemde  Valentinus  Slothouweb  stond.  Door 
dezen  zag  hij  zich  de  schatten  der  Grieksche  en  Eomeînsche 
letterkunde  ontsloten  als  het  doel  der  taalstudie,  maar 
bovendîen  wîst  hij  hem  voor  het  middel,  voor  de  talen 
zelve ,  voor  hunne  verwantschap  en  afleiding  zooveel  liefde 
in  te  boezemen ,  dat  hi) ,  aan  dezen  leermeester  innig  ver- 
kleefd,  vîer  jaren  lang  onder  zijne  leiding  bleef;  dat  dit 
onderwijs  de  rigting  van  zijn  volgend  leven  bepaalde,  en 
dat  hij,  volgens  zijne  eîgene  betuîging,  toen  reeds,  „als 
een  jongelîng  van  zeventien  jaren  ene  ongewone  lust  begon  te 
gevoelen,  [waardoor  bewogenweet  îkzelfniet]  om  de  wieg 
der  HoUandsche  taal  onder  de  oudste  bewoners  van  het  Noor- 
den  te  gaan  opzoeken.''  (AanU  3)  In  het  laatste  jaar  gaf 
eene  bijzondere  omstandigheid  zijn  ijver  een  krachtîgen  spoor- 
slag.    Htlks  van   EDlaoen,  even  kleîn  en  teeder  als  hij 


DR.  J.  H.  HÂLBERTSHÂ.  7 

groot  en  forsch  van  bouw,  werd  zijn  mededinger.  ,»Des& 
(dus  schreef  hij  mij)  was  de  eerste  scholen  in  't  Grieksch 
en  Latijn  niet  doorgelööpen ,  maar  doorgevlögen.  In  on- 
gelooflijk  korten  tijd  kwam  hij  bij  den  Rector ,  waar  ik  toen 
was.  Ik  was  primns  van  de  eerste  en  twede  sdiool  ge- 
komen;  maar  Hylke  legde  mij  't  vuor  zo  na  aan  do 
schenen,  dat  ik  vreesde  secundus  naar  de  academie  te 
zullen  gaan,  en  't  was  slechts  met  de  eerzuchtigtte  in-^ 
spanning,  dat  ik  overwinnaar  bleef."  (Aant.  4} 

Gedurende  zîjn  zevenjarig  verblijf  te  Leeuwarden  genoot 
hij  bovendien  godsdienstige  opleiding   bij  den  geleerden  eu 
humanen  leeraar  bij  de  Doopsgezinden  Jan  Bbouwer,  in 
wiens  familiekring  hij  werd  opgenomen  en  met  wiens  oud- 
stenzoon,  Seëbp,  zijn  schooknakker,  hij  verkeerde.    ,,De 
aanzienlijke  burgers  dier  dagen  (schreef  hij  mij  eens)  had-' 
den  eene  soliede  .godsdienstige,  staatkundige  en  historische 
lectuur ,  die  thans  plaats  heeft  gemaakt  voor  romans ,  maand- 
schrifben ,  joumalen  en  pamfletten.     Aan  het  huis  van  Do. 
Bbouweb  vond  ik  een  geregelde  krans  van  de  Baadshee- 
ren  GosLiGA  en  Fockema  ,  den  Pastoor  Sijstebman  ,  een 
houtkooper  Bolman,  Pieb  Zepeb,  enz.    Onder  lange  pij- 
pen  en    rode    baai    hoorde    ik   daar  de  belangrijkste  dis- 
coursen;  want  (zoo  als  bij  de  Engelschen   nög)  waren  de 
jongens,  zo  zij  wilden^  bij  degesprekken  der  oude  Heren. 
Nu    hebben    die    dialogen    zich  opgelost  in   't  kaartspel.''^ 
{Aant.  5) 

Toen  hij  in  het  najaar  van  1807  als  student  aan  de 
kweekschool  der  Doopsgezinden  naar  Amsterdam  vertrok,. 
vond  hij  daar  een  dergelijk  vriendenhuis ,  dat  van  groo- 
ten  invloed  waa  op  zijne  vorming  en  verkeering.  Immers 
GfiRBiT  DB  Vbies  ,  dien  hy  zijn  ^ygullen  wekelijkschen  gast- 
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heer  gedurende  zîjn  academisch  leven"  noemde,  had  tot  schoon- 
broeders  Jebokimo  en  Bebnardus  db  Bosch,  tot  zonen 
Abbaham  en  Jebonimo  de  Vbies,  tot  vemanten  man- 
nen  als   Siegenbeek,   Kemper   en    D.    J.  van  Lennep. 

De  vîjf  laatsten  waren  met  hunne  vrîenden  rALCK ,  TVi- 
BELius,  TEN  Bbink,  de  Vos  en  anderen  allen  leerlîngen 
van  den  smaakvoUen  Amsterdamschen  Rector  Richeus 
van  Ommeben  (een  Leeuwarder  en  een  der  eerste  leer- 
lîngen  van  Slothouweb),  aan  wîen  allen,  als  hun  „on- 
vergetelîjken  weldoener  en  leermeester,"  hunne  lîefde  voor 
poêzîj  en  letteren,  hun  gevoel  voor  schoonheid  en  smaak 
verschuldîgd  achtten.  {Aant.  6) 

Maar  voor  de  bereîkîng  van  het  doel  zijner  studîen  be- 
stond  het  grootste  voorregt  în  den  man ,  dîe  aan  het  hoofd 
der  kweekschool  was  geplaatst,  en  aan  wîen  hij  dertîgja- 
ren  later  nog  eene  hulde  toebragt ,  welke  îk  nîet  kan  na- 
laten  hîer  in  te  vlechten ,  zoowel  wegens  de  edelaardîge  ge- 
voelens  als  om  den  schoonen  stîjl.  „Het  uîtgedrukte  beeld 
dezer  school  (zegt  hîj)  was  eîgenlîjk  de  onvergelijkelijke 
Hesselink,  mijn  leermeester ,  dîe,  helaas,  mijn  academîschen 
tijd  niet  mogt  uîtleven.  Hîj  had  van  nature  eene  ver- 
wonderenswaardîge  helderheid  van  aanschouwîng ,  dîe  nîets 
onbestemds  în  de  omtrekken  eener  waarheid  voor  hem 
overliet;  eene  gave,  welke  hîj  door  eene  grondîge  beoefe- 
ning  der  wis-  en  natuurkundîge  wetenschappen  en  van 
het  natuurregt  nog  veredeld  had.  Daarbîj  kwam  het  ta- 
lent,  om  niet  alleen  in  deze  wetenschappen  zelve,  maar 
ook  in  uitlegkunde  en  godgeleerdheid ,  het  denkbeeld  met 
dezelfde  helderheid,  dîe  't  bîj  hem  had,  in  zijnen  leerlîng 
over  te  gîeten ;  want  noch  zijne  kalmte ,  noch  zijn  geduld 
kenden    in    dit    opzigt    met    trage    verstanden   een  einde. 
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Nooit  trof  ik  iemand  in  den  loop  mijns  levens  aan^  diS) 
zonder  zelf  eene  schîtterende  stem  te  bezitten ,  znlke  juiste 
begrîppen  als  hij  vormde  van  uîterlîjke  welsprekendheid; 
bovenal  was  hij  fijn  in  het  onderscheiden  van  stem  enge- 
baarden,  die  aan  elke  bijzondere  soort  van  gebonden  en 
ongebonden  stijl  voegde.  —  Hij  had  waardîgheid  in  zijne 
minste  bewegingen,  die  echter  niet  vele  waren.  Zijn  oog 
was  snel  en  liefelijk  minzaam;  zijn  gelaat  mannelijk  en 
defdg,  maar  overtogen  van  het  waas  eener  kinderlijke 
goedaardigheîd ,  waardoor  hij  aller  harten  innam  en  de 
toon  zîjner  stem  zelfs  eenigzins  gebroken  en  verteederd 
werd.  Hij  maakte  een  groot  onderscheîd  tusschen  de  leer- 
wijze  van  eenen  kostschoolhouder  en  eenen  profeâsor;  im- 
mers  hij  behandelde  ons  als  zijns  gelijken,  ik  zoude  haast 
gezegd  hebben  als  groote  heeren ,  en  die  beleefdheid  kwam 
hem  met  tiendubbelen  woeker  van  onbegrensden  eerbied 
terug.  Neen;  eerbîed  is  het  woord  niet,  maar  kinderlîjke 
hoogachting  en  lîefde.  Niemand  heeft  het  ooit  gewaagd 
hem  te  plagen ,  of  ook  het  minste  teeken  te  geven  van 
verwaarloozing.  De  verachtîng  der  overigen  was  zîjn  lot 
geweest.  Zoo  lang  hîj  leefde ,  heeft  slechts  één  denkbeeld 
den  boezem  van  alle  zîjne  leerlingen  bezield,  hunnen  goe- 
den  meester  geen  enkel  oogenblik  van  verdriet  te  geven; 
en  toen  hij  stierf ,  en  wîj  hem  de  laatste  eer  bewezen , 
was  't  minder  door  de  lofspraak  van  leerlingen,  dan  den 
stillen  traan  van  beroofde  zonen,  die  over  den  graf  heuvel 
hunnes  vaders  vloeide."(*) 

Nog  bij  het  leven  van  dezen  leermeester  van  zeer  vrij- 


(*)  De  Doopsgexinden  en  hunne  herhomst,  Dey.  1843,  bl.  379.  Zie 
ook  de  Hulde  aan  Gerrit  Hesselinky  door  R.  Koopmans.  Amst.  1812, 
raet  lykzangen  yan  H.  H.  Klijn,  J.  Brouwer  en  J.  W.  IJntbma. 
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zimiige  rigtiiig,  die  onverpligt  aan  zijne  studenten  ook  de 
natuurkunde  onderwees,   had   Halbebtsma  kennis  gekre- 
gen  aan  den  grooten  J.  H.  van  Swinden,    dien  hij  later 
even  200  zijn  „vriend  en  weldoener"  noemde,  en  wiensles- 
sen  9  gelijk  die  van  andere  hoogleeraren  aan  het  Athenaaum , 
hy  getrouw  bijwoonde.     Er  is  toen  zelfs  in  overwegingge- 
nomen,  om  zijn  oorspronkelijk  plan  op  te  geven,  en  zich 
aan  de  natuurwetenschappen  te  gaan   wijden.    Twee  rede- 
nen  deden  hem  echter  van  die  verandering  afzîen :  de  eerste 
was  de  vrijstelling  van  de  door  hem  zoo  gehate  krijgsdienst, 
welke    Napoleon   nog  aan    de  studenten  in  de  theologie 
verleende,  en  de  tweede,   de  gelukkige  keus  van  een  op- 
volger  in  Hesselink's  plaats.    Deze  was  de  Amsterdamsche 
leeraar  Binse  Koopmans,  die,  <S6k  geboren  te  GrouWy  een 
vorig  beminnaar  was  van  de  Friesche  taal  en  letterkunde, 
en  reeds  in  1800  een  Redevoering  over  Gijsberl  Jakobs  had 
gehouden   met    vertalingen   van    diens    schoonste    verzen. 
Het  was  onder  dezen  even  beminnelijken  als  dégelijken  ge- 
leerde  en  vriend  (*),    dat  hij  zijne  studiën  voltooide  en  in 
1813    tot    het   leeraarambt   werd   bevorderd ,    waarna  hij 
in  het  volgende  jaar  een  beroeping  ontving  naar  Bolsward. 
In  deze  kleine  en  rustige   landstad  sloot  hij  zich  bij  de 
besten  harer  burgers  aan  (f),  en  mogt  hem  huiselijk  geluk 
ten  deel  vallen    door   het    huwelijk  met  JohannA  Iskjen 
HoEKEMA,  van  Workum^  die  hem  daartweezonen  schonk; 
doch  ijverig   zette  hij  zijne  studiên  voort,  en  werden,  ge- 
lijk  hij  getuigt,  „de  meeste  op  zijn    amptwerk  overschie- 
tende  tusschenuren  besteed  aan  de  beoefening  der  Noordsche 


O    Zieoverhem  de  Bulie  aan  R.  Koopmans,  door  S.  MuLLSRen  Jer. 
DB  Vbies  in  1828  uitgegeyen ,  met  portret. 
(t)    Zie  daaro?er  de  Rimen  ind  Teltsjes ,  bl.  36. 
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talen.  De  denkbeelden  onzer  vroegste  voorouders  over 
godsdieDst  en  zedelijkheid;  liiinne  spelen  en  zangen,  heir- 
tochten  en  verhuizingen  ^  na  te  vorschen,  en  sommige  spo- 
ren  in  de  taal  van  ons  eigen  mond  weder  tevinden;  dit 
alles  bezit  voor  het  Bataa&che  en  Friesche  hart  aantrek- 
kelijkheden ,  welke  de  oudheden  van  Bome  of  Athene  on- 
mogelijk  hebben  kunnen.  In  de  Noordsche  tongyallen 
leert  men  de  taal  meer  om  de  taal  zelve ,  of  om  hare  be- 
trekking  op  ene  andere  na  te  sporen."  (*) 

Onder  des  was  niets  natuurlijker  dan  dat  hij  deze  stu- 
diên  toepaste  op  de  Friesche  taal  en  bijzonder  op  die  van 
Gtsbebt  Jacobs,  omtrent  wiens  levensbijzonderheden 
(toen  nog  zoo  weinig  bekend)  hij  in  de  doop-,  trouw-, 
dood-en  inventarisboeken  dier  stad,  „waarin  hij  zich  dagen 
achtereen  begroef ,"  met  stalen  vlijt  eene  menigte  belang- 
rijke  zaken  ontdekte.  Hij  was  daartoe  mede  aangespoord 
door  zijn  vriend  den  geleerden  taalkenner  Albebt  ten 
Bboecke  Hoeksotra,  die  reeds  in  1813  eene  vergeefeche 
poging  deed  om  eene  nieuwe  uitgaaf  van  Gysbbet  Jacobs 
met  taalkundige  ophelderingen  uit  te  geven  (Aant.  7), 
welk  plan  de  Middelburgsche  Bector  Ecco  Epkbma  in 
1821,  met  beter  gevolg,  doch  op  slordige  wijze,  mogt 
volbrengen.  Ook  de  Hoogleeraar  Koopmans  stond  hem 
daartoe  aan,  daar  dezein  het  tweede  deel  zijner  Bedevoe- 
ringen  en  Verhandelingen  een  tweede  en  verbeterde  uit- 
gaaf  van  zîjne  rede  over  Gysbebt  wilde  opnemen.  Toen 
deze  in  1820  verscheen,  maakte  hij  daarin  (bl.  332)  voor 
het  eerst  melding  van  Halbebtsma,  die,  zegt  hij,  „ge- 
lijk  in  de  Öude ,  zoo  ook  in  de  Vaderlandsche  en  Friesche 
Letterkunde  bedreven,  hem    eenige  taalkundige  verklarin- 


(*)    Voorrede  van  de  Fragmenten  ooer  de  van  HarenSy  iii  en  v. 
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gen  had  medegedeeld,  hopende,  dat  hij  de  door  hem  op- 
gespoorde  onbekende  bijzonderheden  onzen  Gysbert  be- 
treffende  spoedig  aan  den  dag  mogt   brengen." 

Die  verklaringen  waren  echter  zeer  kort  en  daarom  be« 
loofde  Halbebtsma  hem,  ,,om  de  taalkundige  gronden, 
waarop  zijne  vertaling  gebouwd  was ,  op  te  delven  en  bin- 
nen  kort  bloot  te  leggen/'  Hij  deed  dit  doör  in  de  Vad.  Let* 
ieroefeningen  van  1822  drie  uitvoerige  stukken  mede  te 
deelen.  Deze  eerste  proeve  van  zijne  taalstudie ,  die  eer- 
der  het  werk  scheen  van  een  doorkneed  geleerde  dan  van 
een  jongman ,  had  ten  doel ,  „om  uit  eenige  Vriesche  voor- 
beelden  het  nut  der  Dialekten  voor  etymologie  en  uitleg- 
kunde  aan  tetoonen;"  en  't  was  vooreerst  genoeg,  de  aandacht 
der  taalkenners  op  hem  en  zijn  arbeid  gevestigd  te  hebben. 

Maar  voor  zijne  vereering  van  den  dichter  was  dit  niet 
genoeg.  „Gtsbebt  toch  (schreef  hij  later)  is  eene  incar- 
natîe  van  den  IVieschen  geest."  Zijn  gezond  menschenver. 
stand  op  de  pligten  en  betrekkiflgen  van  het  dagelijksche 
leven  toegepast,  en  de  daaruit  voortgevloeide  lessen  van 
levenswijsheid;  zijne  opregte,  innige  godsvrucht,  gepaard 
met  emstige  betrachting  van  de  groote  levensvragen ;  de 
stoute  vlugt  zijner  gedachten,  de  natuurlijkheid  van  zijn 
kout,  de  juistheid  en  aardigheid  zijner  beelden;  zijn  phra- 
seologie,  die  uit  de  ingewanden  der  volkstaal  is  opge- 
haald;  de  dichter ,  die  deze  gaven  in  zich  vereenigde , 
hij  had  zijn  hart  gestolen.  Hij  was  het  genie,  waarom 
gelijktijdige  geesten  van  minderen  rang  zich  heen  scharen : 
want  van  de  schoonste  tongvallen  was  thans  geen  spoor 
meer  aanwezig,  zoo  de  muze  der  dichtkunst  hunne  be- 
schermengel  niet  ware  geweest."  (*) 


O    Id  de  vr^e  Fries,  IX  250,  251. 
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Voor  dien  dîchter  wenschte  hij  een  Gedenkteeken  op- 
gerigt  te  zien.  Hij  sprak  er  over  met  eenige  vrienden, 
die  het  plan  goedkeurden,  dadelijk  het  geld  er  voor  toe- 
zegden,  en  de  uitvoering  opdroegen  aan  het  Departe- 
ment  der  Maatschappij :  tot  nut  van  't  algemeen,  dateene 
commissie  met  die  taak  belastte,  welke  alle  aangeboden 
bijdragen  van  niet-Bolswarders  weigerde.  Wie  uwer  weet 
het  niet,  hoe  gelukkig  dît  plan  is  uitgevoerd?  welk  een 
heerlijk  feest Bohward vierde  toen het  Ojsbertsbeeld 
den  7  Julij  1823  werd  onthuld?  welk  eene  schoone  rede 
HAiiBEBTSMA  hield  en  welk  een  geestdrül  hij  opwekte, 
toen  hij ,  met  een  lierzang  eindigende ,  allen  oprîep : 

„Komt !  bij  zîjn  tombe  een  eed  gezworen : 

„Wij  blijven  Frîesche  zeden  trouw." 
Gaan  deze  in  weeldes  arm  verloren, 

Dan  valt  der  vaderen  gebouw; 
Dan  zuUen  woedende  oceanen 
Een  weg  door  onze  dijken  banen 

En  storten  op  onz'  velden  neêr. 
Maar,  aan  dîe  zeden  vastgehouden , 
Wat  dan  moog  zînken ,  wat  verouden , 

Ons  Friesland  wankelt  nimmermeer." 

Dat  feest ,  door  de  tegenwoordigheîd  van  mannen ,  als 
den  Oouvemeur  Jhr.  I.  Mbingx  vak  Hühalda,  den 
tachtîgjarîgen  Hoogleeraar  E.  Wassenbebgh,  de  dichters 
R.  PosTHUMüs,  Dr.  E.  Halbebtsma  ,  J.  C.  P.  Salvebda, 
E.  Nauta  en  andere  personen  van  aanzîen  vereerd  en  door 
feestzangen  van  verscheîdene  hunner  opgeluisterd ,  —  dat 
feest  heeft  de  vonk  geslagen  om  het  vuur  der  nationaliteit 
te  doen    ontbranden    en    een   grooten  invloed  uitgeoefend 
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op  de  verdere  beoefening  van  de  Friesche  taal  en  letteren, 
die  als  uit  den  doodslaap  verrezen.  Voor  den  redenaar 
zelven  was  het  feest  vooral  van  gunstîg  gevolg  door  dien 
hij  zich  daardoor  de  gelegenheid  geopend  zag  tot  eene 
nadere  kennismaking  zoowel  met  bovengenoemde  personen 
als  met  andere  geleerden,  vooral  met  J.  VAN  Leeuwen  , 
Mr.  D.  H.  Beucker  ANDREiB,  Mr.  J.  W.  de  Cbane, 
Mr.  U.  A.  EvERTSZ,  H.  Amerspoobdt  en  daama  ook  met 
BiLDEBDUK ,  die  zelfe  iie  goedheid  had  om  eenige  verzen  van 
Gysbebt,  naar  eene  woordelijke  vertaling,  voor  hem  „în 
HoUandsche  maat  over  te  gieten."  (Aant  8) 

Eerlang  waren  wij  in  de  gelegenheid  de  uitgesproken 
redevoering  en  feestzangen  te  lezen,  toen  het  eerste  [stuk 
der  Bulde  aan  Gijsberl  Japiks  het  lichtzag.  (1824)  Daar- 
îu  werd  een  tweede  stuk  beloofd ,  waarin  „eene  nadere  ver- 
klaring  en  uitbreiding  van  den  tekst"  zou  gegeven  worden. 
Eerst  in  1827  verscheen  dit  als  een  lijvig  boekdeel ,  waar- 
în  de  belangrijke  Toelichtîng  der  redevoering,  met  levens- 
schetsen  van  al  de  personen ,  die  tot  Gysbebt  in  betrekking 
stonden ,  werd  vooraf  gegaan  door  een  aantal  stukken  van 
den  dichter  en  zijne  tijdgenooten  en  van  andere  van  onbe- 
kend  belang.  De  commissîe  van  uîtgave  berigtte  echter 
aan  het  slot ,  dat  de  voorraad  des  schrijvers  zoodanig  was 
uitgedijd,  „datmeneen  derde  en  laatste  stuk  kon  verwach- 
ten,  hetwelk  zijne  taalkundîge  aanmerkîngen 
op  dît  stuk  zou  bevatten."  Dît  derde  stuk  îs  echter  nooît  ver- 
schenen ,  en  zijn  wij  onbekend  gebleven  met  de  redenen , 
waarom  zoo  vele  en  vreemde  stukken  în  het  tweede  zijn 
opgenomen.  Doch  de  onvolledigheîd  van  dezen  arbeîd, 
welke  altijd  îs  te  betreuren,  vergoedde  Halbebtsma  later 
(1840)  door  de  mededeelîng  van  eene  aesthetische  beschou- 
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wing  en  taalkundige  verklaring  van  twee  verzen  vanGYS- 
BBRT,  de  Friesche  Tjerne  en  de  Sjolle  Kreamer  in  Tetke, 
in  het  eerste  deel  van  zijn  Letlerkundige  Naoogst  (bl.  96 — 298); 
en  daarmede  is  ook  zijn  uitgegeven  arbeid  over  onzen 
hoofddichter  gesloten.  Dank,  grooten  dank  verdient  hij 
nogtans  voor  hetgeen  hij  gaf ,  waardoor  hij  ons  Gtsbebt 
in  al  zijne  voortrefielijkheid  heeft  doen  kennen  en  leeren 
bewonderen.  Hiermede had hij  eene  eerste  levenstaak 
vervuld.     Eene    tweede  was  niet  minder  belangrijk. 


yyDe  Priesche  taal  (dus  schreef  hij)  heeft  nu  in  ene  lange 
reeks  van  eeuwen  enkel  als  een  luchtwezen,  vlottende  van 
de  tong  tot  de  oren,  het  aanzijn  genoten.  De  stedelingen 
bezweken  voor  den  invloed  van  den  HoUandschen  tongval ,  die 
nu  ook  de  haar  trouw  gebleven  landbewoners  bedreigt. 
Zou  het  nîet  mogelijk  zijn,  vroeg  ikmijzelven,  dezegnjze 
dochter  der  Germaansche  oudheid  nog  wat  zuîverder  en 
langer  te  doen  stand  houden ,  dan  zij ,  aan  haar  lot  over- 
gelaten,  doen  zou?  Ten  dien  einde  kwam  mij  niets  na- 
tuurlijker  voor  dan  haar  door  het  zelfde  middel  vast  te 
houden,  hetwelk  de  nabuur  bezigt^  om  haar  te  verdringen; 
namelijk,  van  de  spreektaal  ene  schrijftaal  te  maken, 
waarin  vervloeiende  of  reeds  vervloeide  woorden  opgeno- 
men,  en  als  vluchtelîngen  bij  de  uiterste  tippen  van  den 
mantel  nog  teruggetrokken  werden.  Het  moeilijkste  in 
dezen  was ,  om  stukjes  te  vînden ,  wier  éénvoud  în  denk- 
beeld  en  uitdrukkîng  met  zo  veel  korrelen  zouts  gemengd 
was ,  dat  zij ,  door  de  ongeletterden  begrepen ,  tevens  op 
de  tong  der  meer  beschaafden  niet  laf  zouden  wezen. 
Mijn  broeder  had  gelukkig  enige  dichtstukjes  in  gereedheid, 


•  « 


16  VOORLEZING  OVEB  HET  LBVEN  VAN 

welke  mij  van  dîen  kant  wonder  bevîelen;  ik  voegde  er 
het  één  en  ander  van  mij  zelven  bij,  enzîe  daar  deLape- 
koer  van  onder  de  snijderstafel  te  voorschijn  gehaald."  (*) 
Tweehonderd  exx.  werden  in  1822  van  dit  kleîne  boekske 
gedmkt  en  aan  goede  vrienden  rondgedeeld.  Het  vond  on- 
gemeenen  bijval ,  en  wekte  bij  velen  het  verlangen  op 
naar  eene  tweede  uitgaaf.  Deze  verscheen  în  1829  en 
bevatte  ook  stukken  van  grooter  omvang  zoo  înproza  als  poêzij 
van  beîde  broeders.  „Zij  bestreden  de  valschheid  vanhet 
denkbeeld  en  vooroordeel,  dat  het  Land-Frîesch  wel  voor 
een  pots,  maar  geheel  niet  voor  ernstige,  laat  staan  ver- 
hevene  onderwerpen  geschikt  was,  en  zij  hadden  de  vol- 
doening,  dat  men  algemeen  tot  het  begrîp  kwam,  dathet 
Erîesch  veêrkrachtîg  genoeg  is,  om  zîch  naar  allerleî  on- 
derwerpen  te  plooijen."  (f) 

Deze  overwinning  op  den  volksgeest  was  z66  algemeen, 
dat  dîe  aardîge  verzen,  geestige  verhalen  en  satîrieke  schîl- 
derîngen  van  volkstoestanden  met  het  meeste  genoegen  ge- 
lezen  werden  en  de  bundel  bînnen  drîe  maanden  was  uit- 
verkocht.  Er  was  dus  aanmoedîgîng  genoeg  om  eene 
voorgenomene  derde  uîtgaaf  „met  ene  spraakkunstige 
spellîng"  ter  perse  te  leggen.  Dît  plan  werd  begunstîgd 
door  het  Frîesch  Genootschap,  dat  van  hem  eenîge  rege- 
len  van  spelling  voor  de  Frîesche  taal  verzocht.  Die  re- 
gelen,  uît  bepaalde  beginselen  ontvouwd,  gaf  hij  în  eene 
spraakkunst,  welke,  met  eene  vergelijkende  toepassîng  op 
verzen  van  Gysbebt,  zîjn  broeder  en  Boosjen,  în  een 
stuk  van  76  bl.  in  het  Friesdh  Jierboeckjen  foar  J834  is 
medegedeeld.     In  die  nîeuwe,  op  zijne   taalgronden  geves- 


O    Voorrede  der  Fragmenten^  vii. 
(t)    De  vrije  FHes^  X  2. 
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tigde,  spellîng  werd  gelijktijdîg  de  tredde  jefte  van  de 
Lapekoer  fen  Gabe  Scroar  gedrukt  en  in  1834  în  tweefor- 
maten  uitgegeven.  Op  nieuw  was  de  inhoud  met  vele 
verzen  en  prozastukken  van  hem  en  zijn  broeder  vermeer- 
derd;  terwijl  een  uitvoerig  voorberigt  ophelderîngen  gaf, 
ten  einde  die  veranderde  spelling  îngang  te  doen  vînden. 
De  30  present-exx.  bevatten  bovendien  nog  eenige  aardîg- 
heden,  alsmede  de  Sceerwinkel  fen  Jaute'baeSy  welke  în  *t 
volgende  jaar  ook  afzonderlijk  verscheen. 

De  dankbaarheid  der  Friezen  voor  deze  nieuwe  grepen 
in  hun  volksleven,  voor  deze  nieuwe  verheerlijking  van 
hunne  volkstaal,  welke  zij  eerst  nu  op  den  regten  prijs 
hadden  leeren  schatten,  was  zöögroot,  dat  degrootsteuit- 
gaaf  eerlang  was  uitverkocht.  (In  1848  werd  wel  een 
nîeuwe  druk  begonnen,  doch  ook  na  8  vellen  weder  ge- 
staakt.) 

De  broeders  genoten  dus  veel  voldoening  van 
hunne  edele  poging,  ter  lîefde  van  de  taal  en  van 
hun  volk  ondemomen,  en  vonden  daarîn  genoegzame 
aansporing  om  dien  opgewekten  geest  door  nieuwe  letter- 
vruchten  levendig  te  houden.  De  Treemter  en  de  Noärcher 
Rueny  beîde  in  1836  uitgegeven,  vloeiden  over  van  luim 
in  geestigen  verhaaltrant ;  zij  werden  even  gunstig  ontvan- 
gen  als  in  het  volgende  jaar  de  Letter  oan  Eölus  en  syn 
Antwird;  doch  beide  werden  overtroflFen  door  de  Twîgen 
uwt  ien  âlde  stamme^  welke  in  1840  verschenen.  Wieher- 
innert  zîch  daarin  niet  Dr.  Eeltje^s  meesterstuk :  de  Winter 
yn  it  Wetterlän ,  met  het  aandoenlijke  Swealtje  Forjit  en  de 
door  eenvoudigheid  treffende  Lieke-blommen  ? 

Gedurende  vele  jaren  schenen  de  broeders  nu  te  zwijgen; 
doch  dit    was  ook    enkel  schijn:    want   ruim  bleef   beider 

VI  N.    B.  2 
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dichtäder  vloeijen  en  rijk  Was  de  stof  van  verhalen  uit  het 

volksleven,    v^relke    zij    bewerkt   hadden,  toen  zîj  în  1854 

vreder  in  het  lîcht  traden  met  een  zvraren  bundel :    Leed 

in  Wille^  in  de  Flotgcerzen,  vrelke  zij  als  hun  „laatste  ge- 

regt^  aanboden,    dewijl  hunne  jaren  te  zeer  klommen  om 

nîet  aan  een  afecheid  te  denken.     Voor    Dr.  Eeltjé  ,  die 

hîerin  weder   zulke  gelukkige   proeven  gaf  zoowel  van  een- 

voud  en  teederheid  als  van  luim  en  rijkdom  van  taal ,  was 

het  eînde    nader    bij    dan  zich  liet  verwachten ,  daar  op  den 

22  Maart  1858  alle  Frîezen  zijn  overlijden  diep  betreur- 

den,  nadat  het  hem  nog  vergund  was  geweest  de  Jonker' 

boer  te  voltooijen  en  mij  ter  uitgave   op  te  dragen.  {Aant, 

9)    Aan    Dr.    Joost   daarentegen   werd  nog   een   aantal 

jaren   gegund  om   nog   veel,  zeer  veel  te  werken  en  ook 

nog   în    zijn    laatste    levensjaar    een  nieuwen  druk  van  al 

hunne  Friesche  volksgeschriften    ter  perse  te  kunnen  leg- 

gen.     Of  werden  wij  în  het  vorige  jaar  nîet  verrast  door 

het    ontvangen    eener    eerste  aflevering  van  de  Rimen  ind 

Teltsjes  fen  de  Brodrren  Halbebtsma,  waarîn  al  hetvroe- 

ger  uitgegevene   bijeenverzameld  en  ook  vermeerderd  zou 

worden  met  verscheîdene  onuîtgegevene  stukken?    Van  de 

laatste     zijn    er   reeds    eenîge    opgenomen    in    de    tweede 

afleverîng,    waarvan    hij,    met   veel    moeîte  en  zorg,  nog 

de  uitgaaf  mogt  voorbereîden,  doch,  helaas!   nîet  beleven. 

Gelukkîg ,  dat  der  voortzetting  geene  beletselen  în  den  weg 

staan  en  dat  wîj  de    voltooijîng  van  het  geheel  in  13  afl. 

nog  în  1869  mogen  te  gemoet  zîen.     Hierdoor  zal  voldaan 

worden  aan   de  groote   belangstellîng  en  bijval ,  welke  ook 

deze  uîtgaaf ,  vooral   onder  den  boerenstand ,  mogt  ten  deel 

vallen.     Het  geheel  zal  voor  onze  letterkunde  een  waardîg 

monument  zijn  van  geniale  opvattîng  der  verschiUende  toe- 


Dtt    J.  H.  HALBERTSMA.  19 

standen  van  ons  volksleven  en  van  dichterlijke  nitdrukking 
der  taal  des  gevoels,  waardoor  de  band  der  natîonaliteit 
naauwer  toegehaaid  en  de  liefde  voor  land  en  volk  ver- 
edeld  en  verhoogd  worden.  Hiermede  had  Halbbbtsma 
alzoo  eene  tweede  levenstaak vervuld , waardoor de naam 
der  broeders  în  de  harten  der  îriezen  duurzaam  zal  blijven 
leven. 


Een  heerlîjk  doel,  om  „deze  grîjze  dochter  der-  Ger- 
maansche  oudheîd  langer  te  doen  stand  houden  tegen  toe- 
nemende  verbasterîng  door  van  de  spreektaal  ene  schrijftaal 
te  maken,"  en  haar  doorhet  volkzelftedoenbemînnen, — 
dit  doel ,  „het  vermaak  der  Frîezen  en  het  behoud  hunner 
taal ,"  was  alzoo  bereîkt.  Maar  aan  de  beoefening  van  de 
taal  zelve,  van hare  vormen en  gronden ,  afleîdîng en  ver- 
wantschap  ,  dialecten  en  verklarîng  —  daaraan  heeft  H[al- 
BEBTSMA  zîjn  gansche  leven  door  bovendîen  een  groot  deel 
zijner  krachten  gewijd.  Zien  wij,  in  hoeverre  hij  deze 
derde  levenstaak  mogt  volbrengen. 

Nadat  hij  in  1822  van  Bolsward  naar  Deventer  was  be- 
roepen,  legde  hij  in  1829  de  verklarîng  af:  „Na  ene 
veldverkenning  van  twîntîg  jaren,  lîggen  de  bouwstoffen 
van  het  derde  stuk  der  hulde  aan  -Gysbert  Japiks, 
dat  zuîver  taalkundig  is,  gereed,  terwijl  een  Latijnsch 
Woordenboek  van  het  Friesch^  hetwelk  în  de  vermeende 
mîsslagen  der  Engelsche,  Fransche  en  Hollandsche  ety- 
mologîsten  zal  pogen  te  voorzîen,  op  de  inlassching  van 
een  honderdtal  woorden  wacht  om  naar mijn  maatstafje 
voltooid  te  heten.  '  Mocht  de  goede  God  mij  nog  vijf  jaren 
levens  gunnen,  zo  zuUen  ook  de  twee  laatste  sîukkori, 
hoop  ik,  het  licht  gezien  hebben!     Deze  wensch  is  vurig, 

2  * 
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maar  ik  doe  hem  met  een  hart  vol  zorg  en  weemoed.  Van 
honderd  menschelijke  ontwerpen ,  die  op  de  schaal  van  vijf 
en  twîntig  jaren  genomen  werden,  naderde  naauwlijks 
één  tot  zijne  volvoerîng"  (*)  (^Aant,  JO) 

Wat  nu  mag  de  reden  zîjn,  dat,  daar  het  3e  stuk  der 

Hulde    niet    verscheen,    ook  van  de  voorgenomen  uîtgave 

van    het    Prîesch   Woordenboek   toen   niets  îs  gekomen? 

Mogen    wij    gissen,    dan  werd  het  „maatsta^e,"  waarvan 

hij  sprak,  eerlang,  door  voortgezette  studîe ,  eenmaatstaf, 

z66  groot ,  dat  hij  lang  bieef  twijfelen  of  hij  voor  die  taak 

wel  was  opgewassen.     Elk  jaar,  dat  hij  gedurende  eenige 

weken  in  Friesland  en  vooral  op  zijne  Zalhe  Westerend  bîj 

Workum  vertoefde,  beluisterde  zijn  fijn  taalgehoor  de  ge- 

sprekken    der    landbewoners ,    en   telkens   kwam  hij  terug 

met  een  schat  van  nîeuwe  woorden ,  wîjzigingen  en  spraak- 

wendîngen,  welke  hij  dadelijk  in  zijn  zakboekje  had  opge- 

teekend.     „0m    de    spreekklanken   juist  te  bepalen  (zegt 

Jiij),   ben  îk  alle  dîalecten  en   hunne  schakeerîngen  op  de 

plaatsen  zelven  nagegaan ;  terwîjl  ik  overal  oude  mij  onbe- 

kende    woorden    ten    platten  lande  uît  de  îngewanden  des 

volks   ophaalde,   heb  îk  tevens  een  aandachtig  en  naauw- 

keurig  oor  geleend  aan  de  verschillende  uitspraak  van  vo- 

calen    en    consonanten.     Eerst    deed  ik  zulks  bij  massa's, 

bij    den   tongval  van   den  zuîdhoek,  van  den  kleihoek   en 

de  zeven  wouden ;  vervolgens  bij  enkele  plaatsen ,  die  zich 

door    oude    bijzonderheden    kenmerkten.     Daama    ben   îk 

overgestoken  naar  de  Prîesche  eîlanden  en  heb  mijne  na- 

sporîngen  vervolgd  op  Marken.     Later  vertoefde  îk  oprfer 

Schelling   en   Ameland.    Belangrijker    was  mij  de  taal  van 


(*)    Voorrede  der  Fragmenten,  iv. 
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Schiermonnikoog ,  die  in  eens  een  onverwachten  sprong  neemt 
om  de  dialecten  der  noordelijke  Friesche  eilanden  te  na- 
deren ,  waama  ik  deze  op  de  weegschaal  heb  gelegd.  Bo- 
vendien  heb  ik  verscheidene  reizen  in  het  buitenland  gemaakt, 
eenmaal  naar  lialië  en  bij  herhaling  in  Engeland^  Duiêsch- 
land  en  Frankrijk.  Telkens  heb  ik  overal  de  taalklanken 
der  verschillende  inwoners  met  alle  aandacht  beluisterd, 
ten  einde  er  het  wezen  en  den  hoofdzetel  van  te  bepalen. 
Doch  mijne  hoofdstudie  in  dezen  bepaalde  zich  toch  tot  het 
Friesch.*'  (*) 

Was  het  wonder,  dat  bij  zulke  onderzoekingen  zijn  ge- 
zigtskring  zich  uitbreidde,  zijn  maatstaf  steeds  grooter 
werd?  Bovendien,  zegt  hy:  „een  krijgsman  heeft  ook 
zijne  plaatsen  van  uitspanning,  welke  men  den  vriend  der 
letteren  niet  benijden  zal."  Zoo  greep  hij  gaarne  elke  ge- 
legenheid  aan  om  nuttig  te  zijn,  om  âjne  studie  van  het 
Friesch  met  die  van  het  Oud-Nederlandsch  en  andere  talen 
te  verbinden  en  om  uitstappen  te  doen  op  verwant  gebied , 
die  hem  wel  van  het  Woordenboek  aftrokken,  doch 
ook  weder  daar  heen  voerden.  Eerst  hield  de  regeling 
van  de  Friesche  spelling  hem  bezig  (1833);  toen  eene 
vergelijking  van  het  oud  en  nieuw  Friesch  met  het  Angel- 
saksisch,  ten  behoeve  van  zijn  vriend  J.  Boswobth,  Eng. 
predikant  te  Rotterdam^  die  dît  uitvoerig  stuk  van  45  bl. 
opnam  in  de  voorrede  van  zijn  Angelsaksisch  Woorden- 
boek  (1838);  daama  het  onderzoeken  van  den  nagelaten 
letterschat  van  ten  Bboegke  Hoekstba  ,  't  geen  hem  was 
opgedragen  door  de  tweede  klasse  van  het  Instituut ,  welke 
hem    door  de  benoeming  tot  lid  (1836)  evenzeer  vereerd 


(*)    De  Taalgids,  IX  11—1& 
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had  als  de  Senaat  der  Leidsche  hoogeschool,  die  hem, 
honoris  causa,  tot  Phil.  Theor.  Magister  et  Lit.  Hum. 
Doctor  beyorderde  (1836)  (*).  Nadat  hij  fragmenten  van 
Maerlant  en  den  Parcival  had  mtgegeven  (1845 ,  Naoogst  II) , 
noodigde  die  klasse  hem  uit,  om  op  het  door  haar  oitge- 
geven  vierde  deel  van  Maerlanl's  Spiegel  Bistoriael  breedere 
aanteêkeningen  te  maken«  Op  vrelk  eene  groote  schaal 
Halbestsma  de  volvoerîng  van  deze  taak  aanlegde  en  met 
welk  een  magt  van  geleerdheid,  vemuft  en  ijver  hij  haar 
volvoerde,  moge  het  zware  boek  van  820  bladz.  getnigen » 
düX  hij  na  een  vierjarigen  arbeid  in  1851  mogt  voltooijen , 
en  waarvan  de  geestige  Inleiding,  ook  om  den  schoonen 
stijl,  lezing  en  herlezing  verdient.  De  overblijfselen  det 
Geihische  taal ,  door  den  Graaf  Castiglioni  te  Milaan  uit'*- 
gegeven  (1835),  vonden,  even  als  het  Gothische  Woorden^ 
hoek  van  Dr.  Diefenbagh  (1848),  in  hem  een  geleerdm 
beoordeelaar,  die  ook  Prof.  Vissgheb's  uitgaaf  van  den 
Ferguut  aandurfde  (1838),  en  daama  door  breede  aaiv* 
teekenîqgen  ophelderde  (1845)  (f)*  Doch  etymologiseeren 
was  a^n  lust,  en  gij  weet,  schreef  hij  in  den  Brief  aan 
Willem  de  Clercq  (1843,  in  de  Gids),  „dat  ik  voor  geen 
hleintje  vervaard  ben,  en  dat  mij  lof  en  berisping  vrij 
Qiiverschillig  zijn,  wanneer  ik  slechts  de  bewustheid  heb, 
dat  ik,   geleid  door  wetenschap  naar  vaftte  beginselen,  op 


{♦)  Voor  deze  eer  betuigde  hij  zijn  dank  in  een  brief  aan  den  Senaat, 
weîken  ik  in  der  tijd  te  Leiden  zeer  heb  hooren  roemen  wegens  den 
voortrcffe^jkoQ  latijnscben  stijl.  In  1842  yereerde  ook  de  Koning  hem 
door  de  benoeming  tot  Ridder  der  orde  van  den  Nederl.  Leeuw.  De 
Koning  van  Pruissen  schonk  hem  de  medallle  van  verdiensten.  Vele 
geleerde  Genootscbappen  ea  Maatschappijen  in  en  buiten  ons  vaderlafld 
bewezen  hem  en  z^ne  verdiensten  hulde  door  het  benoemen  tot  lid. 

(f )  In  de  KonsU  en  Letterbode ,  hel  Alg.  Letterl.  Maandschrift  en 
het  le  dl.  van  de  Naoogst. 
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het  pad  naar  den  tempel  der  waarheid  ben/'  Of  toonde 
hij  dit  niet,  toen  hij  in  1835  ondemam  een  Glossariumvan 
het  Overijsiélsch  te  geven,  waarvan  eene  tweede ,  veel  ver- 
meerderde,  uitgave  wel  beloofd,  doch  niet  in  hetlichtge- 
geven  werd?  Of  gaf  hij  daarvan  geene  blijken  in  sommige  ver- 
handelingen ,  welke  in  de  twee  deelen  zijner  te  weinig  bekende 
Naoogst  voorkomen?  (1840  en  45)  Of  hield  hij  nietmoedig  vol, 
toen  zijne  eerste  pogingen  mislokten  om  proeven  te  geven 
van  de  Tongvallen  van  Nederland  ten  dienste  van  Fibme- 
hich's  Germaniens  Völkersümmen  F  (1845-46)  Of  bleek 
dit  niet,  toen  hij  de  grammaticale  vorming  der  woorden 
in  de  Oudste  verUUing  der  Psalmen  (1838)  of  in  Avoort  de 
beteekenis  van  vele  Plaatsnamen  (1841),  gelijk  elders  die 
der  Friesehe  Eigennamen  in  het  licht  stelde?(1852) 

Doch  toen  Maerlant  afgewerkt  (1851)  en  Leed  in  roille 
nitgegeven  was  (1854),  toen  zon  het  Woordenboek  ein- 
delijk  met  emst  aangevat  en  voor  de  pers  gereed  gemaakt 
worden,  waarom  hij  in  1856  ook  voor  het  leeraarambt  be- 
dankte.  Maar  wat  gebenrt?  Prins  Loüis  Lucien  Bo- 
HAPABTEy  te  Londen  verbUjf  houdende,  had  sedert  eenige 
jaren  oit  hoogen  zin  voor  wetenschap  van  het  Evangelie  van 
Matthens  en  andere  stukken  ongeveer  honderd  vertalingen 
in  onderscheidene  tongvallen  van  Europa  doen  vervaardi- 
gen  en  op  zijne  kosten  laten  drukken.  Yan  al  deze  uit- 
gaven,  niet  in  den  handel  te  bekomen,  schonk  de  Frins 
een  ex.  aan  Halbebtsma,  met  de  vereerende  ultnoodigîng 
om  van  dat  evangelie  ook  eene  vertaling  in  het  Land-IViesch 
te  bewerken  en  hem  ter  uitgave  en  tot  kompleteering  van 
zîjne  verzameling  af  te  staan.  Gevoelig  voor  deze  eer  en 
overtuigd  van  het  groot  belang  dezer  merkwaardige  uitga- 
ven  voor  de   vergeÜjkende   taalstudie,    aanvaardde  hij  die 
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taak  f  en  legde  daaraan  groote  moeite  en  zorg  ten  koste. 
,,Drie  maanden  lang  (schreef  hij  mij)  heb  ik  van  den  vroe- 
gen  morgen  tot  den  laten  avond  niet  anders  gedaan  dan 
de  vertaling  driemaal  over  te  werken ,  ieder  phrase ,  ja 
îeder  woord  wikkende  en  wegende."  In  Januarij  1858 
had  hij  het  genoegen  zijne  bewerking  voltooid  en  onder 
den  titel  van:  het  Evangelie  van  Matlheus  vertaald  in  het 
Land-Friesch  op  kosten  van  den  Pnns  keurig  gedrukt  te 
zien  en  in  staat  gesteld  te  worden  om  van  de  oplaag  van 
250  exx.  een  50tal  aan  zijne  vrienden  te  kunnen  vereeren. 
{Âanteek.  JJ)  Maar  dit  alleen  was  hem  niet  genoeg.  Hij 
wilde  rekenschap  van  zijne  vertaling  geven  en  de  gronden 
blootleggen,  waarvan  hij  was  uitgegaan,  ook  om  aan  te 
toonen,  dat  de  geest  des  oorspronkelijken  schrijvers  van 
het  bedorven  Grrieksch  beter  kon  worden  wedergegeven 
în  de  „eerlijke"  volks-  of  spreektaal  der  Priezen  dan  in 
eenige  andere  boekentaal.  Hij  deed  dit  in  eene  uitvoe- 
rige  verhandeling  (groot  78  bl.),  waarmede  hij  het  tiende 
deel  van  ons  tijdschrift:  de  vrije  Fries  versierde.  In  dat 
zelfde  deel  gaf  hij  ook  eene  even  breede  als  geleerde  be- 
oordeeling  van  Bënde  Bbndsen's  grammatica  der  Noord- 
Eriesche  taal,  door  den  Hoogl.  Dr.  M.  de  Ybies  in  1860 
nitgegeven,  nadat  Halbebtsma  reeds  in  1854  {Letlerbode 
No.  5)  op  het  hoog  belang  van  dit  werk  en  de  wensche- 
lijkheid  der  nitgave  had  gewezen,  met  oogmerk  onl  de 
inteekening  daarop  te  ondersteunen.  (*) 

De  gezette  studie,  langen  tijd  aan  beide  laatst  vermelde 
onderwerpen  besteed,  had  het  fonds  van  het  Woordenboek 


O  Tn  de  opdragt  aan  Mr.  H.  J.  Koenen,  die  zich  eene  aanzienlijke 
geldeiyke  opoffering  had  getroost  om  zich  in  het  bezit  te  stellen  yan  het 
handschrift,  drukt  de  Hoogl.  db  Ybies  (bl.  ix)  krachtig  het  verlangen  uit, 
dat  Halbertsma  zyn  Friesch  Woordenboekspoediginhetlichtmogtgeven. 
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(verzameld  in  een  aantal  boeken  of  blaffers  ^  zoo  als  hij  ze 
noemde,  die  zijne  zitplaats  aan  de  schrijftafel  omgaven) 
aanzienlijk  doen  toenemen  en  zel&  zijn  spellingstelsel  zeer 
gewijzigd.  Nu  besloot  hij  eindelijk  tot  de  bewerking  voor 
de  pers  en  ving  eerlang  met  het  drukken  voor  eigene  re- 
kening  aan.  Met  noeste  vlijt  en  zeldzame  volharding  wijdde 
hij  aan  dit  hoofdwerk,  als  zijn  levensdoel,  al  de  krachten 
van  zijn  sterken  geest,  die,  zelden  tevreden,  eene  bijna 
onbereikbare  volmaaktheid  beoogde. 

In  dien  arbeid  zocht  hij  ook  verademing  bij  het  leed , 
dat  hem  bij  herhaling  zoo  grievend  trof.  In  1847  had 
hij  den  dood  te  betreuren  van  zijne  brave  vrouw  en  in 
1855  dien  van  zijn  voortreffelijken  oudsten  zoonPsTBUS, 
Bector  te  Elburg;  doch  toen  in  1865  ook  zijn  niet  minder 
uitstekende  zoon  Hidde  ,  Hoogleeraar  te  Leiden ,  hem  ont- 
viel,  toen,  zoo  schreef  hijmij,  „scheen  zijn  arm  brein  ver- 
pletterd  én  dreigde  hij  onder  die  ramp  te  bezwijken."  Zijn 
geestkracht  en  stalen  wil  overwonnen  echter.  Daar  zijne  jaren 
klommen ,  moest  hij,  bij  de  trage  vordering  van  het  drukken  en 
eindeloos  corrigeeren,  wanhopen,  den  „reuzenarbeid  in  zijn 
tuchthuis  ,*'  zoo  als  hij  ze  noemde,  te  zullen  volbrengen. 
Doch  hoe  helder  zijn  geest  was  en  bleef ,  toonde  hij  nog 
in  den  schoonen  brief ,  welke  hij  in  Januarij  1867  aan  Dr. 
L.  A.  TE  WiNKEL  schreef  over  de  Uitspraak  van  het  Land- 
Friesch  9  welke  een  sierlijke  bijdrage  is  in  het  9e  deel  van 
de  Taalgids.  Duizend  kolommen  waren  er  afgedrukt  tot 
aan  het  woord  Feêr  ^  toen  eindelijk,  in  zijn  tachtigste  le- 
vensjaar,  een  borstkwaal  hem  de  pen  uit  de  vermoeide 
hand  deed  vallen.  Anderhalf  jaar  te  voren  had  hij  daar- 
omtrent  déze  beschikking  gemaakt ,  dat  zijn  zoon  Dr.  Tjal- 
liiNO  JüSTUS,    Eector    te  Haarlem^  het  bij   zijn  overlijden 
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afgednikte  zou  tiitgeven ,  en  dat  hg  Gedeputeerde  SkUen 
van  Friesland  had  verzocht,  om  alsdan  den  arbeid  tever- 
Yolgen,  al  ware  het  ook  bij  wijze  van  Glossarium, 
waarin  het  Friesche  woord  kortelijk,  is  't  mogelijk  in  het 
latijn  9  vertaald  wordt.  Dit  verzoek  was  reeds  den  24  Dec. 
1866  beantwoord  door  de  toezegging,  dat  dit  Collegie 
zich  bereid  verklaarde  om  bij  zijn  overlijden  een  voorstel 
aan  de  Staten  te  doen ,  om  de  verdere  nitgaaf  van  het 
Lexieon  FHsicvm  op  kosten  der  Provincie  te  bevorderen. 


Nog  is  aan  de  reeks  der  geschriften ,  aan  de  bloote  op- 
somming  van  den  wetenschappelijken  arbeid  van  onzen 
vriend,  hoe  kort  ook  zamengevat,  geen  einde.  Na  de 
vermelding  van  hetgeen  hij  voor  Otsbebt,  voor  het  volk 
en  voor  de  taalstudie  heeft  verrigt,  rest  ons  nog,alseene 
vierde  levenstaak,  te  gewagen  van  zijne  verdiensten  als 
geschîed-  en  oudheidkundige  en  van  zijne  overige  geschrîften 
,,op  het  gebied  des  goeden  smaaks  of  der  karakterkennis." 

Te  dezen  aanzien  was  de  grondtoon  van  zijn  veelzijdigen  groo- 
ten  geest:  een  hoog  gevoel  van  kracht  en  eigen  waardigheid; 
van  ingenomenheid  met  Friealand  en  de  Friezen ;  van  liefde 
{z66  drukte  h^  zich  uit)  voor  dit  ^laatste  overblijfsel  van 
dat  groote  en  edele  volk ,  hetwelk  reeds  door  de  onsterfe- 
l^ke  geschîedpen  vanTAOiTüS  vereeuwigd  werd;"  van  eerbied 
voor  „de  Vaderen,  dîe  den  strijd  tegen  de  wateren  eeu- 
wen  lang  hebben  volgehouden,  om  onzen  geboortegrond 
aan  den  oceaan  te  betwisten,  en  van  moerassen  in  de  vrucht- 
baarste  en  gezegendste  plek  gronds  van  Europa  te  ber- 
scheppen;**  van  bewondering  voor  de  edele  daden  onzer 
groote  mannen   „in   die    dagen,   rijk  aan  Friesche  glorict 
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toen  de  Aixa's  ,  de  Oosunga's  en  da  vak  Hajobn's  de  ko« 
ningen  raad  gaven,  of  het  lot  der  Yolken  hielpen  afv^ 
gen,^'  en  van  hartelijke  zucht  om  de  9,af8tammelingen  van 
een  groot  rolk  (omtterfelijk  in»  met  en  door  dat  yotk)  te 
bezielen  met  die  publick  spifity  die  ons  fi^  en  ontembaar 
voorgealacht  bessielde  en  bewoog;  die  omse  colonisteny  de 
E»g€ls€he  natie,  nog  bezielt  en  beweegt»  en  dien  ik  niet 
hoop,  dat  de  moederstam  thans  ten  eenemale  zal  yerzaken."(*) 
Yoor  mlk  een  man  was  het,  yolgens  ssijn  eigen  getni- 
genis,  een  y^waarachtig  genot,  zich  te  verdiepen  in  een 
kist  met  papieren  rakende  het  geslacht  YAN  Haeï^N  ,  waar* 
van  enigen  «ijner  vrienden  hem  de  inzage  toestonden,"  en 
wdidra  was  het  besluit  genomen,  ,,om  de  openbare  aan-* 
dacht  der  Friezen  voor  het  laatst  nog  te  vestigen  op  één 
himner  edelste  en  yerdienstelijkste  gesladbLten,  betweUc 
eerlang  t^  ^ave  dreigt  te  dalen/'  Met  „den  moed  om 
datgene,  wat  hij  voor  waarheid  hield,  9onder  menschieDr 
vrees  aan  het  Ucht  te  brengen/'  schonk  hg  ons  ia  Aprü 
1829  (dns  nu  reeds  40  jaren  geleden)  de  vrucht  eener 
moeitevoUe  studie  in  de  FragmeuteH  betreffmde  heigeslacht 
der  wn  Baren's.  Dit  voortreffelijk ,  te  weinig  bekwde  werk , 
vooraifeegaan  door  een  uitvoerig  Voorbericht,  waaraan  ik 
veel  omtrent  de  rigting  zijner  studien  kon  ontleenen,  had 
een  vreemden  vorm.  „Teai  einde  de  karakters  des  te 
beter  te  leren  kennen,  had  hij  zîch  van  het  zeer  onge- 
woae  mîddel  bediend  om  de  perspnen  met  hunne  eigeae 
woorden  te  laten  spreken,  omdat  de  taal  altyd  de  kleur 
der  ziel  aAnneemt  en  de  eîgene  woorden  een  îniaig  b^ef 
vaa  den  waren  toon  van  het  hart  mededelen.^'    Jhn  JúXk^ 


Q    Programma  v9^r  Ffieslmds  Kabimt  van  (hdh^den,  1855,  11,16; 
Fragmenten,  IX,  xvi. 
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bassadeor  Willem  van  Haben  in  zijne  staatkundige  loop- 
baan  en  uitgebreide  femilîebetrekkingen  zien  wij  ons  het 
eerst  naar  bet  leven  voorgesteld,  en  door  geestîge  op-  en 
aanmerkingen  toegelicht;  daama  Willem  van  Haben,  den 
dichter,  in  zijne  ontwikkeling ,  kracht  en  zwakheid,  als  de 
moedige  heldendichter  zich  démoedig  onderwerpt  aan  het 
oordeel  van  den  Franschen  kriticus  Clement  en  zijn  Friso 
bij  de  tweede  uitgaaf  ontwricht  en  van  een  aantal  dich- 
terlijke  sieraden  berooft;  en  eindelijk  Onno  Zwieb  van 
Haben  en  zijn  geslacht ,  die  als  staatsman  bezweek  voor  de 
listen  eener  helsche  hofkabaal,  om  als  dichterweder  opte 
staan  en  door  zijne  Geuzen  en  andere  voortreffeUjke  ge- 
schrifîben  aan  het  vaderland  te  toonen,  wâdrmede  hij  zijne 
dagen  besteedde,  terwijl  men  hem  de  onrustigste  nachten 
bezorgde.  {Aant.  J2) 

Aan  dit  merkwaardig  boek  had  Halbebtsma  de  ken- 
nîsmaking  en  daama  de  vriendschap  te  danken  van  een 
van  Onno's  zonen,  van  een  man  naar  zijn  hart,  die»  als 
hij ,  „karakter  aan  bekwaamheden  paarde ,''  van  Jhr.  WiL- 
LEH  Anne  van  Haben,  op  den  huize  Vogelzang  te 
Veenkloosier  y  dîe  type  van  oud-friesche  dégelijkheid  en 
kracht.  —  'tWas  een  feest  voor  hem,  meest  vergezeld 
van  zijn  zoon  Petbus,  jaarlijks  den  ouden  heer  in  dat 
schoone    oord    te    bezoeken  (*),    en  in  altijd  leerzame  ge- 


O  By  een  dezer  bezoeken  nam  Petrüs,  die  nog  jong  veel  werk  yan 
teekenen  maakte,  de  gelegenheîd  waar,  om  den  ouden  heer,  terwyl  hy 
in  slaap  was  geyallen,  te  portretteren.  Uit  höogachting  voor  hem  liet 
de  Baron  M.  P.  D.  van  Sttzama,  Grietman  van  JdaartierúMfee/,  de  vriend 
der  Halbertsxa's  ,  deze  teekening  door  L.  A.  Yincent  te  '«  Eage  op  steen 
brengen,  waardoor  het  karakteristiek  uiteriyk  îs  bewaard  van  den  man , 

»Wiens  luisterryke  namen 
Van  WiLLEM  en  van  Anna  kwamen.*' 
En  die  deze  eer  nooit  heeft  verzaakt. 
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^rekken  veel  van  hem  te  vernemen  over  de  staatkunde  en 
het  zeewezen  der  republiek  en  vooral  bijzonderheden  over 
het  karakter  en  de  handelingen  van  zijn  vereerden  vader 
en  edele  moeder;  terwijl  hij  hem  de  eerbiedwaardige  be- 
ginselen  ontvouwde  van  den  waren  oud-frieschen  Adel, 
waarvan  het  eerste  was:  „een  mensch,  nog  meer  een 
edelman ,  is  geboren  en  leeft ,  niet  slechts  voor  zich  zelven , 
maar  voor  het  gemeene  vaderland."  En  welk  gebruik 
heeft  Halbebtsma  van  deze  verworven  kennis  gemaakt? 
Lees  en  herlees  dit  in  zijn  Gesprek  in  den  Voghelen-sanck  ^ 
waarmede  hij  den  2en  druk  van  van  Hall's  leven  van 
den  Admiraal  van  Kinsbergen  versierde  (1843);  in  zijne 
Aanmerkingen  op  Onno's  hekelzang:  Mijn  gepasseerd  leven  (f)* 
in  de  Brand  ie  Wolvega ,  in  zijne  aanteekeningen  op  Nauta's 
lijkrede  op  van  Baren^  alle  welke  stukken  meer  dan 
200  bladz.  in  het  2e  dl.  van  zijn  Letterkmdige  Naoogst 
beslaan,  —  en  gij  zult  den  schrijver  niet  alleen  danken 
voor  den  schat  van  belangrijke  zaken  in  een  schoonen  stijl 
medegedeeld,  maar  ook  uwe  vereering  voor  de  persoonlijke 
deugden  en  bekwaamheden  van  den  dichter  der  Geuzen  en  van 
zijne  bemümeüjke  gade  voelen  toenemen,  en  eindigen  met 

„Een  zucht  aan  Onno's  ongelukken, 
Een  traan  aan  Adeleide's  deugd." 

Ook  aan  zijn  ambt,  zijne  maatschappelijke  betrekking 
en  het  kerkgenootschap ,  waarin  hij  ruim  40  jai*en  lang 
als  leeraar  voor  zijne  gemeenteleden  en  bijzonder  door 
godsdienstig  onderwijs  voor  zijne  leerlingen  werkzaam  was , 


(f )  Onder  den  titel  iran  Onbekend  Gedicht  van  eenen  bekenden  Diehter 
had  Halbertsma  dit  vers  vroeger  afzonderlijk  in  8o.  laten  drukken,  en 
enkei  als  present-ezx.  nitgereikt  (1835). 
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beeft  zijn  hoofd  en  hart  schatting  betaald.  Wij ,  die  2ijne 
veelvnldige  bemoeijingen  op  vretenscbappelijk  gebied  kennen, 
gdooven  gaarne  zijne  betuigîng:  „Wegen8  de  rîgtîng 
myner  studien  heb  ik  al  de  jaren ,  die  er  sedert  mijnen 
academie-tijd  yerliepen ,  in  eene  volkomene  afzondering  van 
de  theologische  vfrerold  doorgebragt.  Hierdoor  onbekend 
met  den  yerderen  gang  der  kw^eekschool,  kan  ik  alleen 
stU  staan  bij  eene  omkeering  in  den  geest  van  ons  genoot^ 
schap,  die  in  deze  oogenblikken  vv^ordt  voorbereid  ofreeds 
tot  stand  is  gebragt)  en  overigens  wereldbekend  is."  — 
)iiE«en  generale  reactie  tegen  den  zuiver  evangelischen  geest 
der  onzen  van  de  18e  eeuw  (schreef  hij  mij) ,  eene  neiging 
tot  hei  mystieke  en  orthodoxe ,  baart  mij  emstige  bezorgd^ 
heid^  en  daarom  was  ik  besloten^  den  waren  stand  van 
ons  genootschap  bloot  te  leggen,  schoon  ik  wist  dat  men 
te  Amsterdam  mij>  onder  den  schijn  van  gematigdhéid  ^ 
met  moeiUjk  bedwoDgen  woede  hekelen  zou.  Want  dît  is 
het  lot  der  waarheid  in  dit  land,  dat  zij  bij  hare  ontel'^ 
bare  vijanden  den  onbluschbaarsten  haat  wekt»  en  hare 
beminnau:s  te  laauw  zijn  om  hare  verdedigers  te  onder-^ 
steunen."  Wat  hij  voorzien  had,  gebeurde;  doch  hij  be« 
reikte  zijn  doel  door  veleroogen  te  openen  voorhet  gevaar, 
dat  gelukkig  werd  afgewend,  toen  hij  in  1843  datschoone 
boek:  de  Doopsgezinden  en  hunne  herkomst  uitgaf.  Hij 
noemde  het  enkel  eene  ruwe  scheis^  doch  het  droeg  zoo 
vele  blijken  van  een  diep  indrîngen  in  den  geest  der  mid- 
deleeuwsche  en  latere  kerkgeschiedenis  en  schonk  zoo 
vele  belangrijke  oogpunten  en  bijzonderheden  omtrent  het 
vroegere  gemeenteleven ,  dat  het  duurzame  waarde  bezit. 
Hij  nam  deze  'gelegenheid  waar,  om  daarbij  als  proeve 
van  zijn  kanselarbeid  eenige  Kerkredenen^  benevens  eene  Hjk' 
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rede  ap  Prof.  P.  O.  C.  Vobsselman  de  Hesb  te  vo^en » 
welke,  hoe  zeer  ook  in  yorm  van  die  van  anderen  ver- 
scliillende ,  bewezen  met  welk  een  kracht  van  welsprekend- 
heid  Mj  het  evangelie  verkondigde,  en  hoe  hij,  volgens 
der  Doopsgezinden  praktische  opvatting  van  het  Christen- 
dom,  bovenal  aandrong  op  „de  toepassing  van  de  gods- 
dienst  op  ons  gedrag  jegens  den  naasten,  zoo  wel  in  de 
maatschappij  als  in  den  kring  van  het  huiselijke  leven"(*). 
Prof,  DE  Heer  had  hij  lief  gehad  om  zijne  zeldzame 
talenten  en  gaven^  en  evenzoo  den  kort  te  voren  over- 
leden  Prof.  Hoffman,  dien  hij  te  gelijkertijd  holde  toe- 
bragt  Trouwens,  als  een  der  grootste  voordeelen  van 
zijn  verblijf  in  eene  aeademiestad  achtte  hij  de  gelegen- 
tot  kennismaking  en  vriendschappeUjk  verkeer  met  vele 
geleerde  mannen  5  bij  wien  hij  zich  gaame  aansloot  en  van 
welke   wij   alleen  de  namen  herinneren  van  Fbansen  van 

ECK,     VAN    DOOBNINCK,     MOLHUIJSEN ,    SlOET   TOT   OlD- 

HüiB,  BossCHA,  VAN  Eyk  en  anderen.  Zeer  bevriend 
werd  h§  spoedig  met  een  tijdelijk  inwoner  van  Deventerj 
den  Kolonel  der  dragonders  Fbedebis:  Vrijheer  von  G-a^ 
GBBN,  die  hem  „een  degelijke ,  interessante  mensch"  noemde, 
gelijk  h^  dezen  fieren  Duitschen  edelman  hoog  waar- 
deerde  en  hem  zijne  geleerde  verhandeling  over  het  Bud" 
dhime  en  xijn  stichter,  SnäKTA  Sinha,  opdroeg  (1843). 
Nog  een  ander  blijk  van  die  vereering  is  er  over.  Nii 
het  overlijden  van  zijn  edelen  vriend  (1855)  gaf  Hal- 
BEBTSMA  van  hem  eene  karakterschets ,  welke  zijn  broeder 
belangrijk   genoeg    achtte    in  haar  geheel  op  te  nemen  in 


(*)  Bescheîdene  aanmerkingen  op  dit  werk  werden  medegedeeld  in 
Twee  Brieven^  van  J.  Boekb  en  A.  M.  Gramer,  leeraren  te  Amsterdam 
BQ  Middelhurg;  doch  de  onbescheidene  beoordeeling  in  de  lef^eroe/'entn^en 
zal  de  schrgver  thans  wel  met  ons  willen  vergeten. 
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zijn  Leven  van  den  Generaal  von  Gagem.  Ook  în  de  nederd. 
vertaling,  door  Mr.  C.  C.  E.  d'Engelbeonneb  bezorgd, 
is  zij  opgenomen  (II  213).  Dat  stuk  bevat  tevens  een 
verhaal,  hoe  hij  op  uitnoodîging  van  den  Kolonel,  die 
hem  dikwijls  op  zijne  vrandelingen  tot  het  genot  der  „frissche 
lucht"  vergezelde ,  gedurende  een  geheel  jaar  op  de  zolders 
der  barak  (het  oude  kloostergebouw  der  broeders  van  het 
gemeenzame  leven)  aan  de  kadetten  van  het  3e  regiment 
ligte  dragouders  lessen  gaf  over  Stijl  en  Geschiedenis , 
waarvan  alleen  de  Inleiding  over  de  Stijlj  een  keurig  be- 
werkt  stuk,  in  den  Overijsselsche  Almanak  is  gedrukt  (1840). 
Van  dien  Almanak  voor  oudheid  en  lelteren,  onder  de 
redaktie  van  P.  C.  Molhuijsen,  washij  sinds  1836  een  der 
verdîenstelijkste  medewerkers,  en  groot  is  de  lijst  zijner 
bijdragen  daarin  opgenomen  (*).  Vroeger  was  ik  in  de 
geiegenheid  verscheîdene  daarvan ,  zoover  ze  de  taalstudie 
betroffen ,  te  vermelden ;  hîer  moet  ik  u  dus  de  overîge  her- 
înneren.  Het  zijn  uîtvoerige  verhandelingen,  waarin  hij  heer- 
lijke  proeven  gaf  van  eene  smaakvolle  behandeling  van 
onderwerpen  uît  de  oudheid  en  het  sociale  leven,  of  în 
onderlîng  verband,  waarbij  hij  zijn  geestige  pen  vrij  spel 
gaf  om  het  heden  en  verleden  met  elkaâr  în  vergeUjkîng 
te  brengen,  en  de  dwaasheden  onzer  eeuw  soms  duchtîg 
te  hekelen.  Met  welk  een  genot  toch  lazen  wij  îndertijd 
de  Weefschool  te  Goor,  die  blîk  în  de  ontwikkeling  der 
der  katoennijverheîd  în  Twente;  of  de  Witte  Wiven^  een 
tafereel  van  het  volksbijgeloof  en  fabelleer ,  af komstig  uît 
de  heidensche  godsvereering ;  oi  de  Paascheijeren  9  het  zînne- 
beeld  der  godsdîenstige  feesten  bij  heîdenen  en  christenen ; 


{*)    Eene  lyst  van  deze  en  andere  elders  geplaatste  bydragen,  gelîjk 
ook  van  zijne  overige  geschriften  komt  hier  achter  onder  de  Bijlagen  voor. 
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of  de  Frissche  Lucht ,  die  bevallîge  schets  van  de  leefwijze , 
kleeding,  verkeer,  opvoeding  en  spelen  van  het  voorge- 
slacht(*);  of  de  Bing  van  Epe,  eene  oudheidkundîge  be- 
schouwing  van  de  lijfsîeraden ,  munten  en  zeden  der  Ger- 
maansche  volksstammen;  of,  eindelijk,  het  vervolg  daarop 
de  Ringmunien  en  Oorijzers ,  waaraan  hîj  op  vemuftige  wijze 
de  beteekenis  der  Friesche  daggelhoutjes ,  schenkelschaatsen , 
spantouwen,  rookpijpjes  en  kerfstokken  verbond.  „ZuIke 
genîën  als  hij  hebben  van  de  Godheîd  den  aanleg  ontvangen 
om  door  înnerlijke  aanschouwîng  de  waarheîd  der  dîngen 
te  ontdekken,  of  om  in  wetenschap  en  kunst  datgene 
geestelijk  în  het  wezenteroepen,  wat  vroegernîetbestond"(t). 
Belangrijk  vooral  was  zijne  redevoerîng  over  degevolgen 
van  het  vervoer  door  Sloonif  welke  hîj  în  1846  voordroeg 
în  de  tweede  klasse  van  het  Konînklijk  Nederlandsch  In- 
stituut,  en  waarvan  hij  de  present-exx.  met  uîtvoerîge 
Toelichtingen  verrijkte.  Want  ook  în  zijne  altîjd  intressante 
gesprekken  behandelde  hij  gaame  de  socîale  vraagstukken 
van  den  dag,  en  kon  hij  nîet  nalaten  de  dwalîngen  en 
verkeerde  begrîppen  zijner  tijdgenooten  zoowel  emstîg  als 
luimig  te  bestrijden.  Daarbij  toonde  hij  met  zijn  broeder  in 
te  stemmen,  „dat  het  leven,  énkel  van  de  ernstîge  zijde 
beschouwd,  zoo  veel  bezwarends  heeft,  dat  het  zonder 
vereenîgîng  van  het  gevoelîge  met  boertîge  het  element, 
van   emst    en    scherts,    niet  is  te  dragen."     Die  neiging, 


(*)  Bij  de  toezending  van  een  present-ex.  schreef  hij  my:  »De  An- 
tiquiteiten  liggen  onder  de  beschuldiging,  dat  zij  in  de  lucht  zweyen,  en 
van  geen  nut  voor  het  werkelijke  leven  zijn.  Ik  heb  ze  hier  op  onze  ge- 
brulken  en  opvoeding  toegepast,  en  getoond,  dat  zy  vruchtbaar  kunnen 
zgn  in  de  gewigtigste  lessen  voor  het  dageiyksche  leven  en  het  geluk  van 
den  Staat" 

(t)    Mr.  H.  VAN  LocHEM  in  de  Tijdspiegel,  1868,  No.  12,  379. 

VI  N.  R.  3        ' 


34  VOORLEZING  OVER   HBT   LEVEN   VAN 

om  nevens  de  ernstige  ook  de  belagchelijke  zijde  der  dingen 
op  te  merken,  toonde  hij  zel&  op  plaatsen  en  bij  gelegen- 
beden,  waar  men  dit  ganscb  niet  zou  verwacht  hebben. 
Wilt  gij  daarvan  een  voorbeeld? 

Vîer-en-dertîg  jaren  îs  het  geleden ,  dat  Halbebtsma  op 
deze  zelfde  plaats  stond  en  în  de  Frîesche  taal  eene  waar- 
dîge  hulde  der  vrîendschap  bragt  aan  den  dichter  Salvebda  , 
onderwijzer   te    Wons.     De   oudsten  uwer  herînneren  zîch 
zeker  nog  met  mij,   hoe  wij  aan  zijue  lîppen  hîngen,  hoe 
wîj    al    nader   bij    den    spreker  schîkten,    opdat  ons  geen 
woord   mogt   ontgaan,    en    hoe   velen    onzer  den  zakdoek 
moesten  uîthalen  om  de  tranen  af  te  wîsschen ,  waartoe  dîe 
roerende  rede  ons  had  bewogen  wegens  het  rampzalîg  lot 
van    dîen  verdîenstelijken  man.     Weêr  verlîepen  25  jaren. 
Nu  ontvîel  hem  ook  zijn  oude  trouwe  vrîend  Einse  Posthu- 
MUS ,  predîkant  te  Waaxens ,  mînder  genîaal  dîchter ,  meer  een 
man  van    een    oorspronkelîjk    karakter   en   vooral  grondîg 
taalkenner.     Hij ,  gelijk  Bildebdijk  ,  doorgaans  even  over- 
dreven   în  zijne  sympathîën  als  antîpathiên,    hîj  wîldey  hij 
moest  over  hem  schrijven.     In  't  kort  deed  hij  dit  voor  de 
Maatschappij  der  Letterkunde,    en  in  'tbreed  voor  ons  în 
de  vrije  Fries  (IX  207);    maar  hoe?  —  wîe  uwer  herîn- 
nert  zîch  dît  nîet?    Wîe  onzer  verlustîgde  zîch  nîet  bij  de 
lezîng  en  herlezîng  van  dît  schoone  stuk  van  ruîm  60  bl. , 
waarin   hij  zîch  onbedwongen  loslîet  en  toegaf  aan  allerleî 
„uîtweîdîngen  van  provincîalen  en  plaatselijken  aard,^  aan 
herînnerîngen   en   ontmoetîngen,    alles    gekruîd   met    satî- 
rîeke  opmerkîngen  en  karakterîstîeke  anecdoten,  van  welke 
laatste,  als  uîtîngen  van  den  volksgeest ,  hîj  altijd  een  groot 
vrîend    was.     Buîm    deelde  hij  deze  însgelijks  mede,  toen 
hij  ons  ook  zijne  herînnerîngen  gaf  over  Petbus  Wiebdsica, 
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Petbus  Bbantsma  en  Eelkë  Meindebts,  omtrent  welken 
laatsten  vrij  onbekenden  schrijver  van  Aagije  YsbranU  hij  te 
Veenklootter  zoo  veel  had  vemomen  (IX  301).  Alleen 
Saz.B£BTSMa  kon  z<56  sclirijven ;  zijn  éénige  persoonlijkheid 
dmkte  zich  in  zijn  mannelijken  stijl,  geestige  voordragt  eU' 
sierlijke  woordenkens  vrijelijk  en  los  uit,  zonder  dat  hij 
iu  dit  opzigt  zijns  gelijken  vond.  Het  scheen  alsof  d^ 
woorden ,  blijkbaar  de  vrucht  van  logisch  denken  en  oefe- 
ning,  hem  zonder  eenige  moeite  ontvloeiden,  en  toch 
werkte  hij,  die  zelden  zich  zelven  kon  voldoen,  niet  ge- 
makkelijk,  ja  besteedde  hij  veel  kunst  om  de  kunst  te 
verbergen  en  ,,den  stijl  zo  eenvoudig  en  gemakkelijk  te 
maken,  dat  men  in  het  denkbeeld  koomt ,  dat  het  schrijven 
gene  moeite  gekost  heefb."  Dit  bewijst  het  handschrif); 
van  het  laatste  stuk,  waarmede  hij  in  1865  nogonderons 
optrad;  ik  bedoelzijne  geleerde  verhandeling  over  de  Friesche 
Kerk  te  Romey  welke  stad  hij  in  1859  mogt  bezoeken,  en 
welk  stuk  hij^  mij  hier  ter  uitgave  opdroeg(XI  145). 

Overal  toch  waar  hij  reisde,  bestudeerde  hij  niet  alleen 
de  taal  der  volken,  maar  spoorde  hîj  ook  de  voorwerpen 
der  oudheid,  welke  het  heden  aan  het  verleden  verbinden, 
na,  altijd  met  toepassing  op  Priesland.  In  Engeland  en  Ier» 
land  vond  hij  in  de  hoofdsteden  van  ieder  graafschap  ka- 
binetten  van  nationale  oudheden ,  als  veilige  bewaarplaatsen 
voor  alles  wat  men  er  uit  den  voortijd  had  gevonden.  Nooît 
kwam  hij  in  Friesland  of  ik  bij  hem  in  zijn  pronkkamer, 
waarin  hij  de  door  hem  verzamelde  oudheden  bewaarde, 
of  hij  bônd  mij  op  het  hart,  om  toch  te  zorgen,  dat  het 
ïrîesch  Genootschap  een  eigen  lokaal  mogt  bekomen,  de- 
wijl  hij  dän,  maar  ook  eerst  dän,  genegen  zou  zijn  om 
^ne  verzameling  bij  de  onze  te  voegen.     Eerst  na  de  vol- 
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tooijing  van  het  Paleis  van  Justitie  ontstond  daartoe  ge- 
legenheid,  en  op  zijn  voorstel  en  aanbieding  van  al  het 
zijne  9,aarzelden  Heeren  Gedeputeerde  Staten  niet  één  enkel 
oogenblik  om  in  dat  gebouw  een  lokaal  voor  een  Kabinet 
van  Oudheden  in  te  ruîmen,"  hetwelk  daar  in  1853  werd 
opgerigt.  Als  de  kem  daarvan  bood  hij  der  Provincîe 
Yooreerst  68  antieke  voorwerpen,  meest  van  Hindeloopen 
afkomstig,  aan,  en  deed  hij  dit  geschenk  vergezeld  gaan 
van  eene  gedrukte  Lijstf  waarin  hij  van  vele  stukkenden 
oorsprpng  en  de  beteekenis  mededeelde  en  andere  op  eene 
aardige  wijze  verklaarde.  Hij  voegde  daaraan  toe  189 
oorspronkelijke  bewijsstukken  omtrent  het  geslacht  van 
VAN  Haben,  die  hem  voor  zijne  Fragmenten  hadden  ten 
dienste  gestaan.  Maar  hij  deed  meer.  Behalve  een  nadere 
bezending  schilderijen ,  portretten  enplaten,  gafhîjookeen 
Programma  voor  Frieslands  Kabinet  van  Oudheden ;  een  klein , 
doch  gulden  boekje,  waarin  hij  de  Friezen,  op  grondvan 
hunne  oudheid  en  voorvaderlijken  roem,  aanspoorde,  den 
alles  verwoestenden  tîjdgeest  te  weêrstaan,  zijn  voorbeeld 
te  volgen  en  zoo  veel  mogelîjk  bijeen  te  brengen  wat  van 
de  levönswijze,  kleedîngstukken ,  kleinodiên,  huisraad  enz. 
der  vaderen  overig  mogt  zijn  of  ergens  wierde  gevonden. 
De  gloed  van  welsprekendheîd ,  welke  dit  geschrift  door- 
tintelt,  toonde  hoe  veel  hart  hîj  voor  Friesland  had  be- 
houden.  Nog  meer  betoonde  hîj  dit  met  daden:  want  in 
1865  schonk  hîj  het  grootste  gedeelte  zîjner  rijke  Bîbli- 
otheek  aan  de  Provîncîe,  waarvan  eene  Lijst  van  Boeken 
is  opgemaakt,  welke  nîet  mînder  dan  90  bladzrdruks  be- 
slaat.  Nog  was  hem  dît  niet  genoeg:  tot  aan,  tot  over 
het  graf  strekten  zîjne  gunstbewîjzen  zîch  uît.  Bîj  uîterste 
wîlsbeschikkîng    van    den    1    September  1867  „legateerde 
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hij  aan  de  Provinciale  Bibliotheek  van  Friesland  hetoverige 
gedeelte  yan  zijne  boekyerzameling,  beneyens  al  zijne  let- 
terknndige ,  historisclie ,  staatkundige  of  biographische  aan* 
teekeningen;  yerder  de  oude  charters  en  brieyen  uit  den 
yoortijd,  insgelijks  de  brieyen  door  Geleerden  aan  hem 
geschreyen,  met  nog  een  doos  Hareniana;  boyendien  al  zijne 
platen  en  prenten  en  speciaal  eene  rijke  yerzameling  taal- 
knndige  handschriften,  zoowel  yan  anderen  als  yan  hem 
zelyen,  de  ruwe  stof  beyattende,  waaruit  hîj  zîjn  Lexicon 
Frisicum  had  zamengesteld ,  en  die  op  eene  andere  hand 
dan  de  zijne  ter  bewerking  wachten.'*  Die  schat  nu  is 
dezer  dagen  alhier  ontyangen;  en  aangenaam  is  ons  allen 
zeker  het  yooruitzigt,  dat  wij  eerlang  in  de  gelegenheid 
zullen  zijn  om  daaryan  kennis  te  nemen,  enmet  weemoed, 
maar  nog  meer  met  dankbaarheid ,  hulde  te  brengen  aan 
den  edelen  schenker ,  die  zooyéél  yoor  Friesland  is  geweest , 
heeft  gewerkt  en  ook  in  de  toekomst  gezorgd.  [Aant,  J3) 
Ja,  dankbaarheid  yoor  dat  alles  yoegt  ons;  enhoekun- 
nen  wij  en  yolgende  geslachten  haar  beter  bewijzen  dan 
door  de  yruchten  yan  zijne  onyermoeide  werkzaamheid  op 
hoogen  prijs  te  schatten ;  dan  door  zijne  heerlijke  geschrif- 
ten  te  lezen  en  te  herlezen;  dan  door  ons  te  yoeden  met 
die  yruchten,  ons  te  yermaken  met  de  kinderen  yan  zijn 
luim  en  scherts,  ons  te  yeryullen  met  den  geest,  die  hem 
bezielde  in  hart  yoor  het  yaderland,  in  zucht  om  onze 
nationaliteit  te  bewaren  en  te  yeredelen?  De  wensch  om 
een  blijk  yan  dankbaarheid  te  geyen  jegens  den  yereerden 
vriend  (hoewel  hij  als  een  reus  tegenoyer  mijne  kleinheid 
stond)  gaf  mij  den  moed ,  de  moeijelijke  taak  te  yeryullen , 
om  zijne  letterkundîge  loopbaan  na  te  sporen  en  u  mede 
te  deelen.     Te  yeel  heb  ik  reeds  yan  uw  geduld  geyorderd. 
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Qf  ^soadt  ge  weii^en,  dat  ik  ti  ook nog zijn  fier  karakter , 
zîfne  merkwaardige  persoonlijklieîd  schetste,  daar  beide  m 
2SOO  yele  opzigten  van  den  gewonen  regel  afweken  en  hij 
immer  strgd  voerde  tegen  vele  conventioneele  vormen  în 
onze  maatschappij  ?  Tegen  dîe  taak  gevoelde  ik  mij  niet 
opgewassen.  Daartoe  kwam  mij  echter  een  brief  te  stade  van 
een  zijner  ondste  en  meest  beminde  vrienden ,  dîe  veel 
met  hem  heeft  omgegaan  en  doorleefd ,  van  den  Heer  Mr. 
B.  W.  A.  E.  Barott  Sloet  tot  Oldhuis,  Presîdent  der 
Begtbank  te  Zwolle,  kort  na  's  mans  overlijden  aan  mij  ger^. 
Vergunt  mij  U  dien  brief  voor  te  lezen,  wat  gewis  de  schrijver 
mij  niet  misdniden  zal.  (*)  Laat  dan  het  medegedeelde  genoeg 
äjn,  ook  om  aan  het  vaderland  te  toonen,  dat  het  Friesch 
Oenootschap  zgn  pligt  jegens  zijn  hoog  geacht  Eerelid  ver- 
volde,  en  door  het  erkennen  en  herdenken  vanzîjneved- 
vnldige  vetdienfitiBn  eene  poging  deed  om  de  nagedachtenis 
te  htddigen  Van  een  man ,  die ,  uît  zncht  voor  de  letteren 
en  uit  liefde  tot  Priesland  en  de  Friezen,  meer  dan  eenig 
ander  de  groote  gaven  van  zijn  zeldzamen  geest  besteedde , 
Om  de  eer  Tan  ons  volk,  het  leven  onzer  taal  en  den  roem 
onzer  groote  mannen  te  verheerlijken. 


O  Na  het  'aitspreken  van  deze  rede  verzocht  de  vergadering  my,  om 
haar  spoedig  te  doen  drukken  in  de  vrije  Fries  en  ook  afzonderl^jk  uit  te 
geven,  met  de  daarby  gevoegde  Aanteekeningen  en  liijsten  van  Halbertsma's 
geschriften,  alsmede  met  den  brief  yan  denHeerSLOET,  die  daartoegaame 
vergunning-gaf,  waarvoor  ik  hem  mede  zeer  erkentelyk  ben. 
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VAN 

Hr.  a  W.  A.  E.  Baron  SLOET  tot  OLDHÜIS. 


Waarde  EekhoffI  Qij  yeronderstelt  met  volle  regt,  dat 
het  OYerlnden  van  ELalbebtsma.  •  voor  mij  den  laatsten  van  een 
^Twetenschappelijken  vriendeniing ,  mij  innig  ge- 
troffen  heeft.  Hoe  kort  geleden  was  Molhuysen  daaraan 
mitvallenl  Ik  wenschte,  dat  wij  thans  bij  elkaâr  waren,. 
om  nog  eens  regt  hartelijk  over  hem  te  konnen  spreken.. 
Ijaat  ons  de  herinneringen ,  die  hem  betreffen,  niettemin 
levendig  honden!  Ik  geef  U  de  mgnen,  geef  Qij  mij  de 
Uwenl 

Voor  meer  dan  30  jaren  maakten  Halbebtsma  en  ik 
Toor  het  eerst  kennis ,  en  nooit  is  onze  goede  verstandhon- 
ding ,  in  weerwfl  van  de  nnkken  yan  het  genie  en  de  eigenaar- 
digheden  van  zijnen  landaard ,  verstoord  geworden.  Hetwas 
daarom  voor  mij  een  weemoedig  genoegen,  nit  den  brief,  waar- 
in  een  z^ner  zoons  mij  het  overlijden  zijns  vaders  onmiddellîjk 
en  wel  het  eerst  meldde ,  te  vememen ,  dat  hij  ook  nog  in  zgne 
laatste  dagen  dikwijls  over  mij  gesproken  had.  Hij  was  ook  de 
vriend  mijner  kinderen,  welke  hij  allen  klein  gekend  had 
en  aan  zich  had  weten  te  boeijen;  want  de  wetenschap- 
pelijke  man  was  geheel  kind  met  kinderen.  Als  hij  Zwolle 
passeerde  en  de  tijd  hem  voor  eenig  onderhond  ont- 
brak,  vergat  hij  hen  toch  niet,  en  was  hij  dan  ge- 
wûon  aan  mijn  hnis  te  schellen  en  bij  het  openen 
•der  denr  een  Deventer  koek  in  den  gang  te  wer- 
pen    bij    wijze    van    een  visitekaartje ,    en    wg  wisten  dai^^ 
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dat  H.  gepasseerd  was.  Zolk  een  kleine  trek  doet  teyens 
zîjne  afwijking  vkn  de  gewone  vormen  en  zijne  vriendschap- 
hondendheid  uitkomen  j  eene  beminnelijke  zljde  van  het  hart. 
Het  eerst  kwam  hij  mij  bezoeken,  toen  ik  nog  te  Ben' 
gelo  was.  Het  was  een  regt  schoone  lentedag,  en  wij  gin- 
gen  in  den  spaden  avond  den  nachtegaal  hooren  op  de  plek, 
waar  ons  thans  de  spoorwegfluit  het  trommelvlies  verscheort. 
Al  kontende  werd  het  zeer  laat  en  keerden  wij  door 
het  eenzaam  Drienensche  veld  terng.  In  het  volle  maan- 
licht  bragt  ik  hem  op  den  top  van  eenen  grooten  tamulns 
of  grafterp,  die  men  daar  nog  veel  vindt.  „Zoo  is  er 
dan  van  het  geslacht,  dat  hier  geleefd  heefk,"  zeide  ik, 
^niets  overgebleven  dan  een  kruik  met  asch  en  wat  ver- 
schroeide  beenderen  en  verroest  ijzer.''  —  „NeenI"  ant- 
woordde  hij,  ^^nog  iets  meer:  dat  volk  leeft  nog  in  zijne 
taal,  als  men  het  daar  maar  weet  uit  te  halen.'*  Hier- 
over  spraken  wij  nog  diep  in  den  nacht,  en  aan  dit  gesprek  ben 
ik  den  lust  tot  linguistîsche  onderzoekingen  verschuldîgd ,  die 
mij  nog  bezig  houden ,  maar  waaraän  îk  tot  mijn  leedwe- 
zen  zoo*  luttel  tijds  besteden  kan.  De  taal  groeîde ,  vol- 
gens  hem ,  uiterst  langzaam  met  het  volksleven  op ,  en 
daarom  moest  hiertusschen  een  naauw  verband  bestaan. 
De  taal  was  hem  in  den  waren  zin  de  spîegel  van  het 
volksleven.  Bîj  îedere  uîtbreîdîng  van  den  khng  der  denk- 
beelden ,  bîj  ieder  nîeuw  gekend  voorwerp ,  waren  er  nîeuwe 
klanken  noodîg,  maar  dîe  waren  zoo  schielîjk  nîet  gevon- 
den  of  algemeen  aangenomen.  Men  bediende  zich  daar- 
om  van  de  oude,  eerste  klanken,  en  zoo  komen  eene  me- 
T^gte  gebruikelîjke  woorden  thans  alleen  în  figuurlîjken, 
dikwijls  hoogst  dichterlijken  zin  voor.  Dît  had  waarschijn- 
^^  :  lijk  de  Iloogleeraar  van  Heusde  op  het  oog ,  toen  hij  mi| 
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bij  het  verlaten  vaii  de  Hoogeschool  aanbeval  om  het  dich- 

terlljke  van  onze  taal  op  wijsgeerige  gronden  te  onderzoe- 

ken.     Door  Halbebtsma  kreeg  ik  er  het  juiste  denkbeeld 

van,    maar  hoeveel  wordt  hier  niet  toe  vereischt?     Er  is 

volgens  H.  eene  wijsgcerige  taalstudie,  die  men  misschien 

ook    de    psychologische    kan  noemen,  maar  die  altijd  iets 

raadselachtigs  in  de  taal  onverklaard  zal  laten.     De  histo- 

rische    taalstudie   is  hiermede  niet  in  strijd,  dan  alleen  in 

het  oog  van  den  oningewijde.     Er   bestonden  in  waarheid 

geene  onregelmatige  vormen.     In  de  vormverandering  lag 

zelfs  eene  zelfstandige  beteekenis.  Geen  woord,  hoe  scbijnbaar 

onbeduidend,  ontging  zijn  aandacht;   hij  bezag  het  in  zijn 

geheel    en  in  zijn  deelen;   hij  keerde  het  om  en  nam  het 

van    alle    kanten   waar,     met   hetzelfde    oog,    waarmeda 

«en  juweUer   eenen   edelen   steen  beziet;  -  hij  wist  ook 

daarna   zijn    woord    in    het  goud  te  zetten.     Was  er  nog 

eene    vôlledige    taalstudie  mogelijk,    men   zoude  verbaasd 

staan   over  het  gering  getal  oorspronkeUjke  klanken ;  maar 

men    zoude   tevens   eene  belangrijke  bijdrage  voor  de  ge- 

schiedenis  van  de  ontwikkeling  van  den  menschelijken  geest 

hebben.  Over  zulke  zaken  spraken  wij  veelengaame,  en 

Crij  begrijpt  ligt,  dat  bij  zulke  hooge  taalkundige  gezigtspun- 

ten  hij  hartelijklachte  (zoo  alshij  regt  hartelijklagchenkon, 

wat  ik  altijd  als  een  goed  teeken  in  den  mensch  beschouw ,) 

over  de  pogingen,  om  uit  oude  berijmde  kronijken ,  waarîn 

zoo  veel  aan  rijm  en  maat  opgéofferd  werd,  en  geschreven  door 

monniken,  die  door  de  kloostermuren  van  het  volk  en  daar- 

om  van  de  volkstaal  afgescheiden  waren ,  de  Nederlandsche 

taal    wederom    op    te  bouwen   en  langs  dien  weg  tot  den 

diepen,   den   waren   zin  der  woordklanken  te  willen  door- 

dringen.     Hij  lachte  er  niet  minder  over ,  dat  men  HoOft  :  : 


,  *  * 
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.en  ViOiKDEL  tat  laalkundige  ^antcriteiten  asocht  te  verhefien; 
jnaar  jKtTiTAAN  iwaszi^  man,  die  op  de  woi^e  jaarmark- 
itm  M.Animerpen  jzich  onder  de  gemengde  scharen  bewoog, 
die  Lalle  r  Grermaansohe  nationaliteiten  vertegenwoordigden , 
om  iedei^n  klank,  iQdere  uitspraak  af  te  luisteren.  Ook 
^)^  jQ.  f^ltijd  zijn  zakboekje  bij  ^ich,  w^arin  hij  d.e  woorden, 
i&e  in  >het  dagelijksch  ge^prek  hem  opvielen,  aanteekende; 
m^JBir  jük,  deel  u  mjbsQhien  jtakenimede ,  die  Gij  even  goed  keat. 

^múgö  mawden  vf^r  ^n  ov^rlljden  bezocht  ik  hem 
jnet  mijne  vroQjW,  ^met  wie  ihij  zioh  gaame  onderhield. 
'Wiij  s'ViQnden  bew>nog..even  .levendig,  even  hartelijk,  even 
.f«^<uw3t4i9h-fJja>aItyd9  jmaftir  hij  klaagde  aUeen,  dat  hij  niet 
i90OfigQ^d  îno^r  combinerjm  konde,  wat  hem  in  de  bewer- 
M^  :7W  ^n  Wioprdenbodk  wel  wat  binderde.  Hij  was 
^da  WAPhpQp  der  jl^tterzetjb^ ,  da^  hij  meestal  een  dozijn 
pX^yifies  »:Wi  .e(^e,:«Qkele:(âmkproef  verlangde.  Zoo  veel 
D9§]!gib^ste9dde  bij  i^an.iditt  Jielaas  I ,  onvoltooidie »  werk. 

iiBTi^t  jftUftfA  ,wt.  Äfin>  t^Mjfcinndig  opgpunt  boeide  hem  het 

,eîg^jke,yQll^Tsrftn,,JB(^         om  zichzelven.    Hijwilde 

i^^^^e  uW#lMKn,  rw^t  tor  'in  ide  .varschillende  kringen  der 

r^gois^^J^pij  im&ng  ©n.iiJ^arom  ;ging   hij  wel  wat  voor 

mmi'VStff^Pg:  Äwr>;  fAg  îw^i^t  .ook.    Zijn  scherts  was  dik- 

19r\)][s-.8i$]^Cp^f(9n:fl4Qoïtei4e  mienschen  van  zich  af,  maarhij 

ijm^kîbQ.^ch.«p.^igQen   bedekten  laster  schuldig,   waarvoor 

;pi^0n.,thaQS  |^^t  jwqQi^d   ^^insinm^i^^*   uitgevonden   heeft.     Ik 

jJn^^pimQr  ;HC!Qdj ,   dat   Gij  îmij  ^eens^  z^idet ,  dat  men  dikw<yis 

.Inüfiijnj  g»IÎHP^k.tT4tiQgen  hooi^de,  die,  los  daar  heen  gewor- 

jFtÄ>  fî»l»i)s?»o¥^el  :>gfp^en  ^iapfcorispien  ..klonken,   die  men 

ligftacne  iu^  wjüfin^ffj^^i^nen.  ^2pOris  )^t  xxâj  meerm^len 

-•g»h^m<d-^  SRo^A Jfc;il«m.<^ns ;5aar  hetg^heim  yan  ^^l 


« . 


DR.  J.  H.  HÂLBBHTSIfA.  43 

ELâiABBTSMA  ^was  Eries  >in  zijn  bart ,  in  mcrgieii  bloed  ,en 

ik  20U  baast  zeggen,  wel  wat  lastig;  en  gaf  oak  xiiet  zijci 

niterlijk  heteohte  'tjpe  Tan  den  oorspronkel^ken  Friesohen 

volksleest  terug?    Dat  hooge ,  ronde  voorhoofd  i  die  Uaamwe 

oogra,    die    arendsneiis,   die    slatnke   gestahe.     Wie   was 

-hem    meer    "diehter   dan   GhsBBEax?    wiens   landschap   te 

▼ergelijken     met     dat  ivan    Hobbsha?     Wie    wae    hem 

^greoter   philoloog   dan   Tibebius   Hemszbbhuis,    wie   be- 

minnelijker  wijsgeer  dan  !Fbans?     Hoe  dweepte  hij  metiâe 

'Y^  HiyBBNS,  hoe  gaame  sprak  hij  over  ComooBN !  'Sprakhij 

van  iFrieeohe  zeden.en  gewoonten,  danwisthij  daaiFa^ineen 

•bijzondere  klenr  te  geven ,  die  ^gemeen  belangstelling  wekte. 

Die  >geen  Friesche  boter  gegeten^had,  had  tooh><eigBiiIj^ 

in  -zijnlevengeen  botergeproefd.  Het  nationaalgOToel  dnldt 

eemgeoverdrijving.  Zooveelaitstekends'als FrieskM ivtoegev 

opgelevetd  had ,  schreef  hij  niet ' aan  eenig  toevalftoe^  maar 

'het  getal'V^  Erieshmds ^groote  imannen  iwas  bij  hmn.ihet 

ftatQiu'Ujk -oit'^doeÎBel  van  den  rmeer  ivoortreffelijken ;  aanleg 

van  'deo  îFriesdien  volksstam.  !bi  een  onzer  katste  gesprekken 

<irees     hij   !-mij  ^op    de  ^*eigeiiaard^heid  >van    de  jFrieache 

pkatsnamen,  die  bet  vroegere  Friesche  individEialiamecjacig 

deed  'ititkomeiu     Dé  ^plaatsnamen  waren  in  het  vaigemeen 

idet   oatleeBd  :aan  ligging,  ;aa(rd  ;Y«n   den  groiod  enz.,  ;als 

asoovele    oude   ho&teden    in   JBoUand;    men   had  .er  geen 

)^Bxiimzigt,    Yeehtzigt,    Nooitgedacbt  ^^'    miiar    de  rnamf^ 

waren  sieestal   aan   peraonen-  ontleend.     Ih  dit  JjadividcMi- 

lisme  meende  hij  den  ouden  vrijheidsm  deriFriezen^eher- 

'keimen,  idie  zooveel  ooider  de  <centralisatie  van> demlAtaris^B 

tgd  geleden  had.    In  die  centralisatie  zelye  a^s^g  hij .  het;se- 

faente  xiiiiddel  om  het  volk  langzaam  voor  ^miUtaire  over- 

xaa|;t:te>late(nvrijpen.    .NapoïiBON  had   ditgOfed  ingei^. 


•  :: 
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Ik  herinner  mij  een  gesprek,  waarin  hij  betoogde,  hoe  door 
de  zoogenaamde  liberale  partij  de  centralisatie  Ihj  ons  was 
ingevoerd:  tronwens  dit  betoog  was  overbodig;  maar  eensklaps 
sprong  hij  op  en  riep  nit:  ,,Wat  zijn  ze  toch  dwaas,  onze 
staatknndige  wijzen ,  en  dat  het  gezond  verstand  van  het  volk 
dit  niet  begrijptl  Wat  zijn  onze  gemeenten ,  gewesten,  water- 
schappen  anders  geworden  dan  mnmmicn ,  met  armen  en  bee- 
nen  in  bekleedingen  gewikkeld  en  van  rondom  en  kruisling 
met  banden  omwonden ,  —  alsof  de  oude  Egyptenaar  er 
vroeg  of  laat  zoude  uitspringen?"  Ziedaar  een  dier  gou- 
den  aphorismen!  Ik  herinner  mij  nog  een  ander  gesprek, 
waarin  hij  eene  vergadering  der  oude  Friezen  onder  den 
üpstalboom  schetste.  Met  levendigen  gloed  stelde  hîj  ons 
den  Ayneerda  voor  oogen ,  den  krachtvollen  Eigenerfde  uit 
den  ouden  tijd,  den  man  van  ruwe  vormen,  maar  fijnen 
geest,  meer  rekenmeester  dan  prater,  schijnbaar  onver- 
schillig,  maar  in  vuur  en  vlam ,  als  men  het  regt  te  na  kwam, 
en,  wat  alles  in  zichs  loot,  een  zel&tandig  man,  een  man  van 
eigen  oordeel ,  den  vrijen  Fries  op  zijn  hornleger.  Men  had  hem 
die  woorden:  „de»  vrijen  Fries  op  zijn  hornleger^^  moeten 
hooren  uitspreken;  de  kracht  daarvan  is  niet  terug  te  geven. 
Toen  kwam  hij  op  het  Friesch  volkskarakter  van  onzen  tijd, 
zoo  als  het  zich  in  zijne  politieke  strekking  en  uiting  ver- 
toonde ,  en  meende  daarin  niet  veel  anders  te  zien  dan  ver- 
flaauwing  en  verslapping;  en  om  dit  regt  duideUjk  te  ma- 
ken ,  sprong  hij  van  zijn  stoel  op ,  om  eene  mimisch-plasti* 
sche  voorstelling  te  geven  van  een  laten  naneef  van  den  ouden 
Ayneerday  dien  een  onzigtbare  hand  bij  het  oor  naar  de  stembus 
sleepte,  om  na  veel  struikelingen  zijn  billet  in  de  bus  te  steken 
met  den  uitroep :  „Zie  zoo ,  nu  is  het  vaderland  gered  I" 
Daarop  plaatste  hij  zich  met    de  armen  over  elkanderge- 
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slagen  in  het  midden  van  het  vertrek  en  zeide  met  vonke- 
lenden  blik,  —  en  ieder  weet,  welk  vnar  daamit  kon  stra- 
len  — :  ^fFritshnd  kon  den  toon  geven  en  het  loopt  aan 
den  leiband.'* 

Halbebtsha  was  liberaal,  maar  in  den  schoonen  zin  vanhet 

woord;  zîjn  vrîjheidlievend  hart  verfoeide  personendîenst.  Hij 

kon  ook  niet  goed  verdragen ,  dat  het  tegenwoordig  opkomend 

geslacht  met  minachting  op  onze  vooronders  nederzag.  Zij  had- 

den  dan  toch  zoo  ieis  voortgebragt :  —  een  gemeenebest,  dat  de 

bewondering    der    wereld  was    en    wel    blijven    zal.      Hij 

was  er  ver  af  een  landator  temporis  acti  te  zijn,  maar  hij 

merkte    het    degelijke,    het   krachtîge   van  den  onden  tijd 

gaame  op.     In  zijn  best  woonvertrek  zag  men  langen  tijd 

op    de   tafel  een  sierlijk  middeleeawsch  kastje  van  ebben- 

hont    met   ivoor,    schîldpad  en  gond  ingelegd,  een  mees- 

terstok    van   indnstrie ,    en    daarnaast  eene  hedendaagsche 

papetterie,    als    vertegenwoordîgende    den   onden    en    den 

nienwen  tîjd,  —  het  onde  en  het  jonge  HoUand.     In  van 

HalIi,    met   wien    hîj    op    den    meest    vriendschappelijken 

voet  was,    zag  hij  den  waren  praktîschen  Staatsman,  aan 

wien  Nederland  den  eersten  stap  op  den  grooten  weg  der 

handelsvrijheid ,  het  evenwigt  in  zîjne  finantiên ,  zijne  mnnt- 

verandering  en  spoorwegen  verschnldigd  was. 

Stelde  h0  er  belang  in  om  alles  te  weten,  wat  er  in 
zijne  maatschappelîjke  omgeving  voorviel ,  niet  minder  boei- 
den  hem  de  groote  gebenrtenissen  op  het  wereldtooneel. 
liange  jaren  achtereen  vervulde  hîj  de  letterknndîge  spreek- 
benrt  op  onze  Overijsselsche  Vereeniging ,  waarvan  hij  Eere- 
lîd  was;  hij  deed  dit  altîjd  onder  grooten  toevloed  entoe- 
jniching.  Hîj  deelde  dan  dîkwijls  de  bevindingen  op  zijne 
bnitenlandsche    reizen    mede.     Zoo    schilderde  hîj  ons  het 
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taft!ktt]ldig  congf  es  te  Ptankförtj  als  eene  bloote  gelegën- 
Iieid  om  de  gemoedéren  voor  Sleeswijk^Holstein  op  te  wekken , 
eto  wees'  ons  met  profetîsche  woorden  op  het  gelîjk  gevaar , 
dat  ons  land  wegens  Limburg  bedreîgde,  dat  îh  1848  zoo 
onbegrijpelijk  onhandîg  door  het  toenmalîg  bestuur ,  zonder 
Voorkennîs  der  Staten  Generaal,  wederom  aan  Duitseh^ 
land  gehecht  was.  Bîj  den  aanvang  der  verfraaijîng 
van  Parijs  had  hij  doorzien,  voor  dat  nog  de  dagbladen 
hîerop  gewezen  hadden ,  dat  hîermede  geen  ander  eînddoel 
beoogd  werd,  dan  om  het  kanon  vrîj  spel  în  de  straten 
tfe  geveft;  „en  zoo,*'  îk  hoor  het  hem  nogzeggen,  „hangt 
het  lot  van  de  wereld  er  mîsschîen  van  af,  ofPary^regte 
öf  kroffime  straten  bezît."  Menîgeen  herinnerde  zîch  nog 
bîj  de  tîjdîng  Van  's  mans  overlijden  dcze  en  andere  merkwaar- 
dîge  staatkundige  beschouwîngen ,  dîe  door  den  tijd  bevestîgd 
2Äfn.  Mbgen  zijne  sombere  voorspellîngen  over  de  toekomst 
VÄîi  oiiâsen  Staat  en  ons  volk  nîet  bewaarheîd  worden !  Wîj 
ktmnen  hsiai'' aileen' bezweren  door  aan  het  pseudo-Iîbera^ 
liismë  Vfäi  den  dag,  waarin  geen  grootheîdsteekt,  denrug 
toe  te  kéeren.  Hîj  verwachtte  dît ,  uît  voorKefde  voor  zijn 
volksstam,  nog  het  eersfvan  de  Friezen. 

Hoe  menig  nieuw  gezigtspunt  în  de  wetenschap  en  het 
leven  ben  ik  niet  aan  zijne  gesprekken  verschuldîgd ,  ea 
die  gesprekken,  Qij  herînnert  het  U,  hoe  vloeiden  zîj  over 
van'  htitDlor  en  Verrassende  wendîngen.  Zijne  kleuren  wa- 
ren  dikwijls  sterk  en  levendîg;  în  de  keuze  zijner  woor- 
den  schikte  hr|  zîch  geheel  naar  zîjn  onderwerp,  al  wier- 
den  de  fegels  der  kieschheid  hîerbij  overschreden.  Onder 
veeï  anderen  herinner  ik  mij  een  gesprek,  waarin  de  ge- 
schiedkündige  waarde  der  Sage  behandeld  werd.  Hij  ver- 
geieek  de  sage  bîj  den  bouwval  van  een  oud  kasteel;   hij 
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schüderde  de  gairlandes  van  de  uit  de  reten  nederhangende 
mnnrbloem,  en  de  aan  den  voet  der  muren  opgeschoten 
ylierboomen;  hîj  teekende  als  het  warehet  fijne  gondgele  mos 
ophet  schilfbrend  leijendak ;  hij  voerde  ons  langs  de  ingestorte 
IbQqypen  naar  de  transen  en  in  de  holle  zalen  om;  in  één 
WBord:  wij  hoorden  eene  schildering  van  een  ouden  bonw- 
Til,  die  Matthison's  elegie  in  de  schaduw  stelde ;  hierinhad- 
den  wij  den  uiterlijken  vorm  van  de  sage  te  aanschouwen; 
maar  nu  de  kem,  het  binnenste;  daar  schetste  hij  met 
weinig  woordea  de  vuilheid,  die  erheerschte,  watnietvan 
trivialiteit  was  vrij  te  spreken.  Pas  op,  zeide  hij,  dat 
6ij  wel  toeziet,  waar  Gij  hîer  uw  voeten  zet."  Wij  wîs- 
ten  nu,  dat  hîj  van  ons  möer  eerbîed  voor,  dan  vertrou- 
wen  op  de  Sage  vorderde. 

Zîjne  geschriften  moeten  zijne  wetenschappelijke  VOTdien- 
sten  uitmaken;  wij  behoeven  hîerover  elkander  onze  ge^ 
daehten  niet  mede  te  deelen.  Liet  Gij  aan  anderen  dezen  brief 
lezen,  men  zou  misschien  denken  kunnen,  dat  de  loftuiting 
Täil  een  vriend  altijd  verdacht  is.  Ik  was  echter  niet  blind 
▼oor  zijne  feilen.  Ik  kan  niet  ontkennen,  dat  hij  in  de 
wetenschap  niet  zelden  tegen  de  eerste  elementen  zo^digde , 
al86f  zij  zijne  aandachtter  naauwemoodverdienden,  enhem 
te  lang  ophîelden  voor  zijne  vlugt.  Hij  was,  ofechoon  in 
den  grond  goedhartîg  en  :Ae]&  gevoelîg,  te  faoekîg  en 
te  puntîg  om  zijne  overtuîgîng  dien  îligangtedoentindeti, 
dien  zîj  verdiendé;  hij  was  ook  soms  te  hard  in  zijneooi^ 
deelvelling  over  andere  geleerden,  en  gewîs  nietvanover- 
di^ving  vrîj  te  pleiten,  wanneer  hij  in  iedere  redactieVaa 
een  Hollandsch  tijdschrift  eene  dub  tot  onderlinge  bewie^ 
rooking  meeilde  te  ontwaren.  Het  is  mij  wel  eens  voor* 
gekomen,  alsof  eene  ottgunstige  kritiek  vaü  een  siijner  gé^ 
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schriften  —  îk  meen  wel  van  de  Naoogst.,  în  de  Vadei> 
landsche  letteroefenîngen  —  hem  met  zekeren  wrevel  tegen 
de  over-zuiderzeesche  letterkundîgen  vervuld  had.  Wel  îs 
waar  was  hij  met  minachting  jegens  de  hedendaagsche 
krîtîek  vervuld ,  laakte  haar  algemeenheden  en  apodictîsche 
uîtspraken;  hij  wist  dat  de  goede  werken  blijven  en  de 
recensiën  voorbijgaan ,  dat  de  kritiek  geen  enkel  genie  in  het 
leven  roept,  maar  er  menig  verstikt ;  maar  het  îs  toch  niet  aan- 
genaam  în  het  oog  der  tijdgenooten,  dîe  nog  altijd  aan  recensiên 
zekere  waarde  hechten ,  zîjn  werk  bevlekt  te  zien.  Was  het 
eene  soort  van  ijdelheîd  in  Halbertsma,  dat  hij  în  een  îederen 
grooten  geleerde  bij  eene  korte  kennismaking  reeds  een  vrîend 
meende  te  zîen ,  of  was  het ,  dat  hij  de  ware  wetenschap  als  den 
zekersten  band  der  vriendschap  beschouwde?  Dit  waren  echter 
geen  gebreken  van  het  karakter ;  wij  wîllen  dîe  liever  de  zon- 
nevlekken  van  het  genîe  noemen.  De  onaf hankelijkheid  van 
dat  karakter  spiegelde  zîch  af  în  zijne  studîên.  Zijn  stîjl 
kenmerkte  zîch  door  eene  oorspronkelijkheid  en  eene  frisch- 
heîd,  waaraan  zelfs  de  ouderdom  niet  schaadde.  Tot  den 
laatsten  levensadem  benuttigde  hij  zijnen  tijd:  want  zijne 
werkzaamheîd  was  onverpoosd;  hij  was  lichtgevend  en  het 
lîcht,  dat  hij  gaf,  is  nîet  în  het  graf  besloten.,  Friesland 
mag  op  hem  bogen ,  als  op  een  zijner  beroemdste  zonen , 
en  zal  gewîs  aan  zijne  nagedachtenis  geene  verdiende  hulde 
onthouden.  Nederland  zal  în  hem  een  zijner  grootste  taal- 
kenners  na  Lambëbt  ten  Kate  blijven  vereeren.  Gij  en 
îk,  waarde  Eekhoff!  zuUen  aan  hem  blijven  denken,  zoo 
lang  ona  aanzijn  nog  verlengd  wordt.  Wij  zullen  aan 
hem  blijven  denken,  nîet  alleen  als  den  vrijen  zelf- 
denker,  den  moedigen  strijder  voor  hetgeen  hij  op  elk 
gebied    als   waarheîd  en  regt  erkende,    maar  ook  als  deu 
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gevoelvollen  mensch:  want  de  aandoenlijkheid  des  harten 
straalde  niet  zelden  door  het  veel  barocque  zijner  uîtin- 
gen  en  vormen  heen,  als  het  teeder  zonnelicht  van 
aôhter  de  wîlde  wolken  op  den  door  den  storm  bewogene 
bladeren.  —  Kindl  waarom  hebt  gij  ons  zoo  gedaan  ?  Dit  waren 
de  tekstwoorden ,  waarover  ik  hem,  het  is  veel  jaren  ge- 
leden,  eene  leerrede  heb  hooren  houden.  Hij  schetste  in 
de  fijnste  trekken  de  moederlijke  liefde ;  hij  had  haar  blijk- 
baar  bestudeerd,  als  een  der  verhevenste  zielkundige  ver- 
schijnselen;  —  en  zie,  nu  was  de  zoon  groot  geworden, 
en  in  de  ontwikkeling  van  zijnen  geest  zijne  moederverre 
over  het  hoofd  gewassen,  maar  wier  uitspraken  hij  thans 
niet  meer  telde;  ach!  die  moeder,  zij  vond  hem  niet  in 
het  huis  des  Heeren  terug;  hij  versleet  de  krachten  van 
zijn  ziel  en  ligchaam  in  de  huizen  der  ontucht,  en  nu  zei 
ook  die  moeder,  in  stomme  vertwijfeling  het  oognaarden 
hemel    slaande:     Kindl  waarom    hebt  gij  ons  zoo  gedaan? 

Terwijl  zijne  gemeente  in  stille  aandoening  verzonken 
was,  voelde  ik  op  dat  pas  het  eerst  de  kiem  der  vriend- 
schap  voor  hem  bij  mij  ontwaken. 

Zie  eens,  wat  een  lange  brief!  en  vooral  voor  mij ,  want 
weet  wel,  de  particuliere  correspondentie  doodt  mij.  Toch 
is  mîjn  brief  veel  te  kort  voor  den  rijkdom ,  voor  de  ver- 
sclieidenheid  van  het  onderwerp.  Deel  mij  nu  ook  Uwe 
berinneringen  mede;  dan  blijfb  mij  het  beeld  van  onzen 
vriend  te  levendiger  voor  oogen.  Vergeet  niet,  als  gij  te 
Zwolle  komt,  mij  de  hand  te  komen  drukken. 

Z^olle^  Uw  Vriend, 

12  April  1869.  B.  W.  A.  E.  SLOET. 

VI   N.   R.  4 
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<Aant.  J  op  bladz.  6. 

Het  bedoelde  leyensberigt  van  Bobgeb  is  geplaatst  yôôrdenzes- 
den ,  yeel  vermeerderden  dmk  yan  sdjne  DichterUJke  Nalatenschap , 
met  b^geyoegde  aanteekeningen  tot  yerUaring  yan  sommige  yerzen 
door  mîj  nitgegeyen  te  Schiedam  bij  Boelants  in  1868. 

Aant.  2  op  bladz.  6. 

Jhr.  LoTTis  MA.BIB  Adblaide  Watjbebt  de  Puiseau,  geb.  inl774 
en  gehnwd  in  1799  aan  Gobnelia  Jacoba  Fbese,  een  Lniksch 
edelman  yan  bekwaamheid  en  hooge  beschaying,  ontying  in  Nov. 
1800  yergunning  om  te  Leeuwarden  eene  Fi'ansche  Eostschool  yoor 
jongelieden  yan  beide  seksen  te  yestigen;  eene  school,  welke  (se- 
dert  1816  aJleen  yoor  meisjes)  tot  1828  bloeide  en  in  1811  den 
lof  yan  CuyiSB  mogt  wegdragen.  Deze^  door  yelen  onzer  stad- 
genooten  nog  yereerde,  leermeester  werd  later  Byks-Ontyanger  te 
Sneekj  en  is  hoog  bejaard  oyerleden.  Zie  Stamboek  van  den  Fri&' 
schen  Adâ^  I  403,  11  279;  Oeschiedhundige  Beachrijving  van  Leeu' 
warden,  U  224;  Friesland  in  1813,  32. 

Aant,  3  op  bladz.  6. 

Volgens  het  Albnm  yan  het  Gymnasinm  werd  hg  in  Ang.  1800 
als  leerling  ingeschreyen  in  classe  Pr»ceptoris  en  in  Mei  1802 
în  clftsse  Conrectoris ,  yan  waar  hij  in  Mei  1803  oyerging  tot  de 
Eectorsschool ,  welke  hg  tot  Angustns  1807  bleef  bezoeken ,  hoe- 
wel  sedert  Noy.  yan  het  yorîge  jaar  reeds  het  woord  Student  achter 
zgn  naam  staat  geschreyen. 

Slothouweb,   in   1738    te  Amhem  geboren  en  eerst  twee  jaren 

Bector  te  HarUngen ,  stond  yan  1765  tot  bgna  aan  zgn  dood  in 

4  * 
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1822  en  dus  gednrende  ongeveer  57  jaren  aan  het  hoofd  van  het  Leen- 
warder  Gymnasimn,  en  liet  »een  waarl^k  yerheven  voorbeeld 
van  werkzaamheid  en  beroepsgver  na."  Yan  de  tahijke  leerlin- 
gen,  die  h^*  vormde,  hebben  velen  roem  verworven  entiendaar- 
van  het  Hoogleeraarambt  bekleed.  Halbebtsma  achtte  zich  mede 
zeer  aan  hem  verpligt  voor  de  praktische  lessen  van  levensw^s- 
heidy  welke  h^  zijnen  leerlingen,  naar  aanleiding  van  de  onde 
schr^'vers,  die  hg  met  hen  las,  mededeelde,  en  waarby  hg  veel 
nit  de  rgke  bron  van  Jnvenalis  putte.  De  Eerw.  G.  H.  M.  Del- 
PBAT  gaf  van  hem  eene  levensschets  in  NiEüWENHUiSy  Alg.  Wbor' 
denboék,  le  dr.  YI  482.  Frof.  BooTy  de  hktoria  Oymnasü  LeovarcL 
spreekt ,  42  en  75 ,  nitvoerig  over  zgne  verdiensten  en  leerlingen. 

AanL  4  op  bladz,  7. 

Htlke  van  Haagen,  in  1787  te  Leewvoarden  geboren  nit  bnrger- 
onders,  had  znlk  een  »onleschbaren  dorst  naar  wetenschap,"  dat 
Do.  Bbink  hem  de  gelegenheid  bezorgde  om  te  stndeeren.  Te 
Oronmgeny  als  de  meest  geliefde  leerHng  van  Muntinghe  tot  het 
leeraarambt  opgeleid,  onderscheidde  hij  zich  als  predikant  te 
Oudwoudef  BoUward  en  2ktidbroek  dermate,  dat,  toen  hg  in  1822 
op  slechts  36jarigen  onderdom  overleed,  de  dichter  Spandaw 
aan  zgne  verdiensten  en  deugden  eene  sierlgke  hnlde  toebragt 
{Oedichten^  II  60).  Nadat  hg  op  Müntinghe's  hoofdwerk  nitvoe- 
rige  Eegisters  had  zamengesteld ,  droeg  deze  hem  eene  verkorting 
van  zijn  werk  op,  waarvan  hij  slechts  110  bl.  mogt  bewerken. 
Het  is  vervolgd  door  Cbaheb  von  Bauhgabten  en  in  1827  en  30 
nitgegeven  onder  den  titel  van:  de  gecpenbaarde  Oodsdienstleer  des 
Bifbels,  2  dhi. 

Aanl.  5  op  bladz.  7. 

Jan  Bbouweb  ,  in  1760  te  Franéker  geboren  en  daar  zoowel  ala 
te  Amsterdam  tot  de  studiën  opgeleid,  was  van  1785  tot  1821 
leeraar  bjj  de  Doopsgezinden  te  Leeuwarden^  waar  hij  in  1838 
overleed.  Door  Teglers  genootschap  drie  maal  met  goud  en  tweo 
maal  met  zilver  bekroond,    gaf    hy  vele  blgken  eener  smaakvolle 
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beoefening  van  godgeleerdheid  en  letterkunde,  waardoor  h^  lang 
een  heilzamen  invloed  op  de  verspreiding  van  kennis  en  bescha- 
ving  in  deze  stad  nitoefende.  Eene  levensschets  van  hem,  die 
ook  m^n  leermeester  was ,  gaf  ik  in  het  Mengelwerk  der  Ijeeu- 
warder  Ck)nrant  van  1  Mei  1838.  Zie  ook  van  d£&  Aa,  Biogra- 
phiack  Woardenboékj  Jî  1440. 

Z^  ondstc  zoon  Seerp  Bbouweb,  in  1793  te  ^aneX:er  geboren 
en  in  1813  als  garde  dlionneur  nitgetrokken ,  studeerde  te  Zet^ 
dai  f  werd  daar  met  goud  bekroond ,  zette  zich  te  JLeeutoarden 
als  geneesheer  neder  en  was  van  1825—35  hoogleeraar  te  Oro- 
ningen.  Van  1842—45  was  hg  lid  van  de  2e  kamer  der  Staten- 
Generaal  en  overleed  te  Leeuwarden  in  1856.  Zie  zgn  leven  in 
de  Letterbode ,  Ko.  39  en  40  van  dat  jaar  en  in  het  Oedenkboék 
der  Qromnger  Hoogeschool ,  Bijl.  bl.  134. 

Aani.  6  op  bladz.  8, 

Bg  alle  voorkomende  gelegenheden  hebben  de  genoemde  leer- 
lingen  hunne  groote  verpligtingen  aan  van  OiofE&EN  erkend  en 
hnnne  levensbeschr^vers  daarvan  melding  gemaakt;  in  het  bg- 
zonder  deden  dit  Prof.  S.  Mullee  in  het  leven  van  Prof.  M.  Si£- 
exNBEEK,  en  Do.  G.  Sepp  in  dat  van  Do.  Abb.  db  Vbies,  beide 
in  de  HandeL  der  Maatschappij  van  Ned.  Letterkmide  ^  1855,  bl.  86 
en  1863 ,  bl.  160.  In  1819  hield  Mr.  Jebonimo  db  Vbies  eene  re- 
devoering  over  »een  leermeester,  die,  doordrongen  van  devurig- 
Bie  godsvruoht  en  edelste  begînsels ,  als  mensch  belangryk  en  ab 
onderwgzer  ten  hoogste  nuttig  voor  deze  stad  Amaterdam  geweest 
is."  Vad.  Zetteroef.  1832. 

Nog  in  1867  sprak  Halbebtsma  over  dat  gezin  van  de  Vbiss, 
hetwelk  tot  de  »aangenaamsteherinneringenzgner  jeugdbehoorde," 
zoowel  in  den  brief  aan  Dr.  te  Winkel  {Taalgids ,  IX  6)  als  in  een 
nitvoerig  schrgven  aan  zgn  vriend  Mr.  Jbb.  de  Vbies  Jeb.zoon, 
Eantonregter  te  Amsterdamf  die  mg  daarvan  inzage  gegund  heeft 
en  waaraan  ik  het  volgende  onüeen  ten  aanzien  der  vorming  van 
zgn  knnstsmaak.  »Bg  oom  Bebnabdus  de  Bosch  trof  ik  't  wel 
eens,    dat    hg    met  den  graveur  B.  Vinkeles  kunstbeschouwing 
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hield.  Telkens  waimeer  ik  daarîn  deelde,  kwamen  er  teekeningen 
yan  verschillende  scholen  yoor  den  dag,  als  wanneer  de  lieren 
m§  om  strgd  het  kenmerkende,  zowel  in  gebreken  als  verdiensten 
in  elke  school,  op  de  werken  der  meesters  zelven  aanwezen.  Ik 
had  altoos  als  een  aartsliefhebber  oneîndîg  yeel  getekend;  doch 
deze  lessen  kuischten  mijn  kanstgevoel  zodanig,  dat  ik  sedert 
op  het  eerste  gezicht  het  meesterl^'ke  yan  het  middelmatige  (dat  is 
in  de  konst  het  onwaardige)  wîst  te  onderscheiden.  Zonder  die 
lessen  had  ik  te  Bome  in  hare  knnstwereld  geen  boodschap  ge- 
had.  Voor  het  oyerîge  had  ik  aan  het  hnis  yan  grootyader  yeel 
gelegenheid  oyer  kanst  te  spreken:  want  met  mîj  was  daar  ook 
hnîsyrîend  de  knnstmakelaar  TyiSB,  een  splînterije  yan  een  ke- 
reltje ,  geboren  M ,  nitgeleerd  in  de  taal  en  manîeren  der  Fran- 
schen.  Het  contrast  tnsschen  mg  ,  den  ongegeneerden  Fries ,  en 
den  heer  Ytebl  k  quatre  epingles  was  zeer  cnrieus  en  deed  de 
anderen  zomtgds  uitschateren  m  het  lachen."  enz. 

Aant.  7  op  bladz.  JJ. 

Albebt  ten  Bboecke  Hoeestba,  geboren  în  1765,  în  1794 
benoemd  tot  Ghietman  yan  WeBt'-BongeTaded  ^  moest  wegenszgne 
Oranjegezîndheid  reeds  în  het  yolgende  jaar  yan  Holwerd  naar 
naar  Oost-Fnesland  ylugten,  en  zette  zîch  later  te  Doîckum,  ver- 
yolgens  bg  Haarlem  en  daama  te  .^im^ercZam  neder.  >Yoorzîenyan 
de  zeldzaamste  en  kostbaarste  hulpmiddelen  der  Noordsche  taal- 
kennis,  had  hîj  dertîg  jaren  yan  een  ampteloos  leyen  onyerdedd 
aan  dit  yak  toegewijd ;  maar  terwijl  hjj  op  het  punt  stond  om  de 
yrucht  yan  zoyeel  arbeîds  aan  de  pers  te  geyen,  legde  h^  het 
hoofd  neder  în  den  schoot  des  doods,  nalatende  een  aantal  letter- 
kundîge  wezen,  die  moeîlijk  enen  pleegyader,  hunnen  eîgenen  in 
kennîs  en  hartel^kheîd  gelîjk,  zullen  aantreffen.''  Na  te  Lewen 
korten  tîjd  hoogleeraar  în  de  Nederduîtsche  taal-  en  letterkunde 
te  zijn  geweest,  oyerleed  hîj  în  1828  te  Ämsterdam.  De  2eklasse 
yan  het  K.  N.  Instîtuut,  waaryan  hglidwas,  kocht  zgne  papieren 
yoor  /1000.—  en  stelde  ze  tot  onderzoek  în  handen  yan  Hax- 
BEBTSMA,  met  welk  geyolg,  îs  m^*  onbekend  gebleyen.   Ziedeyoor- 
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rede  der  FYagmerOenf  iv ;  van  SiaNiAy  Naandijst  van  Orietmannenf 
75;  VAN  DEK  Aa,  B.  W.  Vni  859;  de  vHje  Friee,  IX  250. 

Aanl.  8  op  bladz.  J4. 

Die  kennismakingen  met  vele  onzer  toenmalige  geleerden  waxen 
voor  Halbebtsma  en  z^*ne  verdere  letterkondige  ontwikkeling  zeer 
aangenaam  en  voordeelig. 

Toen  Jhr.  L  ^Sbinga  van  Humalda  in  1826  na  zgne  aftreding 
als  Gonvemeur  meer  aan  z^n  lust  voor  de  letteren  kon  toegeven, 
ontving  hg  Halbebtsma  gel|jk  andere  beoefenaren  van  konst  en 
wetenschap  gaame  bg  zich  op  Burmaniahuia  te  Leeuwarden,  Het 
was  daar,  dat  ik  (die  van  1828  tot  aan  z|jn  overl^den  in  1834 
de  meeste  zondagen  in  z^'n  aangenaam  en  leerzaam  gezelschap  mogt 
doorbrengen)  Halbebtsma  leerde  kennen,  en  hem  later,  als  h^  er 
logeerdOi  veel  sprak.  Uit  erkentenis  droeg  hij  het  eerste  gedeelte 
van  het  tweede  deel  der  Hvlde  aan  Otfshert  Japika  aan  dezen  even 
geleerden  als  beminnenswaardigen  edelman  op. 

Met  Jacob  van  Leeuwen  had  hîj  reeds  als  stadent  te  Ameterdam 
een  vertrouweljjken  omgang  gehad,  toen  deze  aan  het  seminarium 
der  Bemonstranten  studeerdoy  doch  ten  gevolge  der  tiërceering 
daarvan  a&tand  had  moeten  doen.  In  Februarg  1813  Commies- 
Griffîer  der  Begtbank  te  Leeuwarden  geworden,  onderscheidde  hg 
zich  als  letterkandige  door  zijn  Tafereel  van  den  Watervloed  van 
1825  en  andere  geschriften;  sedert  1830  was  hg  Bedacteur  van 
het  Mengelwerk  der  Leeuwarder  Courant.  Na  in  1828  tot  Griffier 
der  Begtbank  en  in  1838  van  het  Frovinciaal  Geregtshof  bevor- 
derd  te  zgn,  had  hij  het  aan  z^n  ijver  voor  de  wetenschappen  te 
danken ,  dat  hij  in  1840  vereerd  werd  met  de  betrekk^iig  van  Archi- 
varis-Bibliothecaris  van  Frieslandy  waarin  hg  tot  aan  zgn  doodin 
1857  zeer  werkzaam  was;  terwgl  hem  voor  de  oprigting  van  de 
Provinciale  Bibliotheek  en  het  Kabinet  van  Oudhedenveel  eer 
toekomt.  Zie  breeder  over  hem  mijn  levensberigt  in  het  8e  dl. 
van  de  vrije  Fries^  bl.  337  met  zgn  portret.  BestendigbleefHAL- 
BjEy^TWA  met  hem  in  briefvrisseling,  en  had  hg  aan  hem  de  ken- 
i[iîfmni.lriTig  te  danken  met: 

Mr.  Danixl  Hebmannus  Beuckeb  ANPBEiE ,  Griffier  der  Begtbank 
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te  Leeuioarden,  d^By  geacht  als  groot  geleerde  in  verschillende  vak^ 
ken  van  Wetenschap,  eene  aanzienlgke  bibliotheek  bezat,  welke 
na  zîjn  oyerlijden  in  1829  verkoclit  en  beroemd  is,  ook  wegens 
den  nitvoerigen  Catalogus,  door  J.  yan  Leeuwxn  en  Mr.  A.  van 
Halmael  Jb.  daarvan  vervaardigd.  —  Twee  jarenna  de  overwinnîng 
by  Waterloo  had  ÂNDBEiB  op  het  slagveld  vier  planten  geplnkt 
en  in  z§n  Herbarium  gelegd,  vergezeld  van  eenige  herinneringen 
en  toespelingen.  Deze  »gedachten  van  den  vinder*'  werden  door 
Halbebtsma  in  zes  firaaîje  verzen  overgebragt.  Doch  toen  Andbejb 
zgne  voortreffelgke  gade  Cathabina  Elizabeth  Hubeb  betreurdey 
toen  vervolgde  de  dichter  dit  denkbeeld  en  zond  aan  den  Vinder 
der  bhemen  een  deebiemende  rouwklagt,  welke  z^'n  hart  evenzeer 
als  zyn  talent  vereerde.  AUeen  de  eerste  Proeve  van  toespéUngen 
met  Pîantenrnamen  is  in  kl.  80  gedrukt,  en  daama  afgedrukt 
in  gr.  80  uit  Tydeman*s  Mnemosyne ,  N.  Verz.  in  307.  Zie  ook 
Fragmenten,  85,  en  de  Levensschets  van  Andbe^  in  de  Letteroef, 
1829,  Junij,  bewerkt  door: 

Mr.  Jan  WiLLEif  D£  Cbane,  sedert  1788  hoogleeraar  aan  de 
Akademie  en  later  aan  het  Athenseum  te  Franéker.  Hg  werd  in 
1828  Emeritus  en  leefde  van  toen  af  vooral  voor  de  smaakvolle  beoefe- 
ning  van  de  letteren,  bl^kens  verschillende  belangrgke  geschrif- 
ten.  Zoowel  door  geleerdheid  als  door  beminneiyke  eigenschap- 
pen  was  h§  tot  aan  zijn  overl^den  in  1842  ons  aller  vaderlijke 
vriend ,  b^zonder  van  Halbebtsma  ,  die ,  aan  hem  vermaagschapt , 
dikw^ls  bg  hem  logeerde  en  dan  deelde  in  het  aangenaam  verkeer 
met  hem,  zijn  kleinzoon  Mr.  A.  Telting,  Dr.  J.  Banoa,  Mr.  Joh. 
Stinstba  en  onderscheidene  der  toenmalige  hoogleeraren.  Ookmg 
mogt  het  gebeuren  de  belangrigke  gesprekken  in  die  Franeker 
kransen  meermalen  met  veel  nut  en  genoegen  by  te  wonen.  Oe- 
noemde  kleinzoon  gaf  van  den  vereerden  man  een  uitvoerig  le- 
vensberigt  in  de  vrije  Fries,  VII  109. 

Later  werd  Halbebtska  bevriend  met  nog  andere  voorstanders 
der  Friesche  taal  en  letterkunde,  als  de  Heeren  F.  D.  FoNTEiNte 
HarUngen ,  Jhr.  Mr.  M.  de  Haan  Hettema  ,  Mr.  A.  van  Halmael  Jb. 
te  Leeuwardeny  P.  C.  Scheltema  te  Franeker  en  anderen. 
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Voor    sgne   taalstudie    was    Halbertsma   geene   kennismaking 

aangenamer  dan  in  1824  die  met  Mr.  Willem  Bildekdije  ,  dien 

b^    zoo    dikwgls   h^    in  Hoîîand  kwam  te  Leiden  bezocht  en  met 

'wien   faij    steeds   briefwisseling  bield.  Van  Bilderdijk*s  antwoor- 

den  zgn  ecbter  slecbts  eenige  âragmenten  gedmkt  in  bet  5e  deel 

sgner  in  1837  nitgegeven  Brieven ,  bl.  314.    In  1829  scbreef  Bil- 

DEKDiJK  aan  Prof.   H.  W.    Ttdehan:    >Eent  gg  Halbertsma  van 

Deventer?  —  Ik  beb  voor  eenîge  dagen  een  zeer  interessante  avond 

met  bem  doorgebracbt."    Hierop  ontving  bjj  tot  antwoord:    »6y 

'vraagt  mg,  of  ik  Halbertsma  ken?  ja;  en  ik  sestimeer  bemboog, 

in  meer  dan  een  opzicbt.      Het  spgt  mg,  dat  b^  weinig  bemind 

wordt,  weinigen  misscbien,  die  bem  evenaren,   of  begrijpen,    of 

weten   te   scbatten    —   maar   bg  doet  ben  dit  misscbien  wat  te 

yeel   gevoelen ,  en  zet  zicb  boven  en  bniten  ben.  —  Dit  is  nu  in 

een  Predikant  niet  regt  geoorloofd.    En  misscbien  is  b^  ook 

wat  te  weinig  Predikant.  —  B^  U  is  bij  (natunrlgk)  nederig ,  lief  en 

leerzaam;  en  dan  moet  bij  zeer  beminnelîjk  z^n.'*     {Briefwissdmgj 

Sneek  1867,  H  257,  258,  ook  275 ,  277 ,  297.)    Hoog  was  Hal- 

BSBTSMA  ingenomen  met  Bilderdijk's  scboone  vertolking  van  drie 

der  gelnkkigste  verzen  van  Gysbebt,  welke  bij   mededeelde  op  bl. 

321  van  bet  2e  deel  der  Uvlde.    Ook  over  de  van  Haben^s  raad- 

pleegde  b|j    bem,   en    ontving   op  zijn  verzoek  eene  Hollandscbe 

yertaling  van  Willem  s   Franscbe  bulde  aan  Prins  Earel  van  Lo- 

iharingen.    »Wat  Onno  Zwier  betreft   (scbreef  by  bem);  by  was 

een  groot  genie,  maar  zgn  er  die  sine  admiostione  aUquâdementiae?^^ 

{Fragmenten ,  87,  257.)    Gaame  sprak  Halbebtsma  over  dezen  boog- 

gescbatten  vriend,  —  aanwiensbmsbg  ook>BoBEBTSoüTHEY,  (poët 

Lanreate   of  England)"   leerde   kennen  {Tadlgids,   IX  43)  —  die 

hem  een  albnmblad  vereerde ,   dat  b§  in  de  presentexx.  der  iMpe^ 

Jcoer  van  1834  met  ingenomenbeid  liet  dmkken.    Het  is  dns  wei- 

nig  bekend,  waarom  ik  bet  bier  laat  volgen: 

WILLEM  BILDERDIJK  AAN  J.  H.  HALBEETSMA. 

Mgn  naam  bg  n  bewaard,  recbtscbapen  Halbertsma, 
Is  meer  dan  *t  lo^blaas  der  Siegenbeekscbe  bende. 
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\  Behaaldeeenzwe6mTaaroem,eii  dea^nnstkroopmgna; 
Ik  Yolgde  hart  en  plicht ,  niets  oogste  ik  dan  ellende. 

Genoegl  *k  beklaagmg  niet:  mgn  deel  was  niet  op  de  aard, 
'k  Beweer  geen  recht  op  't  geen  waar  andren  dol  naar  trachten; 

'k  Was  feilbaar ,  maar  ik  sterf  met  geen  verw^t  bezwaard , 
En  wie  met  u  gevoelt ,  zal  me  nwer  waardig  achten. 

In  yliegende  haast  Toor  het  krankbed  Bild£BDUK. 

mgner  Elg&  in  zware  a&natting. 

Den  4  van  ^achtmaand  1826. 

Aant,  9  op  bladz.  J8. 

Op  de  hier  achter  geyoegde  Igst  der  Friesche  geschriften  door  de 
gebroeders  te  zamen  nitgegeven,  komt  dit  werkje  niet  voor.  De 
geheele  titel  is:  De  Jonkerboer,  of  Krystyd  in  St  Steffen  yn  Md 
Frieslân,  Leste  sckrift  fen  Dr.  Eeltje  Halbebtsma,  nei  syn  dead  mei 
m  oersicht  fen  syn  libben  uutfovm  trog  ien  fen  eyn  fruemn.  1858. 
Twade  druk  1859.  Het  is  eene  aardige  noyelle,  door  lieveyersjes 
a%ewisseld  en  geyolgd  door  eenige  yerspreide  of  yoor  bgzondere 
rekening  gedmkte  stn^es.  Eene  levens-  en  karakterbeschouwing 
yan  m^n  yriend  heb  ik  daar  yôôr  geplaatst ,  beneyens  eene  l^st  yan 
al  de  geschriften  door  de  broeders  te  zamen  en  door  Dr.  Eeltje 
alleen  nitgegeyen. 

In  de  stulges  der  WeagmasterSf  de  Sceerwinkely  de  Heüigen  en 
anderen  had  mede  de  hand  de  derde  broeder  Tjallikq  Hiddes 
Halbebtsha,  boterkooper  te  GrouWf  die  ook  bydragen  gaf  in  het 
Frieach  Jierboecl^en^  de  Boéker  enz.  en  in  1836  als  eene  aardigheid 
liet  dmkken  het:  Friesk  Spjeäldeboék,  It  Ubben  in  de  wiersizzerijen 
fen  Maaike  Jakkeles  oon  de  Frieske  fammen,  Hiervan  zyn  ook  exz. 
getrokken  op  blaadjes  in  een  koker,  om  in  gezelschappen  yan 
meisjes  als  planeten  te  worden  getrokken.  Tusschen  yele  aardig- 
heden  is  daarin  menige  korrel  zouts  gestrooid,  die  niet  ligt  yer- 
geten  werd.  Bg  zgn  oyerlgden  op  den  12  Dec.  1852,  in  60jari- 
onderdom,  was  hy  lid  der  Staten  yan  Friesland.  Eenzgnerzonen, 
Elaas,  is  Med.  Dr.  te  Sneek^  en  diens  oudste  zoon  Tjallino  thans 
hoogleeraar  in  de  yerlosknnde  te  Xnreckt. 
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Aant.  JO  op  hladz.  SO. 

Beeds  een  jaar  vroeger  maakte  de  geleerde  Bowbinq,  die  inOc- 
tokr  1828  FViesïand  bezocht,  van  dien  arbeid  melding  in  z^'n 
gesclinft:  lets  over  de  Friesche  Letterkundey  dat  later  door  Mr.  A. 
TsLTiNO  yertaald  en  vôôr  zijne  Brieven  mtgegeven  is.  Hg  zegt 
daarin  (bl.  52)  u  »Er  zijn  drie  broeders,  de  Halbebtsma's  ,  een 
Predikant,  een  G^neesbeer  en  een  Eoopman,  die  zich  allen  ver* 
dienstelgk  bebben  betoond  jegens  de  opkomende  Friescbe  Letter- 
knnde.  -—  Justus  Halbbbtsma,  van  Deventer^  is  een  nitstekend 
letterkundige  (jphüologist)  ^  wiens  arbeid  ongetwgfeld  vele  eiymolo- 
gisclie  zwarigheden  zal  oplossen.  W^  verheugenons,  metzekerheid 
te  knnnen  melden,  dat  h^  aan  een  Friesch  Woordenhoék  werkt, 
dat  een  werk  van  groote  waarde  en  belang  zal  zgn  voor  allen, 
die  de  beoefening  der  oude  Engelsche  taal  ter  harte  nemen.  Wg 
zgn  gedwongen  te  bekennen ,  dat  onze  meeste  Woordenboek-schrgvers 
eUendig  slecht  z^'n  voorzien  van  Etymologische  kundigheden;  de 
Priesche  tongvallen  zullen  vele  middelen  verschaffen  tot  een  grondig 
Yerstand  van  menig  verouderd  woord  of  verouderden  vorm." 

Aant.  JJ  op  bladz.  ê4. 

Al  die  verschillende  uitgaven  van  Prins  Nafoleon,  voor  zoover 
fiALBEBTSKA  ze  in  1865  ten  geschenke  hadontvangen,  vereerdehg 
ioen  aan  de  Fromncidle  Bibliotheek  van  Frieslandy  en  vullen  ruim 
100  titels  daarvan  niet  minder  dan  9  bladzijden,  27—35,  van  de 
L^y  welke  toen  van  al  de  boeken,  door  Halbebtsua  gesohonken , 
is  opgemaakt  en  gedrukt. 

Ten  aanzien  van  het  EvangeUe  van  Mattheus  deelde  hg  mg  nog 
deze  bgzonderheid  mede: 

»D6  Prins  heeft  het  gansche  werk  in  eens  laten  a&etten,  en 
met  den  Londenschen  drukker  gecontracteerd,  dat  de  letters  zo 
5  maanden  in  het  raam  moesten  blgven  staan,  om  m^  de  laatste 
correctie  geheel  in  harmonie  met  haar  zelve  te  laten  brengen. 
AUe  de  brieven,  al  de  copg,  proeven  enz.  zgn  als  brieven  vice 
veisa  over  de  Engelsche  post  gegaan,  en  hebben  den  Prin8/240.— - 
aan  port  alleen  gekost.** 
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AanL  JJ^  bij  bladz.  26  {daar  niet  aangewezen). 

Ten  aanzîen  yan  het  Frieach  Woordenboek  kan  îk  nîet  nalaten 
hierbij  de  opmerking  te  voegen,  dat,  hoe  verdienstel^k  die  arbeid 
moge  zgn,  bl{jkens  de  a%edmkte  vellen,  welke  ik  daarvan  zag, 
vele  Eriezen  zich  met  mg  dâârover  znllen  beklagen,  dat  debewer- 
ker  de  yertaling  en  woordverklaring  alleen  in  het  Latijn  geschreven 
en  de  Nederduitsche  beteekenis  der  woorden  bij  het  drukken  weg- 
gelaten  heefb,  in  weerwil  deze  laatste  er  bîj  was  geschreven  inde 
Handschriften  A  en  B,  in  het  testament  yermeld.  Het  zal  hen 
bedroeyen,  daarin  weder  een  zgner  caprices  te  zien,  waarop  hg 
zoo  dîkw^'ls  jagt  maakte,  als  hîj  yoor  z^'ne  bewerkîngen  andere 
vormen  koos  dan  die  z^'ner  geestverwanten.  Guameerkennenw^, 
dat  dîe  eîgenaardige  vormen  soms  iets  genîaals  hadden  of  door 
honne  oorspronkel^'kheid  bekoorden.  Doch  în  dît  geval  is  het, 
alsof  de  schrgver  zgn  werk  alleen  voor  geleerden  en  voor  bniten- 
landsche  bibliotheken  bestemde,  zonder  acht  te  geven  op  degroote 
ontwikkeling  van  den  Inst  voor  taalstudie,  welke  zich,  vooral  op 
zgn  voorgang,  injFVte52anJzelfonderoi^leerdenheeftgeopenbaard, 
en  welke  hg  had  behooren  te  bevredîgen  en  niet  voor  het  hoofd 
te  stooten.  Daar  het  getal  geleerden,  die  hier  werk  maken  van 
taalstudie ,  gerîng  is,  zoo  znllen  weînîge  Frîezen  genot  kmmen  hebben 
van  een  arbeid  over  hunne  taal,  welke  den  schrgver  op  zoo  aan- 
zienlgke  opofferîngen  van  tijd,  stadîe,  arbeid  en  kosten  te  staan 
kwam. 

Vermits  ik  in  de  Voorlezîngaanleidînghebgegevenomtedenken, 
dat  ik  enkel  zgne  verdiensten  en  deugden  wilde  vermelden,  zonder 
van  zgne  gebreken  te  gewagen,  zoo  moge  tot  myne  regtvaardiging 
strekken,  dat  ik  mg  tot  het  laatste  minder  geroepenachtte,  doch 
niet  schroom  hierbg  nog  te  wîjzen  opeenanderpunt,  datinonzen 
vriend  viel  te  misprgzen.  'tWas,  dat  h^  soms  verzuimde  kennis  te 
nemen  van  hetgeen  er  over  zgne  studîevakken  door  anderen  was 
en  werd  geschreven.  Zoo  gaf  hg  b.  v.  în  den  Maerlant  (1851)  ver- 
Uaringen  van  wooxden  of  uitdrukkingen,  die  reeds  sedert  1844  in 
de  Werken  der  vereeniging  ter  bevordering  van  Oude  Nederl. 
Letterkunde  verklaard  en  toegelicht  waren.    Eene  zekere  gdelheid 
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en  ingenomenheid  met  zich  zelyen  en  eigen  arbeid  maakte  hem 
dos  onregivaardig  jegens  yakgenooten,  abof  hg  hen  het  regt  Tan 
medespreken  betwistte,  ja  alsof  zg  niet  bestond  die  Vereeniging  — 
een  nitbottende  loot,  die  eerlang  een  boom  zou  worden,  wiens 
loof  hem  en  z^'ne  geschrifben  weleens  kon  overschadawen.  Eren 
ab  in  BiLDsnDiJK  kon  men  hem  de  subjectiyiteit  ligt  yergeTen, 
dat  hg  gaame  over  zich  zelven  sprak.  In  znlke  merkwaardige 
persoonlijkheden  is  dit  zelfs  aangenaam  en  belangr^'k.  Maar  beide 
konden  kwal^k  tegenspraaic  duldeni  hoewel  de  tgd  yoorbg  was, 
om  hnnne,  hoe  hoog  ook  gewaardeerde,  meeningen  yoor  gods* 
spiaken  te  houden.  Beeds  in  1828  merkte  een  beoordeelaar  op, 
dat  zgn  scherpe  gispende  toon  soms  een  groot  contrast  vormde 
tnsschen  hem  en  het  nederig  voorwerp  ^ner  K%M6. 

AanL  J2  op  bladz.  28. 

Een  m^'ner  voorzaten  van  moeders  zgde ,  Wofke  Elazes  Wgfkxns 

(een  broeders    zoon   van  den  letterkondige  Thomas   Wgpkens, 

Doopsgezind  leeraar  te  HarUngen) ,  woonde  in  de  laatste  helft  der 

YOiige  eenw  op  den  Grachtswal  te  Leeuwarden^  waar  Halbebtska 

in  zgne  schooljaren  den   achtenswaardigen   grgsaard  weleens  be- 

locht;  terwijl  hij  bijna  zestig  jaren  later  nog  eene  eerbiedige  hnlde 

aan  zyne  nagedachtenis  bragt  {de  vrije  Friea^  IX  307).    Wegens 

#ie  bekwaamheid  en  regtschapenheid  was  hg ,  de  yriend  van  Pe- 

nijs  WiEBDSMA,    zeer   geacht  en  als   man  van  den  vQoraitgang 

een  der  hoofden  van  de  Handels-societeit:  »Door  vryheid  en  gver"  en 

van  de  Fratemiteit ,  gelijk  later  van  de  Volks-representanten.  Vroe- 

ger  vas  hy  kapitein  ter  recherche  geweest  en  daama  was  hem  het 

hestnnr  van   onderscheidene  boedels  toevertrouwd.    Na  den  dood 

van  den  dichter  Willem  van  Haken,   Ambassadeur  aan  het  hof 

van  den  Hertog  van  Lotharingen,   als  Gouvemeur-Generaal  der 

Ooetenr^ksche   Nederlanden   te   Brtusél,   en   Ewartier-schout  van 

Peelland  te  St.  Oedenrode,  werd  Wopkens,  op  last  der  Statenvan 

l^nesland,  door  het  Hof  benoemd  tot  Curator  bonorum  des  geaban- 

donneerden  boedels  van  W.  van  Haben.    (Zie  §taats-resolutiön  van 

20  Mei  en  29  September  1768;  Hareniana  van  J.  van  Leextwen 

k  de  Provinciale  Bibliotheek,  No.  50  en  54.) 
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Nadat  die  boedel,  zoo  het  schgnt  in  1773,  yereffond  was  door 
den  Baadsheer  Johan  tan  Wtckel,  was  er,  bg  afwezigheid  van 
enren,  een  kigt  vol  boeken  en  onde  papieren  aan  het  hnis  van 
WoFKSNS  bl^en  staan  en  kwam  deze,  bg  zgn  oveilgden  in ISO?, 
in  het  bezit  van  zgn  ei%enaam  Do.  Jan  Bbouweb,  hier  yôôr  bL 
7  en  52  genoemd.  Deze  stelde  haar  tot  beschikking  yanzîjnond^ 
sten  zoon  Dr.  Seeep  B&oirwEfty  die  er  inzage  yan  gonde  aan  zgne 
yrienden  J.  H.  Halbebtsma  en  J.  van  Leeuwen.  Met  verbazmg 
ontdekten  zg  daarin  een  schat  vanstaats-en&miliestnkkenenbrieveni 
zoowel  van  den  Ambassadenr  Willem  van  Haben  (waarvan  vde 
waren  geschroeid  of  met  bluschwater  beylekt,  als  gered  nit  den 
brand  yan  het  hnis  der  fEunilie  te  St.  Ännchparochie  in  1782)  als 
yan  den  dichter  Willem  ^an  Haben  en  zgne  yerwanten,  ja  ze]& 
de  eigenhandige  bewerkîngen  yan  de  Friso  en  andere  gedichten, 
zgne  correspondentie  met  Mabianne  Chables,  met  andere  staats- 
mannen  enz.  enz.  Toen  nn  Dr.  S.  Bbouweb  in  1823  als  hoogleexaaa 
naar  Oronmgen  yertrok,  is  de  inhoud  dier  kist  onder  de  twee  ge* 
noemde  yrienden  yerdeeld,  en  bekwam  ieder  de  helft  yan  dien 
schat.  Welk  gebruik  Halbebtsha  daarvan  maakte,  toonde  hg  in 
1829  door  de  nitgaye  yan  zgne  Fragmenten  over  de  van  Raren^ê^ 
terwgl  hij  later  (1855)  dien  ganschen  aparatns ,  bestaande  in  189 
origineele  stokken,  yereerde  aan  de  Frovmciale  BibUoiheék  vam 
Friesland. 

Van  Lebüwen  liet  de  meeste  handschrîften  des  dichters  &aai 
inbinden,  yoegde  er  aanteekeningen,  portretten,  wapens,  eerste 
dmkken  en  andere  bîjzonderheden  aan  toe;  sorteerde  de  nitge* 
breide  correspondentîe  in  portefeTiilles  enomslagen,  enyerzamelde 
daarbg  al  de  geschrîften  yan  Willem  en  Onno  Zwibb;  terwijl  hg 
eene  yerhandelîng  schreef  oyer  het  karakteryandeneersten,  welke 
hîj  met  yele  merkwaardîge  bîjlagen  yersîerde.  Meermalen  gaf  hg 
m^  inzage  yan  deze  kostbare  stnkken;  doch  na  z^'n  oyerl^'den  in 
1857  zag  ik  m^  geroepen  ze  te  beschrîjyen.  Dît  is  geschied  in 
het  tweede  gedeelte  yan  den  Oatalogns  zîjner  Biblîotheek,  waarîn 
deze  Hareniana^  nit  70  nommers  bestaande,  9  bladz.  beslaat.  Q^ 
Inkkig  bleef  dit  schoone  geheel  bfjeen  en  werdhetaangekochtyoor 
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de  Provmdale  Bîbliotheek,  waanran  het  thans,  vereenigd  met  de 
Yerzamelmg  yan  Halbsbtsxa,  eenbelangrgksieraadis;  belangr^k, 
dewgl  de  levens  en  de  werken  der  beîde  yan  Hahxn's  immer  voor- 
weipen  van  stndie  znllenblgYeny  zoolanghetTaderkindEgnegroote 
iDBonen  zal  waardeeren. 

Aant.  J3  op  bladz.  37. 

Hefc  18  mg  zeer  aangenaam  te  mogen  yermelden,  dat  de  hoog- 
gnehte  Heer  Ommissaris  dea  Komngs  in  Friesland  wel  zoo  goed 
beeft  wîllen  zgn  om  mg,  op  mgn  yerzoek  tot  inzage ,  een afischrift 
mede  te  deelen  van  het  eztract  uit  het  testament  yan  Dr.  Halbebt-> 
aiA,  Toor  zoover  dit  het  legaat  aan  de  Provinciale  Bibliotheek  betreft , 
en  ook  yan  Heeren  Gedeptiteerde  Staten  yoor  mg  de  yergnnning 
teverweryen,  om  yan  dat  stuk,  niet  alleen  mondeling ,  maarook 
in  gescbrifte  of  in  drok  gebmik  te  maken.  Openlijk  betnig  ik 
îoor  zooyeel  henschheid  m^nen  beleefden  dank.  Als  Bijlage  A  is 
Iiet  lûer  achter  a^edrokty  eyenwel  met  weglating  yan  het  slot, 
dat  Yoor  openbare  mededeeling  minder  geschikt  werd  gekenrd. 

Alen  yereerders  yan  Halbebtsma  zal  het  zeker  aangenaam  zgn 

te  Tememen,   op  welke   wijze  hg   Friesland  bedacht  en  na  zîjn 

Tergeheiden  het  lot  yerzekerde  yan  zooyele  belangrijke  geschriften, 

welke  hem  bg  zgn  leyen  dierbaar  waren  en  waaraan  hij  met  on- 

Terpoosde  stadie  doizenden  nren  arbeids  besteedde.    Doch  behalye 

de  in  het  testament  opgenoemde  handschriften,  yoegde  hg  daar- 

aan  ook  toe   een    kastyol   meest  zeldzame  taalkondige  werken, 

welle  ik  kort  na  zgn  yerscheiden  op  zgn  studeerkamer  mogt  be- 

zlgiigen. 

Later  is  dit  alles ,  in  ygf  kisten  en  twee  doozen  gepakt ,  aan 
de  Froy.  Bîbliotheek  ontyangen.  Welligt  zullen  deze  niet  worden 
geopend  yoor  het  besluit  tot  aanyaarding  yan  het  legaat  is  ge- 
nomen  en  toegestaan.  Ik  heb  daaryan  dus  geen  inzage  kunnen 
nemen  en  alzoo  ook  geene  bgzonderheden  kunnen  onüeenen  aan 
de,  zeker  nitgebreide,  yerzameling  Brieven^  door  geleerden  aan 
hem  geschreyen.  Het  onderzoek  daaryan  en  yan  zgne  oyerige  hand- 
schziften  blgft  alzoo  hem  aanbeyolen,  die  ten  behoeye  yan  de  Maat- 
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schappg  der  Nederlandsche  Letterknnde  een  nader  Levensberigt 
Tan  Halbebtsma.,  meer  voor  geleerden,  zal  bewerken,  en  die  met 
grootere  bekwaamheden  en  meer  ty  d  dan  waarover  ik  kon  beschik- 
ken,  zoo  ik  hoop,  mgne  mededeelingen  aanynllen  en  's  maas  ver- 
diensten  naar  waarde  huldigen  zal. 

Een  overzigt  van  zijn  levensloop  is  reeds  kort  na  zgn  overlg- 
den  medegedeeld  door  Prof.  W.  B.  J.  van  Eyk,  in  de  Devenier 
Churant  yan  S  Maart  1869;  terwgl  Dr.  Eelco  Yebwijs  in  den 
NeéU  Spectator  van  27  Maart  eenige  zgner  indrukken  van  den  kloe- 
ken  grgsaard  en  yele  bgzonderheden  omtrent  zîjn  karakter  en 
eîgenaardige  manieren  ten  beste  gaf.  Indien  onze  krachten  in 
het  schetsen  yan  zgne  wetenschappelyke  loopbaan  mogten  zgn  te 
kort  geschoten,  wg  zullen  ons  troosten  met  een  der  schoone  denk- 
beelden  yan  den  Frieschen  Socrates: 

»De  uitstekende  yemuften,  welke  door  hunne  bemoegingen 
»en  geschriften  de  menschen  yerlicht  hebben,  yinden  hunne 
»lo&praak  als  yan  zelyen  in  het  licht,  dat  zg  hebben  yer*^ 
»spreid." 

Frans  Hbmsterhuis. 


Vvttreksd  uU ket  TestamerU  van Dr.  J,  H.  Halbxbtsma, 
voar  zoover  het  Ugaai  aan  de  Frovincie  Fiiesland 
oelrefi* 

Ik  ondei^teekende  Justxts  Hiddes  Halbxbtska.  yemietig  bg  de» 
xen  alle  mijne  -vroegere  niterste  wilsbescbikkingen.    (Enzoovoort) 

l^.  Ik  legateer  aan  de  Protnnciale  BibUoiheek  van  Friedandf 
thans  geyestigd  in  bet  Paleis  yan  Justitie  te  Leewivardenf  m^ne 
ganscbe  Boekerg,  nitgezonderd  die  boeken,  welke  gemelde  Biblio- 
theek  yan  Friesland  reeds  bezit.  Yerder  maak  ik  aan  dezelfde 
Hbliotbeek  alle  mgne  letterknndige,  bistorische,  staatkondige  of 
biografiscbe  aanteekeningen,  yerder  de  oude  charters  en  brieyen 
nit  den  yoortîjd,  insgel^ks  de  brieyen  door  Qeleerden  aanmgge- 
sehieyeni  een  doos  met  HareMana,  of  welke  soortgel|jke  scbrifta- 
ren  er  meer  in  mgnen  boedel  mocbten  aanwezigz^'nyxdtgezonderd 
echter  de  bescbeiden  en  brieyen,  die  op  onze  £Eimilie  betrekking 
hebben.  Boyendien  maak  ik  nog  aan  gezegde  Bibliotbeek  yan 
Friesland  m^ne  platen  en  prenten ,  betzij  geëtst,  hetzîj  gegrayeerd, 
hetzg  gelitbografieerd,  yoor  zo  yerre  die  gestempeld  zgn  met  de 
woorden  Bibliotheccs  Frisîm  J.  H.  Halhertsma. 

Onder  m^'ne  bandscbrifken,  bg  dezenaan  Frieslands  Bibliotheek 
door  ni^  yermaakt,  yestig  ik  de  aandacbt  yan  Heren  legataris- 
(sen,  de  Oedeputeerde  Staten  van  Friesland  q.  ^.,  in  bet  bgzonder 
op  de  yolgende: 

a.  Een  eigenbandig  door  mg  geschreyen  foliant,  opdenbands- 
rog  gemerkt  Lexicon  Frisicum  A  J.  H  Haîbertsma^  groot  924  blad- 
zgden,  yoorafgegaan  door  14  andere  met  rode  cîjfers  gemerkte 
Uadzgden,  meest  allen  geynld  met  Friesche  woorden,  die  door- 
gaans  eene  yerklaring  în  bet  Nederlandscb  acbter  zicb  hebben. 
VI  N.  R.  5 
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b.  Een  op  het  voorgaand  Woordenboek  slaaaâé  JnâffLf  voor 
op  den  band  gemerkt  Index  Lexîcon  Frisîcum  X  J.  H.Halberisma^ 
groot  232  bladzgden ,  waarin  ik  de  woorden  van  het  Woorden- 
boek  A,  eigenhandig  geschreven  en  met  het  cper  der  bladzgde, 
waar  zîj  staan ,  alfabetisch  gerangschikt  heb. 

c.  Een  eigenhandig  door  m^  geschreven  Woordenboek  vaai 
Friesche  woorden  verklaard  in  het  Kederlandsch ,  op  den  bands* 
mg  gemerkt  Leoâcon  Fnsicum  B  J.  H»  Halbertsma ,  M.  folio ,  groot 
576  bladzgden,  nog  voorafgegaan  van  16  andere  bladzgden. 

d.  Een  Index  der  woorden  van  het  pasgemelde  Woordenboek 
By  op  den  bandsmg  gemerkt  Index  Lexicon  Frisicum  "BJ.H.Ha^ 
beriema^  M.  folio,  groot  272  bladzîjdeny  eigenhandig  door  mg  ge- 
schreven  en  alfabetisch  gerangschikt. 

e.  Een  drietal  handschrifben  in  één  band,  kl.  foliO|  op  den 
band  gemerkt  Frisiaca,  Adagia,  P.  SchéÜema,  C.  Saherda,  zynde: 

Eene  vergelgking  van  twee  handschrifben  van  der  oudevrije  Fri^ 
em  Spreékwoorden ,  groot  26  bladzgden ,  door  wîjlen  Mr.  A.  Teltxng.  ' 

Friesche  woorden,  zegsw^'zen,  sprenken  enz.  meest  gebmike* 
l^k  bg  de  Friesche  boeren  in  de  landbouwi  door  wijlen  P.  Schel- 
TEMA.y  met  cîjfers  van  1  tot  60  mevenzo  vele  paragrafengesplitst, 

Friesche  Sjprechmrden  van  wijlen  Coen.  Saxvekda  ,  groot  40  blad- 
zyden,  gepagineerd  met  de  cîjfers  61  tot  en  met  101. 

f.  Der  oude  vrije  Friesen  Spreechwoorden  ^  een  ond  handschrifbje 
met  perkamenten  omslag,  groot  12o.,  groot  94  bladzijdeny  eigen* 
handig  van  C.  G.  v.  B.  (Bubmania)  1614.  Dit  is  hetzelfde  hand- 
schrift,  met  hetwelk  de  Hr.  Telting  (zie  het  voorgaande  onder  e) 
op  zgde  A  een  later  Hs.  op  de  zgde  B  van  Chalmot,  vergeleken 
heeft. 

g.  Memoriale  linguae  Frisicae^  darinnen  erhaUen  Ostfrisische  vooO' 
búla  etc.  verzameld  door  Cadoviüs  Mulleb  en  eigenhandig  van 
hem  geschreven,  gi;pot  230  bladzîjden,  kl.  8o.hoomband,gedagte- 
kend  1691.  Achter  dit  werlge  volgen  nog  3  taal- en  oudheidkon- 
dige  stulg'es  van  eene  andere  hand. 

De  Indices  op  deze  verzameling,  benevens  op  die  vanP.  Sohel- 
TEHA  en  C.  Salvebda  en   op  de  vergelijking   van  A.  Teltinq, 
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ynodt  men  aohter  den  index  op  mgn  WoordenboekB,  bovenonder 
d  veimeld. 

h.  Omstreeks  1100  halve  katemljes  yan  mgno  hand,  waarop 
even  zo  yele  bronillons  van  artikels  voor  mgn  Lexican  Dnncum^ 
waar  ik  de  Fiiesclie  woorden  in  het'Latgn  nitleg.  Zg  staan  in4 
honten  baljes  AIËEkbetisch  gerangschikt. 

û  Woordenboek  op  de  oude  Friesche  wetten  doorWnRDSMAen 
Braio^sma  nitgegeven;  de  Charters  van  Sghoianttb  en  Gabbeka; 
de  wükerren  van  Opstalsbaemê  ^  enz.,  verzameld  en  eigenhandig  ge- 
Bchreven  door  wîjlen  E.  Epkema^  kl.  folio,  ^Sébladzgden,  opden 
mg:  EpxEiCAy  Leges  Frieicae  Qhesarium. 

h*  Index  op  het  Asega-hok,  verzameld  en  gesohreven  door  wglen 
EL  Epkxica,  kL  4o.,  groot  280  bladzgden,  op  den  mg  gemerkt: 
Efkxica.9  AseffOr-boh  Oloaaarium.  Bichthovxns  Woordenboek  behan- 
delt  dezelfde  texten  als  dit  en  het  voorgaande  Handschrifti  die 
eohter  meer  hebben  en  moeten  vergeleken  worden. 

L  Yergelgking  van  den  text  der  Leowerdera  bota  bg  Gabbxica 
met  dien  van  *t  Charterboek.  Yolgen  de  coDJugatiën  en  declinatiQn 
vaa  ond  en  nieuw  Friesch.  Eindigt  met  excerpten  nit  het  Ely* 
mologicum  Anglicanum  van  F.  Junius.  Byeengebracht  en  eigen- 
handig  geachreven  door  E.  Epkxma,  kL  4».,  groot  406  bladzgdeny 
op  den  rog  gemerkt:   Epkeha,    Woordenboek  van  oud"  en  nieuw 

m.  Lgsijes  van  woorden  uit  circa  7  stukjesinhetland-Friesch, 
door  E.  Efkxica  eigenhandig  gezameldengeschreven,  gr.  12o.y  1&4 
Uadzydeny  op  den  rug  gemerkt:  Epkxma,  Lijeten  van  Frieeche 
woorden. 

«•  Gtsbxrt  JahXi  Friesche  Rymlerye.  Leuward  1681  met  ms. 
aanteekeningen  van  mg  aan  den  rand. 

o.  Hetzelfde  werk  uitgegeven  door  E.  Efkxica  te  Leeuwarden 
1821,  kL  4o.,  doorschoten  met  wit  papier,  waarin  eene  menigte 
woordverklaringen  van  mijne  hand.  Dit  exemplaar  is  gesplitst  in 
twee  deelen. 

0.  Wocrdenboek  op  de  gedkhten  van  Oysbert  Japix^  door  E.  Ep- 
,  Leeuw.  1824 ,  kl.  4o.    Dit  exemplaar  is  met  menigte  van 
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aanmerkingeK,  verbeteringen  en  toevoegBels  eigenhandig  door  mg 
yerr^kt. 

De  opgemelde  handscliriften  behelzen  de  ruwe  stof,  waamit 
ik  znîjn  Zexicon  Frisioum^  dat  de  Friesche  woorden  in  het  Latgn 
verklaarty  zamenstel.  Wat  ik  heden  heb  afgewerkt,  gaat  morgen 
ter  perse,  en  zo  zijn  er  op  heden  816  kolommen  van  bladzijden 
van  dat  werk  afgedmkt;  het  gevolg  daarvanzalzijn,datb^*mîjnen 
dood  van  mijn  Lexicon  niet  anders  aanwezig  is,  dan  eensdeels 
het  reeds  a^edmkte  en  anderdeels  de  overgeblevene  ruwe  stof  in 
bovengenoemde  handschrifben ,  die  op  eene  andere  hand  dan  de 
n4jne  ter  bewerking  wacht.  Daar  nu  de  dood  mij  op  mijnen  hoogen 
leeftîjd  wel  uit  het  midden  van  dezen  reuzen-arbeid  zal  a&oepen, 
zoo  heb  ik  het  coUegie  van  Heren  Oedeputeerde  Staten  van  Friesland 
verzocht,  om  alsdan  dien  arbeid  van  mij  te  vervolgen,  al  ware 
'tdan  ook  b^*  wijze  van  Glossarium,  waann  het  Friesche  woord 
kortelijk ,  is  't  mogelijk  in  het  latgn ,  vertaald  wordt,  zonder  wijders , 
opdat,  b^  het  tegenwoordig  snel  vervloe^'en  der  dialecten,  deze 
grote  woordenschat  van  het  ware  Friesche  volk  voor  de  nakome- 
lingschap  bewaard  bl^'ve. 

Hierop  hebben  Heren  Gedeputeerde  Staten  van  Friesland  mg  bg 
missive  van  den  24  December  1866,  die  hier  nevens  ligt,  gelieven 
te  antwoorden,  dat  bij  m^n  overlijden  hunne  vergadering  bereid 
zal  worden  gevonden  een  voorstel  aan  de  Staten  van  Friesland 
te  doen,  om  op  kosten  dier  Frovincie  de  verdere  uitgaaf  van  het 
bedoelde  Zexicon  Frisicum  te  bevorderen. 

2o.  Wat  nu  de  uitgaaf  vanhetbgm^'nendoodreedsafgedmkte, 
doch  nog  niet  uitgegevene  gedeelte  van  het  bedoelde  LexiconFri- 
sicum  betrefb,  m^n  zoon  Tjalling  Justxjs  zal  daarvoor  te  zorgen 
hebben  enz. 

Aldus  gedaan  te  Deoenter  den  1  September  1800  zeven  en  zestîg. 

(geteekend)  J.  H.  HALBEETSMA. 
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LIJST   DER   UITQEQEVEN   WBSKEN 


VAN 


Dr.  j.  h.  halbertsma. 


1824.  HvHde  am  Qysbert  Japiks  bewezen,  in  de  Sint  Martm  kerk 
U  Bolswardf  cp  den  7  Jtdij  1823.  Met  de  daarbg  behoo- 
rende  stiikken,  ten  voordeele  der  Commissîe  van  Weldadig- 
heid,  nitgegeyen  door  de  Commissie ,  met  de  oprigting  yan 
een  gedenkstiik  voor  Oysbert  Japiks  belast  geweest.  Bols- 
waxd,  A.  Hessing,  1824,  met  portret  des  dichters. 

Het  le  stnky  groot  68  bl.,  bevat,  na  een  verslag  van  de 
opiigting  en  feestvierîngi  de  redevoering  bij  die  gelegenheid 
gehonden,  en  de  foestzangen  van  verschillende  dichters,  ook 
onder  den  maalt^'d  nitgesproken. 

Het  2e  stnk,  waarin  nadere  verklaring  en  nitbreiding  van 
den  tekst  der  redevoering  zon  wordengegeven,  verscheen  eerst 
in  1827,  groot  409  bladz.  in  drie  gedeelten  met  a&onderlijke 
opdragten.  De  toelichting  der  redevoering,  metlevensschetsen 
van  Otsbebt  en  de  leden  zîjner  familie,  benevens  die  zgner 
letterkundige  betrekMngen,  is  daarin  wel  het  voomaamste; 
doch  9sg  wordt  voorafgegaan  door  de  Mornay*s  verhandeling 
over  het  leven  en  sterven  in  het  Fransch  en  Friesch,  toege- 
licht  door  eene  historische  inleiding,  waarop  volgeh  eenaan- 
tal  Fiiesche  en  andere  stukken,  die  nader  verklaard  zouden 
worden  in  een  hierbg  beloofdderdeenlaatstestuk^datechter, 
tot  groote  schade  voor  de  wetenschap,  nooit  is  verschenen. 

1829.    Het  geslacht  der  van  HaretCe.    Fragmenten,  Deventer  1829, 
815  bladz.  8°»  met  twee  bladen  facsimilés  van  brieven. 
Na  een    nitvoerig    »Toorbericht   over  de  inrichting  zgner 
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letteroefeningen'*,  deelt  de  schryyer  een  aantal  origineele  sttik- 
ken  en  berigten  mede  betreffende  eenige  edellieden  uit  dat 
geslacht,  vooral  aangaande  den  Ambassadeur  en  debroeders 
WrLLEM  en  Onno,  wier  dichterlgko  verdiensten  breedworden 
niteengezet  en  daama  vergeleken.  Hierop  volgen  nog  byna 
100  bl.  Bglagen  en  Toelichtingen. 

1840.  Letterhundige  Naoogst.  le  stuk,  Dev.  1840,  298  bl.  en2est. 
1845  j  290  bl.  12o.  Na  eene  Fransche  opdragt  aan  den  Graaf 
Oastiglioni  te  Müaan  en  een  adyies  van  Frans  Hemstes- 
HUis,  bevat  het  le  stuk  eene  kritiek  van  Prof.  Visscheu's 
nitgaof  van  den  Fergnt  en  vooral  eene  sesthetische  beschou- 
wing  van  twee  dichtstukken  van  Gysbbbt  Jaoobs,  met  ver- 
taling  en  aanteekeningen,  benevens  een  verslag  van  de  Kss. 
van  JuNius  in  de  Bodleiaansche  Bibliotheek  te  Oxford. 

In  het  2e  stuk  zyn  fragmenten  van  Maerlant  en  den  Percival 
benevens  stukken  van  Tibeeius  en  Fbans  Hemstebhuis  ,  waama 
het  grootste  gedeelte  wordt  gew^d  aan  beschouwingen  over  het 
leven  van  Onko  Zwibb  van  Haben,  zgn  karakter  en  &milie- 
betrekkingen. 

1843.  De  Doqpsgezinden  en  hunne  herkomU  Eene  ruwe  schets, 
benevens  eene  Lgkrede  op  Pro£  P.  0.  0.  Vobsseuian  db 
HEEBy  en  eenige  Kerkredenen.    Dev.   1843,   400  bladz.  8o. 

1851.  Aanteêlcenmgen  op  het  vierde  deel  van  den  Spiegel  Historiad 
van  Jacop  van  Maeblakt.  Uitgegeven  door  de  Tweede 
Elasse  van  het  Eon.  Ned.  Instittiut  van  wetenschappen  enz. 
Dev.   1851,  167  en  654  bl.  8o. 

1855.  Programma  voor  Frieslands  Kdbinet  van  OudhedeHf  16  bl. 
gr.  8o.  en  Idjst  eener  Bijdrage  van  68  voorwerpen,  door  den 
schi^ver  daartoe  afgestaan  en  hierin  beschreven  en  opgehelderd, 
24  bladz.  kl.  8o. 
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B^offe  C. 

LLTST   DER   FRIESCHE    GESCHSIFTEN 

VAN 

Dr.  j.  h.  halbertsma, 

meest  m  vereemgmg  met  die  van  zêfn  broeder 

Dr.  e.  halbertsma 

uUgegeoen. 


1822.  De  Lape  hoer  fen  Oabe  Shroor.  Dimterj  16o.  86  bladz. 
Dit  eerste  gesclirift  werd  niet  in  den  handel  gegeven,  maar 
enkd  aan  goede  vrîenden  uitgereikt.  Het  bevat  zes  vers- 
jes  en  een  prozastnkje  van  Dr.  E.  Het  overige  is  van 
Dr.  J.  en  in  de  beide  volgende  uitgaven  weggelaten. 

1829.  De  iMpékoer  fen  Oabe  Skroor.  Dimter,  foar  ien  fen  Odbes 
foOs.    12o. 

Deze  tweede  mtgave  bevat  bl.  1— -28dezevenvorîgestukjes 
en  bL  29—99  één  prozastuk  en  9  versjes  van  Dr.  E.  en  van 
bL  10—234  (met  nitzondering  van  twee  dichtsttdges)  bydragen 
in  proza  en  poëzy  van  Dr.  J.  Van  10  liedjes  is  de  muzyk 
er  achter  gevoegd,  waarvan  80  erx.  afzonderlijk  gedruktzijn. 
Van  dezen  druk  z^'n  er  toen  in  ongeveer  drie  maanden  400 
exx.  âyi.75  verkocht. 

Achter  de  presentexx.  voor  de  goede  vrienden  was  een  Toeooegsel 
geplaatst,  omtrent  het  doel  der  uitgave,  en  een  iVanc^e  omtrent 
de  Duitsche  en  Eransche  bronnen,  welke  in  sommige  liederen 
en  verhalen  vrg  gevolgd  waren. 

1834«  De  Lc^ékoer  fen  Oabe  Scroar.  Tredde  Jefte.  Dimter  1884, 
gr.  12o.  482  bL  Tot  bL  284  is  de  inhoud  (in  meer  gram- 
maticale  spelling  veranderd)   gelgk  aan  den  vorigen  druk; 
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dan  Yolgen  drie  vroegere  bgdragen  van  Dr«  E.  nit  het  Friesck 
Jierboectjen;  vervolgens  na  bl.  254  vgfnieuweverzenentwee 
prozastnkken  van  Dr.  E.  en  drie  stukken  van  Dr.  J.  Nîet 
de  vorige,  maar  nieuwe  muzyk  voor  twee  lie^jes  is  hierb^ 
gevoegd. 

Achter  het  uitvoerige  voorberigt  van  Dr.  J.  (32  bl.), 
grootendeels  tot  verklanng  van  de  veranderde  spelling 
dienende,  zgn  nog  drie  versjes  van  Dr.  E.,  in  de  present- 
exx.  vij£ 

Dr.  K.  J.  Clement  teKielgaÎYm  bl.  1—361  een  Hoogduitsche 
vertaling:  Der  Lappenhorb  von  Gahe  Schneider  aus  Westfrisland 
(206  bl.) ,  mü  Zuthaien  aus  Nord-Frisland  (tot  bl.  347).  Leipzig 

> 

(1846)  met  platen,  post  8o. 

Eene  Nederduitsche  vertaling  van  een  groot  deel  derLape- 
koer  en  van  sommige  der  hiema  volgende  kleinere  geschriften 
bezorgde  J.  J.  A.  Goevekneub  onder  dentitelvan:  DeLappe- 
horf  van  Odb^Snijëry  enz,  Schetsen  en  teekeningen  van  het 
Friesche  volks-  en  dorpsleven.  Deventer  1860,  2  dhi.  200  en 
189  bl.  post  8o. 

Behalve  deze  zoogenoemde  groote  Lapekoer  verscheen  er  ge- 
1^'ktgdig  ook  eene  hîeine,  op  gemeen  papier  in  kl.  12o.,  echter 
niet  verder  reikende  dan  tot  bl.  361.  Daar  vôôr  was  echter , 
even  als  voor  de  30  presentexx.,  ook  gevoegd  de  in  hetvol- 
gende  jaar  a£zonderlijk  uitgegevene,  mede  door  Clement  en 
Goevemeur  vertaalde: 

1836.  De  Sceermnhel  fen  Joute-haes,  Dimter  1835,  kl.  8o,  24  bl. 
Dit  is  een  gesprek  tusschen  Ähe  en  FetsSy  waar  tusschenis 
ingevlochten  een  andere  zamenspraak  over  Boërhery  en  Kjep' 
manscip,  geschreven  door  den  derden  broeder  Tjalling  K.  den 
boterkooper.  Het  overige  is  van  Dr.  J.,  die  voor  de  afzon- 
derlgke  uitgave  eenige  verHaringen  omtrent  de  spelling 
en    uitspraak,    benevens    eenige    aardigheden  gevoegd  heeft. 

1836.  De  Treemter  {It  Beventer)  fen  it  Sint  Änthoni  Gasthuws  to 
Lfouwerty  of  trye  Uugeners  troch  ién  greate  Ijeagen  forhettere  ^  fen 
Dr.  E.  md  hânUeikeningen  fen  J.  H.  Dimter  1836 ,  kl.  8o.  59  bl. 
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1836.  De  Noârdier  Ruen  oan  Odbe  scroar.  Im  Brief  êcream  yn 
âe  Moaame^  fom  m  opbrocht  troch  atfn  Omke  Dr.  E.  H./<s»  Qro^ 
werffea^  mei  kântteQcenmgen  fen  J.  H.  H.  Dimter  1836,  U.  80. 
48  t)L  en  een  Nederduitsch  yers:  Vrîeeland. 

De  schildering  van  Friesclie  landelijke  zeden  en  plaatselgke 
gewoonten  en  gebruiken;  de  tentoonstelling  van  mensclielpie 
dwaasheden  en  zwakheden ;  de  diepe  zin  en  bedoeling ,  welke 
soms  in  de  lachtigste  uitingen  der  satire  liggen  opgesloten  en 
waardiger  doel  hebben  danenkeldenlachlustoptewekken,  — 
maken  de  verdiensten  yan  beide  deze  en  andere  stu^es  uit. 
De  Noärcher  Buen  was  een  paard  yan  öabe*s  ouders,  waar- 
mede  hg  ook  naar  het  Bolswarder  Nut  reed. 

1837.  Oan  Eölus  oer  it  Needwaer  fen  de   298te  Nowmher  1836; 
ien  Letter  fen  J.  H.  H.  Dimter  1837 ,  kl.  80.  66  bl. 

JSôluSf  gretca  fen  atorm  in  onwaer,  syn  Antwird  oan  Dr. 
J.  H.  H.  mei  oar  Orfimmank.     Dimter  1837,  kl.  8^.  89  bl. 

In  beide  werkjes  worden  yerschillende,  ook  wetenschappe- 
Igke,  zaken  op  gemeenzame  en  satirieke  w^'ze  behandeld.  Onder 
de  byyoegsols  in  proza  en  poëzy  zijn  ook  drie  fraaye  yersjes 
yan  Dr.  E.  en  het  onvergeteiyke  Oan  Fiter  MuUer  yan  Dr  J. 
1840.  Twîgen  uwt  ien  alde  Stamme,  uwtjown  troch  Dr.  E.  mei 
oanteHceningen  fen    Dr.   J.  Dimter    1840,  12o.   108  bl. 

In  dezen  schoonen  bundel  munten  uit:  de  Winter  yn  ii 
WetterMn  mei  it  Swealtje  Fmjit  en  de  lAekebhmmen  (door  J. 
VAN  Leeüwbn,  in  't  Ned.  yertaald  in  den  Friesche  VoUc8'Aîmandk 
yoor  1841),  beneyens  it  Feartfiagfen  en  it  Boike  fen  Seisbie- 
rum.  Yan  het  geheel  yerscheen  eene  oyerzetting  onder  den 
titel: 

Twijgen^   mt  een  ouden  stam  opgeschoten.    üit  het  Friesch  ver- 
taäld  door  J.  J.  A.  GoEyBENEUR,  Dey.  1841 ,  post  8».  113  bl. 
1854.    Leed  in  Wtüe  fen  E.  H.  m  de  Flotgarzenfen  J.  H.  H.  Dimter 
1854.  gr.  12o.  469  bl. 

Deze  bundel  bevat  32  stukken  in  proza  en  poëzy  yan  den 
eersten  en  7  prozastukken  en  twee  yerzen  yan  den  laatsten. 
Attm,  Juetus  en  BesUnga  zullennietligtworden  vergeten. 
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18&8.  Hit  BkangéUe  vm  MattheuB  vertaald  m  het  iJmdfriâc^ 
LoildOii  18&8,  133  bL  kl.  4o.  Dit  is  bewerkt  op  aanspoiîng 
van  Prins  Locns  Lücien  Bonapabtb,  die  250  exx.  op  zgne 
kosten  liet  âmkken  en  enkel  als  presentexx.  deed  nîtreikeny 
waarvan  de  schrgyer  50  tot  zgne  beschikking  had. 

18979  Friesohe  HeOigen  fen  Dr.  J.  H.  H.,  Dr.  E.  B..inKec^ 
man  T.  H.  Bg  bestaande  houtsneden  zgn  in  deze]  12 
kînderprenten  Eriesche  yerstjes  en  opschriften  gevoegd*  In 
het  éénige  yoUedige  ex.  van  het  Friesch  Oenootschap  is  er  ook 
eene  lithographie  achter  geplaatst ,  yoorstellende  den  harddrayer 
Môale  Jm^  door  Petbus  Fat.bebtsma,  ond  12  jaar,  op  steen 
geteekend  in  1829,  toen  de  Prins  yan  Oranje  en  z^*n  zoonde 
harddraryery  te  Leeawarden  bgwoonden.    Met  bpchrifben. 

1868.  Bimen  ind  Téltsfes  fen  de  Broärren  Halbebtsma.  Dimter 
1868.  Hoewel  79  jaren  ond,  beloofde  Dr.  H.  zgn  nitgeyer 
J.  DX  Lange  het  oog  te  znllen  honden  op  deze  uitgaye 
yan  al  de  Eriesche  geschrifben  yan  hem  en  zyne  broeders, 
alsmede  om  die  te  vermeerderen  met  de  later  achterwege 
.  gelaten  bgyoegsels  yan  de  eerste  Lapekoer  ^  met  de  aanduiding 
yan  de  personen,  die  het  Bolswarder  Nut  bijwoonden,  met 
het  Toeyoegsel  yan'  1829  en  met  een  uitgebreid  verhaal:  B 
ffroum  pak.  De^  le  afley.  yerscheen  in  Noveinber  1868  met  een 
berigt  wegens  de  spelling  en  de  2e  in  Eebruarîj  1869.  HLerîn 
komen,  behalve  dle  HarJcers  op  it  Boakerter  Nut,  ook  vooron- 
nitgegeven  yenten  van  Dr.  B.  op  de  promotie  van  Petbus 
Ealbebtsica  in  1841  en  op  zgn  overlijden  in  1855 ,  met  aan- 
teekenmgen  yan  Dr.  J.  die  er  ook  de  0eboarte4(^eî  aan  toe- 
voegde.  De  8e  aflev.  îs  in  Mei  verschenen.  Het  toezigfc  op 
de  yerdere  uitgaye  îs  na  den  dood  des  schrîjvers  aan  d^n 
Heer  G.  Coioijon,  Arehiyaris-Bibliothecaris  der  provincie 
Frîetdatïd ,  opgedrag^. 

Van  de  meeste  dezer  vroegere  Friesehe  geschrifben  heb  îk 
in  der  tgd  lettearknndige  yerslagen  gegeven  în  het  Mengelwerk 
âfft  Leeiiwardei?  Gourant^  en  van  de  vertaling  der  Twlgen  in 
de  OidB,  18411,  840^,  0p>  ver^k  der  Bedactie. 
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B^laffô  D. 

LIJST  VAN   DE  VEESPREIDE  BIJDEAGEN 

DOOR 

Dr.  J.  H.  HALBERTSMA, 
geplaatst  in: 

A.    Dm  Ooerijasdache  Almanak  voor  Oudhad  en  Letteren. 

1836.  Woordenboelge  yan  het  Ovei^'sselscli.  Proeye.  Yoora^e- 
gaan  door:  een  Woord  tot  de  lezers  en  gevolgd  door  op- 
heldenngen  naar  aanleîding  van  een  Twenther  Bml'fteleed, 
benevens  Igsten  van  de  toegelichte  woorden  in  verschillende 
talen. 
1837«  Wee&chool  te  (xoor.  (De  ontwikkeling  der  Eatoenngver- 
heid  in  Twenthe,  sedert  1830,  ten  gevolge  der  pogingen 
van  de  Ned.  Handelmaatschappg.)     BL  81—121. 

Naar  den  wensch  van  den  schrgver,  bl.  82 ,  gaf  Mr. 
J.  H.  Waänaaks,  Advokaat  te  Almelo,»Teregtw^*zingen'' 
hierop  în  het  licht ,  Zwolle  1837 ,  70  bl. 
>        Do  Witte  Wiven.    (Volksbijgeloof  en  febelleer,  afkomstig 
mt  de  heidensche  godsvereering.)    Bl.  217—252. 

Aan  het  slot  van  dezen  jaargang  berigtte  de  schrgver 

van  het  Glossarium  van  het  Overjjsselsch,  dat  zîjn  nadere 

Yoorraad  en  die  van  anderen,  versmolten  met  de  proeve 

van  1836,  door  J.  de  Lange  a&onderl^'k  zou  worden  nit- 

gegeven.    Dit  is  echter  niet  geschied. 

1838.    De  ondste  vertaling  van  de  Psalmen.    (VerUaring  van  den 

tekst,  în  1827  reeds  afgedmkt  în  de  Hnlde  aan  Oysbert  Ja- 

inksi  n  264—274,  vooral  wat  de  grammaticale  vorming  der 

woorden  aangaat.)    Bl.  274-— 821. 

Op  bl.  187  van  dezen  jaargang  is  een  vers  van  Mr. 
B.  W.  A«  E.  Sloet  tot  Oldhuis:  »Aan  J.  HmnEs  Hal- 
BERTSHA,"  eene  noodiging  om  bg  hem  op  hetlandteko- 
men  en  OyBbert  mede  te  nemen. 
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1840.  Faaschegeren.  (De  oorsprong  bg  hddenen  en  christesfln 
yan  het  zinnebeeld  der  godsdienstîge  feesten,  die  op  het  sai- 
Boen  der  lente  inyallen.)    BL  154—188. 

1841.  Ayoorty  een  grenspnnt  tnsschen  de  Marken  Notter  en 
Noetzele.  (De  oorsprong  yan  plaatsnamen,  oitgaande  op  ford, 
yoorde ,  eene  doorwaadbare  plaats  in  riyieren  en  beken.)Bl.l — 66. 

1842.  De  StgL  Lúeiding  tot  de  lessen  oyer  stgl  en  geschiedenis 
aan  de  Heeren  Cadetten  yan  het  3e  regiment  ligte  Dragon* 
derSy  CoL  Fbederie  Boudewiin  Yrgheer  yAirGAGEBN,  23Deo. 
1840.  BL  176-199. 

1843*  Shâkya  Sinha.  (De  stichter  yan  het  Buddhismey  dat  zidi 
als  eene  heryorming  yan  het  Brskhmanîsme  ontwikkelde,  en 
wel  op  den  bodem  yan  Hindostan,  waar  hg  den  menschende 
ware  bronnen  yan  ellende  en  gelnk  begon  aan  te  wgzen.) 
BL  192—263.  De  afdmkken  zgn  getiteld :  Het  Buddhisme 
en  zgn  stichter.  Opgedragen  aan  F.  B.  Yrgheer  yanGagem. 
»  Yoces  qusedam  Newaricae,  et  cnm  aliiSy  et  cnm  Germanids 
comparatae.'  BL  298—308. 

1844.  De  fiîssche  Lncht.  (Eene  geestige  schets  yan  de  leefwgze^ 
kleeding ,  yerkeer ,  opyoeding  en  spelen  yan  het  yoorgeslacht^ 
waaryan  het  zwakkere  nageslacht  is  a%eweken.)  BL  253 — 304. 

1845.  Proeye  yan  Flatamsterdamsch  door  Mir.  J.  yan  Lennep 
met  ophelderende  aanmerMngen  yan  Dr.  J.  H.  Halbertsma, 
ten  dienste  yan  Dr.  J.  M.  Eirmenich's  Germaniens  Yölker- 
stimmen.  BL  213—249.  Met  dezen  titel  yerscheen  een  tweede 
yermeerderde  uitgaye  in  afdmkken  yoor  de  yrienden.  Dit 
onderwerp  is  yervolgd  in: 

1846.  De  Tongvallen  in  Nederland,  waaryan  20  afdrokken  geno* 
men  zîjn  met  de  bgvoeging  op  den  titel:  2de  Proeye,  waarîn 
proeyen  der  dialekten  yan  Schevenîngen ,  Eatwgk,  Zaandam, 
Medenblik,  Colhom  en  Boermonde.  BL  49—104. 

1849.  De  Bing  yan  Epe.  (Ondheidkondige  beschonwing^yaji  de 
Igfssieraden ,  munten  en  zeden  der  Germaansche  yolksstam- 
men,  met  toepassing  op  de  oorgzers.)  BL  241—308,  met  af- 
beeldingen.    Dit  onderwerp  is  yoortgezet  in: 
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1853.    Bingmiinten  en  Oorgzers.    (Bovendien  vindt  men  Iderin  be- 
xîgten  over  de  Erîesclie  daggelhon^'es,  sclienkelscliaatsen,  span- 
tonweny  rookp^pjes  en  ker&tokken.)  Bl.  278— 308met2platen. 
>       De  Y  eene  Nederlandsche  letter.  Bl.  177—214. 

B.    De  vrvje  Fries.  Mengélmgtn  van  het  Frieech  Oenootechap, 

1861.  Binse  Posthnmns,  in  leven  Eerkleeraar  onder  de  Herv. 
gemeenten  van  Waaxens  en  Brantgom.  Met  een  aanbangsel 
over  de  Plaatsnamen  Temaard,  Ameland,  Sneek  en  Waaxens. 
IXe  deel  bl.  207-271. 

1862.  Petms  Wierdsma,  Petms  Brantsma  en  Eelke  Meinderts. 
(Bgzonderheden  nit  liet  leyen  van  deze  Eriesclie  schrgyers) 
IX  dL  bl.  301-326. 

»    De  Priezen  in  Engeland  onder  de  Bomeinen.  Ald.  bl.  327  en  28. 

1863.  De  vertaling  des  Euangeliums  van  Mattheas  in  het  Land- 
Eriesch.  (Bekenschap  yan  de  beginselen,  welke  hem  geleid 
hebben  bij  de  yertaling,  in  1858  door  Prins  Napoleon  nitge- 
geyen,  en  yan  zyne  afviqjkingen  yan  de  gewone  lezingen.) 
Xe  dL  bl.  1-78. 

1865.  Die  Nord-Priesische  Sprache  nach  der  moringer  Mnndart, 
znr  yergleichnng  mit  den  verwandten  Sprachen,  von  Bende 
Bendsen.  Leiden  1860.  (Beoordeelend  overzigt  yan  dezen 
taaltak  en  dit  werk,  door  Prof.  Dr.  M.  de  Vries  nitgegeven.) 
Xe  dL  bL  345-438. 

1866.  De  Friesche  Kerk  te  Bome.  (Historîsch  onderzoek  naar 
den  oorsprong  en  stichtîng  dezer  kapel  en  taalknndige  verkla- 
ring  yan  het  daarin  nog  aanwezige  opschrifb,  in  1859  a%e- 
schreyen.)  Met  ophelderingen  y  toevoegsel  en  aanteekening. 
Xle  dl.  bL  147-192. 

G.    Den  Nîeuwe  Friesche  Voïks'Aîmanak. 

1856.  De  Eriesche  Eilanden  Schiermonnikoog,  Ameland  en  Ter- 
schelling  (en  de  eigenaardigheid  der  taal,  die  daar  gesproken 
wordt).  BL  76-79. 

1865.  De  Noord-Eriesche  Sagen.  (Overzigt  van  het  werk  van 
MlOlenhoff.)  BL  3-15. 
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1865.    Het  Hexars-hol  (te  Molkwerom).  Bl.  17  en  18. 
»       Eoddige    en  emstige   Opschriften   (betrekkelgk  Frie&laady 
oit  het  werk  Tan  Jeroen  Jeroense,  1684).  BL  19—24. 

D.    Het  Friesch  Jterboechjen  ^  trog  it  Ekiesch  QmoaUch^. 

1884.  Eriesclie  Spelling.  (De  regelen  en  be^nselen  van  eene  nieuwe 
gpelwîjze  der  Friesclie  taal  ontvouwd.)  Bl.  1—76. 

E.    De  Bijvoegsden  tot  den  eersten  drvk  van  het  îéven  en  karäkter  van 
den  ÄdmiradlJhr.J.H.vanEinsbergen,  (ioor Mr. M. C. yak Haxl. 

1843.  (xesprek  in  den  Voglielen-sanck  (te  YeenMooster) ,  tasschen 
Jhr.  Willem  Anne  van  Haren  en  J.  H.  Halbertsmai  1830. 
BL  21-38. 

F.    Het  Instituut,  of  verdagen  en  mededeeîmgen  der  vier  Klassenf 

6e  deeL 

1846*  De  gevolgen  van  het  vervoer  door  Stoom,  voorgelezen  in 
de  16e  openbare  vergadering  der  2e  klasse.  Afdruk  35  bL 
en  met  a&onderlgk  daar  achter  gedrukte  Toelichtingen  52 
bL  80. 

G.    De  Älgemeene  Konst'  en  Letterhode» 

1838.  Aankondiging  van  Frof.  L.  G«  Visschers  nitgave  van  den 
Ferguut.  No.  53  en  54. 

1844.  Over  Firmenich's  Germaniens  Völkerstimmen. 

1854.  Frogramma  voor  eene  inteekening  op  een  werk,  getiteld: 
Die  Nordfriesische  Sprache,  von  Bende  Bendsen. 

H.    Het  Al^emeen  Letterlievend  Maandschrift^  No*  8. 

1848.  Beoensie  van  het :  Vergleichendes  Wörterbuch  der  Gothischen 
Sprache  von  Dr.  Lorenz  Diefenbach.  ler  Band.  Frankfort  a.ûn. 
1846,  17  bL 

I.    De  Vaderlandsche  Letteroejeningen, 

1822.  Ontwikkeling  der  gronden  van  mjjn  gevoelen  nopéns  een 
paar  regels  uit  Giisbert  Japiks,  voorkomende  in  eene  rede- 
voering  van  B.  Eoopmans  over  dien  dichter.  Mengelwerki 
bL  526-534;  582-593;  625-633. 


HET  LBVEN   VAN   HALBERTSMA.  79 

1828.  Bnef  vaii  Garolxis  NieUixis  aan  J.  Augastgn  (Uitenbogaert), 
bebreffende  de  Sjnode  te  Dordrecht.  Bl.  174. 

1829.  Uittreksel  nit  een  brief ,  rakende  John  Bowring. 

1829.  Beoordeeling  van  Bowring*s  geschriften.  L 

1830.  »  »1^  >         n. 

1835.    De   overbiyfselen   der  Gothische  taal,  zoo  yerre  zg  tegen- 
woordig  bekend  zgn,  15  bL 

E,    Het  Tacdhmdig  Magtmjn  yan  A.  de  Jagee. 

1840.    No.   40   der  Ophelderingen  in  de  Bgdragen  tot  de  kennis 
der  Ned.  Spreekwoorden.   m  457—499. 

1842.  lets  oyer  een^  onden  yorm  der  Gebiedende  wgs  in  het  Ne- 
derdnitsch.  IV  691  en  692. 

L.    Dû  Taalgids. 

1867.    Oyer  de  uitspraak    van  het  Land&iesch.    Aan  Dr.  L.  A. 

TB  WlNKBL.     IX  1—51. 

M.    De  Gids. 

1843.  Brief  aan  den  Heer  W.  de  Cleroq  (over  etymologische  na- 
Yorschingen). 

1856.  Nienwe  Eriesche  Volks-Almanak ,  1854.  Ko.  2 ,  bl.  262—292. 
In  deze  nitvoerige  verhandeling  van  nüm  30  grootebladz.  spreekt 
de  schryvery  naar  aanleiding  van  de  onderwerpen ,  indienAl- 
manak  behandeld,  over:  de  Friesche  wiskundigen,  de  Hss. 
yan  Jnnins  te  Oxford,  de  spelling  van  Gysbert,  deverklaring 
yan  sommige  zgner  nitdmkkingen ,  de  beteekenis  yan  sommige 
Friesche  spreekwoorden,  den  oorsprong  der  plaatsnamen  en 
Yooral  oyer  de  afleiding  en  afkomst  van  de  eigen-  en&milie- 
namen.  Al  die  belangrîjke  onderwerpen  behandelt  hij  met 
znlk  eene  r^'ke  belezenheid,  schranderheid  ensmaak,  mettus- 
schenvoeging  van  artikels  nit  zijn  Friesch  Woordenboek,  dat 
w^  het  des  te  meerbeklagen,  dat  dit  laatste  werk  niet  in  dezer 
Yoege,  maar  in  het  latijn  is  gedrukt. 

Dâârom,  en  omdat  de  eyen  dégel^'ke  als  bevallige  wgze, 
waarop  Halbebtsma  schreef,  verdient,  dat  zgne  geschrifben 
niet  alleen  door   tgdgenopten,  maar  ook  door  nakomelingen 
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worden  gelezen,  wenschen  wg,  dat  vele  van  de  boven  opge*' 

noemde   en   overal  yerspreide  bgdragen  herdrukt  en  tot  een 

bnndel  vereenigd  mogen  worden,   ten  einde  den  belangrgken 

inhond  dnnrzaam  te  bewaren  en  tot  nnt  en  genoegen  te  strek- 

ken.yan  het  tegenwoordigo  en  de  yolgende  geslachten.    Mogt 

zolk   eene  gewenschte  nitgave  tot  stand  komen,  dan  zal  dit 

laatst  vermelde  stok  in  de  Oids,  al  heefb  het  ook  den  yorm 

van  eene  recensie,  een  sieraad  van  den  bnndel  zgn. 

Hoewel    er  onder  de  geschenken  aan  de  Prov.  Bibliotheek  vele 

afdmkken  zgn  van  losse  b^'dragen,   zoo  is  het  zeer  wel  mogel^, 

dat   Halbektsha.  in  genoemde   of  andere   tgdschriften   meerdere 

stokken  heeft  geplaatst,  het  zg  met  of  zonder  naam,  of  enkelge- 

teekend  S.  S.,  zoo  als  er  enkele  van  minder  of  tydelijk  belang  în 

het  Mengelwerk  der  Leenwarder  Courant  voorkomen.    Verder  zgn 

nog  bekend: 

De  Lexicographie  van  het  Nederlandsch  in  de  XVIc  eenw.  Rede- 
voering,  nitgesproken  op  het  7e  Nederlandsch  Tael-congres  te 
Bruggej  1862.    Zie  Handelingen,  bl.  225—251. 

De  vergelijking  van  het  oud  en  nieuw  Friesch  met  het  Angel- 
saksisch,  in  de  Voorrede  van  Bosworth,  aDictionary  ofthe  Anglo- 
Saxon  Langoage.  London  1838  en  1848,  bl.  35—80.  Zie  bladz. 
21  hier  vôôr. 

Proeve  van  toespelingen  met  Plantennamen,  in  Tydemans  Mne- 
mosyne,  N.  Verz.  m  307—16.    Zie  hier  vôôr  bl.  56. 

Bericht  wëgens  Rinse  Posthumns,  in  de  Handelingen  van  de 
Maatschappg  der  Nederlandsche  Letterkunde  te  ZcMfo»,  1861, 
bl.  2-9. 

Vroedkunde,  Vroôdmeester,  Vroedvrouw.  30  bl. 
Ware  en  schgnbare  Enkelvouden.  1854.  11  bl. 
Fragmenten  uit  den  Dietschen  Catoen.  22  bl. 
De  drie  laatste  in  onbekende  tgdschriften  geplaatst. 
26  Jumj  1869. 


In  de  vergaderîng  der  Provîncîale  Staten  van  Friesland 
van  den  15  Julij  1869  is  met  algemeene  stemmen  besloten : 

I.  Het  legaat  van  wijlen  Dr.  J.  H.  Halbertsma  voor 
de  Provîncîe  Friesland  te  aanvaarden,  en  daarop  de  Ko- 
ninklijke  goedkeuring  aan  te  vragen. 

TL  Te  bepalen,  dat  voor  rekening  van  de  Provincîe 
zal  worden  uitgegeven,  bij  wijze  van  Glossariumj  het  ver- 
volg  van  het  door  wijlen  Dr.  J.  Halbertsma  afgewerkte 
en  bereîds  gedrukte  Lexicon  Frisicumy  met  uitnoodîging 
aan  Gedeputeerde  Staten  deswege  later  de  nader  vereischte 
voorstellen  en  finantîeele  voordragten  aan  deze  vergadering 
te  doen. 


De  op  bladz.  80  vermelde  dric  laatste  bijdragen  waren  geplaatst  in  het 
?iieuib  Archief  voor  Nederlandsche  Taalkunde ,  yan  Dr.  A..  DE  J JLOfiVk. 
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OP  HET 

NOORD-FRIESGHE    EILAND   SYLT, 

OF 

MBT    WOIÜDBR    TJlIÜ   BIDV 


EENE  OUDE  VERTELLING  IN  KIJM  GEBRACHT 

DOOR 

G.  P.  H  A  H  8  E  H, 

MET  VERTALINGEN  EN  AANTEERENINGEN 

VAN 

lOHAH     WIHKLEB, 

Chirurgijn  en  Vroedmeester  te  Leeuwarden, 

werkend  lid  van  het  Frieseh  Genootschap  van  geschied- , 

oudheidr  en  taalkunde. 


VI  N.   R. 


EENE   NOOBD-FBIESCHE   SA6E. 


Door  den  Yoorzitter  yan  het»FrieschGenoot8chapyangeschied-, 
ondheid-  en  taalknnde"  werd  n4f  een  handschrift  yan  het  yolgende 
noordfiiesche  yers  welwillend  ter  hand  gesteld  met  de  yraag,  of 
ik  dit  in  het  hoUandsch  wilde  oyerbrengen,  opdat  het  oorspron- 
keiyke  met  die  yertaling  in  »de  Vnje  Fries"  geplaatst  kon  worden. 
Zeer  gaame  nam  ik  deze  yereerende  opdracht  aan.  Ik  bracht  de 
yertaling  in  het  hoUandsch  tot  stand,  en  bracht  teyens  het  oor- 
spronkelijke  noordMesch  ook  in  het  west&iesch  oyer ,  dat  wil  zeg- 
gen ,  in  dien  tongyal  yaa  de  Mesche  taal ,  die  thans  gesproken 
wordt  in  de  nederlandsche  proyincie  Frtesland  yoor  *t  grootste  ge- 
deelte  en  op  het  eiland  Terschelling,  en  die  men  welten  onrechte, 
omâat  ze  yooral  in  de  dorpen  wordt  gesproken,  boeren&iesch  ge- 
liefk  te  noemen. 

Teyens  schreef  ik  onder  het  lezen  en  yertalen  yan  het  oorspron- 
kelgke  yers  eenige  aanmerkingen  op,  en  yroeg  aan  den  heer  C. 
P.  Haksen  te  Keitum  op  'teiland  J^U,  de  schrgyer  er  yan,  om 
ophelderingen  en  yerklaringen  yan  eenige,  mij  duister  of  onyer- 
staanbaar  yoorkomende  plaatsen  in  zgn  gedicht.  Zij  werden  m^ 
door  den  heer  Kansen  met  de  meeste  welwillendheid  en  yriende- 
Igkheid  yerstrekt ,  waaryoor  ik  hem  bij  dezen  openlijk  en  hartelijk 
dank  zeg. 

Het  onderwerp  yan  het  gedicht  behoefb  niet  nader  yerklaard  te 

worden.    Het  is  eene  sage  of  yertelling,  die  de  Mesche  bewoners 

van  het  eiland  Si/U  in  de  Noordzee,  aan  de  kust  yan  Noord-Fnes' 

land  (Sleeswijk)  elkander  yertellen  als  op  hnn  eiland  in  oudetîjden 

yoorgevallen  te  zijn.     Eeeds   meermalen  is  deze  sage  door  noord- 

friesche  en  hoogduitsche  schrijyers  in  hunne  beschrijyingen  yan  het 

eiland  &/U  en  yan  de  Sylter-friezen ,  yermeld ,  maar  steeds  in  eene 
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kortere  en  meer  zakel^ke  vorm.  Het  volgende  gedicht  evenwel  be- 
handelt  de  sage  meer  nityoerig  en  is  zeer  merkwaardig ,  zoowelom 
de  taal  waar  in  het  geschreyen  is,  als  om  de  yele  bgzonderheden 
yan  het  oude  sylter  volksleven,  die  er  in  voorkomen. 

Het  gedicht  îs  geschreven  in  den  sylter  tongval  van  hetnoord- 
friesch,  die  nog  al  vrij  wat  verschilt  van  hetfeurerenamrummer, 
helgolander  en  vastelands-dialect  dier  taal. 

Mgne  hoUandsche  en  westfriesche  vertalingen  van  het  oorspron- 
kelijke  gedicht  heb  ik  zoo  naauwkeurig  als  ik  maar  kon,  bewerkt; 
evenwel  heb  ik  daarbij  mg  meer  bevlijtigd  om  eene  zooveel  moge- 
gel^k  woordol^'k  gotrouwe  vertaling  te  leveren  daneene 
schoone  en  zakelijke  vertolking.  Ik  heb  dit  gedaan,  omdat  ikmg 
verbeeld ,  dat  de  lezers  van  dit  tgdschrift  gaame  woord  voor  woord  het 
oorspronkelijke  zouden  willen  nagaan  en  woord  voor  woord  den  oor- 
spronkelijken  tekst  met  den  hollandschen  en  west&ieschen  vergel^ken ; 
uit  een  taalkundig  en  geenzins  uit  een  dichterlijk  of  ander  oogpunt  heb 
ik  in  dezen  gehandeld.  De  lezer  zîj  dus  zoo  goed  om  dit  in  aanmerking 
te  willen  nemen,  waar  hij  in  de  beide  vertalingen  stuiten  zal  op 
vreemde,  niet-hoUandsche  en  niet-west-Mesche  uitdrukkingen  en 
zinwendingen.  Geheel  duistere  en  onverstaanbare  plaatsen  heb  ik 
in  de  aanteekeningen  zoo  veel  mogelijk  getracht  op  te  helderenen 
te  verklaren. 


1. 
NOORD-FRIESGH, 

IN    SEK 

TONGVAL    VAN   HET   EILAND   SYLT. 

D8   BRIDFIHHOOGHER   OP  SllLTH, 

OP 

dit    AliraAkel    fïm    E2idem. 

—  Eo   ualtinDg  Ti>      öo   Riioi  braagt  fan  Kiistjan  lappco.  — 


Bn  Vurd  fuarof . 

Meenst  ^  dat  ik  ek  dört 
Dity  wat  ik  haa  jert, 
Fnar  üththem  iiü  skrüf  ^ 
Om  dat  's  mi  ^k  liif  ? 
5.  Of  meensty  dat  'k  ek  kjen? 

Alstnnds  wel  ^k  bigennt 
Da  feist  dü  tö  weeten, 
Dat  'k  nönt  haa  aoriiten. 
Man  skrüf  'k  al  te  fdnl, 
10.  Da  täänk:  wat  en  GraiQ! 

Sin  Hingster  slit  Wein; 
De  Best  es  nagh  Lein. 
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1.    Taam  Earlk  en  süi  Wmm^ieTi 

Ön  Eidem  ûp  Sönthdik 

Diar  nmiet  Taam  Earik^ 
15.  fled  Hüs  diar  en  Lönth 

Ek  fîir  ^  de  Strönth. 

Sin  Jilth  hed  hi  roowet, 

Bi  Strönth  hed  hi  kloowet 

En  Skepman  de  Hand, 
20.  On  Sönth  hûm  bekland; 

Wilth  earelk  dagh  skiin 

En  biltj  h5m  wat  iin: 

Hi  wiar  jaa  sa  rik , 

Hi  hed  ek  sin  Lik. 
25.  Dagh  wiar  hi  ek  leththen 

En  aafk  üntöfreethen : 

»ife  TJnrogkt  dxt  Lek, 

DU  jenthifft  me  Skrékr 

Sa  seid  sin  Geweeten> 
30.  Diar  aafb  höm  jens  betten; 

Sa  waath  er  nk  seid 

Ean  danen,  diar  skreid,  — 

Hi  hed  en  li^  Faamen, 

Höör  Noom^wiar  Uas  Taamen^ 
35.  Jû  wiar  wel  sa  deilk, 

Man  arkjen  sin  Beilk. 

En  Miamem  da  slöps, 

En  Injem  da  löps , 

En  Deiem  da  spnans, 
40.  Bi  Naght  wiar  s'  tö  Daanz 

Me  Dräänger  sa  wilj, 

Sa  glääd  üs  en  Jilth. 

De  Faather  hi  seid: 

>Blüf  dü  man  tö  Steid, 

Dü  slrjüürst  naa  Nnuthwääst  hen 
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Tö  Pi^  &X1  SkMMh' 
Braaf  Erîiers  ja  bjen 
Di  jirnk  nogh  fioj. 
De  Hexen  en  Trödler 
50.  üp  Hüth  haa  jaar  Hö61er 

• 

Emnst  dû  jam  wat  nei, 
Da  unst  dû  balth  fei;' 


3.    De  FttghelsprMk. 

Uaa  swaaret  h5m: 
»Up  Hiith  haa  'k  Büm; 

55.  Ithûüs  es  't  naar 

Diar  fing  de  Dräängor    mi  ön  Snaar; 
ük  mei  Tt  weet:  Hat  es  de  Saak, 
Up  Hiith  liir  ik  de  Füghelspraak  — 
Ik  Igen  al  üs  en  Lörke  sjang, 

60.  En  üs  de  Störk  np  jen  Biin  gong; 

Ik  weet  al  wat  de  Eliire  seid , 
Wan  jû  höör  Eier  heeth  jest  leid: 

»Eliire ,  kliire  klöij  ! 
Ik  warp  min  Eier  üp  rüghe  Tö^ ; 

65.  Diar  komt  en  Arm  en  geith  's  fdarbi 

Diar  komt  en  Bik  en  nemt  jam  me." 
En  Barigenth,  diar  rääpt:  »6xiddeir' 
De  swaare  ik:  »Dank  fdar  din  EiT 
Dr  Igen  al  me  de  Spreenen  snakke, 

70.  Ik  weet  al  wat  de  Ereeken  krake. 

De  Swaalken  weske  üp  jaar  Wiis 
Mi  alle  Daagen  lütter  Niis. 
On  't  Weeter  sen  ik  nk  ek  dtim 
Ik  kjen  al  me  de  Swaanen  swnmf 

75.  En  îaasL  de  gnrt  wit  Möen 

Liir  'k  neistens  nk  dit  Flöen.'' 
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3,    De  Friier  fan  Haiitlien. 

Taam  Eartk  seid: 
»Min  Daaghter!  min  Daaghter!  ik  wel  di  wat  sii 
Dü  skudt  di  fuuL  lewwer  anständig  be&ii. 
80.  Dll  lürst  man  dit  Hexin , 

Dit  Weskin  en  Tweskin, 
Bringst  Indden  anral 
En  di  saUef  tö  PaL" 

Ua9  Taaimen  swaaret: 

»Sa  slim  es  't  jit  ek. 
Leest  kam  er  en  G^k, 
En  Manlje  fan  Nuuthen 
Sa  poltig  üs  Juuden^ 
Me  Ausen  faar  Flogh, 
90.  Me  Gris  ön  sin  Skogh. 

Hi  skauet  üüs  Haagen^  hi  skauet  üûs  Skün, 
Da  braaght  hi  d6l)T  Bö^^ster  sin  Waref  mi  ün: 
»Min  kjäre  liij  Faamen,  wan  dû  wel  mi  haa, 
Saa  skel  dû,  for  Skam!  mine  Griskin  al  faa.** 
95.  Skuld  'k  sa  jen  nem? 

Ik  swaaret  höm : 
»Ejenst  dit  forstuun? 
Grip  eeder  de  Muun, 
En  bring  mi  de 
100.  Da  feist  dü  mi." 

Me  Skanth  en  blö  Sken 
Fuar  hi  wethther  hen 
Sa  mal  üs  en  Stür 
Bï  Naght  nü  aurstjüür. 
105.  Dagh  maaket  'k  tö  Spaas 

Höm  bang  üs  en  Haas, 
Forfdlgt  höm  üp  Stölken 
Me  muurdelik  Belken. 
Fan  üngst  waath  hi  blinj , 
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110.  Eûth  Wei  ek  mnar  finj, 

Stört  dial  aur  de  Elef 
Sa  kam  hi  om  't  Lifl'* 


4.  De  HexendaMz  ttp  AlHibllllgsbarig. 

De  Wolpemaght  de  es  sa  grä; 
De  Füghler  en  de  Hexen  flö, 

115.  Me  Hexen  en  wilj  öös 

Floog  Uasken  uk  £Ein  Hüs 
To  Daanz  ûp  Almböögsbarig, 
Diar  huppet  Ereek  en  Sparig. 
Diar  kam  's  töhop  &n  alle  Sidden 

120.  De  Trööler  üp  jaar  Böösmer  ridden. 

Ja  slüt  en  brokket  Eraanz 
En  hölth  en  lüstig  Daanz. 
On  Medden  stönth  ûp  aghter  Biin  sa  stram 
De   Dniwel  sallef  üs  en  hnurent  Bam. 

125.  m  lukket  wel  sa  blüth 

En  dör  ark  sin  Besküth. 
Ja  slekket  höm  om  Stört, 
Sa  ûs  't  sin  Jüngers  jert. 
Hi  seid:  »Fan  jun  es  nemmen 

130.  üs  Uasken  sa  wel^emmen; 

Jû  es  de  jongst  en  deilkst  fiiar  mi, 
Ik  wiaLe  diar  foar  höör  tö  Brid!"  — 
Man  nü  bigent  de  Ualthen 
Tö  skempin  en  tö  skroalin: 

135.  »Diar  fing  wü  jen  ûp  Snût, 

Nü  es  de  Daanz  nogh  ût." 
ük  Ucuiken  waath  forfdrt^ 
Jû  hed  wat  Gröghelks  jert. 
Jü  waath  sa  liij  alk  iis  en  Miis, 

140.  Jfi  buad  de  Doiwel :  »Let  mi  thüs !" 
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Hi  swaaret  Uca: 
»Dû  knmst  ek  Inas, 
Dü  best  nû  min 
En  ik  sen  din. 
145.  Dû  welligst  iin 

Dat  jer  tö  Stiin 
Eorwandelst  jir 
üs  tö    en  Üththems  Brid. 
Wan  dit  mi  lööwest 
150.  Niin  Falskheid  weegest, 

Da  let  'k  di  desmaal  gong, 
Dü  best  mi  jit  wat  jimg. 
Ik  wel  mi  da  tö  Eiirens  iif 
En  soowen  Jaar  &n  Hiis  af  bliif ; 
155.  Da  kom  'k  töbeck  en  haale  di^ 

Da  nnst  min  Wûf  en  ble&t  bi  mi." 
Dit  arem  Uaa!  naa  sin  Begiar 
Muast  jü  alstunds  de  SoUan  swiar. 
Jû  wiar  ûs  Gaos  fen  Hüs  of  löppen 
160.  En  kam  ûs  Müs  töbeck  nii  kreppen. 


5.    Vas  Taameii  hOllr  Kemmer. 

Uas  bleef  nû  ään 
Mebreeken  Sen. 
Jü  skroalet  fiiuL 
Anr  sok  en  Gmnl; 
Sok  her  *s  ek  taagt 
Jû  wiar  forsaagt. 
De  lidden  fraaget: 
»Wat  mnnth  höör  plaaget?" 
En  braagt  's  bi  Skorstiin 
170.  En  Pöös  me  Flentstiin. 

Hat  holp  hôör  nönt, 
Jû  bleef  dagh  skäänt. 
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>  Jü  heeth  en  filîngbt!"  —  böör  Faather  seid; 
»Waii  't  nü  man  jest  tö  Hare&t  geith, 
175.  Da  knmt  er  nogh  en  beeter  Tid, 

Da  komt  er  nk  mnar  Leeweni  jir." 
De  Hare&t  kam,  de  Wnnter  ging, 
Man  Ucuiken  bleef  allikwel  ring. 
De  Priiers  löp 
180.  Wan  Uasken  slöp, 

En  stönth  *s  bi  Dûûr, 
Hed  Uas  de  Tûür. 
Tö  leesty  da  kam  de  Wolpemaght 
Jit  jens;  •—  man  nü  kiith  Uaaken  saagt: 
185.  Jû  drämt.  de  Dniwel  hi  wiar  doad, 

Jû  wiar  nü  &ii  flEin  al  höör  Nnad. 
Jû  waath  sa  bliith,  dat  s' hoog  ap  sproong 
En  ûs  en  Lörke  Triller  soong. 
Jû  biljt  et  höör  nû  sallef  iin: 
190.  Jû  wiar  nû  sûnth ,  jû  wiar  nû  rîin. 


O.  lle  FiÜer  fan  Keldem. 

De  Sölthring  Seelid  stönth  alwethther 
On  Bunrd    ûp  See  en  soong  bi  't  Böthther: 
>Wü  siil,  wii  siil  tö  Kaagelönth, 
En  brîng  en  Skep  fol  Boghel  hen. 

195.  Wan  de  Boghe  riptt, 

Wan  de  Berri  pipet, 
Da  haale  wü  mad  Aapler, 
De  Faamnen  nk  Waagsta^pler. 
En  wan  wü  lekkelk  kom  aurs^üûr , 

200.  Da  stnnn  wû  Stûnthen  lung  bi  Dûür, 

En  da  bigenn  £an  Niien 
Wû  Dräftnger  om  tö  friien."  — 
Sa  kam  er  nü  tö  Harefsttid 
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En  Skep  töbeck  bi  Snththersid , 
205.  Me  trii  jmig  Friiers  ön  de  Floot. 

Hokken  wiar  de  förderst? 
Dit  wiar  Buh  &n  Ketdem, 
Hor  sä&t  hi  sin  Spöören? 
Fnar  Taam  Eank^a  Dfiûr. 
210.  Hokken  kam  tô  Düür? 

üasken  Taamm  sallef , 
Me  Erük  en  Bekker  ön  de  jen  Htinth , 
Me  gulde  Binger  aor  de  üthther  Hunth. 
Jü  nööthigt  höm  en  sin  Hingst  ün, 
215.  De  Hingst  dör   's  Haawer  en  BtA  dör  's  Wiin. 

Jû  toog  höm  iin  tö  Eest 
En  wilth  höm  nimmer  mnar  mest.  — 
ük  Taam  seid:  »JaaI 
Dû  meist  höör  fsia; 
220.  Man  earelk  skel  at  BröUep  hualth, 

Dat  Nemmen  spûttet  ön  jtink  Eual." 
Dït  wiar  uk  Btú  en  üasken  roght, 
üs  jat  jam  diar  aur  hed  betaagt. 
Jat  waath  jam  jens ,  üp  ualthing  wiis , 
225.  De  Bröllep  skulth  ön  Keidem  wiis.  — 

De  Bridman  blüth 
Aior  sin  Beskiith 
Beed  leet  jest  thüs 
To  sin  ein  Hûs. 
230.  De  Hingst  de  sproong, 

De  Butter  soong: 
»Bid,  rid  me  Euast  bi  Sidl 
Miaien  kumt  de  Brid 
Me  hödr  gulde  Eing^ 
235.  Aur  höör  Jerm  en  Finger; 

Me  höör  Siist  en  Bokker , 
En  höör  kraaget  Smokker, 
Sölwer  Eier  üp  höör  Hûif » 
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Sküüret  Knoppen  üp  de  Sliif, 
240.  Meesîng  Bialt  ront  om  de  Lif , 

Gnldet  Eaartel  ûs  jnng  Wof. 
Miarenskel  ik  Bröllep  ha, 
En  min  ein  liljj  Uasken  £Eia! 
Toonk ,  toonk !  faar  des  gud  Dei ! 
245.  Al  de  Brid  en  Bridmaaner  of  Wei 

Otter  Buh  en  üasken  allüningl" 
^AUüning!  allüning!" 
Böop  Weththerskal.  —  Hat  kam  höm  fîiar , 
Diar  wesket  hokken  höm  ön  't  Uar, 
250.  >Dû  best  amsonst  dagh  rödden, 

Din  Brid  jü  es  forswäären!" 
Hi  Inkket  om  -^  diar  floog  en  Ereek; 
Man  taagt:  naan  sa'let  'k  mi  ek  skrek! 
Hat  es  Forgönst, 
255.  Man  niin  Gespenst, 

Diar  jir  üp  Warelth  spooket, 
En  lekkelk  Lidden  raaket. 


9.     De  lHlaren  fuar  de  BrOUep. 

Help  Gott!  wat  wiar  er  fiiul  tö  dön, 
ler  alles  üp  sin  roght  Steid  stönth, 
260.  Us  't  üp  en  Bröllep  Moode  wiar; 

Dat  's  îaai  joar  Lagh  nk  hed  wat  Ear! 
Jung,  Ing  en  Sei 
Stönth  ap  faar  Dei , 
En  bmud  jaar  Biir , 
265.  En  slaghtet  jaar  Stiir. 

De  Piisel  waath  fEiaget, 
De  Bridbääd  waath  maaket, 
De  Skilken  waath  &lt, 
De  Staaler  roght  stelt, 
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270.  De  Matbnnrder  leid 

Al  ûp  de  roght  Steid. 
Jaar  Moother,  sa  wialig 
Jü  maaket  ûp  Ealig 
En  jölth  üs  en  Biiken 

275.  Om  Wetting  tö  stiikin, 

Om  Bmader  tö  baaken 
En  trättein  Weetkaaken 
Om  Skinken  tö  rookin, 
De  Brükrogh  tö  köökin. 

280.  Jaar  Meid  wiar  ön  Krükken 

De  hed  ek  sin  's  Glikken. 
De  Eeller  waath  leththigt, 
De  Frinjer  waath  nööthigt. 
Sa  wiar  bi  Bvh  TeUen 

285.  Dit  Hûs  nü  üp  Stötten. 


9.    De  Biidflar. 

De  Dei  de  kam,  de  Bröllepsdei, 
En  foanth  de  Bridman  leet  üp  Wei, 
Hen  om  de  Brid  tö  haalin, 
Höör  Lef  heid  tö  betaalin.  — 
290.  De  Togh  ging  luas 

Me  pûntjet  üas 
Ean  Taam  sin  Hûs  ön  Eidem 
Tö  Bîih  sin  Hüs  ön  Eeidem. 
Fuarof  ging  Taam^ 
295.  Da  Brid  en  Bridman  kam. 

Dit  wiar  de  hiile  Eed, 
Diar  wilth  nün  Mensk  muar  me. 
Diar  weid  niin  Flagh 
To  Uaa  höör  Lagh. 
800.  Diar  Sm.  uk  ek  en  Skot, 

Ek  jens  en  Blöös  of  bat. 
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Man  Hüntber  hüûlet  üs  tö  'n  Lik. 
En  Eatter  fleeset  ûp  de  Dik; 
De  Ereeken  kraket  dial  flEui  Hüs , 
305.  En  anr  de  Wei  löp  Haas  en  Müs. 

De  Brid  bigennt  tö  bleeken 
Anr  al  de  ünleks  Teeken. 
Üp  hnalef  Wei 
Kam  gnrt  Geskrei: 
310.  ^Uu!  wat  es  dit?"  — 

Bigennt  de  Brid  — 
>Dit  diar  ualth  Wüf 
Wel  üüs  tö  Lif  I 
Jü  knmt  £Ein  Diüwels  weegen 
315.  Tö  tfnlek  üüs  önteegen."  — 

De  Bridman  trööstet  Uaa: 
»Ik  let  di  nimmer  Inas! 
Jû  heeth  niin  Maght  anr  üüs, 
Wü  sen  nü  balth  itthûüs," 
320.  Taam  heefb  de  Swööp; 

De  Wüf  jn  rööp : 
>Uu  Eidembôör!  Uu  Keidemböör! 
Juu  Brid,  ju  es  en  Hex!'' 
De  Fuarman  swaaret  höör: 
325.  »  Üü8  Brid  en  Hex? 

Da  unUh  ik  wenske, 
Dat  wû  jir  dMsoonk  altemaal 
En  wethther  qpJcam  ûs  grä  ^UnV' 
Enap  wiar  dit  seid^ 
830.  Da  soonk's  üp  Steid 

Diip  ön  de  Ôörty 
Dat  Nemmen  's  spöört. 
Ek  lungy  da  wiar 
Ja  wethther  diar; 
335.  Man  üs  grä  Stiin 

Eam  's  nû  tö  Sjûun.  — 
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De  Sölthiing  waath  sa  röört, 
Dat  's  fiuL  dit  sallef  Oört 
Tan  Brîdfiarhoogher  maaketi 
340.  ük  Gbil-  en  Falskheid  eedert  wraaket. 


2. 

WEST-FRIESCH, 

IN  DEN  GEWONEN  TONGVAL  VAN  FRIESLAND 

TUSSCHEN 

FlilE    EM    liÜLVWERS. 


De    Breideliieliteii   up   Sîlt 

EF 
^TWÛNDER     FEN     EIDUM. 

§u    ald    Tellsje,    în    rîm    brocht    fen    Karst   Japiks. 


EN  WERD  FOAEOF. 


Mienst',  dat  ik  net  doar 

Dat,  hwet  ik  heärd  hab 

For  oren  nu  to  skriuwen, 

üm  dat  hia  my  net  leawe? 
5.  Ef  mienst'y  dat  ik  net  kin  ? 

Dalik  wol  ik  biginnel 

Dan  krystu  to  witen, 

Dat  ik  neat  hab  forgetten. 

Mar  skriuw  ik  al  to  fdlle, 
10.  Think  dan:  hwet  en  growel! 

Sin  hinzers  gean  up  de  rin  mei  de  wein, 

De  rest  is  dochs  leagen. 


VT.   N.    R. 
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1.     Tamme  Erik  eadl  stii  dloehter* 

To  Eidum  np  de  SanddSk 

Der  wenne  Tamme  Erikj 
15.       Hied  hûs  der  end  land 

Net  fîr  fen  't  strand. 

Sln  jild  hied  er  rftyetli 

Oan  't  strand  hied  er  mids  twa  hakt 

En  skLpper  de  htdle, 
20.       In  't  sand  him  biklaud. 

Woed  earlik  dochs  skîne 

End  bllde  him  hwet  In: 

Hy  wier  wol  sa  rlk, 

Hy  hied  slns  geliken  net. 
25.       Dochs  hied  er  ek  sin  lyen 

End  wier  Êbken  ûntofreden: 

»Mei  ûnrincht  *t  Ink 

Dat  einth  mei  skrik!'' 

Sa  sei  sln  gewisse 
30.       Dat  faek  him  ris  biten  hied; 

Sa  waerd  der  ek  sein 

Fen  sukken,  dy  quea  sprekke  fen  en  oaren. 

Hy  hied  en  lits  Êbmke 

Hir  namme  wier  Ose  Tammes^ 
35.       Hiu  wier  wol  sa  moai 

Mar  elts-end-ien  sln  leafste. 

Moams  den  sliep  hiu, 

Jûnds  den  gung  hiu, 

Daegs  den  spûn  hiu 
40.       Nachts  den  wier  hiu  ût  to  dûnsjen 

Mei  feinten  sa  wlld, 

Sa  gled  as  en  iel. 

De  heit  dy  sei: 

>Bliuw  du  mar  to  plak; 
45.       Du  stiûrst  nei  't  Noardwesten  hinne 
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Nei  Fltqe  &ii  Skoüand. 
Brave  &yer8  hia  kinne 
Dy  hiör  ek  wol  ânde. 
De  hexen  end  tsjoensters 
50.      Up  de  heide  habbe  hiar  kûlen; 
Emnsta  hiam  hwet  nei 
DQn  wirthstn  ringen  &ei.'' 


2.    De  FAgeletael. 

Ose  andere  him: 

>ïïp  de  heide  hab  ik  mmte; 
55.      *t  Hûs  is  it  near 

Der  &ige  de  feinten  my  In  't  net; 

Ek  mei  ju  't  wite ,  it  stiëth  der  ta  (it  is  de  saek) 

ïïp  de  heide  lear  ik  de  fogeletael  — 

Ik  kin  al  as  liûrk  siunge 
60.       End  as  de  eabarre  up  ien  skunk  gean; 

Ik  wit  al  hwet  de  tierk  seith 

As  hiu  hir  ayen  earst  lein  heth: 

^Elire,  klire,  kleutjel 

Ik  lidz'  mîn  ayen  up  rûge  poUen; 
65.       Der  kumt  en  earme  end  giëth  foarby, 

Der  kumt  en  nke  end  nimth  se  mei/' 

En  bergein  dy  rupth:  »GoôndeiI" 

Ik  andere  hir:  ^Thank  for  dln  ay!" 

Ik  kin  al  mei  de  prutters  prate 
70.       Ik  wit  al  hwet  de  kriën  krasse. 

De  swealtsjes  reauute  up  hiar  wise 

My  alle  dagen  neat  as  nys. 

In  't  wetter  bin  ik  ek  net  dum, 

Ik  kin  al  mei  de  swannen  sile; 
75.       End  fen  de  greate  wite  kubben  j:  ]  f 

Lear  ik  mei  koärten  ek  't  fleanen. 
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3.     De  fryer  fen  't  Noardleii* 

Tamme  Ertk  sei: 

»Mîn  dochter!  mln  dochter!  ik  wol  dy  hwet  sidze: 

Da  scoedst  falle  leayer  fatsoenlik  boaskje. 
80.     Dn  learste  mar  't  hexen 

't  Lûsterjen  end  't  skieden  fen  forbûne  linwe; 

Bringst'  de  linwe  oeral 

End  dy  self  ta  feJ.'' 

Ose  Tammes  andere: 
85.     Sa  slim  is  it  yette  net. 

Lesten  kaem  der  en  gek, 

En  mantsje  fen  't  Noarden, 

Sa  smoarich  as  de  joaden, 

Mei  oxen  foar  de  ploeg 
90.     End  biggen  In  sln  skoeg. 

Hy  skoageth  ûs  dnngbnlt,  hy  skoageth  ûs  skûre, 

Do  brocht  er  thmch  de  bûthûsdoar  sîn  oanslk  my  in : 

»Mîn  leaye  lits  £a.mke,  as  du  my  habbe  wolst 

Sa  scittu,  sa  wierl  al  mîn  biggen  krye." 
95.     Scoed  'k  sa  'n  ien  nimme? 

Ik  andere  him : 

»Kinst'  dit  forstean? 

Grip  nei  de  moanne , 

End  bring  my  dy 
100.     Dan  krystu  my.*' 

Mei  skande  end  en  blawe  skien 

Teach  hy  wer  hinne , 

Sa  mal  as  en  bulle 

By  nacht  nu  wer  foart. 
105.     Mar  ik  makke  ût  nucht 

Him  sa  bang  as  en  hasse; 

Torfalge  him  up  stelten 
-*"■  Mei  freselik  gûlen. 
•    •  Fen  eangstme  waerd  er  blind , 
110.     Koed  de  wei  net  mear  ônde. 
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Foel  del  fen  *t  klif 

Sa  kaem  er  uin  't  libbenJ' 


4.     'i  PABSjen  fen  de  hexen  up  de  Eftrmtakke-berg. 

De  Walpnrgisnaclit  dy  is  sa  skier; 

De  fúgels  end  de  hexen  fleane. 
115.     Mei  hexen  end  wllde  gies 

Fleach  Oaake  ek  fen  hûs: 

TJm  to  dûnsjen  up  de  ESrmtakke-berg , 

Der  hippelen  krie  end  mnsk. 

Der  kamen  by  enoar  fen  alle  siden 
120.     De  tsjoensters  np  hiar  biesems  riden. 

Hia  slûte  en  bûnte  kring 

End  biginne  frolik  to  dûnsjen. 

In  de  mids  stied  np  de  efberste  poten  sa  strair 

De  diyel  self  as  en  hoamde  ram. 
125.     Hy  lôkketh  wol  sa  blld, 

En  joech  elts  sin  beskied. 

Hia  slikten  him  nm  de  stirt 

Llk  as  it  sln  falkje  past. 

Hy  sei:  »fen  jimme  is  nimmen 
180.     As  Oaske  sa  wolknm; 

Hin  is  de  jungste  end  moaiste  for  my 

Ik  kies  derum  hir  ta  breid!"  — 

Mar  nn  bigûnen  de  alden 

To  skimpen  end  to  skriemen: 
135.     »Der  krigen  wy  ien  op  de  snût, 

Nn  is  ûs  dûnsjen  ût!" 

Ek  Oaske  wacrd  kel 

Hin  hied  hwet  skrikliks  heard. 

Hin  waerd  sa  llts  as  en  mûs, 
140.     Hin  bea  de  diyel:  »lit  my  nei  hûs  geanl** 

Hy  andere  Ose: 

»Dn  knmst  net  los,  < 

Du  bist  nn  mln 
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End  ik  bin  dln. 
145.     Dn  stimste  ta 

DatsV  eärder  ta  stien 

Fororest  hiSr 

As  ta  en  oarmans  breid. 

Astu  my  dit  nnthiëtste 
150.     Net  mei  &Ikskens  dj  Inlitst 

Dan  lit  ik  dy  for  dit  pas  gean, 

Du  bist  my  yette  hwet  jnng; 

Ik  wol  den  in  de  fi€rte  gean 

End  sann  jier  fen  hûs  of  bliuwe; 
155.    Dan  kum  ik  to  bek  en  heltje  dy, 

Dan  wirdst  mîn  wîf  en  bliuwst  by  my." 

Dy  earme  Ose!  nei  sln  bgeSrte 

Moäst  hiu  up  slach  de  Satan  swarre. 

Hiu  wier  as  goes  fen  hûs  of  gungen 
160.     End  kaem  as  mûs  to  bek  nu  krûpt. 


6.    Ose  Tammes  hlr  ffortluriët. 

Oêe  bleaw  nu  in  de  hûs 

Mei  ^n  britzen  sin. 

Hiu  skriemde  faUe 

Oer  sukken  growel; 
165.     Suks  hie  hiu  net  thocht, 

Hju  wier  forsein. 

De  liuwe  fregen: 

»Hwet  mei  hir  skele?" 

End  brochten  hir  by  de  skoarstîen 
170.     En  pûde  mei  fîûrsti6nen. 

It  hulp  hir  neat 

Hiu  bleaw  dochs  skeind.  — 

»Hiu  heth  en  siekmei''  —  sei  hir  heit, 

»As  it  nu  mar  eärst  nei  de  heärst  giet, 
175.     Dan  kimit  der  yette  en  better  tld; 

Dan  kumth  der  ek  mear  libben  hiër.'*  — 
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De  heärst  kaem,  de  winter  glng) 

Mar  Ocuke  bleaw  llkwol  trurich. 

De  &yers  rinne 
180.     As  Oaake  sliept, 

End  steane  hia  by  de  doar, 

Dan  rinth  Ose  de  grise  oer  de  growe. 

üp  *t  lest,  do  kaem  Walpnrgisnacht 

Yette  iendris,  —  mar  nu  libbe  Oaaîce  wer  up: 
185.     Hiu  drôgeth,  de  Diyel,  hy  wier  dead; 

Hiu  wier  nu  îrj  fen  al  hiar  nead. 

Hiu  waerd  sa  blld^  dat  hiu  heech  up  sprung, 

End  as  en  litkrk  trillers  sung. 

Hiu  bielde  't  hir  nu  self  In : 
190.     Hiu  wier  nu  sûnd ,  hiu  wier  nu  sûnder  smet. 


••    De  Fryer  ffen  Keitum. 

De  Süter  séliu  stoeden  al  wer 
Oan  board  up  sé  end  sungen  by  't  roer : 
^Wy  sile,  wy  sile  nei  de  feste  wal, 
»End  bringe  en  skip  ful  ruch  hinne. 

195.     »As  de  rogge  ripeth 

»As  de  garst  buppe  de  grûnd  kipeth 
»Dan  helje  wy  reade  apels, 
»Eor  de  &mmen  ek  widzestanders. 
»End  as  wy  lukkich  kumme  tobek 

200.    >Dan  steane  wy  uren  lang  by  de  doar , 
»End  dan  biginne  up  ny 
»Wy  feinten  mei  't  fryen."  — 
Sa  kaem  der  nu  heärstmis 
En  skip  tobek  oan  'e  suderwal 

205.     Mei  thrye  junge  fryers  oan  board. 
Hukker  wier  de  foarste  ? 
Dat  wier  Boif  fen  Keüum; 
Hwer  set  er  sin  gung  hinne? 
Foar  Tamme  Erik'a  doar. 
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210.     Hwa  kaem  oan  de  doar? 
Oaske  Tammes  self , 

Mei  krûk  end  beker  In  de  iene  hand, 

Mei  gondene  ringen  oan  de  ore  hand. 

Hin  noegeth  him  end  sln  hînder  In, 
215.     't  Hinder  joech  se  hiower  end  J5oy  joech  se  wîn. 

Hiu  brocht  him  nei  hir  kiste , 

End  woed  hem  nea  net  mear  misse.  — - 

Ek  Tamme  sei:  »ja! 

Dn  meiste  hir  habbe. 
220.     Mar  earlik  scille  jimme  brilloft  halde , 

Dat  nimmen  spnit  In  jimme  koal." 

Dat  wier  ek  JBo^  end  Oaake  goed, 

Do  hia  hiar  der  oer  bithocht  hieden. 

Hia  waerden  it  iens,  np  alde  wisse 
225.     Scoed  de  brilloft  to  Eeitnm  wése.  — 

De  bmggeman  blld 

Oer  sln  beskied 

Eied  eärst  let  nei  hûs , 

Nei  sin  egin  hûs. 
230.     't  Hînder  spmng, 

De  mter  snng : 

»Bld,  rid  mei  de  qnast   oan  'e  side! 

iMoäm  kumt  de  breid 

Mei  hir  gondene  ringen 
235.     Oan  hir  eärm  end  fingers, 

Mei  hir  skondermantel  end  rokken 

End  hir  oerhimd  mei  en  kraech, 

Snlveren  ayen  np  hir  hûf 

Skûrde  knoopen  np  de  mowen, 
240.     En  koperen  milband  rûndnm  't  lif 

En  mei  gond  binaaide  borsüape  as  en  jnng  wif. 

Moam  scil  ik  bmllofb  habbe, 

End  min  egin  litse  Oaske  kryeî 

Thank,  thank?  for  disse  goede  deil 
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245.     Alle  breiden  end  bmggemannen  ût  de  wei 

XJp  Boy  end  Oaske  allinne  neil'' 

»Allinne!  allinner 

Bop  de  werklank.  —  It  kaem  him  foar  (it  like  him  ta) 

As  reannte  immen  bim  In  't  ear, 
250.     Dn  biste  forgeefs  dochs  riden , 

Dîn  breid,  hiu  is  forseid!" 

Hy  lôkketh  mn  *—  der  fleach  en  krie ; 

Mar  thocht:  né ,  sa  lit  ik  my  net  kel  meitsje  t 

It  is  forginst , 
255.     Mar  nin  spûk, 

Dat  hi6r  np  de  wrald  spoketh 

End  Inkkige  liuwe  rekketh. 


(T.    Pe  moilrii  foar  dle  brllloft. 

Hearink!  hwet  wier  der  folle  to  dwaen 

Ear  't  alles  np  sln  rincht  plak  stiedy 
260.     Llk  as  it  np  en  brillofk   de  mode  wier; 

Dat  hia  fen  hiar  gelach  ek  hwet  eare  hieden! 

Jtmg^  Ing  en  Sei 

Stieden  up  foar  dei 

End  bronden  hiar  bier 
265.     End  slachten  hiar  bulle. 

De  greate  keamer  waerd  &geth , 

't  Breidbed  waerd  makke, 

De  nappen  waerden  fol  dien, 

De  tafels  riucht  set, 
270.     De  pannen  del  set 

Al  up  't  riuchte  plak. 

Hiar  mem,  sa  warber, 

Hiu  makke  up  de  hird 

En  fiûr  as  en  beaken 
275.     üm  skîlfisk  to  brieden, 

Um  brea  to  bakken , 
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End  trattaîfiBii  wetoie  kodcen, 
Um  pkhikpn  io  zikien, 
De  bzypot  to  koaitsen. 

280.     IGar  mé  iner  In  de  krûken , 
J>y  hied  sln  gelikens  net. 
De  kelder  waeid  leeg  makke, 
De  Mnnden  waeiden  no^ge. 
8a  wier  hj  Bag  TeUêB 

285.     't  Hû8  nn  np  stelten* 


9.    Be  «ptocht  mel  dle  IbrcM. 

De  dei  dy  kaem,  de  brillofksâei 

Elnd  fiknd  de  bmggeman  let  np  de  wei, 

Hinne  nm  de  breid  to  heljen 

Hiar  lieafile  to  biteljen: 
290.     De  uptocht  gong  los 

Mei  Ose  dy  alhiel  In  de  pontsjes  met^ 

Fen  Tamme  dn  hûs  to  Ekbm 

Nei  Boy  an  faûs  to  KÎBkum. 

Foarftt  gimg  Tamme^ 
295.     XJm  't  breid  end  bmggeman  kamen.  — 

Dat  wier  't  hiele  selskip 

Der  woed  nin  minske  mear  meL 

Der  waeide  nin  flach 

Up  Oee  hiar  feest. 
300.     Der  foel  ek  nin  skot 

Net  iens  de  bem  klapten  mei  en  bmige. 

Mar  de  hûnen  gûlden  as  by  en  lîk 
Enddekattenspnmgenhinend  werendbliesdenhiarrenoan  up 

De  krieën  krasten  del  ha  *t  hûs  (dedlk; 

305.     End  oer  de  wei  nmen  hasse  end  mûs. 

De  breid  bigint  bleek  to  wirden 

Oer  al  de  teikens  fen  ûnk. 

Up  heälwei 
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Kaem  great  geskrei : 
810.      »0!  hwet  is  dat?"  — 

Begint  de  breid  — 

»Dat  alde  Ytiî  der 

Wol  ûs  to  llf ! 

Hin  kumth  fen  divel's  wegen 
315.     Ta  ûnk  ûs  to  miBtte."  — 

De  broggeman  treasteth  Ose: 

»Ik  lit  dj  nea  net  los! 

Hiu  heth  nin  macht  oer  ûs, 

Wy  binne  nn  ringen  'thûs." 
320.      Tamme  nimth  de  swiep  up. 

'tWlf  hiu  rôp: 

»0,  Eidummer  bûrren!  o,  Eeitummer  bûrren! 

Jimme  breid,  hiu  is  en  hexe!" 

De  foarman  andere  hir: 
325.     >TTs  breid  en  hexe? 

Den  woed  ik  winskje 

Dat  wy  hiër  delsunken  allegeärre 

End  wer  upkamen  as  growe  stiënen!" 

Quealk  wier  dat  sein: 
830.     Der  sunken  hia  up  dat  plak 

Di6p  In  de  ierde, 

Dat  nimmen  *tmirk. 

Net  lang  demeii  der  wieren 

Hia  der  wer: 
335.     Mar  as  growe  stiënen 

Eamen  hia  nu  to  foarskln.  — 

De  Sllters  waerden  sa  ûntdien 

Dat  hia  fen  dy  selde  ierde 

Twa  Breidehichten  makken 
340.     Ek  ûnsedelikens  end&lskensletterjimmerbistraften. 


HOLLANDSGE 
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OP 

HET  WONDEK  VAN  EIDUM. 
—  Eoie  OQde  verteUlBg|  in  rUm  gebracht  door  GbristiaaB  Jacobsioon. 


Een  woord  ¥oaraf. 

Meent  gg,  dat  ik  niet  dnrf, 
Dat,  wat  ik  lieb  gelioord, 
Yoor  anderen  nn  te  schrgyen 
Omdat  zg  mg  niet  gelooyen?  * 

5.       Of  meent  gg,  dat  ik  niet  kan? 
Terstonä  wil  ik  beginnenl 
Dan  krggt  gg  te  weten 
Dat  ik  niets  heb  yergeten. 
Maar  schrgf  ik  al  te  veel, 
10.       Denk  dan:  wat  een  grawel! 

Zgne  paarden  gaan  met  den  wagen  op  hol; 
De  rest  is  toch  leugen. 

1.    Tamme  Eiik  en  zyne  dochter. 

Te  Eidum  op  den  Zanddijk 
Daar  woonde  Tamme  Ertk, 
15.       Had  huis  daar  en  land 
Niet  ver  yan  het  strand. 
Zgn  geld  had  hg  gestolen; 
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Aan  'tstrand  had  hg  geMoofd 

Een  schîpper  het  hoofd, 
20.       In  het  zand  hem  bedolven, 

Wilde  eerlgk  toch  schgnen, 

En  beelde  zich  wat  in: 

Hg  was  toch  zoo  rîjk, 

H^  had  niet  zgns  gel^'ken. 
25.       Toch  was  h§  niet  gelukkig 

Eu  dikwgls  ontevreden: 

>Met  onrecht  het  geluk 

Dat  eindigt  met  verschrikking  l" 

Zoo  zegt  zijn  geweten, 
30.       Dat  reeds  dikw^ls  hem  gebeten  had; 

Zoo  werd  er  ook  gezegd 

Door  hen,  die  kwaad  van  anderen  spreken. 

Hg  had  een  klein  meisje, 

Haar  naam  was  Ose  Tamm€8y 
85.       Zg  was  wel  zoo  schoon, 

Maar  iedereen  zgn  lieQe. 

'sMorgens  dan  sliep  zg, 

's  Avonds  dan  liep  zîj , 

'sDaags  dan  spon  zîj 
40.       'sNachts  was  zîj  bîj  den  dans 

Met  knapen  zoo  wild, 

Zoo  glad  als  een  aal. 

De  vader  zegt: 

>Blijf  gîj  maar  ter  plaatse; 
45.        Gij  stuurt  naar  't  noordwesten  heen, 

Naar  Pieter^e  van  Schotland. 

Brave  (eerlgke)  vrgers  zg  kunnen 

U  hier  ook  nog  vinden. 

De  heksen  en  toovenaars 
50.        Op  de  heide  hebben  hunne  holen. 

Komt  gy  hen  wat  te  na, 

Dan  wordt  gij  weldra  veeg.  (Dan  lult  gij  spoedig  sterven,) 
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2.    We  tmmä  4er  ¥«gel0. 

Ose  gaf  hem  ten  antwooid: 

^Op  de  heide  heb  ik  raimte; 
55.       't  Hnis  is  het  Idein  (eng  of  helnrompeii) , 

Daar  yangen  de  knapen  m^  in  het  nei. 

Ook  moogt  gg  het  weten:  de  zaak  is  aldns 

Op  de  heide  leer  ik  de  taal  der  vogels. 

Ik  kan  reeds  als   een  leenwerik  zingen 
60.       En  als  een  oogevaar  op  een  been  loopen: 

Ik  weet  reeds  wat  de  tnrelnnr  z^, 

Als  z§  eerst  hare  egeren  gelegd  heeft: 

»Klire,  klire,  klentje! 

Ik  l^  m^e  egeren  op  mige  graszoden; 
65.       Er  komt  een  arme  en  gaat  voorbgy 

Elr  komt  een  igke  en  neemt  ze  mede.* 

Een  brandeend,  die  roept:  »goeden  dagT 


r 

Ik  antwoordde  hem:  »dank  yoor  uw  ei!*' 


Ik  kan  reeds  met  de  spreenwen  spreken 
70.       En  weet  reeds  wat  de  kraagen  krassen. 

De  zwalnwen  flnisteren  op  hnnne  wgze 

Mg  alle  dagen  lonter  nieuws. 

In  hct  water  ben  ik  ook  niet  dom; 

Ik  kan  reeds  met  de  zwanen  zwemmen 
75.       En  yan  de  groote  witte  meeuwen 

Leer  ik  binnen  kort  ook  het  vliegen. 


3.    9e  vrlfer  ¥aii  het  aoordleB. 

Tamme  Erik  zeide: 

»Mgn  dochterl  mgn  dochter!  ik  wil  u  wat  zeggen: 
6g  moest  yeel  liever  Êitsoenlgk  vigen. 
80.       6g  leert  slechts  het  heksen, 

Het  fiuisteren  en  het  scheiden  van  verbondene  menschen ; 
6g  brengt  de  lieden  overal 
En  n  zelf  ten  val. 
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Oêe  Tammea  antwoordde: 
85.       Zoo  slim  is  het  niet. 

Laatst  kwam  er  een  gek, 

Een  manneije  van  't  Noorden 

Zoo  ynil  als  de  jooden, 

Met  ossen  voor  den  plo^ 
90.       En  biggen  in  zgne  schoenen. 

Hg  beschonwde  onze  mestvaalt,  h^'  beschouwde  onze  schnur, 

Toen  legde  h^  door  de  achterdeur  zgn  aanzoek  mg  voor : 

»Mgne  lieve,  kleine  meid,  als  g|j  mg  wilt  hebben, 

Dan  znlt  gg,  waarachtig!  al  m^ne  biggen  krîjgen. 
95.       Zouae  ik  zoo  iemand  nemen? 

Ik  andwoordde  hem: 

^Knnt  gg  dit  yerstaanf 

Grgp  naar  de  maan, 

En  breng  m^  die, 
100.     Dan  kr^'gt  gg  m^.*' 

Met  schande  en  blanwe  scheenen 

Ging  h^  weder  henen, 

Zoo  dol  als  een  stier, 

Bg  nacht  nu  weder  weg. 
105.     Maar  ik  maakte  oit  gekheid 

Hem  zoo  bang  als  een  haas; 

Vervolgde  hem  op  stelten 

Met  yreesel^k  gillen, 

Van  angst  werd  bg  blind, 
110.      Eon  de  weg  niet  meer  vinden, 

Viel  neder  van  de  rots: 

Zoo  kwam  hîj  om  'tleven. 


4L»    De  Heksendans  op  Elleboogsberg. 

De  Walpnrgisnacht  die  is  zoo  granw; 
De  Yogels  en  de  heksen  vlogen. 
115.     Met  heksen  en  wilde  ganzen 
Vloog  Oo^'e  ook  van  huis. 
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Ten  dans  op  Elleboogsberg , 

Daar  hxippelt  kraai  en  mnscli. 

Daar  kwamen  zg  te  zamen  van  alle  kanten 
120.     De  toovenaars  op  hmme  bezems  rgden. 

Zg  sluiten  een  bonte  krans 

En  houden  een  Instigen  dans. 

In  't  midden  stond  op  de  achterste  pooten  zoo  stram ; 

De  duiyel  zelf  als  een  geho.omde  ram 
125.     Hij  ziet  wel  zoo  blgde 

En  geeft  ieder  z^n  bescheid. 

Zy  likten  hem  om  den  staart 

Zoo  als  het  zîjn  jongeren  past. 

Hg  zeide:  »Yan  ulieden  is  niemand 
130.     Als  Oosje  mg  zoo  welkom ; 

Z^  is  de  jongste  en  schoonste  voor  m^: 

Ik  kies  daarom  haar  tot  bruidl"  — 

Maar  nu  beginnen  de  ouden 

Te  schimpen  en  te  huilen: 
135.     »Daar  kregen  wg  een  op  den  mond, 

Nu  is  de  dans  toch  gedaan." 

Ook  Oosje  werd  verschrikt;  ^ 

Zjj  had  iets  vreesselgks  gehoord; 

Zg  werd  zoo  klein  als  een  muîs. 
140.     Zg  bad  den  duivel:  »Laat  m^  naar  huis  gaan!" 

Hg  antwoordde  Ose: 

»Gg  komt  niet  los, 

Oy  zgt  nu  mgn 

En  ik  ben  de  uwe. 
145.     Gg  stemt  toe 

Dat  g^  eerder  tot  steen 

Hier  verandert 

Als  tot  de  bruid  van  een  ander. 

Als  gîj  m^  dit  beloofty 
150.     Gteen  valschheid  pleegt, 

Zoo  laat  ik  u  voor  ditmaal  gaan; 
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Gîj  zijt  my  nog  wat  jong. 

Ik  wil  mg  dns  in  de  verte  begeven 

En  zeven  jaar  van  huis  afblijven; 
155.      Dan  kom  ik  terog  en  haal  u, 

Dan  wordt  gg  mgne  vrouw  en  bl^'it  bg  my/' 

Die  arme  Ose!  volgens  z^ne  begeerte 

Moest  zg  terstond  den  Satan  zweeren. 

Zg  was  als  gans  van  buis  geloopen 
160.     En  kwam  als  muis  terug  nu  gekroopen. 


5«    Met  leed  Taii  One  Tamines* 

Ose  bleef  nu  in  huis, 
Met  een  gebroken  bart. 

Zg  built  veel 

Over  zulk  een  gruwel; 
165.      Zoo  iets  had  zg  niet  gedacht, 

Zy  was  verloofd. 

De  menschen  vroegen: 

Wat  mag  haar  deeren? 

En  brachten  haar  bg  den  schoorsteen 
170«     Een  zak  met  vuursteen. 

Het  hielp  haar  niets, 

7^  bleef  toch  geschonden. 

»Zg  heeffc  eene  ziekter*  —  zegt  haar  vader; 

»Als  het  nu  maar  eerst  naar  de  herfst  gaat 
175.     »Dan  komt  er  nog  een  beter  tgd , 

»Dan  komt  er  ook  meer  leven  hier."  — 

De  herfet  kwam,  de  winter  gmg, 

Maar  Oosje  bleef  evenwel  treurig. 

De  vrgers  loopen 
180.     Als  Oof^e  slaapt; 

En  staan  zij  bij  de  deur, 

Dan  wordt  Ose  beurtelings  koud  en  heet. 

Eindelijk,  daar  kwam  de  Walpurgisnacht 

Nog  eens ;  —  maar  nu  kwam  *t  met  Oosje  weer  een  wei- 

Zij  droomt :  de  duivel  hij  was  dood ,       (nig  te  recht. 
VI.  N.  B.  8 
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Z|j  was  nu  vry  van  al  hacur  nood. 
Zg  werd  zoo  blgde,  dat  zg  hoog  opsprong, 
En  als  een  leenwerik  trillers  zong. 
Zg  verbeeldt  het  zich  zelve  nu 
190.     2aj  was  nn  gezond,  zg  was  nn  rein. 


O.    De  vryer  Tan  Keitani. 

De  Sylter  zeelieden  stonden  alweder 

Aan  boord  op  zee  en  zongen  bg  het  roer: 

»Wg  zeilen,  w^'  zeilen  naar  de  vaste  wal, 

En  brengen  een  schip  vol  rog  henen. 
195.     Als  de  rogge  rgpt, 

Als  de  gerst  Memt, 

Dan  halen  w^  ropde  appelen, 

Voor  de  meisjes  ook  wiegestanders. 

En  als  wg  gelnkkig  weer  temg  komen , 
200.     Dan  staan  wg  uren  lang  bij  de  deur; 

En  dan  beginnen  op  nienw 

Wg  jongelingen  te  vrgen."  — 

Zoo  kwam  er  nn  in  de  herfst 

Een  schip  terug  aan  de  zuidzgde, 
205.     Met  drie  jonge  vrgers  aan  boord. 

Wie  was  de  eerste? 

Dat  Y^s  Boij  van  KeUum; 

Waarheen  zet  hg  zgnen  koers? 

Voor  Tamme  Enks  deur; 
210.     Wie  kwam  Bsaa  de  deur  ? 

Oo^'e  Tammes  zeK, 

Met  kruik  en  beker  in  de  eene  hand, 

Met  gouden  ringen  aan  de  andere  hand. 

Zg  noodigt  hem  en  zîjn  paard  in  huis; 
215.     Het  paard  gaf  zîj  haver  en  Boij  gaf  zg  wgn. 

Zîj  geleidde  hem  naar  haar  kist 

En  wilde  hem  nimmer  meer  missen. 
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Ook  Tamm  ecâde:  »Ja! 

Gg  moogt  haar  hebben; 
220.    Maar  eerl^k  zult  gglieden  bmiloA  hondm , 

Opdat  niemand  fipuwt  in  nwe  kool.*'       > 

Dit  was  Baîj  en  Ootfje  ook  goed , 

Toen  zg  sdch  daarover  hadden  bedacht; 

Zg  werden  het  eens ,  op  oude  wgze 
225.     Zonde  de  bmiloft  te  Eeitmn  zgn. 

De  bmidegom  blgde 

Over  zgn  bescheid , 

Beed  laat  eerst  naar  hnis , 

Naar  zgn  eigen  hnis. 
230.     Het  paard  sprong 

De  miter  zong: 

»Byd,  rgd  met  de  kwast  aan  den  arm  I 

Morgen  komt  de  bmid 

Mot  haar  gonden  ringen 
235.     Aan  haar  armen  en  vingersi 

Met  haar  schondermantel  en  haar  rokken 

En  haar  overhemd  met  een  kraag, 

Zilveren  egeren  op  haar  huif , 

öeschnurde  knoopen  aan  hare  mouw, 
240.     Een  koperen  gordel  rondom  het  Igf , 

Een  met  goud  benaaide  borstlap  als  eene  jonge  yronw; 

Morgen  zal  ik  bmilofk  hebben 

En  mgn  eigen  klein  Oosfe  krggen! 

Dank,  dank  voor  deze  goede  dag! 
245.     Alle  bmiden  en  bmidegoms  nit  de  weg 

Behalve  BoiJ  en  Oosje  alleen  !** 

»AlleenI  alleenl*' 

Biep  de  echo.  —  Het  kwam  hem  voor 

Daar  fluisterde  iemand  hem  in  't  oor: 
250.      G^  zgt  toch  vergeefs  gereden, 

Uwe  bruid  zy  is  verloofd! 

Hy  ziet  om  —  daar  vloog  eene  kraai, 

8^ 


116  D£   BRUIDSHOOGTEN 

Maar  dacht :  neen ,  zoo  laat  ik  m$  met  yerschrikken! 
Het  îs  wangunst, 
255.     Maar  geen  spooksel , 

Dat  hier  op  de  wereld  spookt 
En  gelnkkige  menschen  treft. 


9.    De  morgen  Toor  de  bmUoft* 

Mgn  hemel!  wat  was  er  yeel  te  doen 

Eer  alles  op  zgne  rechte  plaats  stond, 
260.     Zoo  als  het  op  een  bndloft  de  mode  was , 

Opdat  zg  yan  hnn  feest  ook  wat  eere  hadden! 

Jung^  Ing  en  Sd 

Stonden  yôÔï  den  dag  op , 

En  bronwden  hnn  bier 
265.     En  slachtten  hnnnen  stier. 

De  groote  kamer  werd  geveegd, 

Het  bmidsbed  werd  gemaakt, 

De  nappen  werden  geyiüd, 

De  tafels  recht  gezet, 
270.     De  houten  borden  gelegd 

Op  de  rechte  plaats. 

Hun  moeder,  zoo  rustîg, 

Zy  maakte  op  den  haard 

Een  vnnr  als  een  baken 
E75.     Om  schelyisch  te  roosteren, 

Om  brood  te  bakken , 

En  dertien  tarwe-koeken , 

Om  ham  te  rooken 

De  brgpot  te  kooken, 
280.     Hun  mee  was  in  de  kruiken 

Die  had  ook  z^ns  gelgken  niet. 

De  kelder  werd  geledigd, 

Zoo  was  bg  Boij  Tettes 
285.     Het  huis  nu  overal. 
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9*    Be  optoeht  met  de  bruld. 

De  dag  die  kwam ,  de  bmilofksdag 

En  yond  de  brnidegom  laat  op  weg, 

Heen  om  de  broid  te  halen 

Haar  liefde  te  betalen. 
290.     De  optoclit  ging  los 

Met  de  opgepronkte  Ose 

Van  Tamme  zgn  bnis  te  Eidum 

Naar  Boij  zgn  hnis  te  Keitum, 

Voorop  ging  Tamme; 
295.     De  bmid  en  bmidegom  kwamen. 

Dat  was  het  geheele  gezelschap; 

Daar  wilde  geen  mensch  meer  meô. 

Daar  waadde  geen  vlag 

Op  Ose  haar  feest. 
300.     Daar  viel  ook  niet  een  schot, 

Niet  eens  klapten  de  kinders  met  eene  blaas. 

Maar  honden  hnilden  als  bg  een  Igk , 

En  katten  sprongen  op  den  dgk  heen  en  weder  en  blie- 

De  kraagen  krasten  neder  van  het  hnîs ,  (zen  hen  aan ; 
805.     En  over  de  weg  liep  haas  en  muis. 

De  bruid  begînt  te  verbleeken 

Over  al  de  ongeluks-teekens. 

Te  halverwege 

Ewam  groot  geschrei : 
310.     »Hu !  wat  is  dat  ?"  — 

Begint  de  bruid  — 

»Dat  oud  wgf  daar 

Wil  ons  te  lijf ! 

Zg  komt  van  duivels  wegen 
315.     Tot  ongeluk  ons  tegen." 

De  bruidegom  troost  0$e 

»Ik  laat  u  nimmer  los  I 

Zg  heefb  geen  macht  over  ons , 

Wg  zgn  nu  spoedig  *t  huis." 


148  DE  BRUIDSHOOGTEN  OP  HET   EILAND  SYLT. 

320.     Tamm  heft  de  zweep  op; 

Het  wgf  zg  riep : 

»0  Eidainmer  bTxren !  0    Eeitommer  bnren  I 

üwe  bmid ,  zg  is  eene  heks  V* 

De  Yoorman  andwoordde  baar: 
235«     Onze  bmid  eene  heks? 

Dan  wilde  ik  wenschen, 

Dat  w^  hier  yerzonken  al  te  maal 

En  weder  opstonden  als  grauwe  steenenl" 

Ter  nanwemood  was  dit  gezegd, 
830.     Daar  zonken  zg  op  de  plaats 

Diep  in  de  aarde  weg, 

Dat  niemand  hen  bespenrt. 

Niet  lang  daama,  daar  kwamen 

Zg  weder  temg; 
335.     Maar  als  grauwe  steenen 

Ewamen  zg  nn  te  yoorsch^'n.  — 

De  Sylters  werden  zoo  ontsteld , 

Dat  zg  van  deze  zelfde  aarde 

Twee  braidshoogten  opwierpen, 
840.     Ook  onzedelgkheid  en  valschheid  van  toen  af  steeds 

s^raften. 


AANTEfi&fiNINGfiN. 


flet  opsclmft:  De  Brüyiarhoogher  ûp  SôUh  of  dit  Miraakel  fan 
Eiâan.  En  uaUhmg  Tial,  ön  Müm  hraagt  fan  Kris^fan  Jappen,  Nog 
in  iiet  begin  dezer  eeuw  waoren  er  aan  den  weg  tussclien  de  dorpen 
Westeiiand  en  Eeitum  op  het  eilani)  Sylt,  twee  kleine  heuvels, 
velto  den  naam  droegen  van  Bruffiarhoogher^  (woordelyk:  bniid- 
mrlrhoogten)  en  waaraan  de  sage  verbonden  was  die  het  onder- 
irarp  van  boTenstaand  gedicht  nitmaakt  Tegenwoordig  bestaan 
deze  hoogten  niet  meer;  men  heeft  ze  a^egraven,  eyen  als  men 
kgenwoordig  ook  in  Friesland  bewesten  de  Lanwers  en  elders  aller- 
wege  de  terpen  en  wieren  a^aafk.  De  schrgyer  yan  het  yers 
mm  ni9  dat  h$  in  zgne  jengd  die  heuvels  en  de  drie  granwe  stee- 
neir  welke  yoor  het  yeranderde  broilofts-gezelschap  moesten  doöi^ 
gamjUog  gezien  heeft. 

De  letter  tkf  de  laatste  letter  yan  het  woord  SöUhj  welke  nog 
dikwgls  in  het  noordfiriesch  gebruikt  wordt,  ofschoon  zg  în  som- 
mige  tongyallen  daaryan.  reeds  tot  eene  {^ofineenesisyerloopen, 
is  de  weehe  IJslandsche  d,  die  men  ook  nog  in  de  deensche  taal 
aan  het  einde  der  woorden  hoort^  in  Qudj  God;  zy  klinjdi  bgna 
gelgk  aLs  de  engelsche  th. 

Het  dorp  Eidem  of  Eidum  (ook  wel  Eidham)  bestaat  üians  niet 
meer.  Vroeger  was  het  een  groot  en  welyarend  dorp  in  het  noord- 
westeiyk  gedeelte  yan  Sylt.  Zware  stormvloeden  spoelden  echter 
in  de  midden-eenwen  het  geheele  dorp  en  al  het  land  daar  om  heen 
wegy  en  dreyen  de  zand-duinen  oostwaarts  aan  in  het  binnenland 
van  het  eiland  op,  zoodat  de  ongelukkige  bewoners  yan  Eidum, 
welke  het  leyen  er  nog  af  brachten ,  naar  eene  andere  plaats  moes- 
ten  vluchten.    Zg  stichtten  een  nieuw  dorp,  meer  landwaarts  in^ 
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in   de  richting  Yan  KeituTu,   welk  dorp  thans  nog  bestaat  enden 
naam  draagt  van  Westerland. 

Em^n  Jappen,  de  pseudonym  waaronderdeHeerC.  P.Hansxn, 
schoohneester  te  Keitum  op  Sylt,  z^n  gedîcht  heefbgeschreyeny  is 
eigenlgk  des  schrgvers  echte  friesche  naam,  op  oud-Mesche  wgze 
met  den  naam  van  zgnen  vadcr  geyormd.  Zoo  als  bekend  is, 
bestaat  deze  gewoonte  om  den  naam  van  den  vader  met  den  ei- 
genen  naam  te  verbinden  nog  bgna  overal  in  Friesland,  zoo  wel 
hier  in  West-  als  in  Oost-  en  Noord-friesland;  maar  ook  overal 
raakt  deze  overoude  en  schoone  gewoonte  tegenwoordig  langzamer- 
hand  in  onbruik.  Domme  duitsche  on  hollandsche  ambtenaarsbg 
den  burgerlgken  stand  dragen  en  droegen,  zoowel  hier  als  elders 
in  Friesland,  van  dat  verval  grootendeels  de  schuld.  Hei?  onder- 
scheid  echter  tusschen  de  west-fdesche  en  noord-Mesche  yorm 
bestaat  in  het  gebruik  van  den  sterken  of  den  zwakken  genâkm 
yoor  den  naam  van  den  vader;  zoo  b.  v.  c/o^^  in  Noord-Mesland 
en  Jappea  in  West-Mosland.  In  Oost-Mesland  is  zoowel  de  sterke 
als  de  zwakke  genüwus  voor  die  namen  in  gebruik ;  in  West-Mes- 
land  is  de  zwakke  tweede  naamvalsvorm  m^  slechts  éénmaal  voor- 
gekömen;  namelgk  van  den  naam  Erans  maakt  men  vfpl  FVanzen^ 
b.  v.  Tiaerd  Franzen.  Do  vorm  Franzes  is  echter  evenzeer  en  meer 
in  gebruik.  De  schrgver  zelve  heet  Chbistiaan  Petee  Hansek, 
en  zgn  vadersnaam  van  Jug  ,  of  Jaf  Peter  Hansen  ;  alzoo  noemen 
zgne  landslieden  hem  Kristjan  Jappen^  en  zôô  ook  schrgft  hg  zich 
in  zgne  moedertaal. 

Jttg  en  Jap  komen  mîj  voor  beide  noord-Mesche  verbasteringen 
of  verkoiüngen  van  den  bijbelschen  mansnaam  Jacob  te  z^*n,  en 
dus  gelgk  te  staan  met  de  west-Mesche  vormen  Japik^  Jaep  en 
Jappe;  deze  laatste  verbastering  is  vooral  in  den  zoogenoemden 
Zuidhoek  (Hindeloopen ,  Hemelumer  Oldephaert  en  Noordwolde  enz.) 
in  gebruik.  Ook  staan  deze  namen  gelijk  met  het  hoUandsche 
Jaap^  KobuSj  Kooa  en  Ko  en  het  brabantscho  Koben,  De  naam 
Kocpf  die  in  Oost-Mesland ,  Groningorland ,  Drenthe  en  Overgssel 
voorkomty  benevens  het  oud-Mesche  en  oud-hollandsche  Koppen 
behooren   misschien   ook   nog  tot  deze  verbasteringon  van  Jacob, 


^ 
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m  wellieht  ook  de  west-Mesche  mansnaam  Jakkde,  Het  noord- 
friesche  Eristjan  Jappen  is  dns  yolkomen  gelgk  in  beteekenis  aan 
ket  west-Mesche  Ckristhea  of  beter  nog  Kerst  of  Karat  Japika  of 
Earti  JtqfpeSy  en,  als  men  wil,  aan  het  hollandsche  Christiaan 
s  I    Jaeolüooii. 

3.  |;       Wiemeer  yan  den  schrgver  C.  P.  Hansen  weten  wil ,  zie:  lUuS' 
irHa  EinttUen^aumal ,  1867,  bl.  20  of  De  yrge  Fries.  Xle  deel, 
e:|    U.877. 

i^  I  B^  10.  Wat  en  Qrwd  !  Woordelgk  vertaald :  welk  een  gm- 
ï- 1  wbI  f  Moet  hier  beteekenen :  't  is  te  slim !  of  te  erg  1  of  iets  van 
^  |.  dien  aard.  Het  schgnt  onder  de  Sylters  eenc  gewone  uitroeping 
hg  nilke  gelegenheden  te  zgn. 

8^1 11.  Sin  Hmgster  sUt  wein;  woordel^'k  vertaald :  zyne  paar- 
deo  gaaa  op  hol  met  den  wagen.  Dit  is  op  Sylt  een  spreekwoord 
61  wil  I  Yolgens  den  heer  Hansen  zeggon :  zgne  verbeelding  sleept 
iiein  mode;  zgne  verbeelding  doet  hem  de  zaken  vergrooten.  In 
äet  westfriesch  bezigt  men  in  zolke  gevallen  wel  de  uitdrukking : 
én  Muen  qean  up  de  rin. 

Begel  14.  Taam  Earik,  Een  naam  die  niet  op  de  oude  friesche 
wgze  gevormd  is.  De  man  waarvan  hier  sprake  is  schgnt  twée 
doopnamen  gehad  te  hebben ,  cene  weeldo  die  de  oude  Friezen  zich 
zeldeny  ik  zou  haast  zeggen  nooit  veroorloofden.  TaavTi  zal  wol  het- 
lelfde  agn  als  de  west&iescho  mansnaam  Tamme  en  Earik,  Erik, 
Erkh  is  een*  oud-germaanschen  naam,  die  mij  in  West-Mesland 
nooit  en  in  HoUand  slechts  zelden  is  voorgekomen}  maar  in  Duitsch- 
land  wel  in  gebruik  en  in  Skandinavie  zeer  in  zwang  is. 

Begels  17—21.  Deze  vier  regels  vermelden  de  onrechtvaardige 
en  gmwemke  wgze  waarop  Tamme  Ertk  aan  zgn  geld  en  goed 
kwam.  De  Sylters  z^n  van  ouds  hartstochtelîjke  strandloopers , 
soogenoemde  strandjutten  geweest,  die  alles  wat  de  zee  op  hun 
strand  wierp  als  een*  welkome  buit  en  als  hun  wettig  eigendom 
bescliouwden.  Sommigen  ontzagen  zich  zelfs  niet  om  de  arme 
^«chipbreukelingen  die  nog  lovend  het  strand  bereikten,  van  het 
veege  leven  te  berooven  om  zoodoendo  hun  geld  on  hunne  klee* 
ding  zich  toe  te  eigenen.    In  stormachtige  nachten  zyn  er  gruwe- 
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l^ke  toneelen  van  dien  aard ,  in  oude  tijden  aan  het  eenzame  stranâL 
en  in  het  woeste  dnin  van  het  wilde  Sylter  schiereiland  Homimu. 
voorgevallen.    Zie:  C.  P.  Hansen.    Der  Sylter  Friese.    Kîel  18ôd. 

Begels  27  en  28 ,  bevatten  weer  een  op  Sylt  gangbaar  sprooh- 
woord.  Me  ûnroght  dit  Leky  dit  jentMgt  me  Skrék^  is  woorddgkd 
met  onrecht  het  geluk ,  dat  eindigt  met  schrik.  De  betedcenia 
komt  overeen  met  het  hollandsche :  gestolen  goed  gedgt  niet  9 
ook  aan  den  vasten  wal  in  Noord-friesland,  in  'tBisnm-moor,zag[|s^j 
men  in  den  zoogenoemden  moringer  tongval :  ûnrôgf,  gösajd  dää  iif'-[ 
onrecht  goed  ged^t  niet. 

Regel  34-     Uas  Taamen,  de  naam  van  Tamme  Erik''s  dochter  i» 
weder  op  Mesche  wîjze  gevormd  met  den  vadersnaam  in  den  gih 
nUiimSf  en   wel   op   noord-Mesche   manier  in  den  zwakken  twee-^ 
den  naamval,  alzoo  Taamen,  waarvoor  men  in  West-friesland  IImh  :^ 
mes  of  Tmmea  zoude   zeggen.     Yan  den  doopnaam  Üas  wBet  ik 
niet  wat  te   moeten   maken;  't  sch^nt  een  karakteristieke  noorS^I 
friesche  naam  te   wezen,    die   in  't  hoogdnitsch  als  Ose  Imdt 
geschreven  wordt. 

Eegel  46.    JPîtfe  fan  Skotlânth ,  Pietje  van  Schotland  is  een  b|» 
naam    van   den   duivel.     Eigenlijk   moet  men  onder  dezen 
een  boozen  geest  verstaan,  die  den  storm  opwekte  en  uitzond 
op  de   bergen  van   Schotland  huisde.     Hg    zal   nog  wel  uit  luit  i 
heidendom,  dat  op  Sylt  vrg  langzich  staande  hield ,  afkomstiges 
in  de  gedachtenis  van  de  Sylters  bewaard  gebleven  zgn.    Zîjn  te^ 
genwoordige  naam  is    oorspronkel^'k   zeker  een  b^naam  geweest, 
die  men  in  de  tgden  van  de  invoering  des  christendoms  op  Sylt, 
toen  men   niet   langer   aan   dien  boozen  geest  geloofde ,  hem  uit 
spot  gegeven  heeffc;  immers  Pîtje  is  een  diminutief-vorm  van  Pe- 
tms,  een  naam  alzoo  dien  de  heidensche  Friezen  niet  kenden. 

Niet  ônwaarsch^nlgk  komt  het  mg  voor  dat  deze  booze  geest 
in  de  heidensche  tyden  voor  eene  belichaming  gold  van  den 
gevreesden  noordweste-storm ,  die  menigmaal  den  armen  Noord- 
Mezen  zooveel  onheil  berokkende,  door  het  water  van  den 
Atlantischen  oceaan  en  uit  de  IJszee  door  den  zoogenaamden 
trechtcr  van  de  Noordzee  op  de  noord-friesche  wal  te  stuwen. 
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Na  legel  52.     De   vo^ende    tweede    afdeeling,  die  den  naam 

diaagt  vaa  âe  Fûgfndspradk ,  is  yoorzeker  verre  wog  het  schoonste 

^l  gededte  Tan  het  geheele   gedicht.     Het  is  juist  in  de  maat  en  in 

dfin  toon  van   de  alonde  volks-  en  kinderrîjmen ,    zoo  eenvoudig , 

^l  100  bofallig  en  zoo  zangerig  dat  al  de  natuurl^ke ,  ongekunstelde 

sdiooBlieid  van  de  Mesche  taal ,  ook  in  den  noord-£deschen  tong- 

tkg,  Jder  dnîdelgk  aan  't  licht  komt. 

tegú  54.     Op  het  eiland  Sylt  z^n  eenige  uitgestrekte,  eenzame 
Udeveldan. 

B^gal  60.    In  deze  regel  is  eene  storende  onnauwkeurigheid  ge- 
fllopen:  dc  ooievaar  atcua  wel,  maar  ffoat  nooit  op  één  poot. 

Begel  61.    De  Klüre.    De   wetenschappel^'ke  .naam  van  dezen 

irogd  ÎB  Tdanua  caMris,  de  west-£desche  Tierk  en  de  hollandsche 

TmdmÊt;   în   Znid-holland   noemt   men  hem  ook  Tuûy  in  Noord- 

lidDand  Tuiutj  in  Groningerland  TavtUng.    Yerder  heet  deze  vogel 

ii  't  engelsch  Bedehank,   in  't  duitsch  rothfûssiger  wasserlaufer ,  in 

'tfraiiflch    Ctambette,   in   't  italiaansch  Pettegölaj  enz.    Het  iô  een' 

fraaîîeii  vogel  nit  de  ûimilie  der  snippen  (Scokpacideae)  die  in  Ne- 

dealaaQA.  lO^Eiûgvnldig  op  de  weiden  en  hooilanden  voorkomt  en  een 

hjrondir  aangenaam,  zoet,  melancholisch-fluitend  stemgeluid  heeft. 

Bcjgele  63 — 67    schgnen  m§  toe  een  dier  oude  kinderrgmen  te 

bevatteHy  die  jaar  uit  jaar  in,  dikw^ls  reedseeuwenlang^  uitden 

eman  lúndeimond   in  den  anderen  zijn  overgegaan,  en  geheel  en 

al  vdkseigeiLdom  zgn.    De  Sylter  kinderen  zingen  gewis  dit  rgmpje 

ata  wd  een  tnielnnr  zien,  evenalsdeLeeuwarderjeugddenooievaar 

toenngt: 

Ooiefaer! 
Lepelaer! 
Prikkediefl 
Heth  sin  fader  in  muder  n't  lief ! 

m  dén  stem,  't  vischdieQe  of  de  zee-zwaluw  (Stema  hirundo): 

Seekob  l 
Laet  legge  die  fisch, 
Dc  bakker  dio  komt, 
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Die  skiet  dy  dood, 
Met  hagel  in  broodl 

En  om  tnssclien  de  noord-  en  west-Mezen  de  oost-Mezen  niet  t» 
yergeten,  geven  wg  ook  een  paar  van  die  igmpjes  zoo  als  de  kin— 
deren  te  Emden  ze  zingen.  Zoo  zingen  ze  het  kwikstaarljje  (JfoftH- 
ctOa  alba)  toe: 

Ackermanntje  wipp  up  Stert 
Wel  hett  di  dat  wippen  lehrt? 

En  den  ooievaar: 

Störky  Störk,  Langebeenl 
Wenneer  wnlt  dn  de  Welt  besehn? 
Wenn  de  Bogge  riep  is, 
Wenn  de-Wagen  piep  is, 
Wenn  de  Störk  neet  fleegen  kan, 
Dann  is  he  'n  arme  Man! 

De  regels  »wenn  de  rogge  riep  is,  wenn  dewagenpîepis/'hebbeit 
eene  opmerkelgke  overeenkomst  met  de  regels  iiit  het  Sylter  volks^ 
r^m,  dat  in  'tgedîcht  op  regel  193  en  vervolgens,  voorkomt. 

Eegel  67.  En  BarigenthfCUarrâäpt:  i^Ouddeir  Een  brandeend, 
die  roept:  »goeden  dagT'  De  brand-  of  bergeend,  wier  weten- 
schappelgke  naam  Tadoma  vfüpanser  is,  en  die  in  't  west-Mescb 
Bergein,  in  'tengelsch  Shiddrake  en  Barganderj  in  't  dnitsch  JSei^ 
enle  of  Brandentej  in  'tzweedsch  Qrafgaa^  in  'tfiransch  Tadome 
en  in  'titaliaansch  Volpoca  heet,  is  eene  groote  en  zeer  schoon 
geteekende  eendensoort,  die  ook  op  onze  kusten  voorkomt  enin't 
Sylter  duin  ook  veelvuldig  broedt.  Van  de  brandeend  wordt  in 
ons  gedicht  gezegd  dat  zg  i^guddei^'  goeden  dag,  roept.  Inder- 
daad  heefb  het  geluid,  dat  de  brandeend  in  den  paartgd  en  bg 
het  opvliegen  laat  hooren,  veel  overeenkomst  met  de  woorden 
guddei  of  goên  dei  in  'twest-Mesch  en  good  day  in  'tengelsch. 
Merkwaardig  is  het  dat  zoowel  door  het  volk  in  Noord-Mesland 
als  hier  in  West-Mesland  en  ook  in  Engeland  die  zelfde  woorden 
verstaan  worden  uit  het  geroep  van  de  brandeend. 
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Kaem  great  geskrei: 
810.     »01  hwet  is  dat?"  — 

Begint  de  breid  — 

>Dat  alde  wlf  der 

Wol  ûs  to  llf ! 

Hin  kumth  fen  diyers  wegen 
815.     Ta  ûnk  ûs  to  mi6tte.*'  — 

De  bmggeman  treasteth  Oae: 

>Ik  lit  dy  nea  net  los! 

Hin  heth  nin  macht  oer  ûs, 

Wy  binne  nn  ringen  'thûs." 
820.     Tamme  nimth  de  swiep  np. 

'tWlf  hiu  rôp: 

>0,  Eidmnmer  bûrren!  o,  Eeitommer  bûrren! 

«nmme  breid,  hiu  is  en  hexe!" 

De  foarman  andere  hir: 
825.     >üs  breid  en  hexe? 

Den  woed  ik  wins^'e 

Dat  wy  hiër  delsunken  allegeärre 

End  wer  upkamen  as  growe  stiënenl'' 

Quealk  wier  dat  sein: 
830.     Der  sunken  hia  up  dat  plak 

Diëp  in  de  ierde, 

Dat  nimmen  'tmirk. 

Net  lang  demei,  der  wieren 

Hia  der  wer: 
885.     Mar  as  growe  stiënen 

Eamen  hia  nu  to  foarsMn.  — 

De  Sllters  waerden  sa  ûntdien 

Dat  hia  fen  dy  selde  ierde 

Twa  Breidehichten  makken 
840.     Ek  ûnsedelikens  end  £alskens  letter  jimmer  bistrafken. 
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Kegel  117.    Almböôgsbcaig  ^   de   Elleboogsberg   is   een  zeer  koogj 
duin,     aan    het    noorder    einde    van   het   eiland    Sylt,   op 
schiereiland  lâst. 

Begel  118.  Kre^  m  S^Mxing ,  kraai  en  mnsoh ,  beide  vqgéls  dit 
een  kwaden  naam  bg  het  volk  hadden  en  gedeeltelgk  nogheUüli}^ 
sg  stonden,  meende  men,  op  de  een  of  andere  wgsse  met  dandlfr^; 
vel  in  yerbindtenis. 

Begel  124.    De  Duiwd  saäef  ûa  m  kmrent  Bam ,  de  dnivel 
alfl  een  gehoomden  ram  of  bok.    Oudtgds  verscheen  de  dviTel 
wgls  in  de  gedaante  van  een  bok. 

Begel  169  en  170.    En  braagt  'a  hi  Skontün  En  JPôôs  me 
stün.     lemand   een  zak   met  yaursteenen  te  brengen,  «po 
wgze  tot  troost  als  men  zich  door  eigen  schnld  in  't  ongelukheifti 
gebracht,  schgnt  een  bgzonder  gebmik  op  Sylt  te  zgn. 

Begel  174—177.     Wan  H  nu  man  jest  tö  Harrfst  geitk^  dahmÊÊ 
nogh  en  beetet  Tid ,  da  hmt  er  úk  muar  Leeweat  jir.   AIs  't  nn 
eerdt  naar   de  her&t  gaat ,   dan  komt  er  nog  een  beter  tgd , 
komt  er  ock  meer  leven  hier.    De  sylters  waren  ondi^ds 
deels  zeelied^y  en  zgn  het  nog;  de  mannen  waren  dus  in  den 
mer  bîjna  allen  op  zee  en  de  vrouwen  moesten  het  werk  op  M 
yeld  verrichten.     In  den   laten  herfst  echter  kwamen  de  miwtim 
van  hunne   zeetochten  terug  en  bleven   winterdag   over  *t  hvä} 
zoodat  er  's  winters  veel  meer  yertier  en  vermaak  was  dan 's  z(imei9» 
Op  de  west&iesche  eilanden  ter  ScheUing ,  Ameland  en  Schiermo: 
oog  en  op  eenige  anderen  is  dit  heden  ten  dage  nog  het  gevaL    ' 

Begels  193—203.  Deze  tien  regels  bevatten  een  overoud  tqHoi* 
rgmpje,  dat  den  sylter  schippers  in  den  mond  wordt  geilegd.  &9l 
zinspeelt  op  het  gebruik  der  sylters  om  zeeyisch  en  vooxal  üog 
naar  den  vasten  wal  te  brengen  en  van  daar  allerlei  benoodighe^ 
den,  als  levensmiddelen  en  huisraad,  naar  hun  eiland  terug  W, 
voeren. 

Eaagélönth,  Eoogland,  thans  zoude  men  zeggen  polderland.  Kaage^' 
lonth  is   de  naam  dien  de  sylters    wel  aan  den  vasten  wal  vatt  J| 
Noordp&iesland  geven,   omdat   dit  land  grootendeels   uit   haag9i 
kagen,    kogen,  keegen  of  polders  bestaat.    Wij  hebben  in  Nede^ 
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land  nog  de  dxie  vormen  kaag,  koog  en  keeg  in  gebruik;  name- 
Igk  de  dorpsnaam  Koog  aan  de  Zaan,  de,  dorpsnaam  de  Eaag  b^ 
L^den  in  B^nland,  en  de  zoogenaamde  ke^en,  of  buitend^ksche 
▼dâan  op  het  Bildt  in  Friesland. 

Rogkdf  in  'tweat-fiiesch  ruch,  in  'thollandsch  rog,  de  bekende 
zeerôsclien  Taa  het  geslacht  Eqfa. 

Dê  FcumiMn  vk  Waagstaapler  ^  den  meisjes  ook  wiegestanders. 
Heit  «chjjnt  wel  eenigzins  verdacht  dat  de  meisjes  yan  Sjlt  wiege- 
standars  noodig  hadden.  De  jonge  zeelieden  ziülen  deze  regel 
Toorzekar  slechts  nit  scherts  gezongen  hebben,  en  om  de  mei^es 
te  plagsen;  misschien  ook  wel  om  dat  waagstaapîer  zoo  mooi  op 
aapdarf  appels,  rgmt. 

Begels  207.  Buh  fan  Ketdem^  Bog  yan  Eeitum,  wordt  nader- 
hand  yolnit  Buh  Tetten  genoemd ,  alzoo  Btûi  de  zoon  yan  Tet,  Buli 
komt  OYereen  met  het  west-&iesche  Boi/^  Boyen.  Tet  is  inWest- 
fifiesland  een  yrouwennaam. 

Begel  216.  tö  Kest,  naar  dekist,  namelgk  naar  de  kist ,  waarin 
Öte  baxe  kleederen  en  kostbaarheden  bewaarde,  zoo  als  dit  vroeger 
ook  în  West-Mesland  gebruikel^k  was  en  yooral  te  Hindeloopen. 
Ten  dede  is  deze  gewoonte  nog  bg  de  west-ûiesche  dienstboden , 
yooxal  ien  platten  lande,  in  zwang.  Ose  bracht  haren  yr^er  bjj 
littre  üsi  om  hem  te  toonen  wat  zg  al  zoo  bezat. 

Begel  220.  at ,  g^lieden ,  nameiyk  wanneer  men  bepaaldel^k  tot 
twee  personen  spreekt;  spreekt  men  tot  meer  dan  twee  personen 
dan  bezîgt  men  het  persoonlîjk  yoomaamwoord  jam ,  oyereenko- 
mfiiide  met  het  west-Mesche  jimme^  en  het  oud-Mesche  jemme, 
terwgl  men  één  persoon  als  dû  aanspreekt. 

Bit  bestaan  yan   een   tweeyoud   {dmUs)  neyens  het  enkelyoud 

en  het  meeryoud  is  eene  merkwaardige  bljzonderhcid  yan  het  noord- 

fiâeMdie  taaleigen.     Deze   tweeyouds-yorm   komt  in  't  westfidesch 

Biöt  yoor   en   was   ook  oudtîjds ,    yoor  zooyerre  ik  weet ,  in  dat 

fiôesch  yolkomen  onbekend ;    ook  in  geen  der  andere  germaansche 

01  skandinaafsche  talen   en  tongyallen  wordt,  altgd  yoor  zooyerre 

QQ  bekend  is ,  dezen  yorm  aangetroffen. 
Het  bestaan  yan  den  tweeyouds-yorm  in  het  noord-Mesch  is  een  zeer 
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End  trettsiëan  wetene  koeken, 
üm  skinken  to  rikjen, 
De  brypot  to  koaitsen. 

280.     Hiar  mé  wier  In  de  krûken , 
Dy  hied  sîn  gelikens  net. 
De  kelder  waerd  leeg  makke, 
De  Mnnden  waerden  noege. 
Sa  wier  bj  Boy  Tettea 

285.     't  Hûs  nu  np  stelten* 


8.     De  aptocht  mei  de  breid. 

De  dei  dj  kaem,  de  brilloftsdei 

End  fûnd  de  bmggeman  let  np  de  wei, 

Hinne  mn  de  breid  to  heljen 

Hiar  lieafde  to  biteljen: 
290.     De  nptocht  gong  los 

Mei  Ose  dj  alhiel  In  de  pnntsjes  wier, 

Fen  Tamme  sln  hûs  to  Eidum 

Nei  Boy  sln  hûs  to  KeUnm. 

Foarût  gnng  Tammey 
295.     üm  't  breid  end  bmggeman  kamen.  — 

Dat  wier  't  hiele  selskip 

Der  woed  nin  minske  maar  mei. 

Der  waeide  nin  flach 

üp  Ose  hiar  feest. 
300.     Der  foel  ek  nin  skot 

Net  iens  de  bem  klapten  mei  en  bnnge. 

Mar  de  hûnen  gûlden  as  by  en  lik 
End  de  katten  spmngen  hin  end  wer  endbliesden  hiarren  oan  up 

De  krieën  krasten  del  îsú.  't  hûs  (dedlk; 

305.     End  oer  de  wei  mnen  hasse  end  mûs. 

De  breid  bigint  bleek  to  wirden 

Oer  al  de  teikens  fen  ûnk. 

üp  heälwei 
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3e  Persoon. 

Nomm:   Jat  —  z^  beiden. 
Genit:  Jaar  —  van  hen  beiden. 
DatÎT:  Jm  —  aan  hen  boiden. 
Aoeas:  Jam  —  hen  beiden. 

SegA  221.  Dat  Nmmen  spättet  ön  jurik  Kualf  dat  niemand  in 
m  kool  spnwt,  een  sylter  spreekwoord  dat  zeggen  wil:  pasopl 
dtft  niemand  nwe  vrengde  store!  Tamme  Erik  gebmikt  hier  het 
voGnaamwoord  junJij  omdat  h^  bepaaldel|jk  tot  twee  personen 
spreeU;  waren  er  drie  of  meer  personen  geweest,  tot  wienhghet 
looid  richtte,  dan  had  hg  jam  gebruikt. 

Be^  225.  ûp  uaUhmg  Wiis,  de  Brôüep  ehâtk  ön  KMm  tirä, 
dp  onde  wgsse  zonde  de  bndlofb  te  Eeitmn  zgn.  Dit  moge,  en 
neds  Yui  onds,  het  gebroik  zîjn  op  Sylt,  in  West-Mesland  doet 
arai  gewoonl^k  precies  andersom  en  houdt  mon  de  broiloft  ten 
liiüze  of  in  de  woonplaats  der  bmid,  en  alzoo  moest,  naar  onze 
wgiB  iran  zien,  omdat  Oee  te  Eidum  woonde,  ook  de  bmiloft  te 
'Bdm  en  niet  te  Kéitum,  waar  Bog  woondOi  z|jn. 

Begd  232.    JStdf,  rid  me  Kuast  bi  Sid!  rgd,  rgd  met  de  kwast 
op  zg,  of  aan  den  arm.    Vroeger  droegen  de  bmidegoms  opSylt, 
úa  zg  leden  of  gingen  om  de  bmid  tehalen,  een  rooden  band  met 
oan  kwast  om  den  arm  gebonden. 

Begels  235—242.    Deze  rogels  bevatten  eene  opsomming  vande 

TerschQlende  deelen  die  het  alonde  bmids-kostunm  op  Sylt  samen- 

sielden.    Zoowel   de  jonge  meisjes.   als  de  bmiden,  de  getronwde 

Tiúnwen  en  de  weduwen  hadden   ondtgds  op  Sylt,  even  als  te 

Hiilâeloopen,  Molkwemm,  op  Marken,  enz.  eene  eigenaardige  klee- 

derdiacht.    Dat  costnum  nader  en  duidelgk  te  omschryven  zoude 

hier   te  omslachtig  zgn;  vooral  ook  ongeschikt,  omdat  men  door 

zoo'n  opsomming  van  allerlei  kleedingstukken  toch  nooit  aan  den 

lezer  ecne  duidel^ke  voorstelling  kan  geven  van  het  geheele  cos- 

tanm.    Eene  afbeelding  doet  in  zulk  een  geval  veel  meer  af.  Die 

meer  van   deze  oudo  sylterkleederdracht,  waarin  de  vrouwen  en 

meisjes,  naar  onzon  smaak ,  al  byzonder  vreemd  geleken,  mocht 
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willen  weton,  verwjjzen  wij  naar  K.  J.  Olement,  JDie  Lebens^  und 
Leidensgeschichte  der  Frisen^  insbesondere  der  Frisen  nördUch  von  der 
Elbe.  Kiel,  1845;  in  welk  zeer  merkwaardig  en  belangrgk  werk 
men  op  bladzgde  150  en  vervolgens  eene  nitvoerige  beschrgving 
van  deze  aloude  dracbt,  die  tbans  nagcnoeggebeelisuitgestorven, 
vindt. 

Regel  263.  lung^  Ing  en  Seiy  alle^drie  sylter  voomamen.  Ing 
en  Sei  zijn  vrouwennamen ;  van  den  naam  Iwng  weet  ik  niet  of 
het  een  mans-  of  vrouwennaam  zij.  Het  komt  mij  evenwel  voor, 
dat  bct  een  mansnaam  moet  wezen. 

Eegel  266.  De  Püsel,  oorspronkelîjk  naar  ik  meen,  een  ruim 
voorbuis,  een  voorvertrek  of  eene  balle  beteekenendo.  Als  ik  ae 
plank  niet  verre  mis  ben ,  dan  beeft  men  van  dit  piiseî  of  pisel  in 
bet  west-friescb  nog  de  uitdrukking  ^Mwc^îtôeZ/e,  'savonds  bg  een 
meisjo  komen  om  er  'snacbts,  naar  oude  friescbe  wgze,  bg  te 
blijven  vrijon.  Fisel  is  op  Zuid-Beveland  in  gebruik  om  er  een' 
grooten  pot  door  aan  te  duiden. 

Eegcl  268.  De  Skäken,  de  nappen;  biermede  worden  zekerlgk 
wel  scbotels  en  pannen  bedoeld. 

Regel  270.  Matbuurder,  boutene  borden,  die  men  oudtgds,  en 
misscbien  nog  wel,  op  Sylt  gebruikte  om  er  van  te  eeten. 

Regel  274.  En  Jölth  ûs  en  Büken ,  oen  vuur  als  een  baak.  Het 
noordfriescbe  woord  biïken  is  betzelfde  als  bet  westfriescbe  beaken, 
bet  engelscbe  beacon  en  bet  boUandscbe  baak. 

Ecbter  becbt  men  er  in  Noordfriesland  eene  eenigzins  andere 
beteekenis  aan  als  in  Westfriesland  en  in  Holland.  Hier  bedoelt 
men  er  mede  elk  verkenningsteeken  op  zce  of  aan  den  wal ,  wat 
van  uit  zee  kan  worden  gezien  on  dient  om  bet  vaarwater  te  be- 
palen  en  aan  te  wijzen;  dus  niot  bg  uitsluiting  een  vuur  of  een 
licbt  in  eon  vuurtoren ,  licbtboet  of  lantaam.  Maar  in  Noord- 
friesland  en  bepaaldelijk  op  Sylt  noemt  men  biïkm,  een  vuur  dat 
men  oudtîjds  algemeen  bier  en  daar  op  de  eilanden  op  eene 
hoogte  aanstak  en  brandde ,  's  avonds  van  St.  Pioter'sdag.  Op  St. 
Pietcr'sdag ,  de  22  Pebruari ,  die  ook  tbans  nog  feesteläk  wordt 
herdacht  en  gevierd  in  West-friesland  te  Grouw  en  teWams,  re- 
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kende  men  ouâtgds  in  Friesland  dat  de  wintor  voorbi)  was  en  't 
vooijaar  b^on.  Dan  verlieten  de  zeelieden  op  do  oilanden  honno 
winterkwartieren  en  trokken  in  groote  gozelschappen  naar  Ham- 
}mg,  Bremen  en  naar  Amsterdam  vooral  om  er  dionst  to  nemen, 
m  haar  te  zoeken ,  op  de  koopvaardijschopon.  Dan  staken  die 
joDge  mannen  eerst  nog  hunne  bükens  aan ,  als  con  afscheidsgroet 
aan  Iran  vaderland  en  als  om  honne  makkers  op  andere  oilanden, 
Uligen  en  dorpen  tot  don  gemeenschappel^'ken  uittocht  op  to 
lûepeB.  Ook  stak  men  op  St.  Piotor'savond  wel  grooto  bossen 
fanmdend  stroo  op  hooivorken  en  danste  daarmedc  rondom  de  oude 
gmflieavels. 

Deze  aloude  gebruikon  stammen  wis  nog  af  uit  den  hoidonschen 
$1 

Qnze  dichter  G.  P.  Hansen  heeffc  onder  den  titel  '^DkBiékmdar 
BtmAf^  een  fraai  hoogdoitsch  gcdicht  geschreven  over  dit  schoono 
gBbrnîk  van  täkm  te  branden.  Do  eerste  verzen  van  dit  gedicht, 
dali  voorkomt  in    0.  P.  Hansen  ,  Der  SyUer'Frîese ,  Kiel ,  1860 , 


Seh't  doch,  wie  stoigen  so  hoch  und  hehr 

Flämmchen  empor  aus  der  Feme ! 
Soh't,  wie  sie  schimmem  im  bläulichen  Mehr 

Gleich  jenem  strahlendon  Steme. 

Es  sind  dio  Biekon  der  Heimath ,  dio  gllih'n ; 

Band,  das  uns  Friesen  vorbindot; 
Inseln,  wo  Friede  und  Freude  noch  blüh'n , 

Wo  man  dio  Bieken  gezûndet; 

ünd  wo  die  altomde  Sitto  noch  lebt: 

Treno  dem  Freunde  zu  üben; 
Wo  an  der  Bieke  das  Herz  sich  erhebt, 

Ewig  den  Bruder  zu  lieben  1 

Segel  277.    Ea  troUtein    Weetkaakeny  dertien  tarwekooken;  juist 
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dertien ,  een  ongelukkig  getal !    Alles  loopt  samen  tot  Ose'^  01^-- 
geluk« 

Begel  279.    Dû  Brükrogh  tô  kôokin^  de  brgpot  te  kooken.    Wbm. 
is  oigiiist  uitgedrakt;  men  kookt  wel  de  hri^y  maax  nietdenlN;!^ 
ppt.    IGssehien  is  dit  echter  eene  door  het  gebraikgewettigdeifiith> 
drukking  op  Sylt,  die  ook  elders  niet  ongewoon  is;  de  Hollan4^ 
immers  eten  wel  hntsjM^L 

B%el   285.    Dk  Hûa  nû  ûp  Stötten^  het  hois  nu  op  statten»  îfi 
eeiie  spreekwoordel^ke  nitdnikking,  waarmede  men  te  kenne^  wfl  -| 
geven   dat  alles  in  huis  in  beweging  was  en  in  wanorde.    In  hcft 
west-Mesch   zegt  men  dan:  Hkus  is  wp  steUen^  wat  geheel  op  befc 
zelfde  neêrkomt. 

Begel  295.  Dit  tmar  de  hiüe  Ked;  ked  is  een  onvertaalb^iM^ 
wpord  I  een  gezelschap  van  drie  personen  aandoidende.  M^  ^gt 
op  Sylt  ais  een  spreekwoord:  trü  $en  $n  hed^  eveii  als  in  'tlat^: 
tre8  fqckmit  ocüegium* 

B^els  298—301.  Diar  weid  nim  Flagh,  tö  Uas  höör  La^, 
dikxr  fäM  uk  eJc  en  Skot.  Hieruit  bl^'kt  dat  men  op  Sjlti,  eyei 
als  in  West-friesland,  gewoon  is  dat  de  buren  en  vrienden  bg  een 
huwelgk  de  vlag  uitsteken  en  hun  schietgeweer  afvuren. 

Begel  301.  Ehjens  en  Blöos  ofhat^  niet  eens  klapten  de  kinders 
met  eene  blaas.  Deze  regel  is  niet  zeer  duidelgk.  De  dichterwü 
er  mede  zeggen  dat  er  niet  alleen  op  Ose^s  bruilofli  niet  geschoten 
wierd,  maar  dat  zelfs  de  kinderen,  als  tot  vergoeding  voor  dat 
gemis,  niet  eens  op  eene  zwemblaas  trapten,  wat  toch  ook  een 
knappend,  knallend  geluid  geefk. 

Begels  302—806.  Voor  akelig  huilende  honden,  voor  katten 
die  schichtig  om  de  menschenheenspringen,  voor  krassende  kraai- 
jen,  en  voor  dwars  over  den  weg  loopende  hazen  en  muizen  zgn 
thans  nog  vele  menscben  bang,  en  verbinden  hieraan  allerlei.bg- 
geloovigheden.  Geen  wonder  dat  onze  middeneeuwsche  bruid  bleek 
werd  van  schrik! 

Begel  340.  ük  Geä"  en  FcUskheid  eedert  tpraaket.  Volgens  dezen 
laatsten  regel  bestraften  de  bewoners  van  Sjlt,  sedcrt  het  onge- 
liiüddge  ^de  der  vryer^  van  Ose  Tammes ,  onzedeiykhei^  en  valsoh- 
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heid  steedfl  ten  starengste.  Aan  deze  beîde  ondeugden  toch  had 
Ote  âfih  sdnddig  gemaakt:  aan  onzedelökheid  door  hare  duîvels- 
knostouBgen  in  't  algemeen  en  vooral  door  hare  nachtelgke  toch- 
ten  latf  den  EUeboogsberg,  en  aan  valschheid  omdat  zg  aan  den 
dniîdiioaw  gezworen  had  en  alzoo  yerloofd  was  entochdebroid 
m  B09  werd. 
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KOBT   NA    DEK 


WÄTEÄYLOED   YAN  1825, 


DOOB 


Mr.  W.  W.  BÜMA, 

voorgedragen  m  de  Wtnteravond-vergadering  van  het  Friesch 
Genootschap  den  20  Fehruarij  1868- 
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CeBChte  Bledeleden! 

Voor  eenige  jaren  deelde  îk  ü  mede,  een  —  aedert  în 
de  Vrije  Fries,  dl.  IX  bl.  293,  opgenomen  —  verhaal 
van  een  ooggetuige ,  eenvoudig ,  maar  jnist  omdat  het  van 
een  ooggetuige  -was,  belangwekkend ,  omtrent  de  onmid- 
delijke  gevolgen  van  den  storm  van  1776  op  de  zeewe- 
ringen  langa  de  zuidwest-  en  zuidkusten  van  Friesland. 

De  veelvuldige  zeer  harde  winden  în  Januarij  dezes 
jxarB,  die  op  den  31  Januarij  en  1  Februarij  overgingen 
m  een  bnitengewoon  zwaren  stormnithet  znidwesten,  her- 
innerden  mij  levendig  aan  den  storm  en  watervloed  van 
4  Febrnarij  1825,  die  op  dîen  dag  in  1868  voor  5^43»*«. 
maal  zou  verjaren. 

En  dîe  herdenking  verlevendigde  tevens  bij  mîj  de  her- 
innering  aan  wat  îk  zelf,  weinig  dagen  later  in  1825, 
daarvan  had  gezien,  en  deed  mij  eene  daarvan  toen  ge- 
hondene  aanteekening  weder  in  handen  nemen. 

De  herlezing  maakte  mij  indachtîg ,  dat  veel  van  hrl^mni 
toen  vrij  algemeen  bekend  was,  bij  de  meesten  tki  ;^ 
thans  levend  geslacht  in  't  vergetelboek  is  gtaiés-  n 
relen  zich  kwalijk  meer  de  mogelijkheid  knnw  —niaT^ 
1  hetgeen  toen  is  geschied. 

;  eclitcr    gcüjke    vergetîiig  van  het  nrih^nL  '-m^ 

oiize    zccweritigoii    doen   ^vf^äm^.   _ 

>ng  tot  de  liMJi  I  _  ^„^_ 
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Wel  is  men  toen  zeer  onzacht  wakker  geschud  uit  dea 
dommel ;  wel  is  sedert  ontzaggelijk  veel  verbeterd ,  en  waren. 
onze  zeewerîngen  nîmmer  zoo  sterk  als  thans.  —  Maar 
toch ,  de  zee  blijft  ons  altijd  een  gevaarlijke  en  nimmer  te 
vertrouwen  nabuur. 

Van  lieverlede  zou  ook,  in  detoekomst,  „vergeten*' 
weder  gevaarlijk  kunnen  worden.  Het  gezegde  van  Cicero  z 
„Historîa  magistra  vîtae,"  geldt  ook  in  dezen. 

Het  getal  voorts  van  hen ,  die  toen  ooggetuigen  waren , 
is  reeds  sterk  gedund  en  zal  binnen  weinige  jaren  geheel 
te  niet  gaan. 

Vanhîer,  dat  ik  meende,  dat  het  eenvoudig  verhaal 
door  een  ooggetuige,  van  wat  hij  toen  zag,  ook  thans 
nog,  eensdeels,  nuttig  kan  zijn,  anderdeels,  juist  omdat 
het  van  een  ooggetuige  is,  belangstelling  kon  înboezemen , 
en  tevens  ,  als  bijdrage  tot  de  geschiedenis  van  Frieslands 
Dijkwezen ,  hier  op  zijne  plaats  zou  zijn. 

Ik  waag  het  dus  ü  voor  te  dragen  wat  ik  toen  heb  ter 
neder  geschreven ,  juist  zoo  als  het  mij ,  die  toen  nog  slechts 
22  jaren  oud  was,  tot  mijn  geheugen,  uit  de  pen  is  ge- 
vloeid,  zonder  eenîge  nadere  omwerking  of  opsîering. 

Alras  nadat  de  storm  van  4/5  Febrnarij  1825  had 
uitgewoed  en  de  nadere  berigten  omtrent  den  omvang  der 
verwoestingen  inkwamen ,  bevîng  mij  het  verlangen  om  dat 
alles  van  nabij  persoonlijk  in  oogenschouw  te  nemen.  Dît 
vereischte  echtor  eene  voetreis  van  verscheidene  dagen 
langs  de  zee ,  în  Februarij :  —  niet  îedereen  bezat  daar- 
toe  de  noodige  kracliten  of  genegenheid.  Beiden  had  ik, 
en  mijne  toen  nog  geene  twee  jaren  aangevangene  prak- 
tijk  als  Advocaat  liet  mij  ruîmschoots  den  tijd.  Gelukkig 
vond  ik  een  gewenschten  reisgenoot  in  mijner  vrouws  broe- 
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der,  Mr.  Daniel  de  Blocq  van  Haersma  de  With  ,  toen 
Grietman  van  Oost'-Dongeradeel^  wonende  te  Metslamery 
doch  's  winters  te  Leeuwarden  verblijf  houdende,  en  wel 
te  moede  vingen  wij  den  tocht  aan. 


Den  14  Februarij  1825  vertrokken  wij  met  de  schuit 
naar  Dokkumy  reden  van  daar  naar  Melslamer^  waar  wij 
oyernachtten ,  en  begaven  ons  den  15,  insgelijks  tepaard, 
naar  Paesens ,  van  waar  wij  onze  reis ,  tot  aan  Vollenhove 
toe,  steeds  te  voet  voortzetten. 

Op  den    zeedijk  achter  Paesens  gekomen ,  zagen  wij  in 

dererte  eene  Amelander  vîschschuîtnîet  vervan  Oostmahorn 

boYen  op  de  kruin  des  dijks  zîtten ;  tevens  vemamen  wij , 

dat  de    beîde    laatste    vischschuîten ,    dîe    nog  în  Paesens 

over  waren,    în    den    laatsten    storm  waren  verongelukt, 

zoodat    dît    weleer  zoo    bloeijend    vîschersdorp    thans  van 

dien  tak  van  bestaan  geheel  beroofdwas.  — ■  Eenetweede 

vischschuît  zat  nîet  verre  bewesten  Paesens  op  den  voet  des 

dijks ;  men  was  bezîg  haar  af  te  brengen. 

De  zeedijk  achter  Paesens  en  verder  westelijk  was  op 
verschîllende  plaatsen  vrij  zwaar  beschadîgd;  er  waren 
drie  genoegzaam  doorgaande  gaten :  als  een  tegenover  een 
door  een  vroegere  doorbraak  gevormde  kolk,  een  ander 
bîj  de  zoogenaamde  Nessumer  trappen,  en  een  derde  wat 
verder  op.  Overîgens  was  de  dijk  tot  aan  Wierum.j  hier 
ineer  daar  minder,  beschadîgd,  voornamelijk  even  boven 
de  steenglooijing ,  die  zelve  weinîg  geleden  had.  De  meeste 
gaten  had  men  reeds  ,  nîet  gevuld ,  maar  daaraan  eene  zach- 
tere  hellîng  gegeven  (afgeglooîd)  en  dan  met  stroo  bekramd 
en    was    met    de    anderen    bezig.     Het    paalwerk    had  in 
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gansch  West-Dongeradeel  veel  geleden,  Tot  eenîge  vergoe- 
ding  echter  waren  er,  naar  de  werklîeden  ons  zeiden^ 
1500  ^1600  zoo  eigene  als  vreemde  dijkpalen  aangespoeld 
en  geborgen. 

Wij  merkten  op ,    dat  op  zeer  vele  plaatsen  twee ,    drie 
of  meer    glad  afgezaagde  ondereinden  van  palen  stonden  y 
boven    op  welke  men,   zonder  eenige  lassching  of  verbin- 
ding,    andere    einden    paal   gezet    had   (zoodat  deze  twee 
stukken    te  zamen  de    hoogte  van  één  geheelen  paal  nît- 
maakten),  deze  einden  slechts  met  eene  ligte  gording  aan 
den  eersten,  wederzijds  staanden,  geheelen  paal  verbindende. 
Meermalen    waren  dan  ook  deze  boven  opgezette  stukken 
weggeslagen     en    slechts    de    afgezaagde    stompen    bUjven 
zitten  ,  en  zulks  op  vele  plaatsen ,  waar  meer  andere  ge- 
heele    palen*  tevens    waren  uitgerukt,  zoodat  het  scheen, 
dat    deze    opgezette  boveneinden ,    weinig  weerstand  kuû- 
nende  bieden  en  spoedig  door  de  zee  uît  den  weg  geruîmd 
zijnde,    eene    opening  gemaakt  hadden,    waardoor  de  golf 
van  ter  zijde  vat  op  de  geheele  palen  kreeg  en  deze  daa 
ook  uitligtte ,  zoodat ,  onzes  inziens ,  zulks  de  oorzaak  ge- 
weest  is  van  de  vernietiging  van  veel  paalwerk,     Of  deze 
handelwijze    uit    eene    verkeerde  zuinigheid  van  het  dijka- 
bestuur  of  uit  bedrog  des  aannemers  ontsproten  zij ,  weten 
wij  niet. 

Van  Wierum  tot  aan  den  Ternaarder  polder  had  de 
dijk  niet  van  belang  geleden.  In  den  Ternaarder  polder 
vonden  wij  reeds  eenige  toppen  der  landen  boven ,  en  over 
het  algemeen  daarin  nog  een  voet  water ,  dat  echter  door 
de  pomp  sterk  werd  uitgeloosd ;  men  rekende  dat  de  pol- 
der  met  3  k  4  dagen  droog  kon  ziju. 

Op    den  noordoosthoek  was  de  kruin  des  dijks  doorger 
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spoeld,  zoo  als  ook  teu  noorden  op  2  k  3  plaatsen;  even- 
wel  bestond  er  geene  formeele  doorbraak,  zöö  namelijk, 
éâ^  dat  de  dijk  tot  op  den  bodem  geheel  zou  zijn  weggespoeld. 
De  pomp  was  aan  het  buiteneinde  wel  eenigzins  bescha- 
iii:|  digd,  maar  had  het  nog  geliouden.  Tusschen  den  noord- 
äI  oosthoek  en  de  pomp  zat  een  Amelander  vischschuit  op 
:>b|  de  buitenhelling  van  den  dijk.  Zij  was  te  oud  en  te  zeer 
beschadigd,  om  de  kosten  van  afbrengîng  waard  te  zijn, 
nil    en  zou  dus  gesloopt  worden. 

aaf      Van  den  Ternaarder  polder  tot  aan  den  Holwerder  vîsch- 
4|     weg  had    de    dijk    nîet    van  belang  geleden ,  behalve  dat 
ëgt  bij    genoemden   vischweg    în   den    Bolwerder    Ooster- 
fdierdijk    eene   verzakking  had   plaats  gehad,  ter  lengte 
TOu  circa  20  treden,  waardoor  de  geheele  binnenhelft  des 
dgks,   uit    het  midden    van    de    kruin  af,    verplaatst  was 
en  de  ringsloot  gevuld  had ,  zöödanig ,  dat  men  een  nieuwe 
sloot    er    om   toe  had  gegraven,  om  het  water  den  vrijen 
afloop  naar  de  pomp  te  hergeven.     De  oorzaak  was  geene 
uitspoeling ,    maar ,    naar  men  ons  zeide ,  de  dreuning  aan 
de  buitenzijde ,  door  den  woedenden  golfslag  te  weeg  gebragt , 
'tgeen    ook  zeer  waarschijnlijk  was,  daar  de  groene  zode 
î*og    geheel    aanwezig    was    en  er    geen  gat  bestond,  zoa 
als  în  geval  van  overspoeling ,  maar  de  dijk  met  zeer  groote 
stukken    vaneen    gescheurd  was  (in  het  groot  zoo  als  zo- 
meis   bij     groote    hitte).     Overigens    had    de    Holwerder 
Oostpolder  niet  onder  water  gestaan.   Men  was  bezîg  voor- 
noemde  verzakking  te  herstellen,  waartoe  men  in  dezelve 
eene    met    dîe    des    dijks   gelijkstaande  hellîng  van  juffers 
had  opgerigt. 

Bij    het    Amelander  veer,    aan  het  einde  van  den  Hol- 
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werder    vischweg,    zat    eene  tnrftjalk  op  de  buitenhelling 
van  den  dijk. 

In    den    Bolwerder  Wesierpolder  was,    niet  ver  van  het 
Amelander  veer,  ter  plaatse  waar  de  pomp  geweest  was, 
eene    doorbraak    van  circa  2  roeden  lengte  en  16  voeten 
diepte ,  zoodanig  echter ,  dat  de  voet  des  dijks ,  ter  breedte 
van  ongeveer  20  voet ,  met  het  uiterste  einde  van  de  pomp 
was    blijven    zitten.      De    oorzaak    dezer    doorbraak    was, 
naar    men  ons  zeide ,    dat  het  water  zich ,  van  bniten  af , 
onder    de    pomp  op,  een  weg  gebaand  had,  en'ide  pomp 
toen    door    de    persing    van    onderen,    aan    den   voet  des 
dijks,    waar    er    natunrlijk    minder    gewigt    van  aarde  op 
lag,  met  die  aarde  er  was  nitgescheurd ,  en  ditgat,  daar 
het    water    alstoen    ook  den  vrijen  loop  in  de  pomp  zelve 
kreeg,   toen  spoedîg  de  totale  doorbraak  van  het  verdere 
achtervvaartsche  gedeelte  des  dijks  ten  gevolge  had.    Men 
hield  zich  bezîg  met  het  dîgten  van  deze  doorbraak,  door 
mîddel  van  een  grooten  kîstdam,  geformeerd  aan  de  bin- 
nenzîjde    door  een  regel  in  den  grond  geheîde  zware  palen , 
met  een    zwaren    schoorbalk    vereenîgd,    en  aan  den  buî- 
tenkant    door    regt    opstaande    planken    tegen  een  minder 
zwaren  schoorbalk ,  wordende  de  tusschenruimte  met  slîjk 
van    buîtendijks  gevuld;    men  dacht  bînnen  2  ä  3  weken 
hîermede  klaar  te  komen.    Deze  doorbraak ,  bîj  den  eersten 
hoogen    vloed    ontstaan ,    had    men    toen  met  stroo ,  puîn 
enz.  weder  gestopt  gehad ,   maar  bij  den  tweeden  en  hoo- 
geren  vloed  was  alles  er  weer  uîtgespoeld. 

Een  weînig  verder  was  nog  een  vrîj  groot  gat  în  den  dijk. 

In  dezen  polder  begonnen  eenîge  toppen  der  landen, 
schoon  minder  dan  in  den  Ternaarder  polder,  boven  te 
komen    te    komen;  doorgaande  zal  er  nog  van  1  tot  2^/2 
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Yoet  water  gestaan  hebben ;  men  loosde  dit  (daar  de  eigen 

pomp  van    den   polder  natuurlijk  onbruikbaar  was),  door 

middel  van    eene    nu  gelegde  ponap  door  den  Holwerder 

vischweg,  digt  aan  bet  Amelander  veerhuisje,  indenHol- 

werder   Oostpolder,    die    bet    door    zijn  gewone  pomp  in 

m  loste.  —  De  Slaper-  of  Oudedijk ,  achter  dezen  polder 

l^gende,    is,    naar  ons  oog,    van  5  tot  8  voet  lager  dan 

de  boitendijk,  en  dus,  in  geval  van  zware  doorbraken  în 

den  polder,  spoedig  aan  overspoeling  blootgesteld. 

Wij  merkten  bij  den  polderdijk,  zoo  als  reeds  te  voren 

en  ook  later  langs  de  geheele  provincie  op  zeer  vele  plaat- 

sen,   op,    dat   men   te  voren  de  dijken  veel  van  hun  Ug- 

ebaam ,  en  dus  van  hunne  sterkte ,  benomen  had ,  door  den 

diyk    met    den    dijk  te  maken,  dat  is,  door,  in  geval  van 

een    gat   van  minder  aanbelang  in  den  dijk  gespoeld,  dit 

nîet    met    van    elders    gehaalde  aarde  of  andere  specie  te 

vuUen ,  maar  zulks  met  die  van  den  dijk  zelven  te  doen ,  zoo- 

dat  deze ,  door  dit  dikwerf  te  doen ,  eindelijk  in  het  midden 

van  de  buitenhelling  hol  was ,  en  daardoor  hn  minder  sterk 

ën   meer  vat  aan  het  water  gevende. 

In  Ferwerderadeel  had  de  dijk,  ofschoon  niet  door  paal- 

werk    beschut,    geene  schade  van  eenige  beteekenis  gele- 

den;    er    waren    slechts   twee  niet  eens  zeer  groote  gaten 

in   gevallen,    beide   juist    tegen    boven    op  den  kruin  des 

dijks    staande    hnisjes    aan,    doch    deze  waren  reeds  weer 

geheel  gevuld  en  bekramd.     Deze  weinige  schade  is  onzes 

oordeels    voornamelijk    te    danken  aan  de  hier  ter  plaatse 

voor  den  dijk  liggende  uitgestrekte  keegen  of  buitendijks- 

landen ,  alsraede  aan  de  goede  helling  des  dijks. 

In  den  dijk  van  het  Noorderleeg  (overigens,  zoowel  van 
binnen  als  van  buiten,  eene  zeer  goede  helling  hebbende) 
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waren    eenige    zware    gaten    aan    de  bnitenadjde  gevaUen, 
geene  aan  de  binnenzîjde.     Men  was  ijyerig  bezig  ze  met 
aarde    nit   de   keegen  weder  te  vnllen,  echter  zonder  be^' 
kramming,  die  men  daar  en  op  bet  overige  ^t'U/,  naar  men 
ons  zeide,  nimmer  in  het  werk  stelt. 

De  invallende  avond  deed  ons  den  verderen  togt  staken, 
en  wîj  overnachtten  in  de  niet  ver  van  den  zeedijk  gele- 
gene  herberg  van  Nieuwe  BildtzijL  Die  herberg  stond  toen 
als  op  een  eiland,  genoegzaam  rondom  door  water  om- 
geven.  Vanhier,  dat  al  het  rattengeslacht  nit  den  om- 
trek  zijn  toevlugt  in  de  schunr  scheen  gezocht  te  hebben. 
Mîjn  reisgenoot  althans  kreeg  er  op  zîjn  bed  bezoek  van 
en  had  daardoor,  minder  gelukkig  danik,  een  slapeloozen 
nacht. 

Den  volgenden  dag,  16  Februarij,  togen  wij  langs  den 
zeedîjk  verder  naar  llarlingen. 

De  dîjk  vau  de  Nieuwe  Bildtpollen  was  zeer  zwaar  be- 
schadîgd  en  vol  gaten,  waarvan  verscheîdene  tot  door  de 
kruin  des  dîjks ,  en  had  weinîg  tegenstand  meer  kunnen 
bieden. 

De  dijk  van  den  Nieuwen  Bildtpolder  eveneens  zeer 
zwaar  beschadigd,  en  daarin  eene  formeele  doorbraak 
van  cîrca  15  roeden  lengte  en  30  voet  dîepte.  Men  was 
begonnen  hem  aan  de  buîtenzijde  provisioneel  te  be- 
rîngen  met  een  dijk ,  waartoe  de  specîe ,  half  kleî ,  half 
slîk,  van  buitendijks  genomen  werd.  Verder  was  men 
voomemens  den  dijk,  bij  laag  zomerwater,  weerterouder 
plaatse  te  leggen  en  den  nu  gemaakten  provisîonelen  dijk 
dan  în  de  kolk  te  werpen. 

In  den  zuîdoosthoek  van  den  Nîeuwen  Bîldtpolder  was 
eene    formeele    doorbraak  in    den  Slaperdijk,  doch  reeds 
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bgiia  geheel    weder    gedigt.     Men  bad  begonneB  er  twee 

boüepramen  9    met    steenen  geladen,    zoedanîg  in  te  laten 

aken,  dat  zij  een  pnntdam  vormden,  er  voorts  drîe  voer 

stroo  met    wagens    en  al  îngereden  en  de  rest  met  aarde 

geTnld.     De    dijk    van    den    Nieuwen   Bildtpolder  scbeen 

01»  vrij    zandîg.     Het  Nieuwe  Bildt  en  de  Nieuwe  Bildt- 

polder  stonden  nog  gebeel  blank  van  water.     Aan  de  be- 

schadigde  dijken  waren  meer  dan  300  man  aan  het  werk. 

De   zeedijk    van    bet  Nieuwe  Bildt ,  |  scboon  twee  ä  drie 

Yoet  ,  lager    dan    de    Nîeuwe    Bîldtpolderdijk ,     bad   veel 

mînder  geleden;  deszelfs  belling  is  vrîj  goed. 

Langs  de  dijken  van  bet  Noorderleeg,  de  Nieuwe 
BildtpoIIen  en  den  Nieuwen  Bildtpolder  staat  geen  paal- 
irerk ;  dat  voor  bet  Nieuwe  Bildt  is  vrij  oud.  De  dijk  van 
het  Noorderleeg  is ,  na  den  Slaperdijk  bij  Zurich ,  de  best 
bellende,  die  wîj  gezîen  bebben. 

Van    Dijkihoek  tot    Koehool    waren    4  i  5  zware  gaten 

tot  în  en  door  de  kruin ;     de  zeîlen  lagen  er  nog  in.    Van 

Koehool   tot     Ropiazijl    waren     mede    eenîge,     waaronder 

zware  gaten  ,  en  bet  paalwerk  bier  en  daar  zeer  bescbadîgd. 

Bij  Roptazijl ,  juîst  ten  zuiden  van  de  sluîs ,  was  een  buî- 

tengewoon  zwaar  gat  bîjna  door ,  en  bet  paalwerk  er  voor 

geheel   weg;    men    bad  begonnen  bet  te  maken.     Verder 

op  naar    Harlingeu   vonden    wij    vele  en  zware  gaten ,  de 

meesten  tot  door  de  kruin ,    in  welke  allen  de  zeilen  nog 

lagen.    Naar    ons    beste  gebeugen  waren  er  tusscben  Bar' 

lingen   en    Dijkshoek  van  20  tot  25  kapitale  gaten  en  bad 

bet  paalwerk  veel  geleden. 

Te  Barlingen  was  van  bet  noorderboofd  de  bînnenste  rei 
palen  voor  een  groot  gedeelte  weggeslagen,  în  betmidden 
van  het  zuîderboofd  eene  doorbraak  en  bet  overige  gedeelte 
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zeer  beschadigd ,  behalve  het  uîterste  eînd  in  zee ,  't  welfc::: 
geheel  nîeuw  was  en  waarvan  slechts  de  dekplanken  mis^ — 
ten.      Drie   of  vier  huizen  waren,    of  geheel,  of  grooteu-— 
deels   weg;    op    vele   plaatsen   waren   gaten   in  de  straten 
geslagen,    doch   reeds  weer  gevuld.     De  blaauwe  trappe^i 
waren  door  elkander  gespoeld.  De  nieuwe  muur  tennooiv 
den  der  stad  heeft  zich  zeer  goed  gehouden  en  is  geenszins 
beschadîgd;  de  draaibrug  is  weggespoeld. 

Na  overnachting  te  Harlingen  trokken  wij  den  volgenden 
morgen,  17  Pebruarij ,  verder,  naar  Slavoren.^ 

Van  Harlingen  tot  Makkum  hebben  dijk  en  paalwerk 
weînîg  geleden,  uîtgezonderd  vlak  bij  Makkum,  waar  twee 
groote  gaten  in  den  dijk  vielen,  waarin  de  zeflen  nog  hr  \ 
gen ;  ook  waren  er  twee  huîzen ,  op  den  dijk  staande ,  weg- 
gespoeld  en  een  derde  zwaar  beschadîgd. 

Nîet  verre  ten  noorden  van  Workum  waren  twee  groote  1 
gaten,    van    achteren    geheel    door,    van  8  tot  10  voeten 
diepte ;  de  voet  des  dijks  echter  stond  nog  op  beîde  plaat- 
sen.     De  rijdweg  aan  de  bînnenzijde  des  dijks  aldaar  was 
vol  gaten  en  voor  rijtuigen  impassabel. 

Bij  de  sluîs  te  Workum  zaten  een  vrij  groote  turftjalk 
en  de  veerman  van  Workum  op  Amsterdam  naast  elkander 
op  den  dijk  en  zouden  tegen  de  huîzen  aangeslagen  en 
deze  vernîeld  hebben ,  had  men  beide  niet  in  den  grond 
geboord.  Men  was  bezîg  het  veerschîp,  als  vooraan  zit- 
tende,  af  te  brengen  en  hoopte  zulks  's  namîddags  (den 
17den)  gedaan  te    krijgen. 

In  den  Ouden  of  Slaperdijk,  tusschen  Workum  en 
Hindeloopen ,  was,  ongeveer  een  half  uur  gaans  van  Workum , 
een  formeele  doorbraak  van  300  voeten  wijd  en  40  voeten 
dîep.     De    achter    den     dijk    liggende    vaart  was  door  de 
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oit  dit  gat  gespoelde  specie  verstopt.  Men  zou  deze  braak 
aan  de  buîtenzijde  beringen  en  zulks  beginnen  met  een 
^^1  Ustdam;  dit  werk  zou  den  volgenden  dag  worden  aan- 
^l'    besteed. 

P^l  h  het  Workumer  Nieuwland  stond  naar  onze  gissîng  nog 
"^l  îTOot  twee  voet  water.  Van  de  elf  er  in  staande  boerenwo- 
mgen  zijn  eenigen  bijna  geheel  vernield ,  anderen  zwaar 
beschadigd.  Wij  spraken  er  een  boer,  met  name  SiJ- 
BBAND  WiEESMA,  dîe  ons  zeîdo  12  koeijen  verloren  te 
hebben. 

h  den  zeedijk  tusscben  Workum  en  Hindeloopen  waren 

Tfflwheidene     genoegzaam     doorgaande    gaten,    îeder    niet 

Ueîner  dan  het  grootste  bij  Roptazijl ;  verder  eene  formeele 

<ioorbraak,  200  voet  wijd  en  40  voet  diep.  Men  was  hier 

nog  niet  aan  het  herstellen. 

Te  Hindeloopen  was  aan  de  noordzijde ,  bij  het  inkomen 
van  de  stad ,  een  zwaar  'gat  geweest ,  doch  reeds  weer 
gemaakt. 

Ook  had  de  dijk  aan  de  westzijde  der  stad  veel  gele- 
den  en  waren  daar  eenige  huizen  beschadigd. 

Van  Hindeloopen  tot  aan  het  contributîehuîs  van  Wijm- 

hriUeradeel ,    Schuilenburg ,    had    de    dijk  minder  geleden , 

maar  van  daar  tot  Stavoren  meer  dan  wij  nog  ergens  (de 

dijk  tusschen  Harlingen  en  Roptazijl  nîet  uîtgezonderd)  ge- 

zien    hadden,    zoowel    wat    de  lengte  als  de  hoegrootheid 

van    de    gaten    aangaat ;    ook  het  paalwerk  was  hîer  zeer 

zwaar  beschadîgd.     Het  laatste  gat  was  dîgt  aan  Stavoren 

en    zou,    was    het    doorgebroken ,    de  stad  zelve  în  groot 

gevaar  gebragt  hebben.     Het  paalwerk ,  dat  de  stad  zelve 

voor    de  zee  beschut ,    is  veelal  weggeslagen  en  de  kruin 

des  dîjks  aldaar,    tot  op  de  er  onder  liggende  ftindamen- 
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ten  yan  te  voren  daar  gestaan  hebbende  huizen,  afgespoeXci 
met   zulk    eene    kracht     dat    de     door    Stavoren  loopend^ 
gracht ,  dîe  ongeveer  50  roeden  van  zee  gelegen  îs ,  dooz" 
het   puîn,  waaruit   dîe  dijk  meest  bestond,  geheel  îs  ver— 
stopt.     Men  dankte  het  aan  gezegde  fandamenten,    dat  etr 
aldaar    geene   doorbraken  gevallen  waren  en  Slavoren  duei 
voor  het  gevaar  van  în  tweeën  te  worden  doorgescheurd^ 
bevrijd    îs    gebleven.     De    zoutkeet   van    den  Heer  J.  A. 
LoOTSMA    îs    van  achteren  geheel  vernield  en  de  stal  van 
het  contributîehuîs  weggespoeld.  De  havenhoofden  zijn^aan- 
merkelîjk  beschadîgd. 

In    de    herberg   te  Stavoren  bragten  wij  aan  den  alge- 
meenen  haard  den  avond  door   în   gezellîgen  kout  met  e^ 
telijke  turf-    en  andere  schîppers,  wîer  schepen  in  de  liar 
ven  lagen.     Onder  hen  was  de  breed  gerugde ,  onder  den   ^ 
bijnaam  van  Storm  en    Onweer   zeer  bekende  schipper. 

De    aanbrekende    morgen    van  den  18^«^  Februarij  zag 
ons  weder  op  reîs  naar  de  Lemmer. 

In  den  dijk  van  Stavoren  tot  aan  het  Roode  Klif  was 
wel  hier  en  daar  een  gat ,  maar  bij  lange  zoo  erg  nîet  ab 
aan  de  andere  zijde  der  stad.  Van  het  Roode  Klif  zelf 
was  een  aanmerkelijk  stuk ,  ter  breedte  van  cîrca  20  voet 
en  lengte  van  250  treden ,  van  boven  tot  beneden  afge- 
spoeld,  zoodat  de  rijdweg  over  het  Klif  geheel  weg  en 
hetspoor  dus  verder  binnenwaarts  verlegd  was. 

In  Gaasterland  was  eene  vischerswonîng ,  aan  zee  staande, 
geheel  weggespoeld ;  verder  waren  van  de  duinen  of  hoog- 
ten  overal  geheele  stukken  afgespoeld ,  zoodat  het  voetpad 
op  vele  plaatsen  binnenwaarts  verlegd  was.  Bij  Braamberg 
was  eene  formeele  doorbraak  bij  een  uitwateringssluîsje , 
circa  50    treden  wijd.     Van  Teakezijl  tot  op  een  half  uur 
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ran    de  Lmmer    bad    de    dijk    weinig  geleden ,  maar  dit 
katste  end  weder   meer  en  de  steenglooijing  was    op   vele 
pkatsen  zeer  beschadigd.  Vooraan  in    de  Lemmer ,  op  het 
westeinde,   was  een  zwaar  gat  bijna  door,  verder  een  ge- 
heele  regel   paalwerk ,    voorleden  jaar  gezet ,  weggerukt 
m  genoegzaam    al    de    achtergevels   der  ten  noordwesten 
[  der  haven   staande  huizen  ingeslagen ,  3  ä  4  huizen  weg- 
[  gespoeld ,  een  voorleden  jaar  nieuw  gebouwd ,  op^het  einde 
I^' het  hoofd  staande,  half  ingestort;    het  hoofd/.  elf    be- 
schadigd,  schoon  niet  erg. 

h  het    oosteinde   van   de   Lemmer  was  een  huis  totaal 
wieggespoeld    en  anderen   beschadigd;  verder  nog  genoeg- 
aam  in  de  Lemmer ,   naast  het  door  den  November-storm 
I  reroorzaakte  gat,  een  dito. 

Van  de    Lemmer    werd    19  Februarij   de    tocht    vroeg 

vooptgezet  om  's  avonds  nog  Vollenhove  te  kunnen  bereiken. 

In  den  dijk  van  de  Lemmer  naar  Slijkenburg  was ,  500 

roeden  van  eerstgenoemde  plaats,  een  gat  van  130  treden 

f  ^jdte   geheel    door ,    uitgezonderd  20  voeten  breedte  van 

den  buitenvoet. 

Vervolgens    de    dijk  300  treden  lang  zwaar  geteisterd, 

wodat   de  kruin  daar  meerendeels  weg  was.     Een  weinig 

'■    i^er  een  gat  van  350  treden  lang  ,  van  achteren  meeren- 

deek  door,    zittende    er    nog   10    treden  breedte  van  den 

bnitenvoet. 

Het  paalwerk  voor  dit  gat  was  weinig  beschadigd.  Nog 
verder  een  gat  van  50  treden  staande  de  halve  kruin  en 
40  treden  geheel  door. 

Van  700 — 750  roeden  van  de  Lemmer  was  de  dijk 
ter  lengte  van  110  treden  aanmerkelijk  beschadigd ;  voorts 
een  formeele  doorbraak  van  117  treden,  welke  provisioneel 
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reedfl  buitenwaarts  beringd  was  met  een  kistwerk  ,  2^^  vo^^ 
breed  en  2^  voet  boven  ordinair  pâl,  als  rekenende  men  da^^ 
de  niet  doorgebrokene  gaten  toch  over  het  algemeen  nL^^ 
meer  water  konden  keeren. 

Van  750 — 800  roeden  van  de  Lemmer  was  een  gatvan 
68  treden,  de  voorste  helft  tot  op  het  midden  van  d& 
kmin  weg   en  30  treden  geheel  doorloopende. 

1 

Van  800 — 850  roeden  was  de  dijk  zwaar  beschadigd. 

Van  850 — 950  roeden  eene  formeele  doorbraak,  20tie- 
den  breedy  10  voet  diep,  het  ovenge  zwaar  beschadigd. 

Van  950 — 1200  de  dijk  veel  geleden ;  een  gat  van 
20  treden  en  een  van  50  treden,  beide  genoegzaamdoor; 
nog  een  dito  van  160  treden,  geheel  door,  werd  beringdcjj 
met  kistwerk  nt  supra.  Wat  verder,  de  kmin  ter  lengte 
Yan  50  treden  geheel  weg>  het  overige  gedeelte  desdyks 
bijna  geheel  vemield. 

Van  1200 — 1250  een  gat  van  50  treden,  vanachteren 
geheel  door,  de  buitenvoet  nog  behouden. 

Van  1250  tot  aan  Schoterzijl  eene  formeele  doorbraak 
van  50  tredenwijd,  30  voeten  diep ;  eene  arbeiderswoning, 
juist  achter  die  plaats  van  den  dijk  gestaan  hebbende,  was 
geheel  vemîeld  en  weggespoeld.  Voorts  de  achterkant  des 
dijks  over  deze  geheele  distantie  van  een  klein  half  uur 
gaans  door  het  overloopen  van  het  water  uitgespoeld ,  ter 
wijdte  van  6 — 8  en  ter  diepte  van  7 — 9  voet,  hier  meer, 
daar  mînder. 

Van  Schoterzijl  (die  niet  stroomde)  tot  Slijkenburg  had 
de  dijk  weinig  geleden. 

Benoordoosten  Slijkenburg  was  in  den  Frieschen  Lîn- 
dedijk  een  zeer  zwaar  gat ,  waardoor  eene  nog  niet  geheel 
volbouwde  boerenplaats  grootendeels  was  ingestort.   Voorts 
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kort  daaraaa  eene  formeele  doarbraak  in  denzelfden  Linde- 
dgk  van  20  tot  80  roeden  wijd  en  40  voet  diep.  (NB. 
Hot  gedeelte  des  dijks,  waarin  dit  laatste  gat  ligt,  nioet 
im  één  boer  onderhouden  worden.) 

In  Slijk^feiirg    waren    eene    oude  vronw  en  twee  kin- 

iem  verdronken  en  3  of  4  huizen  vemield*  In  het  (onder 

Ovenjml  behoorende)  Onland  hebben  vier  huizen  gestaan , 

waarvan  een  zöddanig  weggespoeld  met  man  ,  vrouw  en  drie 

kndereüi ,  vee  enz. ,  dat  op  het  huissteed  niets  dan  de  pomp , 

ea  ^886  twee  manahoogte  uit  den  grond  gezet ,  te  zien  was. 

Bfft   lijk    der  vrouw  was  nog  maar  alleen  gevonden  en 

higcBnpfm.     Het  tweede  huis  was  ook  genoegzaam  weg  en 

iê  ovOTgen    zwaar    beschadigd,    zijnde    slechts    een  boer 

^BÎLAAti  Dikken)  zijn  vee  behouden. 

Op  een  dezer  vier  plaatsen  was  een  paard  van  de  hie- 
minge  gespoeld,  doch  na  hj%  uur  weer  aan  komen 
zwemmeoi  en  had  het  leven  behouden. 

In  de  Kumder  waren  bijna  30  huizen  geheel  vernield 
en  108  zwaar  beschadigd ,  zijnde  er  in  het  geheel  140 
k  150  huizen  geweest;  130  menschen  hadden  hun  leven 
m  een  toevallig  <iaar  liggend  schip  gered. 

Op  eene  bovenkamer  hadden  47  menschen  zich  geborgen 
en  dafü'  een  geruimen  tijd  doorgebragt,  terwijl  het  huis 
rteeds  in  gevaar  van  instorten  was,  't  geen  echter  geluk- 
kig  afliep.  In  Kmnre  waren  vijf  menschen  verdronken. 
De  dijk  tusschen  Kuinre  en  Blokzijl  en  van  daar  tot 
Völlenhove,  te  zamen  3i/2  uur  gaans,  was,  in  éen  woord, 
OTeral ,  hier  minder ,  daar  meer  vemield.  Men  zou  moeite 
hebben ,  zoo  men  zulks  al  konde  doen ,  er  tîen  roeden  aan 
een  stuk  te  toonen,  waar  de  dijk  niet  zeer  zwaarbescha- 
dîgd    was    en    althans    een    gedeelte    van  de  kruin  miste. 

VI.   N.   R.  11 
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De    dijk    is    op    deze    geheele  distantie  bijna  nergens  me^ 
paalwerk  voorzîen ,  't  geen  ook  mînder  noodîg  îs ,  daar  er  op 
de    meeste  plaatsen  buitendijks  land  is  en  de  golfslag  dus 
daardoor    gebroken    wordt.     De    specie,    waaruit   de  dijk 
bestond,  was  meestal  zeer  los,  zandig  of  knippîg. 

Het  dorp  Blankenham,  tnsschen  Kuinre  en  Blokxijl, 
langs  den  zeedijk  liggende,  zoodat  zeer  vele  buîzen  op 
den  achtervoet  des  dijks  stonden,  was  totaal  vemîeld. 

Op  2  of  3  na  waren  alle  hnizen,  die  wij  er  zagen,  of 
slechts  een  hoop  pnin,  of  geheel  of  gedeeltelîjk  îngestort 
en  veelal  onbewoonbaar  en  verlaten  door  de  bewoners. 

Overal  zagen  wij  verdronken  en  gevîld  vee  aan  den 
dijk  liggen,  op  eene  plaats  56  van  één  boer.  Naar  men 
ons  zeide,  waren  er  28  menschen  en  cîrca  1200  stuks 
vee  omgekomen.  Een  kuiper,  wîens  huîs  în  Kuinre 
vemîeld  was,  en  die  dus  naar  zijne  ouders  te  Bloksijl 
vertrok,  wees  ons  de  puinhoopen  van  eene  woning ,  waar- 
in  zijne  schoonmoeder  en  schoonzuster  waren  verdronken. 
Een  weînîg  verder  zagen  wij  een  boerenjongen  in  de  puîn- 
hoopen  (in  den  letterlijken  zin  des  woords,  want  er  was 
niets  dan  een  hoop  steeneu)  van  het  ouderlijk  huîs  omwroe- 
tende,  of  er  nog  îets  van  eenige  waarde  onder  bedolven 
mogt  liggen;  terwijl  hij  van  de  daarin  gewoond  hebbende 
vader,  moeder  en  zeven  kinders  de  eenigst  overgeblevene 
was,  zijnde  al  de  overigen  eene  prooi  der  woedende 
golven  geworden. 

Het  gehuchtje  Baarle  digt  aan  Blokzijl  had  minder  ge- 
leden  als  hooger  liggende.  In  Blokzijl  waren,  volgens 
de  ons  aldaar  gedane  opgave,  17  huîzen  totaal  en  83  ge- 
deeltelijk    vernield.     Bij    de    Moespotj     1/4    uur    dezerzijds 
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YoUenhovei  waren  vijf  huîzen  weggespoeld  en  drie  menschen 
omgekomen,  alsmede  veel  vee. 

Toen  wij  Vollenhove  naderden ,  trok  het  mij ,  die  daar 
voor  het  eerst  kwam ,  dat  de  naam  dier  plaats  steeds  Folno 
werd  uîtgesproken.  In  die  uitspraak  is  dus  bewaard  ge- 
Heyen  de  overoude  benamîng  van  Fulnaho  of  Folleno 
(zamengetrokken  Folno)^  waaronder  dîe  plaats  in  de  mîd- 
deleeuwen  het  vroegste  voorkomt. 

VoUenhovey  als  hooger  liggende,  had  niets  geleden ,  wat 
deliuizen  betreft;  de  mond  van  de  haven  echter  was  vol 
wmd  gespoeld,  zoodat  eenige  arme  vischschuiten  daarin 
wiren  opgesloten;  ook  een  stuk  van  de  aan  zee  liggende 
ierldiofsbuîtenmuur  was  vemield. 

Tot  Vollenhove  hadden  wdj  steeds  den  dijk  gehouden, 
doch  thans  moesten  wij,  wilden  wij  niet  langs  denzelfden 
weg  terugkeeren ,  varen.  Wij  gingen  dus ,  na  nachtverblijf 
aldaar,  den  20  Februarij  een  half  uur  van  Vollenhove  in 
een  pimter  en  voeren  gedeeltelijk  over  verdronken  land, 
door  een  aan  de  vaart  lîggend  gehuchtje  de  Muggenbeetj 
waar  alle  hnizen,  of  geheel  vernield,  of  zeer  zwaar  bescha- 
dîgd  en  genoegzaam  allen  verlaten  waren;  onder  de  half 
îûgestorte  huizen  *  zagen  wij  het  gevilde  vee  nog  liggen. 
Ook  in  het  Gietersche  meer,  dat  wij  overvoeren,  dreef 
^ed  gevild  vee.  Landwaarts  in  zagen  wij  eene  Schok- 
iandsche  vischschuit ,  althans  een  goed  half  uur  binnen  den 
4ji,  în  den  grond  geslagen.  Wij  passeerden  verder  ook 
iet  gehucht  Kalenburg ,  waar  al  het  vee  en  drie  menschen 
^erdronken  en  de  meeste  huizen  zwaar  beschadîgd  waren. 
^an  daar  kwamen  wij  te  Ossenzijl ,  waar  twee  huizen  ver- 
Qield  en  zes  menschen  omgekomen  waren.  Van  Ossenzijl 
^oeren  wij  achter  den  Overijsselschen  Lindedijk ,  over  het 

11  * 
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verdronken  land  heen ,  tot  op  een  half  qut  van  Oldentarki    ^ 
van    waar  wij  langs  den  Lindedijk  onzen  weg  vervolgdeefci, 
Een    boerenjongen ,    die  ons  verzelde,  wees  ons  onderwôg 
aan  den  dijk  de  plaats  y  waar  de  lijken  zijner  beide  oudeira 
waren   aangespoeld.     Te   Oldemarkt  werden  150  menscheii 
in    de    school   geherbergd:    het  dorp  zelf  had,  als  hooger 
liggende ,  niets  géleden ;  in  het  Schoutambt  van  dien  naaoL 
echter  waren  negen  menschen  omgekomen,  de  zes  van  Ossenxgl 
er  onder  gerekend.     Van  Oldemarkt  gingen  wij  oirer  hoog 
land    naar   de  Blesse  en  naar  Wolvega;  de  over  de  Lînde- 
lîggende    brug    niet  ver  van  Wolvega  was,  wat  het  hout- 
werk  betrof,    niet  beschadigd,    maar  de  kistdam  van  de» 
opreed  was,  aan  de  zijde  van  de  Blesse,   ter  dieptevanl5 
voet    onder    water    uitgespoeld.     De    stijlen    vaa  de  bfug 
rustten    dus    niet    meer    in  den  grond,    maar  hingeUi  ah 
zijnde  de  grond  onder  de  brug  weggespoeld. 

Te  Wolvega  vonden  wij  het  kerkgebouw  dienende  tot 
tijdelijke  huîsvestîng  van  zoo  vele  menschen  als  het  koK 
bevatten ;  allen  vlugtelingen  uit  hunne ,  în  de  omstreken 
door  het  ingestroomde  zeewater  vernielde  of  onbewoonbare 
liuizen.  Zij  hadden  de  kerkbanken  tot  legersteden  ing^ 
rîgt  en  de  predikstoel  werd  gebruikt  door  hen,  die  van- 
onderkleeding  verwisselden. 

Wij  overnachtten  te  Wolvega  onder  het  gastvrije  dak  vaa 
den  Grietman  van  West^Stellingwerf^  Mr.  N.  van  HEiiOMA , 
en  maakten  gaarne  gebruik  van  zijn  vriendelijk  aanbod  om  met 
hem  in  den  boeijer  van  zijne  schoonmoeder ,  Mevrouw  de 
Weduwe  Bienema  ,  geboren  Bergsma,  naar  LeeuwardeB 
terug  te  keeren. 

Van  Wolvega  voeren  wij  dus  den  21  Februarij  langs  de 
Tjonger  en  over  het  Tjeukemeer  verder  naar  Leeuwarden , 
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terwijl  wij  hier  en  daar  in  St.  Jonsga  en  lang&  het  Tjeu- 

kemeer  zwaar  beschadigde  en  ingestarte  hoizen  zagen ,  en 

skeeds  een    gezigt    water  rondom  ons  hadden,  zoodat  wij 

dedits  op    aanwijzing    der    overal  tijdelijk  geplaatste  rijs- 

likns  konden    zeilen.     Vanhier   ook,    dat    de  inyallende 

JnBkemis  ons  noodzaakte ,  om  den   nacht  in  de  herberg  bij 

hmmerzijl  door  te  brengen,  en  wij  eerst  den  volgenden 

flamiddag ,  den22  Februarij  1825»  Leeuwarden  weder  bereikten. 

Wg  hebben    in  't  algemeen  opgemerkt,  dat,  onzes  be- 

ioskens ,  de  dijken  in  deze  provincie  meest  allen  veel  te  steil 

wawD,  zoowel  van  voren  als  vooral  ook  van  achteren ,  zoo- 

dat  iet    water ,    bij    overlooping ,    door    den   zwaren  val , 

^poedig  van  achteren  eene  uitspoeling  maakt ,  en  't  geen, 

Äwr  men    ons    meermalen    gezegd  heeft  en  wij  zelve  za- 

gen,  vele  schade  aan  de  dijken  heeft  toegebragt. 

Nog  merkten  wij  op,  dat  wij  bij  geen  op  de  buiten- 
helling  des  dijks  staand  afschutsel  (voor  het  vee)  kwamen, 
ef  het  water  had  rondom  de  palen  gaten  gewoeld ,  de 
meesten  weggespoeld  en  er  groote  gaten  gemaakt. 

Wat  het  paalwerk  betreft,  over  het  opzetten  van  stuk- 
ken  hebben  wij  boven  gesproken,  maar  in  't  algemeen 
meenden  wij  ook  te  bespeuren ,  dat  de  palen  veeltijds  niet 
diep  genoeg  geheid  waren  geweest,  en  dus ,  voor  den  golf- 
fllag,  Jie  als  een  hefboom  tegen  het  uit  den  grond 
staand  einde  werkt,  niet  bestand,  waren  weggeslagen. 


14    Pebruarij  1825  uit  Leeuwarden. 

14/15      „  Melslawier, 

15/16      „  Nieuwe  Bildlzijl. 

16/17      „  Barlingen. 
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17/18  Februarij  Stavoren. 


18/19 

»9 

Lemmer, 

19/20 

99 

Vollenhove. 

20/21 

»> 

Wolvega. 

21/22 

9» 

Irnsumerzijl  en 

22 

99 

weder  te  Leeuwarden. 
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BESCHBEYEN     EN     OFOEHELDEBD 

DOOB 

«•  A.  MX  te  irtrecht. 

MAABT    1869. 
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VOORWOORD. 


Van  de  meeste  oude  kasteelen  van  ons  land  bestaan 
afbeeldingen ;  van  verscheidene  zijn,  b.  v.  în  de  Kasteelen 
door  YAN  Lennep  en  Hofdijk  en  in  de  Burgten  en  Kastee- 
len  van  Bobidé  van  deb  Aa,  vrij  uitvoerîge  en  goede  be- 
wäuqvingen  gegeven ,  voor  zoover  hunne  uitwendige 
goseidedenis  aangaat,  maar  hoe  zij  er  in  hun  welstand 
na  binnen  uitzagen ,  is  meestal  onbekend  gebleven.  Slechts 
enkele  toch  waren  zoo  gelukkig  om,  evenals  b.  v.  Devel" 
itän ,  door  een  Schotel  naauwkeurig  beschreven  te  wor- 
den,  gelijk  zij  înwendig  ongeschonden  bestonden.  En 
bij  het  voortdurend  afbreken  en  vernietîgen  van  al  wat 
ons  aan  den  ouden  tijd  zou  kunnen  herinneren ,  wordt  dit 
oot  hoe  langer  hoe  moeijelijker ,  ja  bijna  onmogelijk. 

Veel  merkwaardigs  gaat  daardoor  dikwijls  voor  ge- 
schied-  of  oudheidkunde  verloren :  men  moet  zich 
haasten  om  het  weinige,  dat  nog  overblijft,  te  schetsen 
of  te  beschrijven. 

Zoo  is  b.  V.  in  Friesland  Wiardastate  misschien  slechts 
he^  eenigste  oude  slot ,  dat  în  zijn  geheel  îs  blijven  staan. 
Aan  het  inwendige  vaü  het  oude  gedeelte  of  het  Groote 
Huîs  is  slechts  weinig  veranderd ,  zoodat  het  nog  eenig 
denkbeeld  van  zijnen  voormaligen  luister  kan  geven. 
Ik  heb  getracht  dit  in  deze  schets  mede  te  deelen  aan 
hen ,  die  met  mij  prijs  stellen  op  herinneringen  aan  het 
voorleden.    De  tegenwoordige  tijd  toch  is  zoo  eentoonig ,  dat 

12* 
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men    er    wel    eenige    afwisseling   in    mag  brengen ,   do 
zich  in  vroegere  tijden  en  andere  toestanden  en  gewooi 
ten  te  verplaatsen. 

De    onderlinge    vergelijking    van  het  voorheen  en  h 
heden    kan  bovendien  haar  nut  hebben  en  leerzaam  ziji 

Op  Wiardasiale  heb  ikmij,  in  verbeelding,  twee  of  dri 
eeuwen  terug  gedacht  en  getracht  mij  met  hare  toenma 
lige  bewoners  gemeenzaam  te  maken.  Van  een  honderdtal  al 
daar  bewaarde  portraiten  heb  ik  een  zeventigtal  weten  te  ont 
cijferen  ,  zoodat  ik  de  namen  en  famieljebetrekkingen  de 
daarop  afgebeelde  personen  heb  leeren  kennen  en  teven 
hunne  verschillende  kleederdragten  heb  kunnen  bewon 
deren.  Zij  zijn  mij  nu  geene  vreemden  meer.  Ik  wee 
wanneer  zij  leefden  en  wat  zij  op  Wiardastate  hebbe: 
uitgerigt.  Het  ware  te  wenschen,  dat  van  alle  noj 
aanwezîge  verzamelingen  portraiten  van  oude  aanzîenlijk' 
famieljes  zooveel  mogelijk  lijsten  werden  opgemaakt.  D 
geslachtregisters  zouden  daardoor  aangevuld  of  verbeten 
kunnen  worden;  afbeeldingen  van  beroemde  personen 
welke  thans  verloren  geacht  worden ,  zouden  uit  de  vei 
getelheid  terugkomen ;  men  zou  zich  hunne  daden  hei 
inneren  en  in  hunne  gelaatsuitdrukkingen  de  karaktei 
trekken  terugvinden  ,  waardoor  zij  zich  kenmerkten.  Me 
heeft  wel  eens  voorgesteld,  om,  in  navolgîng  van  Eng< 
land,  ook  hier  te  lande  tentoonstelliugen  van  portraitÉ 
van  beroemde  personen  te  houden.  Eene  zoodanige  cc 
lectie  zou  zeker  hoogst  belangrijk  zijn  en  het  zou 
wenschen    zijn,    dat  dit  denkbeeld  wierd  ten  uitvoer  g« 

bragt. 

En  waarom  zou    Friesland  daarvan  niet  het  voorbeel 
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geven?  Er  zijn  daar  toch  nog  genoeg  famieljeportraiten 
voorhanden  om  eene  proeve  te  nemen  van  zulk  eene  pro- 
vinciale  tentoonstelling  van  beroemde  frîesche  mannen  en 
vrouwen.  Aanzîenlijke  geslachten  zouden  gaarne  hunne 
Foorouders  de  eer  aandoen  om  door  het  dankbaar  nage- 
écht  bewonderd  en  op  nieuw  herdacht  te  worden.  — 
Portraiten,  waarop  alleen  wapens  geschîlderd  zijn ,  kunnen 
volgens  mijne  methode  ontcijferd  worden  ,  en  wanneer  zîch 
daartoe  de  gelegenheîd  mogt  aanbîeden,  zou  îk  gaarne 
daarin  behulpzaam  zijn.  En  wat  het  verloren  gaan  , 
ührjls  tot  groot  nadeel  der  geschîedenîs ,  van  famîelje- 
ifcliieven  aangaat ,  zoo  wîl  îk  hîer  alleen  herînneren ,  hoe 
groote  teleurstelling  onze  Schotel  ondervond ,  toen  hij 
vernam,  dat  een  groot  deel  der  famieljepapîeren ,  eer- 
tijds  op  het  slot  Develstein  aanwezig,  voor  scheurpapier 
verkocht  en  de  perkamenten  tot  het  vervaardîgen  van 
doosjes  waren  gebruikt. 

j,Moge  dit  voorbeeId",zegt  hij,  „tot  waarschuwîng  strekken 

^an  zulke  leden  van  oude  en  aanzienlijke  geslachten  in  ons 

^aderland ,  als  welke  nog  belangrijke  en  ongebruîkte  bij- 

^^gen  tot  deszelfs  geschîedenis  onder  zîch  bewaren ,  om 

dezelve   zoo    niet    door    mededeeling    aan  een  kundig  en 

*^cheiden    hîstoriekenner  ter  algemeene  kennîs  te  bren- 

S®^5    dan    ten    mînsten  voor  een  dergelijk  volkomen  be- 

^^rf  te  beveîlîgen." 

^iardastate    is    tot    nu    toe  gelukkîg  genoeg  geweest , 

**    (dank    zij   der  zorg  van  haren  tegenwoordîgen  eîge- 

^^)  veel  van  hare  oudheden    en  papîeren  bewaard  zijn 

o^'^leven.     Slechts  eens  heeft  een  wandaal  daar  gehuîsd. 

J    ontzag  zîch  nîet  zijne  schendende  hand  uît  te  strek- 
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ken  om  den  zilveren  avondmaalskelk  aan  het  altaar  d 
kapel  te  onttrekken  en  verscheidene  schilderijen  vî 
hare  fraaije  ebbenhouten  lijsten  te  berooven.  Gelukk 
kan  ik  hier  bijvoegen  ,  dat  hij  geen  Fries  maar  e< 
Duitscher  was,  de  eenîge  vreemdeling  die  daar  eenîg 
tijd  woonde. 

In  deze  verhandeling  heb  ik  beproefd,  om  e 
overzigt  te  geven  van  de  belangrijkste  stukken ,  wel 
nog  op  Wiardasiate  overig  zijn. 

Men  gelieve  evenwpl  steeds  in  aanmerking  te  neme: 
dat  ik  geen  geschied-of  oudheidkundige  ben,  maar  slecl 
een  beminnaar  van  die  wetenschappen.  Ik  bekengaam 
dat  ik  als  beoefenaar  der  natuurlijke  geschiedenis ,  c 
meer  op  mijn  gemak  gevoel ,  wanneer  ik  b.  v.  in  o 
entomologisch  tîjdschrift  een  opstel  over  inlandsche  insekt 
schrijf ,  dan  thans  nu  ik  eene  verhandeling  aanbied  vo 
een  geschied-  en  oudheidkundig  tijdschrift.  Het  zal  r 
dus  hoogst  aangenaam  zijn  ,  wanneer  deskundigen  de  vi 
gen ,  welke  ik  heb  moeten  doen ,  zullen  willen  beai 
woorden  en  ophelderingen  geven  omtrent  hetgeen  i 
nog  duister  bleef. 


SoBmÉ  VAN  DEB  Aa  heeft  inzijne  Burgien  en  Kastee- 
ki  wn  Oud  Nederland  eene  af  beelding  en  beschrijving 
m  Wiardastate  te  Goutum  bij  Leeuwarden  gegeven  y  vol- 
gens  naauwkeurige  mededeelingen  hem  gedaan  door  Mr. 
A.  YAN  Halmael  Jr. ,  en  eindigt  met  de  verklaring ,  dat 
over  dit  merkwaardig  gebouw  weinîg  geschrevQn  is  en 
isA  dit  weinige  nog  hoogst  onvoUedig  heeten  mag. 

Fan  tîjd  tot  tijd  op  Wiardastate  bij  mijn  zwager 
Är.  R.  C.  vAN  Cammingha  ,  die  tegenwoordig  dat 
dot,  door  zijne  voorvaderen  gesticht,  bezit  en  met  zijn 
Echtgenoot  en  twee  jonge  stamhouders  bewoont ,  logerende , 
morkte  ik  op  ,  dat  ook  na  voormelde  korte  beschrijving  nog 
'  wl  belangrijks  voor  de  Frîesche  oudheidkunde  en  ge- 
schiedenis  op  dat  aloude  slot  aanwezig  was ,  hetgeen 
^ne  uitvoerige  mededeeling  overwaardig  is. 

Maar  als  HoUander  met  de  bijzondere  geschiedenis  van 

ÎWesland  niet  naauwkeurîg  bekend,  vond  ik  mîj  op  een 

^eemden    bodem  van  onderzoek  geplaatst ,  dien  ik  toch 

?*ftnie  nader  wenschte  te  leeren  kennen.    Gelukkig  bevond 

*Wîh  op  Wiardaslate  het  uîtmuntend  en  kostbaar  werk  van 

^  heeren  van  Halmael  en  Hettema,  Stamboek  van  den 

^^eschen  Adel ,  hetgeen  mij  vooral  door  de  gekleurde  af- 

^^ldîngen   der    geslachtwapens    op    weg   hîelp,    om    de 

^^gst  belangrîjke  verzameling  portraiten  te  onderzoeken, 

'^^^Ke,  ten  getale    van    omtrent  honderd,  op  Wiardastate 

^^"Wezig    zîjn.     Op    de    meeste  van  dîo  levensgroote  en 

^^Spronkelijke  afbeeldingen  zîjn  wapens  geschilderd,  die 
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inij  door  vergelijking  met  de  geslachtwapens  en  registers 
van    het    Siamboek    in    staat    stelden   om  de  personen  te 
leeren  kennen  op  die  schilderijen  voorgesteld.   Ik  heb  ge- 
meend  aan  lief  hebbers  van  oudheid-  en  geschiedkimde  en 
vooral  aan  mijne  Priesche  landgenooten  geen  ondienst  te 
doen  ,  door  het  opmaken  van  eene  lijst  dier  af  beeldingen, 
welke  personen  voorstellen  van  de   oudste  en  aanzienlijk- 
ste    geslachten    van    Priesland.     Tevens    heb  ik  bij  îeder  j 
portraît  de    noodige  genealogische  ophelderingen  en  eeneJ 
korte    beschrijving    der    dikwijls    prachtige    en    naar  den  ^ 
verschillenden  tijd  zeer  onderschoidene    kleederdragt   ge- 
voegd.  —    Vooraf  wil   ik    eene    beschrijving    van   Wïor- 
dastate  en  hare  opvolgende  bewoners  geven. 

Wanneer  men  van  Leeuwarden  den  straatweg  naar  Zwolle  , 
opwandelt,  ziet  men  ,  op  een  half  uur  afstands  aan  de  lin-r- 
kerhand ,  Wiardasiate  met  het  slottorentje ,  omringd  door 
hoog  geboomte ,  zeer  schilderachtîg  liggen.  De  hooge 
voorpoort  binnengetreden ,  bevindt  men  zich  op  het  rui- 
me  voorplein  ,  van  waar  men  het  Groote  Huis  met 
tw^ee  hooge  verdiepingen  ,  elke  met  tien  ramen  in  het  front 
en  het  daarnevens  in  1683  aangebouwd  Nieuwe  Huis  in 
hun  geheel  kan  beschouwen ,  rhetgeen  een  indrukwek- 
kend  gezigt  oplevert.  Aan  de  oostzijde  even  buiten 
de  slotsîngels  bemerkt  men  den  kerktoren  van  het  daar- 
nevens  liggend  dorpje  Goutum. 

Wanneer  hier  het  allereerst  deze  state  is  gesticht 
geworden ,  is  onzeker ,  maar  de  Friesche  kronijken 
getuigen,  dat  zij  reeds  in  1404  werd  bewoond  door 
Sjoebd  Wiarda  ,  toen  Potestaat  (opperste  magthebber) 
over    Oostergoo.     Volgens     sommige    schrijvers   zou    hij» 
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de  partij  der  Vetkoopers  toegedaan,  reeds  in  1397,  na- 
dat  de  potestaat  Juw  Juwinga  te  Schoterzijl ,  moedig  tegen 
de  Hollandsche    overmagt    strijdende,    gesneuveld    was , 
deie  waardîgheid  over  Oostergoo  hebben  verkregen ,   ter- 
nîji  BjlrtnGt  Harinxma    te  Heeg ,  een  Schierînger ,   po- 
Maat  van  Wesiergoo   werd.      Sjoebd  stîerf  zonder  kin- 
deren  en  liet  zijne  goederen  na  aan  zijnen  broeder  Oëne, 
die  ïîch  WiARDA  bleef  noemen ,  terwijl  zijn  andere  broe- 
djwt,  Ids,    zich   Eminga    schreef ,    naar   hun  aller  moe- 
d«,  Claeb  Eminga  ,  die  gehuwd  was  geweest  aan  Pxjbe 
ITiASDA.      Oene    liet   zijne     state    na    aan    zijnen   zoon 
TmxË  WiABDA ,  getrouwd  met  Ath  Bonning a.   Tjomme 
WM  în  1456  en   1470  afgezant  aan  den  hertog  van  Bour- 
gondîë    en    stichtte    de  kloosters   Groendijk  bij  Sneek  en 
dat  der  minderbroeders  Galilêen  ten  noorden  van  Leeuwar- 
<fe»)  terwijl    zijn     wapenschild    ter    herinnering   aan    de 
koerenhofetede ,  welke  hij  in  1472  aan  het  St.  Anthonij- 
Gastliuis  te  Leeuwarden  schonk ,  aan  een  der  nîeuwe  ge- 
l)oawen  van    dat    gesticht    geplaatst  is.     Hij  overleed  in 
U73  zonder    kinderen  en  liet  Wiardastate  na  aan  zijnen 
aorf  SiJDS  VAN  Eminga  ,  kleînzoon  van  Minne  en  zoon  van 
Wngenoemde  Ids  van  Eminga.     Sijds  en  zijn  broeder 
8niCKbevonden  zich  op  de  bekende  vergadering  în  het  Jako- 
'^9'^-kIooster   te  Leeuwarden  y  in  1495,  om  aan  tehoo- 
^6^  irat  de  gezanten  des  Duitschen    keizers  aan  de  Frîezen 
iadden  te  doen  verstaan ,  nopens  het  zoogenaamde  Gro- 
fnnger  verbond  en  het  op  zich  zelf  staan  van  Oostergoo ,  Wes- 
fergoo  en  de  Wouden,  Sijds  ,  dîe  getrouwd  was  met  Ansck 
VAN  LiüNGA,  liet  Wtarrfa^/a/e  na  aan  zijnen    zoon    Minne, 
die    getrouwd    was    met    Eelk    van  cTarla  en  in   1541 
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stierf,    terwijl    zijue  vrouw  in  1557  overleed.      Zij   lieten 
de  state  na  aan  hunnen  zoon  MiNNE,  getrouwd  aan  FbouCK 
WiJTSMA.  MiNNE,  metzijn  broeder  Sijds  en  zijn  neefHES- 
SEL  Eminga  waren  onder  de  personen,  waarbij  ook  vele 
geestelijken  ,  die  een  request  aan  den  graaf  van  Rennenberg 
aanboden  om  de  aansluiting   aan  de  Unie  van   ütrecht  te 
verhinderen ,     terwijl    onder    de    volmagten    der   Statenj^ 
drie    Cammingha's  ,    Renicus  ,  Wijtse  en  SiJBRANDuayf 
waren,  die  v66r  deze  aansluiting  stemden.     Opmerkelpk: 
is    het    ook ,    dat    in    het    Stamboek    slechts  één  EniNaâL 
wordt  opgegeven,  die  gereformeerd  werd  en  daardooreea 
grietmansambt ,    waarvan    de  catholijken   uitgesloten  wit- 
ren ,    verkreeg.     Het    is  vooral  uit  de  lijst  der  Friesdie 
ballingen  bekend,    dat  Tiete,   zoon  van  Tiete,  die  eent 
jonger  broeder  van  Wijtze  van  Cammingha  (no.  2  te 
portraiten)  was ,    den  koning  van  Spanje  getrouw  bleef  y 
het    gevecht    van    Boxum  in  1586  bijwoonde  en  te  Luik 
in  1592  stierf.     De  Staten  van  Friesland  ontnamen  hem 
daarom  Camminghahuis  in  de  Groote  Kerkstraat  te  Lean- 
warden  en  gaven   het  den  Stadhouder  tot  woning. 

MiNNE  VAN  Eminga  overlced  in  1600    en    zijne    vroufr 
I'rouck  in  1613.      Zîj  lieten  Wiardastate  na  aan  hunnerï- 
zoon  Gebbit  ,  getrouwd  met  Trijn  van  Galama.      Na  a^m 
overlijden,  inl627,  hertrouwde  zij  met  Sjuck  Winia  en 
bleef   met   dezen ,     eenigen    tijd ,    Wiardastate  bewonen ; 
waarschijnlijk  tot  aan  het  huwelijk  van  hare  nicht  ,  BiEM 
VAN  Galama,  aan  welke  Gerrit,  die  kinderloos  overleed, 
de  state ,  bij  uitersten  wil ,  vermaakt  had.    Deze  Biem  huwde 
eerst  met  Sicke  van  Aebinga  ,  gest.    16  October  1636, 
en     daarna     met    Sijds     van    Eminga  ,     een    kleinzoon 
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Tan    SiJDS ,      broeder    van      Gebkit's     vader     Minne. 

Deze  echtgenooten  bouwden    de    nog    bestaande  voor- 

'fwsti  en  het  zoogenaamd  Groote  Huîs ,  dat  is :  het  voorste 

(pMte  van  Wiardastate  van  het  oosten  af  tot  aande  wes- 

;    tdjke  deur ,    welke  tot  het  Nieuwe  Huîs  behoort. 

fiuns  VAN  Eminga  stîerf   in  1631 ,    1)    oud  74  jaren, 

m  werd  opgevolgd   door    zijnen  zoon  Sicke  ,  dîe  Fbouck 

?iK  AuLVA    trouwde.      Deze    leefden    te  zamen  tot  in 

WA  %)  en    lieten    Wiardastate    na    aan     hunnen    zoon 

TaeKE  TiBEBius,  dîe  în  1683  hetNîeuweHuîsbouwde, 

SKnlf    de     wapenschîlden     van     hem     en    zijne    eerste 

www,  LuTs   VAN  Ornia,   mot  genoemd  jaartal  boven  de 

[  WBterdeur  geplaatst  ,  aanduîden.     Hij  versierde  ook  het 

Gioote  Huîs  van  binnen  met  eenîge  schîlderstukken  ,  welke 

b$  op  zijne  reîs  door  Italîê  had  aangekocht ,  en  deed  het 

keurig      gîps-plafond,    în     welks  midden  zijn  wapen  ge- 

plaatst  was ,    în  de  groote  noordoostelijke  achterzaal ,  dîe 

W  oudste  deel  der  state   uîtmaakt,  vervaardigen.     Ook 

Kfit  hij    het    met    rood  satijn    behangen    spîegelvertrekje 

tot  toiletkamer  van  zijne  vrouw  Luts  inrîgten ,  zooals  hun 

l*^er,  op  de  lambrîsering  geschilderde,  wapens,  aldaar  nog 

•ÄQWezig,    aantoonen.    Tibebius  bragt  ook,  denkelijk  uit 

"•fiê,   het    kostbaar    en    onovertref baar ,    in    het   laatst 

"®  17de  eeuw  vervaardîgd  en  thans  nog  op  Wiardastate 

^wezig  kunststuk  mede,  zijnde  een  zwart  ebbenhouten  kast, 

Wö  buiten   en   van  binnen  rijk  met    schîldpad    opgelegd 

en  met  vergulden  ornamenten  versîerd ,  van  binnen  met 

i)  1631.  Zoo  heeft  het  Stamhoek,  maar  vermits  Riem's  eerste  man 
eerst  in  1636  stierf,  ^tamh.  I  bl.  4 ,  moet  dit  een  ander  jaartal  zijn ; 
welligt  1641.  (Red.) 

2)    Zie  Stamhoek,  I  bl.  109.  (Red.) 
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spiegels    en    laadjes  tot  berging  van  kleinooden  ingerigt. 
In    het    museum  van   Cluny  te  Parijs  ^  in  de  schatkamer 
van  den  koning  van  Saksen  te  Dresden  en  in  het  museum 
van  antîeke  meubels  van  den  koning  van  Pruissen  te  Berlijn- 
zocht    ik   te  vergeefs  naar  eenig  meubel,   dat  dit  kunst-î 
stuk    kon    evenaren.  —  TiBEKrcrs    hertrouwde  eerst  met 
Christine  van  der  Goes  en  later  met  His  Marij  vai^ 
BuRMANiA.     Hij    was   de  laatste  van  zijn  geslacht,  ovenfcj 
leed    den  17  Sept.  1733  in  den  ouderdom  van  77  jardp 
en    vermaakte    zijne    state ,    met  zijne  schatten ,  aan  gé^ 
noemde    derde    vrouw,    dîe    den  27  Sept.  1757  oud  69r 
jaren    stierf ,    na    hertrouwd    te    zijn    geweest  aan  Ulbb 
SiXMA  VAN  Andla,  overleden  den  17  Maartl760,  oud 
ruim    87   jaren.     Zij    stelde  tot  haren  algemeenen  erfgé- 
naam  Gehrit  Ferdinand  van  Cammingha  ,  harenbloeé^ 
verwant ,    den    zoon    van    VALERms    Vitus  ,  Luitenanii*^ 
generaal    en    kommandant     der     troepen    van  den  Staat 
in  Friesland  in  gamizoen.  Hij  was  uit  een  der  aloudste  eii 
beroemdste  geslachten  in   dit  gewest    gesproten,  doorh^ 
huwelijk   van   Rienck    Idses    van  Eminga  (gest.  1531^ 
met  SjoüCK  van    Cammingha  (gest.  1515),    wier  zoon^ 
WiJTSE   VAN   Eminga,    genaamd  van  Cammingha,  al^ 
de    stamvader  van  den  tegenwoordig  nog  alleen  overge- 
bleven    tak    der  Cammingha's  moet  beschouwd  worden, 
zooals     zijne      afbeelding     ook     aantoont,      het     oudste 
^®^    op    Wiardastaie     aanwezige    famieljeportraîten.      Bo- 
vengenoemde    Sjouck    van  Cammingha  was  eene  doch- 
ter  van  Haije  Jelmera  ,  gezegd  van  Cammingha  ,  naar 
zijne  vrouw  Doedt  Sjuck's  Dekema  (gest.  1500) ,  weduwe 
van  SiCKE  Pieter's  Cammingha.    Sjouck's  oudere  broe- 
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der  was  Pieter  van  Cammingha,  heer  van  Ameland ,  wiens 

Bakomelingen  în  1680  zijn  uitgestorven. 

Gerrit  rERDiNAND  VAN  Cammingha  had  tot  echtgc- 
HDot  Anna  Catharina  Eleonora  van  Albaöa  ,  gestor- 
T«i  den  2  April  1762  ,  oud  32  jaren.  Hij  overleed  den 
ïl  Dec.  1770,  oud  55  jaren,  zonder  kinderen,  tenge- 
Tolge  waarvan ,  bij  boedelscheiding ,  Wiardastate  werd 
toebedeeld  aan  zijnen  broeder  Ruxjrd  Carel  van  Cam- 

I  HIN0HA,  in  leven  Luitenant-kolonel  bij  het  regiment 
Oftnje-Prîesland.  —  Deze  is  tweemaal  gehuwd  geweest : 
lo.  ffiet  Maria  Gertrüdis  Selis  de  Fanson  ,    uit  eene 

j  iMgke   Limburgsche  famielje ;    2o.  met  Anna  Catha- 
*WA  LomSA  Lemper  ,  uit  Doornik   Hij  overleed  den  25 

['  Jnnij  1793.  Bij  zijnen  uitersten  wil  schonk  hij  het  vrucht- 
gebruik  van  al  zijne  goederen  aan  zijne  gemelde  tweede 
echtgenoot ,  dîe ,  eerst  met  haren  tweeden  gemaal , 
Jonkheer  Otto  Friedrich  Wilhelm  von  Glockmann, 
^an  1795  tot  1816,  en  vervolgens  als  weduwe,  tot  op 
kaar  overlijden,  op  den  16  October  1832,  Wiardastate 
Woonde,  en  gedurende  het  laatstgemeld  tijdvak  het 
gebouw  aanmerkelijk  verbeterde.  Daama  werdt  het 
woond  door  hare  dochter,  Jonkvrouwe  Maria  Geer- 
^fWKDA  VAN  Cammingha  ,  zustcr  van  Jhr.  VitüS  Vale- 
^'üg  van  Cammingha,  Grietman  van  Leeuwarderadeel  ^ 
^^8  eenîge  zoon ,  KuuRD  Carel  van  Cammingha  ,  thans 
fflet  zijne  echtgenoot  J.  C.  Egé  en  twee  jeugdîge    zonen , 

VjTüs  Valeriüs   en  Johannes  Cornelis  ,    de  state  be- 

woont ,  door  zijne  voorouders  gebouwd. 
Nadat    wij     aldus     de    geschiedenis    van     Wiardastate 

en    hare     elkander     opvoJgende    bewoners    van    het  jaar 
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1400    tot  op    den  tegenwoordigen  tijd  hebben  nagega 
zuUen    wij    het    gebouw    binnentreden    en    inwendig 
schouwen. 

Door  de  voordeur  van  het  Groote  Huis  komt  mer 
een  ruimen  vestibule,  fraai  gestucadoord  en  van  nis 
voorzien ,  waarin  beelden  zijn  geschilderd ,  welke  de  \ 
jaargetijden  voorstellen  De  zestien  kwartieren  der  fami< 
VAN  Cammingha  hangen  hier  op  wapenborden  geschildc 
Er  zijn  hier  drie  dubbele  deuren,  waarvan  de  regtei 
eene  groote ,  rood  en  goud  geschilderde,  zaal  voert ,  i 
gobelins-behangsel ,  jagtpartijen  voorstellende.  Deze  z 
met  vier  ramen  heeft ,  door  middel  van  eene  dubbd 
eikenhouten  deur,  gemeenschap  met  eene  nog  grootc 
achterzaal  met  een  prachtig  gestucadoord  plafond.  Ja 
mer,  dat  eene  vroegere  bewoonster  het  weleer  hier  ai 
wezige  goudlederen  behang  door  een  papieren  lîet  v 
vangen.  Door  den  tegenwoordigen  eigenaar  is  diteer 
zins  vergoed,  dewijl  hij  hier  liet  ophangen  een 
fraaije  famieljeportraiten  en  twee  groote  wapenl 
den  met  zeer  kunstig  uitgesnedene  eikenhouten  lijs 
waarop  de  zestien  kwartieren  der  voorouders  van  Sicke  ^ 
Eminga  en  van  zijne  vrouw  Frouck  van  Aijlva  î 
fraai  zijn  geschilderd.  Uit  deze  zaal  kon  men  vroeger,  d 
eene  thans  toegemetselde  zoogenaamde  Spookdeur ,  in 
achter  den  vestibule  gelegen  gang  komen. 

De  linkerdeur  van  dien  vestibule  voert  in  eene  groote 
goudleder  behangen  zaal ,  waarin  het,  levensgroot  ten  i 
ten  uît  zeer  fraai  geschilderd,  oorspronkelijk  portrait 
ViGLius  VAN  AiJTTA  hangt ,  met  rooden  mantel,  met 
gevoerd  en  rooden  kap.    Daaronder  staat :  Viglius  2 
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CHEinjs ,  Cancellabius  obdinis  au&ei  yellëbis.  Boven- 
wi  zijn    de    kenteekens  van  het  guldenvlies  geschilderd 
m  onderaan  het  wapen  van  Autta  (eene  gouden  koorn- 
aehoof  op    een   blaauw  veld)  en  het  zinnebeeld  van  Vi- 
mm^  eene  brandende  kaars^  met  het  bijschrift  vita  moa- 
fMOXrn  viGiLiA     (der    stervelingen    leven  is  eene  nacht- 
•^e),  benevens  een  bijbel,  waarin  geschreven  staat:   In 
pintifio  erat  verbum     (in    den    beginne  was  het  woord). 
BoTeu  deze  af  beelding  staat  het  jaartal    1564  en  onder- 
ttn:  9Mis  sme  58    (oud    58  jaren).     Hoijnok  van  Fa- 
ÜQttlOHT    heeft    in    zijne    Analecta    een   inventaris  van 
[,  fcjiligelatene  goederen  van  ViGLnjs  uitgegeven.    Daarin 
haA  voor ,  een  groot  portrait  van  dezen ,  door  den  be- 
itMmden  Poübbus  geschilderd  en  door  hem  gelegateerd  aan 
zgn  neef  Eolkebt  ,  zoon    van    zijn    broeder  Sbebp.     De 
f  jODge  ViGLiüS ,  zoon  van  Hette  Aijtta  ,  een  broeder  van 
!  {(nxSBT,    die    van  den  ouden  Yiglius  bij  testament  het 
Aijtta    te    Zwichem   gekregen  had,    komt  later  ook 
eenige    eigenaar    van    het   huis  Aijtta  te  Leeuwarden 
voor    en    zal     dus     tevens     wel    van    zijnen    oom    Fol- 
f.  URT    dit    portrait    geerfd    hebben.    —    Op    Wiardastate 
»  nog     een     portrait ,      naar     mijn     inzien       van      een 
*Aren    Aijtta,    hetgeen    sprekend   gelijkt  op  een  der- 
^J^  Behilderstuk,    voorstellende    een  op  een  doodbed  lîg- 
g^od  lijk,   zeer  treffend  en  natuurlijk  geschilderd,  waar 
oaast   een    kandelaar     met    eene  uitgebrande  kaars,  als 
annebeeld  van  *s  menschen  sterven.    Deze  beide  schilder- 
stukken  hebbennoch  wapens  noch  opschriften,  maar,  daar 
zij  afkomstig  zijn  uit  de  famielje  AiJTTA ,   zou  ik  denken , 
dat  zij  eenen  der  neven  van  den  ouden  Vigliüs  vooratellen. 
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Zoowel  in  deze  linker-  als  regtërzaal  bevinden  zi 
boven  de  hooge  schoorsteenmantels  en  deuren  schilder>^^ 
stukken  uit  de  Italiaansche  sehool  met  voorstellingen  111%; 
de  Grieksche  godenleer. 

In  den  vestibule  tegenover  de  voordeur  is  eene  deui*^ 
welke    naar  een   gang  brengt ,  alwaar    een  trap   naar  hmH^ 
bovenportaal    leidt.     Halverwege  van  dezen   trap   is   6fliM' 
deur,    die    op    een    zîjtrap    in  den  toren  voert,  wj 
men  een  schoon  en  ver  gezigt  over  deomstrekengeniet* 
het  bovenportaal  met  marmeren  vloer  komen  drie 
houten    deuren  uit.     De  middeldeur  leidt  naar  de 
zene   pastoorskamer  y    terwijl    de   regter  naar  de  BstiitteA 
Catholijke    kapel    voert:    eene    groote    zaal    met  vier  mr» 
men,  waarin    één   groot    en    twee    kleine    met   rood  h^.^ 
kleede     altaren ,     terwijl     ook     de     toestellen     voori4||^.  'j 
den    zijn    om    deze    met    zwart    te    behangen.      YolgeiaÊi 
latijnsch  opschrift  op  een  koperen  plaatje,  in  een  wit  nial^  rj 
meren    steen    gevat   en    mîdden  op  het  groot  altaar  g©-  ^ 
plaatst,  is  dit  door  Nicolaas  Zoës,   bisschop  vanVflfl^ 
togenbosch^    den  20  Sept.    1615  aan  God,  St.  Francisctf    ; 
en    de     heîlîgen    zîjner    orde    gewîjd,    met  een  gift  vfii 
jaarlîjks    40    aflaten.      Deze    Nicolaas  Zoes,   vijfde  bÎB* 
schop  van  *s  Hertogenbosch ,  te  Amersfoort  uît  een  adeUijk 
geslacht  geboren,    stichtte  te    Leuven^   alwaar  hij  in  1625 
stierf ,  een  collegîe  voor  theologanten.  Op  de  twee  kleîne  al- 
taren  zîjn  slechts  marmeren  van  een  kruis  voorziene  plaat- 
jes.      Onder     een    aantal    groote    en    kleine    beelden    en 
schilderîjen  îs    een  groot  en    fraaî  schilderstuk ,  op  koper, 
uit    de  Italîaansche  schoo],  voorstellende :  Maria  met  het 
kînd  Jezus  en  Johannes  met  het  lam.  Eene   andere  schil- 
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derij    stelt    SL  Agnela    voor,    door    een    krijgsman  door- 

stoken' ,    terwijl    zij    op  een  brandstapel  verbrandt ;    mîs- 

sdiieQ    afkomstig    uit   de    kerk    te    Goulum,     dewijl    er 

onder  staat :  patrones  van  Goutum.     Eene  oude  schilderij , 

^  hout ,    stelt    de  aanbidding  der  Wijzen  voor  en  eene 

adere    Christus    aan    het  kruis,  uit  wiens  handen,  zijde 

[:  mvoetenbloedstroomen  afvloeijen  op  St.IgnatiuSy  St.  Isi- 

énm^  St.  Theresa,   St.  Philippus  Nerus  en  Franciscus  Xa- 

neriiu. 

Hek  oorspronkelijk  portrait  van  beatus  Eelko  Liaukama, 

Mu  Udlumensis  etmartijr  ord:  praemonstr.^  of  van  den  gezä- 

i§k$  Eëleo   Liaukama  ,    abt   van    Lidlum  ,    martelaar  , 

W  de    orde     van     Praemonstreijt     behoorende^   met    het 

epschrift :  tabescere  me  fecit  zelus  meus  {Mijn  ijver  was  de  oor- 

iWÄ  van  mijn   dood)  en  een   knots  op  zijn  hoofd ,    waar- 

iiit  bloeddroppels  afstroomen ,  wordt   hier  ook  gevonden. 

Deze  abt  Eelko  werd  door  de  monnikken  van  ter  Poorte 

lij  Boxum^  in  1332,  vermoord.     De  moordenaars  werden 

levend  verbrand  en  het  gebouw  afgebroken.  (Matthaeus, 

yeleris  Aevi  Analecta  ,  III ,  554.) 

Ook    wordt    hier  de  pauselijke  bul  bewaard  van  Cle- 

KBNS  XIV ,   waarbij  aan  Euurd  Karel  van  Cammingha 

ea  zijne    echtgenoot  Selis  de  Fanson  wordt  toegestaan 

om  in    de    slotkapel    van    Wiardastate  dienst  te  doen  en 

een  eîgen  prîester  te  hebben ,  benevens  een  Agnus  Dei  van 

Clemens  XI ,     zijnde  een  rond  stuk  was ,   zoo  groot  als 

een   theeschoteltje ,    op  welks  eene  zijde  ingedruktis  een 

vaandeldragend  lam  en  op  de  andere  zijde  de  af  beelding 

van    een   Papa  Martijrusj  of  Pausmartelaar.     De  geeste- 

lijken    van  de  kloosters  5/.  Bernardus  en  St.   Prudentiana 

VT.  N.  R.  18 
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te    Rome    maken  deze  Agni  Dei  van  was ,  van  het  oveir  - 
schot  der  Paaschkaarsen.  De  pans  zegent  ze  in  het  eerst^ 
jaar  zijns  pausdoms  en  daarna  van  zeven  tot  zeven  jaaac* 
in     de     week    van    de    octave    na    Paschen    plegtig   im, 
ze     worden     dan     aan     voomame     personen,     die    ee^mi 
witten  neusdoek  aan  zîjne  heiligheid  toereiken ,  uitgedeeld. 
De  Agni  D^  toch  mogen  niet  met  de  hand  aangeraakt  wordm 
en    daarom    worden    ze ,    even    als    ook  in  de  kapel  yj|ir, 
Wiardastaie ,    in  een  lijstje  achter  glas  gezet.     Ze  niog|i|  ^ 
ook  niet  verkocht  worden.     Paus   Urbanus  Y  zond  ereM 
aan  een  Grieksch  keizer  met  een  Latijnsch  rijmpje ,  âmt 
er  de  krachten  van  aanduidt ,  en  in  het  Hollandschiwr- 
gezet  luidt : 

Uit  balsem  en  uit  was ,  met  het  Chrisma  gedeeld, 
Bestaat  het  Agnus  Dei:  van  Christus  't  ware  beeld.    d 
Ontvang  ♦   o  groote  Prins,  deze  verborgendheden  ; 
Die  ze  zuiver  bij  zîch  draagt,  vindt  veel  baat  hier  benedadl* 
't  Bewaart  voor  ?uur,  voor  storm ,  voor  bliksem  enYQOf  ■ 

I 

donder , 
Voor  schîpbreak ,  watersnood ;    al  raakte  alles  onder. 
Het  helpt  een  kraamvrouw  in  't  verlossen,  zonder  hîndte 
't  Helpt    heel    zoo    veel  als    half ,    al   was   het   nog  vi| 

minder. 
In  eene  kast  worden  verscheidene  prachtîge  fluweelen 
en  satijnen  ,  rijk  met  goud  en  zilverdraad  bestikte  priester- 
gewaden  bewaard,  terwijl  ook  nog  een  bundel  in  hetla- 
tijn  geschreven  preeken  aanwezig  is ,  en  een  boek  in 
folio  :  Evangeliae  historiae  imagines^  auctore,  Hieronymo 
Natali,  Antv.  1596,  met  153  platen  van  H.  Wierx. 
Verder  zijn  hier  nog  vele  en  daaronder  zeer  fijn  van  wit 
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hroor  en  zilver ,  bewerkte  crucîfixen ,    misboeken  ,   kande- 
laarsen  eene  menigte  heilige  reliquîen,  waaronder  die  van  St. 
Peospebus  Martyr  en  St.  Lactantiüs  Martyr   met  bij- 
behoerende  certificaten  van  echtbeid,    Meteen  woord,  al 
hâ  benoodigde  is  nog  aanwezig   om  hier  dienst  te  doen ; 
iSeeD  de    priester     ontbreekt.      Het    is  bekend ,  dat  de 
fPOOtmoeder    van    den  tegenwoordigen  eigenaar  van   Wi' 
#vbitete,  na  den  dood   van  haar  echtgenoot,  hare  kinde- 
1»  'm  den    hervormden  godsdienst  heeft  doen  opvoeden, 
soodtl  de    thans  levende  CAMMmGHA's  protestanten  zijn. 
Vaoneer    men    deze  kapel    bezoekt  en  het  hoogaltaar 
Äwbrt,    wordt    men    onwillekeurig    door    godsdienstîgen 
^Med  bevangen,  vooral  wanneer  men  bedenkt,  dat  de 
Torige  bewoners    hier   hunne  gebeden  en  dankzeggingen 
kwamen   uitstorten.     Dit    zal    vooral    het    geval  geweest 
%  met  de  zwaar  beproefde  Barones  Sblis  de  Fanson  , 
^ie,  als  echtgenoot  van  E.  C.  van  Cammingha  ,    omtrent 
höderdjaren  geleden  dit  slot  bewoonde,    en  in  haar(hier 
^i  lîgg^iid)  kerkboek  een  naauwkeurig  geboorte-  en  doop- 
Wgister  harer  vijf  kinderen  aanhield.  Zij  had  den  moed  om 
Wihter    de   geboortedagen    van  vier  harer  lievelingen  tel- 
hm  ook  de  sterfdagen  te  voegen.      Slechts    ééne    dochter 
or«rleefde  ,  haar  met  welke  zij  zich  op  één  doek  liet  uit- 
sdideren,    beide     gekleed    in    blaauwe  zijde;    zij  houdt 
iaar   dochtertje    krampachtig    omarmd,    als  ware  zij  be- 
vreesd,    dat    de   dood  haar  ook  dit  eenigsfc  overgQbleven 
huwelijkspand  zou  ontrooven.     Geen  wonder  dat  in  haar 
kerkboek  een  los  gedrukt  vel  papier  ligt ,  een  gebed  be- 
vattende  voor  stervenden.     De  godsdienstige  vrouw  zal  dit 

13* 
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bij    het    sterf  bed  harer  kînderen    en  in  haar  eîgen  sterf- 
uur  trouw  hebben  gebruikt. 

Een  geheel  anderen  îndruk  verkrîjgt  men,  wanneer  men, 
op  het  portaal  teruggekeerd ,  door  de  linkerdeur  de 
Ridderzaal  bînnentreedt ,  die  door  vier  v66r  en  twee 
beschilderde  zijramen  goed  verlîcht  îs. 

Dit  schrîjvende,  gezeten  in  het  midden  dezer  zaal ,  waar- 
van  de  muren  geheel  met  levensgroote  portraîten  zijn 
behangen ,  zîen  de  hoogadellijke  heeren  en  dames,  die  daarop 
zijn  afgebeeld,  mij  met  bedaarden  en  statîgen  blik 
aan.  Zij  zijn  meestal  în  prachtige  costumen  uitge- 
dost,  în  hunnen  famieljekrîng  gezellig  bij  elkaâr  ver- 
eenigd,  en  schijnen  welgemoed,  dat  zij  zîch  nog  steeds 
bevinden  op  het  slot,  hetwelk  zîj  bij  hunlevenbewoonden, 
en  lief  hadden;  zij  stellen  zich  tevreden  met  de  hooge 
en  ruime  zaal,  hun  tot  verblijf  aangewezen,  het  overîg 
deel  van  het  gebouw  aan  hunne  afstammelingen  ter  bewonîng 
overlatende;  een  glîmp  van  vergenoegen  schijnt  zich  over 
hun  gelaat  te  verspreîden,  wanneer  de  tweejeugdîge  en 
fikse  stamhouders  van  het  geslacht  Cammingha  zich  komen 
verlustîgen  în  het  beschonwen  der  edele  uîtdrukkingen 
en  prachtige  kleedîng  hunner  voorouders.  —  Om  deze 
nader  te  leeren  kennen,  laat  îk  hier  eene  lijst  volgen 
der  portraiten  van  leden  der  geslachten  Cammin- 
GHA,  Eminga  en  aanverwante  adelijke  friesche  famîeljes ,  in 
deze  zaal  aanwezig,  met  eene  beschrijving  der  costumen, 
waarin  zij  zijn  uitgeschilderd. 

No.  1,     Met  de  wapens  van  Cammingha  —  Emtnga  — 

MlNNEMA. 

WiJTZE  VAN  Eminga  ,  genaamd  van  Cammingha  ,  raad 
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* 

in  den  hove  van  Friesland,  gest.  1533,  getr.  met  Eints 
FBANSdochter  van  Minnema,  gest.  1546;  op  den  aeh- 
tergrond  is  eene  afbeelding  van  Camminghaburg  bij  Leeu- 
wtardeny  door  hem  nieuw  opgebouwd. 

Goudgeele  kleeding  met  zwart  fluweelen  ingesneden 
Bttntel  en  dito  baret. 

•  No.  2.  Met  de  wapens  van  Cammtngha  — Dekbma; 
MlNOTaiA  —  HoMMEMA.  —  Watze  van  Cammingha  tot  Wir- 
dÊm,  t  1576.  Hij  was  de  zoon  van  No.  1.  De  wapens 
Jija  die  zijner  grootouders  van  vaders-  en  moederszijde. 

Zwarte  kleeding  en  baret.  De  gelaatsvorm  dezer  twee 
GâJCMlNGHA's  is  ovaal,  het  haar  ligt  bruin.  Beiden 
hebben  hun  linkerhand  op  het  gevest  van  hun  zwaard 
en  handschoenen  in  de  regterhand. 

No.   8.     Met   de  wapens  van  Haebda  —  Burmania; 

HXBBWEU  —  JONGEMA.  —  FrOUCK  VAN  HAERDA,t  1584  , 

getr.  m«t  No.  2.  Uit  deze  wapens  harer  grootouders 
blifkt  dat  Pijbe  Mernstra,  genaamd  Haerda,  getr.  was 
met  JouCK  VAN  Burmania,  zoo  als  ik  ook  in  een  af- 
schrift  van  het  Burmaniaboek  zag,  en  niet  met  JoucK 
Tjaeïlts  Hania,  zoo  sihhet  StamboekvandenFrieschenAdel 
opgeeft;. 

Zwarte  kleeding,  oranje  ondermouwen,  witte  kapmuts 
en  paarlkleurige  handschoenen.  De  haiskragen  en  man- 
chetten  dezer  drie  eerste  portraiten  zijn  zeer  smal. 

No.  4.   Dewapensvan  Cammingha  —  Mïnnema;  Haer- 

BA   HeREWEIJ.  —  WlJTZE   VAN    CaMMINGHA  ,   t   1612, 

2soon  van  No.  2  en  3. 

No.  5.  De  wapens  van  Roorda  (met  de  baar)  —  Juc- 
kama;  Galama  —  Walta. 
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bij    het    sterfbed  harer  kinderen   en  in  haar  eigen   sterf- 
uur  trouw  hebben  gebruikt. 

Een  geheel  auderen  indruk  verkrijgt  men,  wanneer  men, 
op  het  portaal  temggekeerd ,  door  de  linkerdeur  de 
Ridderzaal  binnentreedt ,  die  door  vîer  vöôr  cn  twee 
beschilderde  zijrameu  goed  Terlicht  is. 

Dit  schrijvende,  gezeten  in  het  midden  dezer  zaal ,  waar- 
van  de  muren  geheel  met  levensgroote  portraiten  z^D 
behangen ,  zien  de  hoogadelhjke  heeren  en  dames,  dio  daaro]^ 
zijn  afgebeeld,  mij  met  bedaarden  en  statigen  blik 
aan.  Zij  zijn  meestal  in  prachtige  costumen  uitge- 
doat,  in  hnnnen  famieljekring  gezellig  bij  elkaâr  Viar- 
eenigd ,  en  schijnen  welgemoed ,  dat  Kij  zich  nog  ateeds 
bevinden  op  het  alot,  hetwelk  zij  bij  hunlevenbewoonden, 
en  lief  hadden;  zij  stellen  zich  tevreden  met  de  hooge 
en  ruime  zaal,  hun  lot  verblijf  aangewezen,  het  overîg 
deel  van  het  gebouw  aan  hnnne  afetammelingen  tec  bewoning 
overlatende;  een  glimp  van  vergenoegen  schijut  zîcli  over 
hun  gelaat  te  verspreiden,  wanneer  de  tweejeugdige  en 
fikse  stamhouders  van  het  geslacht  Cammingha  zich  komen 
verlustigen  in  het  beschonwen  der  edele  nitdrukkingen 
en  prachtîge  kleeding  hunner  voorouders.  —  Om  dez« 
nader  te  leeren  kennen,  laat  îk  hier  eene  lijst 
der  portraîten  van  ledeu  der  geslachten  Ca] 
GHA,  Eminga  en  aanverwante  adelijke  fricsche  famieljes 
deze  zaal  aanwezig,  met  eene  beschrijvîng  der  costu 
waarin  zîj  zijn  nitgeschilderd. 

No.  1.     Met  de  wapens  van  Cammini 

MlNNEMA. 

■WiJTZB  VAN  Eminga  ,  genaamd  tam  C, 
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în  den  hove  van  Friesland^  gest.  1533,  getr.  met  Eints 
FBANSdocliter  van  Minnema,  gest.  1546;  op  den  ach- 
tergrond  is  eene  afbeelding  van  Camminghaburg  bîj  Leeu- 
W^rden^  door  hem  nieuw  opgebouwd. 

"Goudgeele    kleeding    met    zwart    fluweelen    ingesneden 
^ÉUitel  en  dito  baret. 
"   No.  2.     Met  de  wapens  van   Cammtngha  — Dekbma; 

MlHNEHA  —  HOMMEMA.  —  WaTZE  VAN  CaMMINGHA  tot  WlV- 

Am,  t  1576.  Hij  was  de  zoon  van  No.  1.  De  wapens 
sl^  die  zijner  grootouders  van  vaders-  en  moederszijde. 

'  Jl^arte  kleedîng  en  baret.  De  gelaatsvorm  dezer  twee 
CkmiNGHA's  is  ovaal,  het  haar  ligt  bruin.  Beiden 
lËebben  hun  linkerhand  op  het  gevest  van  hun  zwaard 
en  handschoenen  in  de  regterhand. 

No.   3.     Met   de  wapens  van  Haebda  —  Burmania; 

HVIKSWEIJ  —  JoNGEMA.  —  FrOUCK  VAN  HAERDA,t  1584 , 

^efr^  met    No.    2.     Uit   deze  wapens  harer  grootouders 

bl^kt  dat  PiJBE  Mernstra,  genaamd  Haerda,  getr.  was 

mt(k   SoüCK    VAN  BuRMANiA ,    zoo  als  îk  ook  in  een  af- 

sofalifl;    van    het    Burmaniaboek  zag ,    en  niet  met  JouCK 

TïAElLTS  Hania  ,  zoo  als  het  Stamboekvan  den  Frieschen  Adel 

■    fVgeeft. 

'rjSBwarte  kleeding,  oranje  ondermouwen,   witte  kapmuts 
éli  |>aarlkleurige  handschoenen.     De  haiskragen  en  man- 
cbetten  dezer  drie  eerste  portraiten  zijn  zeer   smal. 
No.  4.    Dewapensvan  Cammingha  —  Mïnnema;  Haer- 

^''.    DA. HeREWEIJ.  —  WlJTZE   VAN    CaMMINGHA  ,   f  1612, 

'i    woon  van  No.  2  en  3. 

No.  5.     De    wapens  van  Eoorda  (met  de  baar)  —  Juc- 
xaua;  Galama  —  Walta. 


1  ■■ 
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bij    het    sterf  bed  harer  kînderen    en  in  haar  eigen  sterf- 
uur  trouw  hebben  gebruikt. 

Een  geheel  anderen  indruk  verkrijgt  men,  wanneer  men, 
op  het  portaal  teruggekeerd ,  door  de  linkerdeur  de 
Ridderzaal  binnentreedt ,  dîe  door  vîer  v6ör  en  twee 
beschilderde  zijramen  goed  verlicht  is. 

Dit  schrijvende,  gezeten  in  het  midden  dezer  zaal ,  waar- 
van  de  muren  geheel  met  levensgroote  portraiten  zijn 
behangen ,  zien  de  hoogadeUijke  heeren  en  dames,  die  daarop 
zijn  afgebeeld,  mij  met  bedaarden  en  statigen  blîk 
aan.  Zij  zijn  meestal  in  prachtige  costumen  uitge- 
dost,  in  hunnen  famîeljekring  gezellig  bij  elkaâr  ver- 
eenigd,  en  schijnen  welgemoed,  dat  zij  zich  nog  steeds 
bevînden  op  het  slot,  hetwelkzij  bij  hunlevenbewoonden, 
en  lief  hadden;  zij  stellen  zich  tevreden  met  de  hooge 
en  ruîme  zaal,  hun  tot  verblijf  aangewezen,  het  overîg 
deel  van  het  gebouw  aan  hunne  afstammelingen  ter  bewoning 
overlatende;  een  glîmp  van  vergenoegen  schijnt  zîch  over 
hun  gelaat  te  verspreiden,  wanneer  de  tweejeugdîge  en 
fikse  stamhouders  van  het  geslacht  Cammingha  zîch  komen 
verlustîgen  în  het  beschonwen  der  edele  uîtdrukkingen 
en  prachtige  kleeding  hunner  voorouders.  —  Om  deze 
nader  te  leeren  kennen,  laat  ik  hier  eene  lijst  volgen 
der  portraîten  van  leden  der  geslachten  Cammin- 
GHA,  Eminga  en  aanverwante  adehjke  frîesche  famieljes ,  in 
deze  zaal  aanwezig,  met  eene  beschrijving  der  costumen, 
waarîn  zij  zijn  uitgeschilderd. 

No.  1.     Met  de  wapens  van  Cammingha  —  Eminga  — 

MlNNEMA. 

WiJTZE  VAN  Eminga  ,  genaamd  van  Cammingha  ,  raad 
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* 

in  den  hove  van  Friesland^  gest.  1533,  getr.  met  Eints 
FBANSdochter  van  Minnema,  gest.  1546;  op  den  ach- 
tergrond  is  eene  afbeelding  van  Camminghaburg  bij  Leeu- 
worden^  door  hem  nîeuw  opgebouwd. 

Goudgeele  kleeding  met  zwart  fluweelen  ingesneden 
inaatel  en  dito  baret. 

No.  2.  Met  de  wapens  van  Cammtngha  — Dekbma; 
Mdtnema  —  HoMMEMA.  —  Watze  van  Cammingha  tot  Wtr- 
dMffi,  t  1576.  Hij  was  de  zoon  van  No.  1.  De  wapens 
a^|ii  die  zijner  grootouders  van  vaders-  en  moederszijde. 

Zwarte  kleeding  en  baret.  De  gelaatsvorm  dezer  twee 
GâJCMiNGHA's  is  ovaal,  het  haar  ligt  bruin.  Beiden 
Mbben  hun  linkerhand  op  het  gevest  van  hun  zwaard 
en  handschoenen  in  de  regterhand. 

No.   3.     Met   de  wapens  van  Haerda  —  Burmania; 

HSBBWEU  —  JONGEMA.  —  FrOüCK  VAN  HAERDAjf  1584  , 

gefTir  met  No.  2.  Uit  deze  wapens  harer  grootouders 
blgkt  dat  Pijbe  Mernstra,  genaamd  Haerda,  getr.  was 
meii  JouCK  van  Burmania,  zoo  als  ik  ook  in  een  af- 
adirift  van  het  Burmaniahoek  zag,  en  niet  met  JoucK 
TjAEftTS  Hania,  zoo  als  het  Stamboekvan  den  Frieschen  Adel 
Offgeeft. 

:-Zwarte  kleeding,  oranje  ondermouwen,  witte  kapmuts 
eb  paarlkleurigc  handschoenen.  De  haiskragen  en  man- 
chetten  dezer  drie  eerste  portraiten  zijn  zeer  smaL 

No.  4.  De  wapens  van  Cammingha  —  Mïnnema;  Haer- 
DA. —  Hereweij.  —  Wijtze  van  Cammingha,  t  1612, 
loon  van  No.  2  en  3. 

No.  5.  De  wapens  van  Roorda  (met  de  baar)  —  Juc- 
kaua;  Galama  —  Walta. 
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bij    het    sterf  bed  harer  kînderen    en  in  haar  eigen  sterf- 
uur  trouw  hebben  gebruikt. 

Een  geheel  anderen  indruk  verkrijgt  men,  wanneer  men, 
op  het  portaal  teruggekeerd ,  door  de  linkerdeur  de 
Ridderzaal  binnentreedt ,  die  door  vier  v6ör  en  twee 
beschilderde  zijramen  goed  verlicht  is. 

Dit  schrijvende,  gezeten  in  het  midden  dezer  zaal ,  waar- 
van  de  muren  geheel  met  levensgroote  portraiten  zîjn 
behangen ,  zien  de  hoogadelUjke  heeren  en  dames,  die  daarop 
zijn  afgebeeld,  mij  met  bedaarden  en  statigen  blik 
aan.  Zij  zijn  meestal  in  prachtige  costumen  uîtge- 
dost,  in  hunnen  famieljekring  gezellig  bij  elkaâr  ver- 
eenigd,  en  schijnen  welgemoed,  dat  zij  zich  nog  steeds 
bevinden  op  het  slot,  hetwelk  zij  bij  hunlevenbewoonden, 
en  lief  hadden;  zij  stellen  zich  tevreden  met  de  hooge 
en  ruime  zaal,  hun  tot  verblijf  aangewezen,  het  overîg 
deel  van  het  gebouw  aan  hunne  afstammelingen  ter  bewonîng 
overlatende;  een  glimp  van  vergenoegen  schijnt  zich  over 
hun  gelaat  te  verspreiden,  wanneer  de  tweejeugdige  en 
fikse  stamhouders  van  het  geslacht  Cammingha  zich  komen 
verlustigen  in  het  beschonwen  der  edele  uitdrukkingen 
en  prachtige  kleeding  hunner  voorouders.  —  Om  deze 
nader  te  leeren  kennen,  laat  ik  hier  eene  Hjst  volgen 
der  portraiten  van  leden  der  geslachten  Cammin- 
GHA,  Eminga  en  aanverwante  adeUjke  friesche  famieljes,  în 
deze  zaal  aanwezig,  met  eene  beschrijving  der  costumen, 
waarin  zij  zijn  uitgeschilderd. 

No.  1.     Met  de  wapens  van  Cammingha  —  Eminga  — 

MlNNEMA. 

WijTZE  VAN  Eminga  ,  genaamd  van  Cammingha  ,  raad 
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in  den  hove  van  Friesland ,  gest.  1533,  getr.  met  Eints 
ÏRMsdochter  van  Minnema,  gest.  1546;  op  den  ach- 
tergrond  is  eene  afbeelding  van  Camminghaburg  bij  Leeu- 
iMrdb,  door  hem  nîeuw  opgebouwd. 

öoudgeele  kleeding  met  zwart  fluweelen  ingesneden 
fltDtel  en  dito  baret. 

Ko.  2.    Met  de  wapens  van   Cammtngha  —  Dëkbma  ; 

IfiNNEMA  —  HOMMEMA.  —  WaTZE  VAN  CaMMINGHA  tot  WlV- 

Aw,  t  1576.     Hij  was  de  zoon  van  No.  1.  De  wapens 
%  die  zijner  grootouders  van  vaders-  en  moederszijde. 

iwBJie  kleeding  en  baret.     De  gelaatsvorm  dezer  twee 

CiuaaKGHA's    is    ovaal,    het    haar    ligt    bruin.      Beiden 

iebben   hun    linkerhand    op  het  gevest  van  hun  zwaard 

en  handschoenen  in  de  regterhand. 

ISo.  3.     Met   de  wapens  van  Haebda  —  Burmania; 

flBEBWEU   —  JoNGEMA.  —  FrOüCK  VAN  HAERDAjf  1584  , 

ptr.   met    No.    2.     Uit   deze  wapens  harer  grootouders 

ifijkt  dat  PiJBE  Mernstra,  genaamd  Haerda,  getr.  was 

met   JoucK    VAN  Burmania,    zoo  als  ik  ook  in  een  af- 

schrift    van    het    Burmaniaboek  zag,    en  niet  met  JoucK 

Tjaerts  Hania,  zoo  sih  het  StamboekvandenFrieschenAdel 

opgeeft. 

Zwarte  kleeding,  oranje  ondermouwen,  witte  kapmuts 
en  paarlkleurige  handschoenen.  De  haiskragen  en  man- 
;hetten  dezer  drie  eerste  portraiten  zijn  zeer   smal. 

No.  4.  Dewapensvan  Cammingha  —  Minnema;  Haer- 
•A  —  Hereweij.  —  WiJTZE  VAN  Cammingha  ,  f  1612, 
oon  van  No.  2  en  3. 

No.  5.  De  wapens  van  Roorda  (met  de  baar)  —  Juc- 
:ama;  Galama  —  Walta. 
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RlXT  RuuEDS  dochter  van  Roobda  (met  de  baar), 
schilderd  in  1608,  oud  47  jaren;  1 1625,  getr.  met  No.  4. 

Deze  echtgenooten  zijn  in  geheel  zwarte  kleeding ,  mo* 
opstaanden  breeden   kraag  en  smallé  manchetten.     ïedôr  ^ 
heeft    een    kerkboek  in  de  hand.     Wijtzb  heeft  aan  i^  : 
lînkerwijsvinger  een  zegelring  met  het  Cammînghawaptifc^ 
RiXT  heeft  smalle  gouden  armbanden  en  negen  met  ed6|))* 
steenten  versierde  ringen  aan  hare  vingers. 

No.  6.  De  wapens  van  Cammingha  —  Haerda  ;  Rootffc-  ^ 
(met  de  baar)  —  Galama. 

Frouck  van  Cammingha  ,  t  1623 ,  geschilderd  in  1608; 
dochter  van  No.  4  en  5 ,  getr.  met  No.  7.  'y^ 

Roode    kleeding,    bestikt    met  gouden  eiken-  en  wytt^. 
gaardloof.  Een  zwart  fluweelen  ,  van  voren  en  op  de  scho 
ders  geheel  weggesneden ,  mantel ,  breede  opstaande  kri 
lange  zware  driedubbele  gouden  halsketting,  smalle  gott*'!' 
den  armbanden ,  handschoenen ,  op  de  omslagen  met  paaiitf. 
versierd  ,  en  negen  kostbare  ringen  aan  de  vîngers. 

No.   7.     De  wapens  van  Sutzama  —  Juckema  ;  EüfiS^ 
GA  —  Jarla. 

SiJDS  VAN  SiJTZAMA,  f  1635,  geschilderd  in  16Wi 
op  52jarigen  ouderdom.  Zijne  ouders  waren  HABiNCffi 
VAN  SiJTZAMA  en  SiJTS  VAN  Eminga.  Zijne  vrouw  wais 
Prouck  WiJTZEsdochter  van  Cammingha.  De  wapens 
en  namen  van  hun  zoon  Haringh  vanSijtzama,  1 1668, 
en  diens  vrouw  Perck  van  Rinia,  tl666,  staan  op  een 
steen  gehouwen  boven  de  voordeur  van  het  GrooteHms 
van    Wiardastate. 

Geheel    in    zwarte    kleeding,    breede     staande    kraag, 
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een  terkboek   în  de  linkerhand ,    een  zegelring  aan  den 
Imkerduim. 
No.  8.     De  zelfde  wapens  als  No.  7. 
Habingh    van    SiJTZAMA,    f    1612,    getr.    eerst    met 
huCK    PiJBESdochter  van  Eminga,    daama  met  No.  9. 
fl|  was    een   jonger    broeder  van  No.  7 ,  geschilderd  în 
l  1603 ,  oud  46  jaren. 

Bgna  even  zoo  gekleed  als  zijn  broeder  No.  7;  ook 
mfit  een  zegelring  aan  den  lînkerduîm ,  maar  zonder 
kokbûé:. 

Jfo.  9.  De  wapens  van  Eminga — Heemstra;  Hermana — 

iOL7A.  —  His  vanEminga,  die  testeerde  in  1660.  Hare 

tmders  waren  Hessel  van  Eminga  en  Wick  van  HJpR- 

;   MAKA;  geschilderd  in  1603,  op  23jarigen  ouderdom.     Zij 

iocht  uit  den  nalatenschap  van  den  raadsheer  Bombe^r- 

tra  ÜLENBURGH  Ulenburgh-state^  welke  aan  Rembrandt^s 

iRmw   Saske  ,  als  mede-erfgename  van  haren  vader  Bom- 

BÉBTüS,  voor  een  gedeelte  toekwam. 

In  zwarte  kleeding,  met  vierdubbelen  zwaren  gouden  hals- 
kettîng,  acht  ringen  aan  de  vingers,  waaronder  een  met 
Iiet  wapen  van  Eminga.  De  omslagen  der  handschoenen 
jgn  rijk  met  goud  bestikt  en  met  edelgesteenten  versierd. 
Iie&  kerkboek  ligt   naast   haar  op  tafeU 

Äo.  10.  Watze  van  Cammingha  ,  zoon  van  No.  4 , 
f  18  Dec.  1686,  oud  84  jaren,  zoo  als  op  zijn  wapen- 
bord  staat ,  dat  in  den  gang  van  Wiardastate  hangt;  levens- 
groot  portrait  ter  halver  lijve,  pendant  van  No.  12. 

In  zwarte  kleeding,  platte  liggende  halskraag  en 
manchetten  met  kanten  omzet.  De  degen  hangt  aan  een 
dwars    over    het   lijf  geslagen  vergulden  bandelier.     Een 
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armstoel    met   leeuwenkoppen ,  zoo  als  naast    hem    staat, 
is  nog  op  Wiardasiate  aanwezig. 

No.  lOa.  De  zelfde  Watze  van  Cammingha  ,  levens- 
groot  portrait  ter  halver  lijve,  pendant  van  No.  11. 

In  wit  satijnen  kleeding  met  rood  gevoerd;  de  breede 
sjerp  en  broek  zijn  zwart. 

No.  106.     Met  het  wapen  van  Cammingha. 

De  zelfde  Watze  van  Cammingha  ,  klein  portrait  ((^^ 
voeten  uit,  pendant  van  no.  lla. 

In  grijze  kleeding  met  goud  gezoomd ;  de  armmouwaic; 
zijn  goudgeel ;  de  grijze  met  goud  omzoomde  mantel  I^ 
naast  hem  op  tafel ,  en  daarnevens  de  zwarte  hoed  ni0t 
gouden  band.  ^ 

No.  lOc.     Een  ander  even  kleîn  portrait  van  een  CiJijrv'fl 
MiNGHA,  ten  voeten  uit,  in  1643  doorH.  W.  geschildeit- 

No.  11.     Sjoück  ScHELTEsdochter  VAN  Aebinga  v«» 
Bijumj    eerste  vrouw    van  No.  10,    gest.  18  Dec.  1630;     ' 
levensgroot  portrait,  ter  halver  lijve.  ^ 

In  wit  satijnen  met  goud  omzoomden  onder-  en  zwart0 
bovenkleeding  ;  dubbele,  opengesneden  met  rood  gevoeïé^ 
pofmouwen ;  een  zware  vierdubbele  gouden  halskettîn|' 
Een  waaijer  van  witte  vederen  in  de  hand. 

No.  lla.     Met  het  wapen  van  Aebinga. 

De  zelfde  als  No.  11;   klein  portrait ,  ten  voeten  uit. 

Bijna  even  zoo  gekleed  als  No.  4 ,  maar  de  onderklee- 
ding  rood  met  goud  en  de  kraag  breed  geplooid  en  opstaand. 

No.  12.  Anna  van  Wijtsma,  geb.  1613,  f  1652, 
tweede  vrouw  van  No.  10,  dochter  van  No.  13  en  14. 
Haar  naam  staat  achter  op  het  portrait,  anno  1642,^oud 
29  jaren. 
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In  zwarte  kleeding ,  de  platto  kraag ,  cliemiset  en  man- 
chetten  rijk  met  kanten  bezet ;  armbanden  en  zware  zes- 
dnbbele  gouden  ketting. 

No.  12a.  Ander  portrait  van  de  zelfde;  haar  wapen 
staat  achter  op  het  portrait. 

Het  blonde  haar  met  kanten  kapsel ;  în  zwarte,  goud- 
gebloemde  onder-  en  effen  zwarte  bovenkleediug ;  de  platte 
kraag,  chemiset  en  manchetten  rijk  met  kanten  omzoomd ; 
lialsketting,  doekspeld  en  armbanden  rijk  bezet  met  edel- 
gesteenten  cn  paarlen.  £en  zesdubbele  zware  halsket- 
tîng  om  de  borst.     Een  vederwaaijer  in  de  hand. 

No.  13.    De  wapens  van  Wijtsma  en  Eminga. 

Gerbit  van  Wijtsma  op  Obbemastate  te  Ee^  geb. 
1576,  t  1652,  getr.  met  No.  14,  geschilderd  inl641, 
oud  65  jaren. 

No.  14.  Bjück  OFCKEsdochter  Bawema  van  Kollum ,  f 
1652,  geschilderd  in  1641  ,  oud  63  jaren. 

Beide  deze  echtgenooten  zijn  geheel  in  zwarte  klee- 
ding,  met  breeden  staanden  kraag  en  breede  geplooide 
manchetten ,  ieder  met  een  kerkboek  in  de  hand.  Gerrit 
heeft  een  witten  baard  en  knevel  en  een  zegelring  aan  zijn 
regterduim.  Op  een  tafel  naast  hem  staat  een  crucifix 
en  lîggen  een  doodshoofd  en  paternoster.  Zijn  geheel 
tiiterlijk  heeft  veel  van  een  geestelijke  of  kluizenaar. 
Bjugk  heeft  geene  ringen  aan  hare  vîngers. 

No.  15.  WiJTZE  VAN  Cammingha,  oudste  zoon  van 
No.  10  en  11,  volgens  bijschrift,  geb.  28  Jun.  1629; 
geschîlderd  in  1634,  oud  5  jaren.  Hij  trouwde  Sophia 
Anna  van  Pipenpou,  t  1670,  eenigste  dochter  van 
Ebaebd  van  Pipenpoij,  een  trouw  staatsgezinde.  Wijtze 
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noemde    zich  naar  de  heerlijkheid  zijner  vrouw  heer  van 
Merchten    en  bewoonde  met   haar  Liauekamastaie.      Toen 
deze  echtgenooten  een  bedevaartgang   naar  Eppeghem  in 
Brabanl  deden,   werd  Wijtze,  den  14  Sept.  1652,  aldaar 
vermoord  door  Guldenlew,  bastaardzoon  van  den  koning  % 
van  Denemarken,  op  welke  gebeurtenis  van  Lennep,  ia.^ 
de    Kasteelen  van  Nederlandy   een  gedicht  heeft  gemaallï' 
Volgens  de  legende  keerde  Aicna    met  GuLDENLEWnïpt  ^ 
Liauckamastate  terug,  maar  werdzij  door  dezen  in  het  bur^  . . 
verlies  opgesloten,  alwaar  de  schuldige  vrouw,  door  lift^    - 
ren    verraderlijken   minnaar  vergeten,    van  honger  stiof. 
In  de  donkere  welfselkrocht ,  graistilte  in   't  rond, 
Ligt  het  lijk  van  vrouwe  Anne  op  den  vochtigen  groüd:    ; 
„Heur  bittere  strijd  is  volstreden    ...  »' '   - 

„Den  hongersdood  heeft  zij  geleden."  !)!!'•     ^ 

Het   jonkertje    heeft  blond  haar  en  is  levensgroot  Úl^ 
voeten  uit  geschilderd,  în  geheel  roode  kleeding ,  als  wal® 
deze   een  voorbode  van  zijn  toekomstig  bloedig  uiteindeJ 
breede,  liggende  met  kanten  omzoomde  halskraag  en  maii' 
chetten ,  geele  kaplaarzen  met  gouden  sporen ,    een  hi^ 
wats  in  de  regter- ,    een  grijze  hoed  met  breeden  rand  ^ 
groote  witte  veder  în  de  linkerhand. 
'  No.  15a.   De  zelfde  als  no.  15.   Tot  jongeling  opgegroeid  j 
heeft  hij  nu  een  harnas  aan  met  rooden  en  witten  dwars- 
bandelîer  om  het  lijf  en  een  stok  met  îvoren  knop  în  de 
hand. 

No.  16.  Misschîen  een  broeder  van  No.  15  en  dan 
RtJURD  VAN  Camhinghä.  Hîj  îs  bijua  even  zoo  gekleed 
als  no.  15. 
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No.  17.  Misschîen  Gerbolt  van  Camiiingha  ,  zoonvan 
ISo.  10  en  12,  t  1712,  oud  65  jaren. 

"No.  18.     Vronw  van  No.  17  en  dus  Cathaeina  Vic- 
TOttA   VAN  Stebnsee,  gest.  1703.    Zij  was  dochter  van 
Uo.  27    en  28,    als  erfdochter  der  Stebnsees  bragt  zij 
de  portraiten    No.    22    tot    28  in  de  famielje  van  haren 

IBIII. 

No.  19 — 21.  Waarschijnlijk  drie  zoons  van  No.  17  en  18. 
Beae  drie  jeugdige  broeders  dragen  groote  paruiken  en 
^  gAeel  geharnast. 

So.  22.     Chkistopfel    van    Sternsee  ,    hoogduitsch 

iöfanel  in    dienst    van    keizer    Karel    V    en    drost   van 

BirKngeny  gest.  1560.     Onder  de  handschriften  vanvAN 

SwDiDEN,    eenige    jaren    geleden     te   Amsterdam    bij  F. 

MuLLEB    verkocht,    kwam    voor    zijn    reisjournaal    van 

U15 — 54.     Hij    bezoeht    450  steden  en  18  eilanden  en 

Tnw   bij    den    togt    van   keizer  Karel  V  tegen  Tunis  te- 

î«nwoordig.    Dit  huis  werd  voor  Oostenrijksche  rekening 

**ngekocht.  Is  de  inhoud  daarvan  bekend  en  merkwaardig 

wi  zijn   er    meerdere  afschriften  van  bewaard  ?    De   op- 

schriften  van  de  grafzerken  der  famielje  Sternsee  te  Har- 

%«»  zijn  onlangs  door  de  commissie  voor  het  bewaren  van 

<*dheden  in  de  verslagen  der  Kon.  Akademie  uitgegeven. 

Ûscbistofeel  heeft  een  zwart  met  gouden  versiersels  be- 

^  barnas  aan.     Aan  een  roode  koord  hangt  het  gulden- 

vliesteeken.     Het  is  een  forsch ,    eenigzins  stug  en  ovaal 

gelaat  met  goed  gevulde  baard  en  knevel. 

No.  23.  Cnier  van  Ropta,  vrouw  van  No.  22,  gest. 
1555.  Zij  was  eene  dochter  van  Wobp  van  Ropta  en  Bjuck 
tan  Humalda. 


■  < 
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In  zwarte  met  goud  en  paarlen  versîerde  kleeding, 
met  gouden  kapsel  en  lange  paarlen  Iialsketting. 

No.  24.  Carel  van  Steensee,  zoo  als  zijn  wapen  aan- 
toont ,  gesch.  in  1584,  oud  33jaren,  f  1615;  zoon  van 
No.  22  en  23,  getr.  met  LuTS  van  Cammingha.  Zij  stîe^  ., 
ven  kînderloos  en  Caeel  maakte  Bocke  van  Humaldi  ^ 
tot  zijn  erfgenaam ,  onder  voorwaarde ,  dat  deze  diir  "  * 
naam  van  Stebnsee  zouaannemen.  Deze  Bocke  was  gll^  •,. 
met  Trijntje  BLebema  en  had  twee  zoons :  Caeel,  vaéÉ.  '  j 
van  No.  26,  en  Sjuck,  vader  van  No.  18.  '    -: 

Paarlkleurîg  wambuis ,  breede  staande  kraag,  zware,  dr»- 
dubbele,  gouden  halsketing.  Een  rond,  kleurîg  geliit 
met  weinîg  baard  en  knevel. 

No.  26.  BocKE  VAN  Steensee,  zoon  vanCAEELTrf 
Stebnsee  en  Ava  van  Geammaije  ,  zoo  als  de  wapîK 
van  Stbensee  en  Gbammaije  aanduîden.  Hîj  stîerfii; 
1666 ,  ongehuwd. 

Een  zwak  gelaat  j  lange  bruîne  haren ,  paarlkleurîp 
kleedîng.     De  lange  befkraag  met  breede  kant  omzet 

No.  27*  Sjuck  van  Stebnsee  ,  zoon  van  No.  24  m 
oom  van  No.  26,  benevens 

No.  28.  IJmck  van  Paffenrodb,  vrouw  van  No.  27. 
Zîj  waren  de  ouders  van  No.   18. 

No.  29.     De  wapens  van  Paffeneode   en  Dekema. 

De  zelfde  als  No.  28  ,  geschîlderd  op  öjarîgen  leeftijd. 

In  paarlkleurîge  kleedîng  en  met  wîtten  boezelaar  met 
kanten. 

No.  30.  De  zelfde  wapens  als  No.  29  en  dus  hare  zuster  , 
Ida  Cathaeina  van  Paffeneode  ,  geschîlderd  op  drieja- 
rigen   leeftijd;    zîj  stîerf  ongehuwd  te    Tjum,     De  ouders 
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lezer  twee  meisjes  waren  Schelte  van  Paffeneode  en 
WiCK  VAN  Dekema.  Het  blonde  haar  met  bloemen  ge- 
Vapt.  Een  groen  met  goud  en  veelkleurige  bloemen  ge- 
«tikt  onderkleed ;  een  goudgeel  met  groen  en  wit  gebloemd 
.  Wrenkleed.  De  platliggende  kraag  en  manchetten  met 
liRede  kanten.  Een  waaijer  in  de  eene,  kersen  în  de 
udere  hand. 

Deze  twee  laatste  portraiten  zijn  levensgroot,  ten  voeten 
uH  geschilderd    in    1634.      Beide    hebben    ingesnedene, 
dohbele,  blaauw    en  rood  gevoerde  pofmouwen,   zwaren 
^rierfabbelen  gouden  halsketting  en  roode  schoenen. 

Sb.  31.     Een  Paffenrode,  zoo  als  het  wapen  aanduidt; 

fflisschîen  de  vader  van  No.  29  en  30.  Deze  krijgsmans- 

rfbeelding  zou  ook  kunnen  voorstellen  Johan  van  Paf- 

îBSBODE,  Luitenant  kolonel ,   die  zijn  vaderland  37  jaren 

dieade  en  in  1673  yoor  Maaslrichl ,  door  Lodewijk  XIV 

Wegerd ,    sueuvelde.     Hij    was  geleerd ,  bedreven  în  de 

örieische  en  Latijnsche  talen ,  zoo  als  blijkt  uit  zijn  werk: 

jjder  Grieken    en  Romijnenkrijgshandel,"   Gor.  1675,  fol. 

înet  zijn  portrait.  Zijne  gedîchten,  în  1676,  voor  de  zevende 

fflaal  uitgegeven ,  getuigen  dat  hij  een  goed  dichter  was. 

De  State  Paffenrode  lîgt  een  half  uur  N.  van  Leeuwarden. 

No.  32.     De     wapens     van    Popma    van    Weidum    en 

fioo&DA    van   Tfummarum.     Het  levensgroot  portrait  ten 

voeten  uît  van  Anna  van  Popma,  dochter  van  Saeckle 

VAN   PoPMA,    t     1622   en  Wob  FREDERiK'sdochter  van 

RooRDA  van   Tjummarum  ,  f  1616. 

In  zwarte  kleeding,  met  goudgeele  veel  kleurîge  ge- 
bloemde  armmouwen  en  rood  kapsel ;  de  staande  kraag 
en  de  wîtte  boezelaar  met  breede  kanten  omzoomd.   Een 
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groote  gouden  penning   hangt  aan  een  groene  koord  voor 
op  haar  lijf. 

No.  33.  Het  wapen  van  Soobda  van  Tjummarum. 
Het  levensgroot  portrait  ten  voeten  uit  van  een  jonge- 
ling  van  omtrent  12  jaren,  in  de  kleeding  van  omstreeks 
1610.  Denkelijk  een  zoon  van  Bave  van  Boorda  t 
1633,  of  van  Poppe  van  Boobda  f  1616. 

Misschien  stelt  deze  jongeling  wel  voor  Bave  Boobda 
van  Tjummarum ,  die  door  zijne  vrouw  Dobothea  van 
WiJTSMA  met  behulp  van  den  jezuit  van  dbb  Heijdem 
op  zijn  ziekbed,  in  1629,  van  Mennoniet  tot  B.  Catholijk 
werd  gemaakt.  Zie  het  Verhaal  van  de  verrigtingen  der  /e- 
zuielen  in  Friesland  ^  bl.  97  en  volg. 

In  blaauw  wambuis  en  broek ,  breede  staande  kraag , 
geele  kousen ,  roode  met  goudgestikte  kniestrikken  en 
kwasten.  Aan  zijne  regterhand  een  hazenwindhond ,  aan 
zijne  linkerhand  eene  tafel  met  boeken. 

No.  34.  His  WiGLEsdochter  van  Buijgebs,  f  1677, 
getr.  met  Minne  van  Eminga,  gest.    1662. 

No.  36.  WiGLE  ZwiCHEMüs  VAN  AiJTTA ,  eerste  man 
van  Fbouk  van  Aijlva  ,  welke  hertrouwde  met  SiCKE 
VAN  Eminga. 

De  hîer  volgende,  met  letters  gemerkte,  portraiten, 
zijn  kleine  op  koperen  plaatjes  geschilderde  afbeeldingen  , 
zeker  copiën  van  grootere.  Zij  stellen  voornamelijk  per- 
sonen  voor  uit  de  famieljes  Eminga,  Aijlva  en 
Obnia  en  hebben  vroeger  in  ovale,  vergulde  lijstjes  ge- 
hangen. 

0.     Tjepcke  van  Aijlva  en 

p.    Fbouck  Douma,  in  1643  geschilderd. 


% 
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Deze  waren  de  ouders  van  Feoük  van  AuiiVA. 

q.    rEiJE  VAN  AiJiiVA,  t  i631  en 

f.    Aelke  van  Galama,    t  1622. 

Zi}   waren    de    grootouders  van  Frouck  van  Aijlva. 

IQnme   wapens    en    namen  niet  het  jaartal  1642  zijn  op 

^^;  miten    van    een    zijvenster    op    de  portraitenzaal  van 

Wiardastaie    geschilderd.      Op    het  ander  zijvenster  staan 

[idewapensen  namen  van  Fbans  van  Eminga  en  van  zijne 

vtouw  Bauck    van    Eminga  ,    ook  met  het  jaartal  1642. 

Tn.  de  beschrijving  van  Wiardastate  door  van  Halmael 

Btiat;  dat  op  een  venster  dezer  portraitenzaal  de  wapen- 

[i;  icUfien  van  Minnb  van  Eminoa  en  van  zijne  vrouwHis 

\-  BuueEBS,  met  het  jaartal  1669,   zijn  geschilderd.    Deze 

f-'  wspenfichilden    zijn    thans  daar  niet  meer  aanwezig.     De 

-  ouders  van  dezen  Minne  waren  Erans  van   Eminga  en 

BiiiKVAK  Eminga,  maar  zijne  dochter  Bauok  trouwde  ook 

met  eea  Erans   van  Eminga.     Ik  meen ,  dat  voornoemde 

Dn  mg  aanwezige    wapens,    die  der  ouders  van  Minne 

ï®tt  züveren  vingerhoed  met  den  naam  van  Bauck 
TAK  Eminga  ,  en  het  jaartal  1588  is  op  de  overplaats 
^  Wiardastate  gevonden. 

*•   Het  portrait  van  Sibolt  van  Aijlva,    oud  19  ja- 

'«öi  in  1671  geschilderd.  Hij  was  vierde,  jong  gestorven 

^5  van    Tjepcke    van    Aijlva    en    dus    broeder  van 

^wHJCK,    vrouw    van    Sicke    van  Eminga,  wier  afbeel- 

4'Bg  waarschijnlijk  op  het  koperen  plaatje  (l)  geschilderd 

^s,  dewijl    er    het  wapen  van  Aijlva  op  staat.     Zij  was 

Wond    en    zeer    schoon.     Ik    meen    dat    een  portraît  ten 
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voeten  uit ,  en  een  ander  ter  halver  lijve,  haar  ook  vooi 
stellen  in  jeugdîgen  leeftijd. 

w.     Portrait  van  Sijds  van  Eminga,   vader  van  Sicki 

V.  Portraiten  van  Sicke  van  Emenga  ,  man  vai 
Prouck  van  Aijlva  en  zoon  van  Sijds  van  EMHrôj 
en  BiEM  VAN  Galama,  weduwe  van  Sicke  van  AebiiI' 
GA.  De  namen  en  wapens  dezer  twee  laatsten  staan  mA 
het  jaartal  1636,  buiten  op  de  voorpoort  van  IVtarrfoÉ* 
in  steen  gehouwen. 

In  het  Stamboek  van  den  Frieschen  Adel,  1, 109,  staat:  iâ 
SiJDS  VAN  Eminga  ,  getr.  met  Eiëm  van  Galama  in  163L 
stierf.  Hoe  kan  dit,  gelijk  reeds  hier  vöör  is  opgemerfct^ 
waar  zijn ,  daar  Sicke  van  Aebinga  ,  de  eerste  maa 
van  KiEM,  eerst  in  1636  gestorven  is?  SiJDS  mo^éir 
later  gestorven  zijn.  ,■ 

No.  37.  Portrait  van  den  zelfden  Sicke  van  BäD^ 
GA ,  zoo  als  eene  vergelijking  van  het  koperen  plaaljc 
met   dit   levensgroot  portrait    bewijst. 

No.  38.  Dit  levensgroot  portrait  met  een  zwart  paardöï 
bij  en  het  wapen  van  Aijlva — Popma  van  Terschellinjf  ^ 
het  moederswapen  van  Aebinga,  is  dat  van  GebÚ^' 
VAN  AiJLVA,  t  1681,  dochter  van  Bartholt  VAN  AiJLV-^ 
broeder  van  Frouck  van  Aijlva  en  Dorothea  V> 
Aebinga,  dochter  van  Sicke  van  Aebinga  en  BxB 
VAN  Galama.  Zij  trouwde  met  J.  H.  de  Wolff,  d 
haar  overleefde  en  hertrouwde  met  Hijlck  van  Ockinö^ 
bij  wîe  hij  verwekte  Frouck  de  Wolff,  die  trouwH 
met  Sjück  van  Cammingha,  f  1719,  oudste  broederva; 
Valerius  Vitüs  van  Cammingha. 

In  paarlkleurige  kleeding  ,  met  goud  opgelegd  en  roodi 
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armbanden.   Zij  heeft  in  de  eene  hand  een  karwats ,  in  de  an- 

dere  een  zwarten  hoed  met  goad  omzoomd  en  roode  vede- 

xen.    Zij  staat  naast  een  zwart,  roodgezadeld  paard,  dat 

is^  aan    dé   tengels   vasthoudt.     Een  ander    even  groot 

en  op  gelijke  wijze  geschilderd  portrait   stelt  een  meisje 

Bet  een    hazewind   voor.     Deze  levensgroot  ten  voeten 

lit  geschilderde  afbeelding  is  misschien  die  van  Aelcee, 

joi^  gestorven  zuster  van  Geelant  van  Aulva. 

ij.  GosEWiJN  VAN  Ornia,  gest.  1665. 

Ä.  ÖBEBRANT    VAN    Ornia,    vrijheer   van  Vrijenessej 

gekl627,    gest.    te    Amsterdam  in   1692,  weduwenaar 

m  Emerentia  van  Zell,   geb.  1634,  f  1662  en  van 

ÄDBEENTIA  Deijman.     Hij  was  zoon  van  den  vorigen  (ij). 

^e  vrouw    schreef   met    een   diamant  op  een  ruît  der 

porlxaitenzaal  haren  naam:   Mevrouw  van  Vrijenes. 

«.  LuTS  VAN  Ornia  —  dochter  van  den  vorigen  (z) 
®ï  Sm  tweede  vrouw.  Zij  was  de  eerste  vrouw  van 
Tjbbke  van  Eminga. 

41.  Portrait  van  Tjepkb  of  Tiberius  Pepinus  van 
Emwga,  gest.  1733,  oud  76  jaren.  Hij  was  het 
^gst  kînd  van  Sicke  van  Eminga  (No.  37  en  volg.) 
tavan  Prouck  van  Aijlva  (t)  en  laatste  afstammelîng 
^  Emikga's.  Hij  was  zeer  rijk,  en  bezat ,  onder  an- 
«^,  onder  Goutum  7  boerenhofsteden ,  onder  Zwichem 
^  en  onder  Wirdum  2.  Zie  Cohieren  der  stemmen  van 
^^land.  Leeuwarden,  1730.  4°.  Achter  zijn  naam  staat 
telkens:  Papist. 

42  en  js'*.     Christina  van  der  Goes,   tweede  vrouw 
van  Tjepke  van  Eminga  ,  gest.  te  Goutumf  oud  38  jaren. 
Op  bladz.  167  van  den    Catalogus  der  bibliotheek  van  het 
VI.  N.  R.  14 
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Ffiesch  Genootschap  staat:  Triplex  chrono-acrasUcon  in  obilum 
nobiliss.  dominae  Chbistinae  Genoyeyae  Jacobi  vak  deb 
QoES,  in  vila  conjugis  nobiliss,  domini  TiBEBn  Siconis  ab 
Ymxnqa.  4°. 

zK  Hiss  Mabij  van  Bubmania  ,  derde  vrouw  van  Tjepss 
VAN    Eminga  ,    die    haar  man  overleefde.     Zij  was  eem 
oudere  zuster  van  Lucie  van  Bubmania  ,  die  getrouwd  lîÉi ' 
met  EÜQNBIK  baron  van  Moens,   wier  beider  portraîlti 
op  zijde  gedrukt,  hîer  ook  hangen.  -V^t-; 

De    oudkatholijke    Amsterdammer     Hillebband   iDi^' 
Otteb  ,    op  wiens  getuigenis ,  wegens  het  gebeurde  ▼» 
1578,  HoOFT  zich,  în  een  zijner  brieven  ,  beroept,  IWI 
grootvader  van  den  frîeschen  jonker  Geebr and  van  ObM^^ 
katholijk   burger    binnen    Amsterdam^    die  tot  ldeiiïsa0 
had,    met    dezelfde    poortersceelen    de    graven  H£H|ta  * 
en   Bebnabdijn   Moens,    wîer    moeder  dus  eene  zott 
van  LuTS  van  Oenia  was. 

Bij  Wagenaab  ,  Beschrijving  van  Amsterdam ,  8®,  deJ 
ni,  p.  37  en  176  en  in  de  Naamlijst  der  regeerders  «» 
Amsterdam ,  staat  het  volgende  omtrent  deze  {sm^ 
DE  Otteb. 

Flobis  Jan  Claasz.  ,  Schepen  in  1486 ,  burgemeertfif 
in  1505. 

Hillebband  Jansz.  ,  Schepen  în  1505 ,  burgemeestöf 
in  1502,  raad  1526. 

DiBK  Hillebeands.  was  hoofdman  der  burgerij  i» 
1535 ;  toen  hij  van  Pietee  Honiö  vernam ,  dat  de  he^ 
doopers  Amslerdam  kwamen  overvallen,  gaf  hij  er  den 
burgemeesters  op  het  stadhuis  kennis  van.  In  1556 
werd   hij    door    de    landvoogdes,    în   plaats  van  door  de 
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r^eerende  oudbargemeesters ,  tot  burgemeester  benoemd. 

Flobis  Dirksz.,  Schepen  in  1562,  gaf  in  1566  aan  de 

legeering  van  Amsterdam  den  raad  om  de  beelden  uit  de 

¥i6d:en  te  doen  wegnemen,  uit  vrees  voor  beeldenstorm. 

Op   een    der    koperen   portraitplaatjes  is  eene  mansaf- 

;    Mding   met    een    mij    onbekend    wapen,    hetwelk  niet 

ihddelijk  geschilderd  is,  maar  misschien  wel  het  wapen- 

Bch3d  van    de    famielje  de  Otter  is.     Het  is  gequarte- 

leeid:  1  en  4  een  bruinviervoetig  dier,  veel  op  een  Otter 

g^lkeBd;    2    en   8  een  rood  en  zwart  gekleurde  vogel; 

QBdflr  in   de    punt   van    het   schild  3  jagthooms  op  een 

Mod  yeld.     Indien  dît  het  wapen  van  de  OTTERis,  zou 

:    Ä  portrait  dat  van  Hillebrand  deOtter,  grootvader 

îBi  Gerbrant  van  Ornia  kunnen  zijn. 

Hb  Marij  van  Burmania  ,  t  1757 ,  maakte  bij  testament 
Wtinb-,  Drinkuitsma'  te  Goutum  en  Tjaerdastate  teRinsuma" 
jettltinGrERRiT  VAN  Cammingha,  ouder  broeder  van  Kuurt 
Casbl  van  Cammingha,  die  van  hem  Wiardastate  eTtde^ 
Aaos  het  eigendom  van  zijn  kleinzoon  en  naamgenoot. 

89.  Georg  Jurien  van  Burmania,  in  krijgs- 
îttMgewaad,  t  1634.    Hij  trouwde  eerst  met: 

tt.  LuTS  Juwesd.  van  Deeema  en  daarna  met  Pedt 
^DïZES  vAN  Cammingha,  zuster  van  Watze  van  Cam- 
WttiA,  No.  10. 

ÖEORa  in  blaauw  satijnen  kleeding.     Een  zwaard  in  de 
isod.    Kos  haar  en  baard. 

Luts  in  wit  satijn  met  goud  omzoomde  onder-  en 
2Wart  met  goud  versierde  bovenkleeding ;  eene  tien  dub- 
bele  zware  gouden  halsketting;  op  haar  linkerborst 
hangt   eene    groote    met   edelgesteenten   versierde  roset; 

14 
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hoofdkapsel ,    kraag    en    manchetten   met  breede  kante 
paarlen ,    armbanden ,    witte  handschoenen   met    rood 
goud  gestikte  omslagen. 

c.  Portrait  van  een  van  Sijtzama  ,  zoo  als  het  wapi 
aantoont,  oud  34  jaren ,  în  1563  geschilderd.  Hetrooc 
kruis  met  vier  kleine  kruizen  {het  wapen  van  Jeruzalm 
en  de  palmtak  toonen  aan ,  dat  deze  een  togt  fltt) 
Jeruzalem  deed. 

d.  Ook  het  portraît  van  een  van  Sutzama  of  nog  eeéÊ 
van  een  Wiaeda  wegens  de  ster  boven  de  zwaan  ta 
het  wapen. 

e.  Stelt  in  het  klein  denzelfden  persoon  voor  alsopiil 
groote  portrait  No.  8,  en  dus  Haringh  van  Sumii* 
Ook  hij  was  ridder  van  Jeruzalem.  t. 

Nog  zîjn  op  Wiardastate  aanwezîg  de  volgendefci*' 
traîten:  van  Valerius  Vitus  van  Cammingha,  geflcWlr 
derd  în  1759,  oud77jaren.  Hij  stîerf  în  1764,  oud  88 
jaren ,  en  was  luitenant-generaal  en  gouverneur-generaaltil 
de  troepen,  în  Friesland  in  garnîsoen.  In  geheel  roodekIee(iii8* 

Het  portrait  van  zijn  zoon  Küdebicüs  CAKOLüStAS 
Cammingha  ,  geb.  1721 ,  f  1793,  Hij  was  luîtenaafc' 
kolonel  bij  het  2e  bataîllon  Oranje-Frîesland ,  woondeoi 
Wiardaslate  en  lîgt  begraven  te  Wirdum.  Hij  is  geharnast 
zijn  helm  lîgt  naast  hem. 

In  eene  galerîj  van  het  koninklijk  paleiste  Leeuwafdi 
zag  ik  onder  de  portraîten  van  officieren  der  garde  Vî 
den  stadhouder ,  ook  dat  van  een  Cammingha.  Wa^ 
schijnlijk  van  dezen  of  van  zijneu  vader, 

De    portraiten    van    de    twee    vrouwen  van  RuDEBri 
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Cabolus    van    Cammingha  ,   Mabia   Geetkudis    Selis 

DE  Fanson   van    Maasirichl  ^    gest.    te    Goutum  în  1785, 

met  dat  van  haar  derde  kind,  Pstbonella  Jacoba  Mabia 

ÏUSABBTH  VAN  Cammingha  ,  geb.  1763,  t  j  în  1792 ,  getr.  în 

1770  met    Adbianus  Speijaet  van  Woebdbn;  en  van 

Java  Cathabina  Louisa   Lempeb  ,   geb.  te  Doornik  in 

j.  1784,  t  te  Goutum,  în  1832. 

De  &inielje    Selis   de   Fanson   was  verwant  aan  dîe 

^va&BiyAES  te  Maasiricht,    Op  Wiardastale  îs  een  adels- 

dqloaa,  în  het  latîjn,  op  perkament  geschreven ,  door  keizer 

IdWfOLD  van  Oostenrijk  aan  Antonij  Vaes,  inl690,ge- 

ï  v^nken,    waarîn    de  volgende  leden  dîer  famîelje  voor- 

?■  boien:  Diontsius  Vaes,  t  1480,  lid  der  regeerîng  van 

:    Tênferen;   Andeeas  Kbeusen,    bîsschop  van  Roermondy 

late  aartsbisschop    van    Mechelen ;    Johannes  Libebtus 

.  ^*»,  raad,    eerst    van    Vlaanderen,    later  van  Brabant; 

fuxmcüa    en    Henbicus    Vaes,  bevelhebbers  der  ge- 

höDttte   benden.     De   grootvader     van   Antonij  Vaes, 

j    bjpitem  van  100  soldaten  te  voet,  was  door  een  geweer- 

•ogd  door    het  hoofd  geschoten  en  gedood.     Zijn  vader 

'    **  secretarîs    van    Maastricht^  hij  zelf  secretaris  en  pen- 

■•üis   van    Maastricht.     Zijn    zoon  was  André  Joseph 

^08.    Het  wapen  van   Vaes  was ,   volgens  de  gekleurde 

«Welding  în  het  dîploma ,  gequarteleerd :  1  en  4  zwart 

öïôt  3    gouden  rammen,  2  en  3    goud  met  een  blaauw 

^ild  en  zwarte  spreeuwen. 

Üit  aanteekenîngen  omtrent  de  peters  en  meters  van 
'^^^  Gebtbudis  Selis  de  Fanson,  în  bovengenoemd 
kerkboek,  blijkt,  dat  M.  J.  Vaes  db  Schïepenbebg  in 
1759    getr.  was  met  een  baron  Sblis  db  Fanson  ;  Mabia 
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Adbiana  Vaes  ds  Scherpenbebq,  in  1761,  met  N.  Ls£- 
NARTS;  en  nog  een  de  Vaes  van  Scherpenbeäg  met 
Mâbia  ELiSABETHbarones  de  Bonam  de  Richolt  ,  in  1763. 

In  Limburg  bestaan  nog  leden  van  de  famîelje  de  Selis 
DB  Fanson.     Volgens  een  wapenschild ,  door  een  steenen 
leeuwtje  vastgehouden ,  op  het  voorplein  van  WiardasM, 
is    het    wapen  jder   famielje  Selis  de  Eanson  een  krWf 
waarop  vijf  St.  Jacobs-schelpen. 

De  slotkapel ,  de  nog  aanwe?îge  kerkboeken ,   de  cÉlrr 
cîfixen    en    kerkboeken,  waarmede  zij  zich  lîeten  uitsclrit 
deren,    dît    alles  toont  duîdelijk    genoeg  aan,  datdefo- 
rîge    katholyke  bewoners  van  Wiardastate  zeer  op  hraaw 
kerk  gesteld  waren.     Maar  dit  schijnt  nîet  belet  te  i«^ 
ben,    dat    men    zîch   bij  famielje-feesten  en  bruîloftip|0p 
eene    gepaste    wijze    wîst   vrolijk   te  maken.  En    wél» 
daartoe    beter  hebben  kunnen  bijdragen    dan  hetbijaH&Ä 
gelegenheden     zingen    van    vermakelijke    sonelten^   bni- 
loftliedekens  enz.  zoo  als  bijv.  van  Joan  IJsermans  „6ö' 
teur    van    de  gilde  van  den  Heijlighen   Gheest ,  dîe  fflflB 
noemt  den  Olijf-Tack  te  Antwerpen^  anno  1628."  Jky^ 
dan  ook  in  eene  oude  kast ,   die  als  huisbibliotheek  sd^^ 
gebruikt  te  zijn,  dit  boekje;  het    bevat  ook  tevensslict 
telijke   liederen ,    zoo  als  dat  tot  lof  van  de  maagd  MarÎÄ 
op  de  wijze:    Gehaerde  Philis  en  een  ander  met  hetCört 
begrijp   van   den  heijlighen  Nobertus  bekeeringhe;  maarhet 
bezîngt  ook  het  leed  der  min: 

Venus,  wreede  Godinne  , 
Dîe  mij  dît  lîjden  doet , 
Dat  ick  de  doot  besuren  moet; 
Ghij  slacht  voorwaer  de  spinne. 


9» 
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Die  het  cleijn  bieken  vroet 
Vanght ,  en  doodet  met  den  spoet.. 
Alsoo  't  uwen  ghewinne, 
Trapt  ghij  ons  door  de  minne , 
Oock  ellendich  met  den  voet. 

als  de  moeder  dan  niet  gedachtig  is  aan  het  spreek- 
l:  „Als  't  kint  de  moeders  huijck  begint  te  passen, 
ist  tijt  dat  moerken,  haer  versiet  van  eenen  man, 
baar  dochter,  die  klaagt,  dat: 

Zij  sonder  man  en  conde  sehier 
Gheleven  meer, 

>rzigtig  antwoordt: 

Ghij  moet  u  duldich  lijden 

En  mijden 

Van  vrijers  noch; 

Wilt  setten  doch 

Dees  ijdelheijt  besijden , 

Ghij  sijt  noch  jonck  al  sijdij  groot. 

't  Is  teghen  re'en, 

Ick  vrees  ghij  bleefter  onder  doot. 

Sprack  d'  oude  queen : 

Beîjdt  vrij  nog  seven  jaren. 

i  zegt  haar  dochter  spîjtig: 

Te  cleîjn  ?  waert  dit  dat  mij  gebrack 
Neen  moerken  neenl 
Oock  doet  mij  't  lang  vertoeven 
Bedroeven ; 


V 
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Want  wie  weet  bet 

Waer   dat  hem  let, 

Dan   die  de  pijn  moet  proeven. 

Doch ,  ick  sal  wel  eens  proeven ,  sprack 

Dit  meijsken  kleen 

En  maken  gheen  geschiile 

AI  stille. 

Waarop  zich  dan  de  moeder  bedenkt: 

En  sprack  lief  kint 

Nemt  liever  bidd'  ick  eenen  man, 

Die  u  bemint. 

De  goede  IJsermans  had  gelijk,  dat  hij  de  jeugd 
tot  min  aanspoorde,  want  hoe  zou  hij  auders  zijne  brm- 
loftsliederen  hebben  kunnen  dichten  ter  eere  der  Ant- 
werpsche  aristocratie ,  hetgeen  hem  zeker  niet  onvoor- 
deelig  zal  geweest  zijn.  De  smaak  des  tijds,  waarinhij 
leefde ,  in  aanmerking  genomen ,  bleef  de  Belgische  vader 
Cats  toch    altijd  vrij  eerbaar  in  zîjne  liedekens. 

Na  deze  letterkundige  uitweiding,  waarbij  wij  toch 
altijd  op  Wiardastale  bleven ,  vermits  deze  gedichten  bij 
voorkomende  gelegenheden  aldaar  wel  gezongen  werden, 
keeren  wij  tot  het  beschouwen  der  famielje'portraiten 
terug  en   wel  tot  die  der  drie  zusters  van  Ruderiüs  Caro- 

LUS   VAN    CaMMINGHA: 

Cathaeina  Victobia,  geb.  1707,  f  1773. 
Chaelgtte  Juliana  en 

SusANNA    Babbara,  getr.  met  Tjalling  van  Asbeck. 

Van   de    tweede    is   ook   een   portrait  aknwezig  in  de 

kapel   van    Wiardastate  ^    in  de  kleeding  van  priorin  van 
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de  abdij  van  Farret  bij  BrusseL     Zij  stierf  aldaar  in  1781  , 
oud  70  jaren,  in  het  45ste  jaar  harer  professie ,  het  22ste 
sedert   hare    aanstelling  als  abdis ,   zoo  als  op  een  gedrukt 
(apier,  achter  deze  afbeelding  geplakt,  te  lezen  staat. 

Welk    een   onderscheîd  tusschen  dit  zwarte  gewaad  en 

de  satijnen  paarlkleurkleeding  met  paarlensnoeren  om  hals 

en  hoofd    van  de  jeugdige  Charlotte  Juliana  ,  zoo  als 

â]  eyen   als  hare  zusters  op  de  andere  portraiten  is  af- 

geWld!    Haar  kloosternaam  was  Constantia. 

Be  volgende  schilderijen  stellen  mij  onbekende  perso- 
nai  Yoor.  Een  mansportrait  in  zwarte  kleeding ,  geschil- 
derdîn  1650  door  Wijbrand  de  Geest  ;  een  vrouwenportrait 
iû  paarlkleur-satijnen  kleeding,  rijk  met  paarlen  versierd, 
gescMderd  in  1674  door  J.  de  Geest,  en  eenzeerfraai 
geschilderd  jeugdîg  mansportrait ,  misschien  van  Peede- 
Mt  BE  VoOGHT  VAN  RiJNEVELDT  iu  paarsch  wambuis, 
gösdiOderd  in  1607  door  P.  Mobeelse,  den  beroemden 
yitï'Bchtschen  kunstenaar. 

S^a  ons    aldus    nader    te  hebben  bekend  gemaakt  met 

de  portraiten    op   de  ridderzaal  van  Wiardastate  aanwe- 

**g>  wil  ik  ten  slotte  nu  nog  over  eenige  personen  en  za- 

*^  iandelen ,  welke  in  betrekking  tot  dat  gebouw  staan , 

^  ^el  vooreerst  omtrent  het  testament  van  ViGLius  van 

■^^A,  dat  op    Wiardastate  berust  en  in  denlaatsten  tijd 

^^8  gebruikt  is  om  het  regt  te  doen  gelden,  dat  de  af- 

*«iuiiiaelingen  van  Viglius  ervenhebben  om  twee  jongelîngen 

^'  friesland  op  het  door  hem  gestichte  coUegie  te  Zeti- 

te   laten  studeeren,   hetgeen  ook  gelukt  îs,  zoodat, 

°P    'V'oordragt   van  Jhr.  K.  C.  van  Cammingha,  nu  nog 

^^    friesch  jongeling  in  het  coUegie   de  schoof  studeert. 
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aldus  genoemd  naar  het  wapen  van  Aijtta,  een  schoof 
voorstellende.  ViGLius  had  er  een  kamp  lands  te  Ruijsbroek 
bij  Brussel  en  een  ander  stuk  grond  te  Pirck  bij  Vilvoorden  ^ 
jaarlijks  /600  rentende  ,  aan  geschonken. 

De  overblijfsels  der  beelden  en  snijwerk  in  hout  en 
steen  uit  de  kapel  van  het  door  ViGLius  te  Zwichem  ge- 
stichte'  gasthuis ,  bevinden  zich  thans  op  Wiardastate,  Vooral 
zijn  daaronder  merkwaardîg  twee  zeer  fîjn  en  kunstîg  m 
lialie  bewerkte  albasten  plaatjes ,  de  aanbidding  der  hea^ 
ders  en  de  graflegging  van  Christus  voorstellende.  Der- 
gelijke  albasten  platen  zag  ik  ook  in  de  verzameling 
oudheden   van    mijnen   neef  Jhr.  J.  P.  Six  te  Amsterdam. 

In  het  Museum  van  Oudheden  dier  stad  zag  ik  houten 
beeldjes ,  welke  gediend  hebben  om  de  altaar-tooneel-ves^ 
tooningen  voor  te  stellen  van  het  lijden  van  Chrîatns- 
Zulk  eene  verzameling  beeldjes  op  wier  gelaat  de  ve8>» 
schillende  hartstogten  zeer  natuurlijk  zijn  uitgedrukt ,  be- 
vindt  zich  ook  op  Wiardastate  en  is  uit  het  gasthuîs 
van  Zvüichem  afkomstig ,  evenals  een  stamboom  van  Chris- 
tus,  waarop,  in  den  vorm  van  een  ladder,  de  vooroii* 
ders  des  Heeren  uit  eikenhout  zijn  gebeeldhouwd.  Dese 
kleine  beeldjes,  vorsten  en  andere  personen  voorstellende^ 
zijn  ä  jour  gesneden  en  ware  kunststukjes. 

lets  omtreut  het  Archief  op  Wiardastate 

aanwezig. 

Men  hoort  dikwijls  de  onderzoekers  van  oudheden  en 
geschiedenis  zich  beklagen ,  dat  de  archieven  van  oude 
geslachten  niet  genoeg  in  ons  land  onderzocht  wor- 
den.      Op     Wiardastate     zag      ik     eene     groote     kast 
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met   perkamenten   en   oude  papieren,  waarvan  ik  eenîge 
voor  de  hand  liggende  beproefde  te  ontcijferen.     Zij  had- 
den    betrekking    op    de    geslachten   van   Eminga,    van 
BUBBEN,    DE    VooGHT    VAN  KiJNEVELDT  (beide  laatsten 
Tiit  het  sticht  van  Utrecht)  en  de  Huijter.     Daar  het  on- 
derzoek  van  archieven  mij  vreemd  is  en  ik  het  oude  schrift 
i     wl    zonderling    notarislatijn    moeijelijk    kon   lezen    of  be- 
grqîen ,    is   het    mij  niet  mogelijk  daaromtrent  veel  mede  te 
Aeefen.    De    door   mij  onderzochte  bundel  bevatte  onder 


li  Een  groot  stuk  perkament  met  het  zegel  van 
Frmland ,  waarbij  de  staten  dier  provincie  in  1700  nog- 
maak  voor  25  jaren  vrijheid  van  belasting  toestonden 
Mn  TiBERius  VAN  Eminga  ,  evon  als  dit  reeds  vroeger 
vai  geschied  in  1637  en  1660,  voor  gronden  in  het 
^wgMtermeer,  waarvan  hij  mede  erfgenaam  was ,  dewijl 
het  onderhoud  van  molens  en  dijken  meer  kostte  dan  de 
grond  opbragt.  De  Emingas  hadden  dit  meer  doen 
dwogmaken. 

2«.  Perkamenten  omtrent  het  geslacht  de  Vooght 
W  EiJNEVELDT.  De  papieren  van  deze  famielje  zijn 
4«iikelijk  door  de  van  Buerens  aan  de  Cammingha's 
S^omen. 

len  perkament,  onderteekend  door  Fbederik  de 
VöooHT  VAN  KiJNE VELDT,  waaraan  zijn  zegel  hangt,  en  waarîn 
iüj,  als  commandeur  der  Duitsche  Orde  van  Doesburg^ 
getrouwheid  belooft  aan  Didericus  Bloijs  van  Tres- 
M)NG,  landcommandeur  der  balije  van  de  Duitsche  orde 
Unnen  Vtrechi^  anno  1614. 
Den    ander  perkament  bevat  een  contract  tusschen  de 
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Duitsche  orde  en  de  stad  Doesburg  ^  anno  1615,  waarbij 
DE  VoOGHT  VAN  EiJNEVELDT  als  commandeur  der  Duîtsclie 
orde  te  Doesburg,  de  pastorij  der  St.  Maartenskerk  aau 
de  regering  van  Doesburg  afstaat.  Dit  stuk  îs  ondertee- 
kend  en  van  zegels  voorzien  door  Bloijs  vanTreslonq, 

DE   VOOGHT   VAN   KlJNEVELDT    eu  WlLLEM  MULERT ,    COm- 

mandeur  van  Dieretiy  alsmede  met  het  zegel  der  stad 
Doesburg. 

In  de  Kerkelijke  historie  en  oudheden  door  H.  yaic 
Heussen  en  H.  van  Rijn,  deel  VI,  bl.  680,  wordt 
over  de  twîsten  der  pastoors  van  St.  Maarten  en  de 
vîcarîssen  în  de  15de  eeuw  uîtvoerîg  gehandeld ,  maar 
noch  DE  VoOGHT  VAN  RiJNEVELDT,  Doch  dît  coutract  worden 
daar  vermeld.  In  de  Analecta  van  Matthaeus ,  dl.  V,p. 
896,  vînd  îk:  Anno  1612  stierf  Jaoob  Taets  van  AlBft- 
EONGEN,  31ste  landcommandeur  van  de  Balije  van  Ulrechii 
anno  1619  stîerf  Diderick  de  Bloijs  van  Treslong, 
32ste  landcommandeur. 

3o.  Eene  halfvergane  lijst  op  papîer  met  opschrift; 
Specificatie  van  sekere  kerkelijke  ornamenten  gehoremte 
aan  de  balije  der  Ridderen  der  Duitsche  Orde  binnen  (7- 
trecht,  gemaakt  29  April  1619  en  aldus  begînnende: 

Eene  sîlvere  monstrans. 

Een  repositorîum  venerabih's  Sacramentî. 

Een  rood  fluweel  statîeboek  euz. 

4o.  Een  perkament ,  waarbij  de  regeerders  van  het  wees- 
huîs  te  Utrecht  în  erfpacht  geven  aan  Elisabeth  van 
VooRST,  weduwe  van  Jhr.  Willem  de  Vooght  van 
Rijneveldt,  18  morgen  lands ,  gelegen  în  het  gerecht  van 
Cattenbroeck ;  onderteekend  Beerdt,  anno  1607. 
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5».  Oude  perkamenten ,  waarîn,  door  tusschenkomst 
van  pastoors,  door  partîculieren  goederen  worden  gege- 
ven  aan  kerken  te  ^s  Gravenhage. 

60.  Testament  van  Jhr.  Jan  deHuijtee,  hoogheem- 
raad  van  Delfland,  en  van  zijne  vrouw  Barbaba  Suijs,  1574. 

7o.  Octrooi  verleend  door  PHniiPS ,  Koning  van  Spanfe^ 
aan  Wouter  van  Oudheusden,  en  zijne  vrouw  CoR- 
NSLiA  Spierinx  ,  1583. 

%9.     Octrooî  verleend  aan  Jhr.  Jande  Huijter,  1624. 

9°.  Een  dito  aan  Pieter  de  Huijter  en  zijne  vrouw 
M.  A.  VAN  Oudheusden,  1644. 

lOo.  Een  dito  aan  Maria  Anna  van  Oudhbusdbn, 
weduwe  van  P.  de  Huijter,  1616. 

11°.  Een  handschrift,  bevattende  de  costumes  van 
Oudheusden  De  heerlijkheden  van  Oudheusden  en 
Zvdjdoort  zijn  door  het  huwelijk  van  Valerius  Vitus 
VAN  Cammingha  met  Petronella  Jacoba,  dochter  van 
f^DERiK  Ignatius  van  Bueren,  f  1751 ,  aan  de  Cam- 
MIKGHa's  gekomen. 

In  de  Navorscherj  1867,  bl.  83  en  124,  zijn  fragmenten 
van  dît  geslacht  van  Bueren  opgegeven,  waaruit  de 
volgende  lijst  îs  opgemaakt: 

Johan  van  Bueren;  zijn  zoon  Balthasar  bezat  het 
huîs  en  hofstad  Reijgersfort  în  1403.  Dîens  zoon  Hen- 
I>HIE  în  1435 ;  Dirk  van  Bueren  in  1442 ,  getr.  met 
Juttb  VAN  den  BoGERT  1450 — 1491.  Hun  kleinzoon  Hu- 
BERT  DiRKszooN  îu  1 5  48,  getr  .met  Agniet  Van  Buohel,  1 555; 
Balthasar  în  1570,  getr.  metMARGBiET  vanderHaar. 
Hunne  kinders : 
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Elize  erft  in 
1621  vanÂNNA 
enmaaktinl625 
IsAB£  AU  univer- 
sele  erfgenaam, 
t  in  1643. 


ISABEAU,  1617, 

getr.  met  DntK 

VAN       BUEKENT , 
1625. 


Diek1612.Anna,  1617  ge- 
tr.  metFBEDE- 
rikdeVooght 

V.  RlJTNEVELDT, 

1618.   Hij  was 

command*    der 

Duitsche    orde 

te  Doesburg. 

Adriana    van   Bueäen   erft   van   haar  broeder  Dhk, 
m  1647. 

HuBERT  VAN   Leeuwbn  ,  universeel  erfgenaam  van  Isa- 

BEAU  ,  t  1643. 

N.  VAN  BuEREN,   gctr.  met  N.  db  Conick. 
Hun  zoon  Fbederik  vader  of  oom  van : 

JaCOB  V.  BUBREN.  N.  V.  BUEREN  V.  ZUIDOORT.  ElISABBOT  V. 

s 

BuEREN;  harexiM>e- 
der  was  eene  So- 

VELASCA. 

Nog  vind  ik  in  De   Straten  van  Utrechl  beschreven  (bwr 

VAN  DER  MoNDE: 

HUIBERT,     HlERONIJMUS,     JaCOB     EN   BaLTHASAE  VAN 

BuEREN  verkochten  den  grond  der  tegenwoordige  kei- 
straat  te  Ulrecht  voor  /* 21000  met/*  100  voor  het  zoonlje 
van  den  heer  van  Zuidoort, 

Ik  denk  dat  Hüibert,  de  heer  van  Zuidoort  was  en 
JoHAN  Frederik  zijn  zoon  :  want  in  den  Tegenwoordige 
staat  van  Utrecht,  II,  bl.  369  ,  lees  ik,  dat  Huibert  van 
BuEREN,  in  1649,  met  Amelisweerd  beleend  werd  enzijn 
zoon  JoHAN  Frederik  in  1710,  die  waarschijnlijk  în 
1724  gestorven  zal  zijn:  want  toen  ging  Amelisweerd  over 
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în  den  famielje  vanVAN  Delbn.  —  Beatbix  Maria  van 
BüEREN  getrouwd  met  Wilhelm  van  Linteloo,  land- 
commandeur  der  üuîtsche  orde  te  Ulrechi^  was  denkelijk  eene 
dochter  van  Johan  Frederik  van  Bueren:  want  zij  bezat  tot 
1749  Oudheusden  en  Zuidoort,  welke  heerlijkheden ,  na 
haar  dood,  aan  hare  bloedverwante  (misschien  broeders 
dochter)  Petronella  Johanna  van  Büeren,  echtgenoot  van 
Valerius  Vitus  van  Cammingha  ,  en  dochter  van  Ereder. 
Ignat.  van  Büeren,  gekomen  zijn.  Hun  zoon  Euurt 
Cae*  van  Cammingha  werd  în  1721  te  Bunnik,  waar- 
onder  Amelisweerd  ligt ,  geboren. 

De  stukken  omtrent  de  Duîtsche  orde  kwamen  dus 
door  het  huwelijk  van  Frederik  de  Vooght  van  Kune- 
VBLDT  met  Anna  van  Bueren  en  de  archieven  van  Oud- 
Iieasden  en  het  wapenbord  van  Parijs  van  Zuidoort^  door 
liet  kawelijk  van  Petronella  Johanna  VANBuERENmet 
ValïRIüs  ViTUS  VAN  Cammingha,  in  de  famîelje  van 
Camhingha. 

Op  dît  wapenbord  van  Parijs  van  Zuidoort ,  op 
Wiardastale  aanwezig ,  staan  twee  gouden  adelaars  op  een 
rood  veld  en  daaronder  is ,  in  het  latijn ,  vermeld  ,  dat :  Ja- 
GOBA  van  Parijs  van  Zuidoort ,  dochter  van  Jacobus 
wm  Parijs  Yan  Zuidoort  ,  de  laatste  afstammeling 
van  dît  oud  adelîjk  geslacht,  op  den  8  December  1640, 
is  overleden. 

In  VoET  's  Beschrijving  van  Culemborgy  1753,  p.  16, 
vînd  ik  het  volgende  omtrent  Parijs  van  Zuidoort: 

In  1251,  ten  tijde  van  Huibert  ,  vierde  heer  van  Culem^ 
burg,  ontstond  twist  tusschen  de  vrijheeren  van  Pavijen 
en  Parijs  aan  de  eene  en  van  Kedichem ,  Caets  en  Lanks- 
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meere  aan  de  andere  zijde.  De  twee  eerste  heeren  verbrand- 
den  de  huizen  en  dorpen  der  laatsten,  die  uît  wraak  de 
Lekdîjk  doorstaken,  zoodat  de  goederen  van  Parijs  en 
Pavijen  overstroomd  werden.  De  heer  van  Culemburg 
leed  hîerdoor  ook  zoo  zeer,  dat  de  heeren  van  Parijs  en 
Pavijen  als  schadevergoedîng  hunne  heerlijkheden  aan 
heer  Huibeet  moesten  verkoopen ,  en  naar  Zeeland  ver- 
trokken ,  alwaar  dîe  van  Pavijen  de  heerlijkheid  van  Skf&i 
kocht  en  die  van  Parijs  de  heerlijkheid  yan  Zuidoort^ 

Parijs  met  zijn  kasteel  lag  ten  westen  van  Culemburg 
en  noordelijk  van  Pavijen.  In  1385  waren  de  dorpen 
Parijs  en  Pavijen  nog  betîmmerd,  maar  toen  geraakten 
deze  plaatsen  onder  water  en  werd  de  nîeuwe  stad  aan- 
gelegd  en  half  Parijs  în  Culemburg  getrokken,  wasrvan 
nog  eene  straat  de  Parijsche  heet,  en  de  plek,  waar  eeetydsde 
kerk  van  Pavijen  gestaan  heeft,  het  kerkhof  van  Paiú^ein 
genoemd  îs. 

Ik  heb  slechts  weînîg  omtrent  de  famîelje  Parus  van 
ZuiDOORT  kunnen  vinden. 

JoosT  VAN  Hakdenbboek,  grîetmau  van  Kollumerlandf 
t  1575,  was  getr.  met  Josina  van  Parijs  van  ZüidookT, 
t  1540.     Beiden  waren  uit  het  Sticht  van  Utrechl. 

Op  eene  lijst  der  Edelen  van  Utrecht  van  het  eînde  der 
16de  eeuw  staat:  Lubertus  Paeijs  van  Zuidoort. 

Ik  weet  nîet  of  de  volgende  personen  tot  de  famîelje 
VAN  Pabijsvan  Zuijdoort  behoorden: 

Jan  van  Zuijdoort,  burgemeester  van  Wijk. 

LuBBERT  VAN  ZuiDOORT,  burgemeester  van  Utrecht,  1 542. 

Arij  VAN  Zuidoort  în  1539,  momboîr  der  kînderen  van 

VAN    OOSTRUM. 
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De  Brusselsche    famîelje    Parijs   had    een   geheel  an- 
der  wapenschUd. 

Van  de  famielje  de  Vooght  van  Rijneveldt  heb  ik  ook 

geene   geslachtlijst    kunnen    vinden.     In    het  Biographisch 

Bandwoordenboek  van   Kobus    en  de  Eivecoubt  lees  ik, 

dat    dit    aanzienlijk    Utrechtsch  geslacht   sedert    de   14** 

eeuw  den  naam  van  Rijneveldt  had  aangenomen ,  nadat 

HiLDEBBANT  DE  VooGHT,    burgemeester  van  Utrechl^  in 

het   huwelijk    getreden  was  met  Claba  van  Rijneveldt. 

HsNDEiK  DE  VooGHT,  die  de  Brusselsche  unie  in   1577 

onderteekende ,  was  toen  burgemeester  van  Uirecht.     Op 

eene  lijst  der  edelen  van    Utrecht  van   het  einde  der  16*® 

eeuw  staat :  Jodocus  de  Vooght  van  Eijneveldt  en  Blijc- 

KENBUBG.    Beatrix  de  Vooght  van  ^ïJNBveldt  ,  dochtcr 

van  Frederik  de  Vooght  van  Rijneveldt  en  Catharina 

VAN  Beest,  was  getrouwd  met  Adriaan  de  Wablvan 

Vronesteijn,   een  der  verbonden  Edelen. 

In  de  Nederlandsche  Geschiedzangen^  I.  bl.  192 ,  staat  het 
volgende  schimpdicht  op  Frederik  de  Vooght  van 
Bijneveldt,  dîe  in  1528,  als  deelgenoot  van  de  Geldersche 
partij  te  Ulrechl ,  door  de  handlangers  des  bisschops ,  die 
de  stad  bij  verrassing  hadden  ingenomen ,  in  levensgevaar 
kwam. 

Frbderick  de  Vooght  van  Rijneveldt,  dolle, 
Van  bontwerckers  ende  brouwers  zijt  ghij  gekomen. 
17  over-  oude-  moeder  sat  't  Amsterdam ,  verkocht  warmoes- 
Hoe  zij  dij  nu  dus  uitgenomen,  (boUen, 

Dat  ghij  van  de  Coenroetsen  wout  zijn  geacht? 
Ghij  hebt  se   onderhouden  ende  met  dranck  vrije. 

Omtrent    de   famielje    Qrammaue   uit  Gelderlandy  No. 

VI.   N.   R.  15 
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26  der  portraiten ,  lees  îk  in  Nijhopp's  Register  op  het 
Arckiefvan  Gelre  en  Zutphen,  bl.  17  ,  dat  Thomas  GBABtMAij 
de  oude ,  in  1586  een  boekje  had  geschreven,  getiteld  :  Rede' 
nen  die  ons  solden  moveren  om  eenen  bestendigen  vrede  te  soUici' 
teren  en  met  onse  koning  te  reconsileren ,  waarin  hij  het 
volk  tot  oproer  aanzet  en  den  koning  van  Spanje  als  zijn 
koning  erkent,  schoon  hij  hein  heeft  afgezworen;  wes- 
halve  hij  zijne  bediening  als  raad  en  rekenmeester  v«ö 
Gelderland  verloor  en  het  land  in  het  jaar  1586  modA 
ruimen.  (*)  Even  als  de  Eminga*s  waren  dus  ook  de  GbaM- 
maije's  strenge  Catholijken,  die  steeds  met  de  Span^ 
jaarden  bleven  heulen. 

Op    Wiardastate   is    een    stuk   snijwerk  van  eikenliaiit , 
met  een  mans-  en  een  vrouwen  wapenschild,  datgw&nd 
kan  hebben  tot  ornament  boven  eene  kast  of  deut«    Het 
manswapen,  waarbij  een  S  staat,  isgequarteleerd:  len4 
het  bovendeel  van  een  gekleed  mensch,  twee  pijlen  krul- 
selings  over  de  borst  vasthoudend ;  2  en  3  met  twee  boven 
elkaâr    geplaatste  rijen ,   ieder   van  drie  Andreas-kruîsen. 
Het   vrouwenwapen ,  waarbij  I  staat ,  is  în  tweeën  gedeeld : 
het    bovendeel  twee  gekruiste  met  de  punten  naar  bene- 
den    gekeerde    zwaarden ;    in    elk    der    hierdoor  ontstane 
vier  hoeken  een  klaverblad ;  het  onderdeel  heeft  een  staande 
leeuw.     Bij  deze    wapens   staat :  anno  1619.     Ikzochtte 
vergeefs  naar  deze  wapens  in  het  Stamboek  van  den  Frie- 
schen  Adel^  in   het  Wapenboek  van  Perweeda  en  ook  in 

O  Doch  reeds  60  jarcn  vroeger  wa«  een  Thomas  Gramaije  raad 
des  Keizers  en  Generaal  van  het  Muntwezen  in  Nederland ,  en  werd 
hem  in  1526  bevolen  in  Friesland  eene  Munt  op  te  rig^en,  volgens 
het  Charterhoek,  U  510,  en  Eekiioff,  Geschiedkmdige  Beschrijving 
van  Leemvarden,  I  148. 
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andere  wapenboeken.  Kan  iemand  mij  ook  de  famieljes 
opgeven ,  die  deze  wapens  voerden  ? 

Evenzeer  is  mij  het  volgende  wapen  onbekend ,  dat  ik 
op  een  theeservies  geschilderd  aldaar  aantrof :  op  rooden 
grond  een  zilveren  toren,  regts  met  een  staande  zîlveren  halve 
maan ,  links  met.  twee  boven  elkaâr  staande  gouden  sterren. 

Ook  zag  ik  op  een  zilveren  koffijkan  den  naam  gegraveerd 

van  JoHANNES  CoBNELis  DuQUESNE.    Zou  deze  aan  een  der 

nakomelingen    van    den    beroemden    Pranschen    admiraal 

DuQUESNE,  die  zich  na  het  intrekken  van  het  edict  van 

NoÊties    in    Holland   kwamen    vestigen,    behoord  hebben? 

Ik  voeg  hierbij  eene  lijst  der  zeven  Ebiinga's,  die 
achtereenvolgende ,  van  de  tweede  helft  der  15^®  tot  de 
eerste  helft  der  18^«  eeuw,  Wiardastate  bewoonden: 

1.  SlJDS   V.  E.  =  AnSCE  V.  LlUNGA. 

1473. 

2.  MiNNE  V.  E.  =  Eelck  V.  Jabla. 

t  1541.  I       t  1557. 

3.  MiNNE  V.  E.  =  Feoück  Wijtsma 


t  1600. 


SiJDS  V.  E.  1 1605,  broeder  van  4.  Geeeit  v.  E.  =  Teijn  v.  Galama* 
3 ,  =  met  Teijn  V.  RooEDA  met  t  1627.    |  t  1627. 

âebaar,hmizoonPiJB£V.E.was  5.  Sijds  v.  E.  =  Biem  v.  Galama. 
iradörvan5,=PEECKV.RooEDA  t  1631. 

vaîn  l^mmarum.  6.  Sicke  v.  E.  =  Feouck  v.  Aijlva. 

tot  1669." 
7.  TiBBE.  Pep.  V.  E.  =  1.  LüTs  V.  Oenla 
t  1733.        2.  Cheist.    v.   d. 

GOES. 

3.  His  Maeij  V. 

BUEMANIA. 


t  1613. 
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Als  proeve  van  de  wijze ,  waarop  ik  te  werk  ben  ge- 
gaan,  om  de  namen  te  vinden  der  personen,  welke  op 
met  wapens  voorziene  portraiten  zijn  afgebeeld ,  laat  ik  hier 
mijne  bewerkîng  volgen  van  vier  zoodanige  schilderijen,  welke 
ik  op  de  bibliotheek  van  hetFriesch  Genootschap  te  Leeu- 
warden  zag  en  waarvan  de  namen  onbekend  waren. 

1.    Mansportrait :  aet.  sme  28 ,  anno  1576. 

De  wapens  van  Botnia.  |{   Hottinga  v.  Eee. 
Hesinga  Camstra.   II   DOUMA. 


TjALLiNGHV.BoTNiA,tl553,getr.     Abbb  van  Heringa,  t  1517^ 
met  Fbouck Jabichsd.  v.Hotmnga.     getr.  met  ?  Doüwes  v.  DoinlA. 

I  I 

SijDs  V.  BoTNiA,  t  15^8,  getr.met  Bauck  Abbesi).  HEiDiftâ  t. 

I  Camstba. 

DUS:  SlJDS  VAN  BOTNIA,  t  1615, 

getr.  in  1571  met  Jel  Doüwesd.  Douiia 

V.  Oenema,  +  1620. 


2.    Vrouwenportrait :  aet  srtae  21 ,  anno  1576. 

De  wapens  van  Douma  v.  Oenema.   H  Luebsma. 

Abbinga  van  Hmzum.   \\   mg  onbekend  wapen. 


Jancke  V.  Oenema  Doüwama.      Hessel  V.  Abbema  ,  diehetzelfdo 
=  Teth  Lueesma  uit  Oroningen.      wapen  had  als  Abbinga  , 

I  getr.  met? 

DouwE  V.  DoüMA,  tl565,  =  Teth  Hesselsd.  v.  Abbema. 

I 
Dus:  Jel  Douwes  van  Douma, 

getr.  met  Sijds  van  Botnia. 
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3.    Mansportradt  met  de  wapens  van  Gamstba.   H   Liauokama. 

Aebinga  tot  Blija.   H   Cammikgha. 


HoMME  V.  Camstba.  Gopfb  V.  Aebinga,  f  1579. 

=  Sjouck  V.  LiAUCKAMA.  ==  Bjuck  V.  Cammikgha,  f  1626. 

I  I 

Tjalung  V.  Camstba,  f  1614,  getr.  met  Tjbmck  v.  Aebinga. 

I 
Dns:  Tjalungh  van  Caicstba 

4.   Vrouwenportrait  met  de  wapens  van  Walta  en  Holdinga. 
Dns:  eene  der  dochters  van  Sijbben  van  Walta, 

=   TJETS  TjAEBDSD.   V.  HOLDINGA* 

2äetdaar  dan  de  uitkomsten  van  mijn  onderzoek  om- 
trent  de  vroegere  bewoners  van  Wiardastatey  en  de  hîs- 
toiisclie  herinneringen  en  kunstwerken,  welke  zij  hebben 
nagelaten.  Indien  geschied-  en  oudheidkundigen  aangaande 
de  hierin  vermelde  personen  en  zaken  nadere  înlich- 
tingen  weten  te  geven,  zoo  verzoek  ik  deze  te  willen 
mededeelen  in  de  Navorscher.  Daardoor  zullen  verscheî- 
dene  adellijke  geslachten,  die  meestal  zîjn  uîtgestorven 
en,  omdat  zij  Catholîek  waren  gebleven,  weînîg  onder- 
zocht  zijn,  nader  bekend  worden. 

Meî  1870. 


Jâ 
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AANTEEHEBIINGEN. 


Het  adellijk  geslacht  de  Hüijteb  komt  dikwijls  vdöir 
de  reformatie  onder  de  hooge  regeerîngspersonen  van 
Delft  voor  (zîe  Beschrijving  van  Delfl).  Pontus  H£UTEBUg» 
de  geschîedsclmjver ,  was  een  bastaardzoon  uit  dît  geslacht, 
dat  na  de  reformatîe  streng  Katholijk  bleef,  dewijl  ikin 
de  Dietsche  warande  van  1869  zicy  dat  de  door  niî|aiBDÖ 
1624  genoemde  Jan  de  Huijteb  getrouwd  was  met;âMirA 

t)E  VOOGHT  VAN  RljrNEVELDT    en  hun  ZOOn   JOHAH  JcflKlît 

was,  en  dat  P.  de  Huijter,  getrouwd  met  N.  A.  vaK  Oüt>- 
HEUSDEN ,  beiden  ook  door  mij  vermeid ,  twee  zoons  liad- 
den ,  Waltherus  en  Fredericus,  die  ook  Jezuiten  werden. 

Omtrent  het  geslacht  Oudheusden  bleef  mij  steacb 
veel  duister.  Nu  en  dan  zîe  ik  în  de  Navorscher  eemge 
opgaven  daaromtrent,  waaruit  blijkt,  dat  Johan  van 
OUDHEUSDEN  vAN  EsT  en  DoNCK  eu  zijn  zoon  JoHAN 
in  1708  in  Gelderland  leefden,  hoewel  de  heerlijkheid 
van  Oudheusden  toen  aan  de  van  Buerens  toebehoorde, 
zoodat  ik  geloof,  dat  Voet,  in  1753,  in  de  narede  zijner 
Beschrijving  van  Culenborg ,  zîch  ten  onregte  den  naam 
VAN  OuDHEUSDEN  meende  te  mogen  toeëigenen. 

Zijn  overgrootvader  Pauwels  Voet  mag,  als  achter- 
kleinzoon  van  Ida,  Dirk's  dochter  van  Oudheusden, 
deze  heerlijkheid  in  1597  bezeten  hebben,  die  toen  door 
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den  bevelhebber  van  Beusden  verwoest  werd,  maar  deze 
behoorde,  ten  mînste  sedert  de  helft  der  17*«  eeuwj 
aan  de  famielje  VAN  Bueben  ,  en  ging  door  het  huwelijk  van 
Peteonelle  Jacoba  van  Bueeen  (t  1751)  met  Vale- 
Biüs  ViTUS  VAN  Cammingha  aan  de  Camminqha's  iu 
eîgendom  over. 

In  1403  leefde  Hak  van  Oudheusden  ,  raadsheer  van 

JOHAN   VAN  BeIJEBEN. 

Maegaeetha  Hak  van  Oudheusden  ,  getr.  met  Ma ab- 
TEN  VAN  DEB  GoES  ,  wareu  de  ouders  van  Aebt  van  deb 
Qow ,  die  in  1525  advocaat  van  Holland  werd. 

In  1635  leefde  Nicolaas  van  Oudheusden  te  Giesen, 
(Nûvorschery  1869.) 

Het  wapen  van  Oudheusden  was :  keel ,  met  drie  palen 
van  vair  met  een  schildhoofd  van  goud,  waarin  een 
zevenspakig  rad  van  keel.  {NavorscheTf  Februarij  1870.) 


Hendbik  Jacobus  van  Oudheusden,  Heer  van  Zeven- 
hmzen,  geboren  te  RoUerdamy  verkreeg  in  1755  van  de 
Keizerîn  van  Oostenrijk  een  Adelbrief  met  een  wapen- 
schild  van  sinopel  en  zilveren  leeuw.  BKj  trouwde  met 
Anna  Mabia  Diebt,  bij  welke  hij  een  zoon  had,  Jan 
Gebabd  van  Oudheusden  van  Wolfslinden,  geboren 
1747  in  den  Haag,  in  1785  getrouwd  met  Johanna  Ma- 
bia  db  Meesteb  (geboren  1765)  en  overleden  in  Wolf- 
linden   onder  Eppeghem  en  Mechelen  in  1823. 

Deze  tak  stamde  welligt  af  van  Peteb  Lambbechtsen 
VAN  OuDHEUSDEN,  getrouwd  met  Cobnelia  Leenderts 
Bbuijs.  Hun  zoon,  Mabius,  gedoopt  in  1665  te  Bergen 
op    Zoom^    was   getrouwd  met  Mabia  Pooij.     Op  naam 
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van  een  anderen  zoon ,  Lambebtus  ,  aldaar  gedoopt  în 
1669',  bestond  in  1719  în  de  Groote  kerk  te  Roiterdam 
een    graf.     {Navorscher^  April  1870.) 


Zouden  tot  het  in  bl.  191  vermelde  geslacht  van  Ob-^ 
NIA  ook  behoort  hebben  DominicüS  Ornia,  in  1620  ge- 
trouwd  met  Mabgakita  Bonebs  {Stamhoek^  I  369),  en 
Taetsken  Oknia,  gehuwd  aan  Albebt  Veelkeb,  op 
welke  beide  huwelijken  bruiloftsverzen  voorkomen  in  STAfr* 
ter's  Friesche  Lusthoff  le  druk,  bl.  45  en  142. 


Op  bl.  199  staat  verkeerdelijk  gedrukt:  „de  abdij  van 
FarrelJ^  Dit  moet  zijn  Forest.  Dit  Benediktijner  klooa- 
ter,  ook  wel  ter  Vorst  genoemd,  was  in  1096  gQsticht 
door  PuLGENTiüS,  abt  van  Affligem.  In  1582  doordeher»- 
vormden  verwoest,  werd  het  iets  later  door  de  abdifl 
Adriana  de  Petit  Cambraij  gedeeltelijk  hersteld  en 
en  in  1674  geheel  herbouwd. 

Men  gaf  voor,  dat  daarin  de  martelares  Helena  wa« 
begraven.  De  nonnen  van  dit  klooster  moesten  van  adel 
zijn.     (Zie  Gramaije,  Antiq.  Brabant.  28.) 


HE  EDElilIOEDIGE  WIJZE^ 

WAAKOP 

HERTOG  GEORGE  VAN  SAKSEN 

în  1504  aan  Frîesland  eene  nieuwe  regeling  van  de 

Justitîe   en  Polîtîe  schonk. 


Een    der  belangrijkste  tijdpunten  în  het  leven  der  vol- 

ken    îs  de  învoerîng  van  een  nîeuw  Regts-  en  Gemeente- 

wezen    en    de  vaststellîng  van  nîeuwe  bepalîngen  omtrent 

den    loop    der   Justitîe   en    de    plîgten   der  Bestuurders. 

Voor  Frîesland  was    dit  feît  în  1504  van  dubbel  belang 

na    vele   jaren   van  regeerîngloosheid ,  toen  îmmer  voort- 

woedende   twîsten    en    partyschappen    de    veilîgheîd   van 

personen  en  bezîttîngen  belaagden  en  heerschzuchtîge  na- 

buren  îmmer  dîe  twîsten  aanstookten ,  ten  eînde  zîch  zel- 

ve  in  het  bezit  der  oppermagt  te  stellen.     Lîst  en  geweld , 

door  eene  groote  legermagt  ondersteund,  hadden  Hertog 

Albebt  van  Saksen  eîndelijk  van  dat  bezît  verzekerd;en 

scheen  hij  al  der  Frîezen  krachten  te  hebben  gebroken, 

toch    was   het    er    verre  af ,  dat  hîj  ze  geheel  verwonnen 

zou  hebben.     Nog  krachtîger  mîddelen  van  bedwang  wa- 

ren    er   noodîg,  toen  hij  în  1500  over  hunne  magtelooze 

belegering  van  Franeker  had  gezegevîerd ,  en  hardwaren 

de  voorwaarden  hunner  onderwerpîng ,  ja  wreed  de  straf- 

oefenîngen,  welke  het  Saksîsche  bewînd  zîch  veroorloofde. 

Zelfs    Leeuwarden^    dat   în  dien  nood  voor  den  Hertog 
geen   partij   getrokken    of  hem  hulp  verleend  had,  werd 
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om  dîe  neutraliteit  met  eene  boete  van  2500  Qgld.  gestraft 
wegens  „rebellicheijt ,"  waarom  het  den  dwang  van  een 
Blokhuis  werd  opgelegd.  De  bezittingen  der  voortvlug- 
tige  rebellen  werden  verbeurd  verklaard  en  hunne  vrou- 
wen  en  kinderen  hen  buitenlands  nagezonden.  Ja,  nog 
twee  jaren  later  schreef  de  Stadhouder,  Graaf  HuGO 
van  Leijssenicky  der  Regeering  van  Leeuwarden  aan,  om 
zijn  ambtman  van  het  Blokhuis  hulp  te  verleenen,  ten 
einde  de  stîns  vau  Auke  Keimpes  Unia  te  Wirdum  mei 
krijgsvolk  en  geschut  te  belegeren,  omdat  uit  dît  liuîs 
des  Hertogs  rebellen  versterking  ontvingen.  Wat  waa 
er  aJzoo  voor  de  rust  en  welvaart  der  ingezetenen  te  wadi- 
ten  van  zulke  gewelddadige  maatregelender  SaksischeSe- 
genten,  die  nog  altijd  te  Franeker  waren  gezeten  eii  in 
naam  der  Hertogen  Hbndbik  en  GEORaE  van  Sakim 
handelden  ?  Hoe  ver  zou  hun  overmoed  gaan ,  daw  tS^ 
ook  ten  behoeve  der  belegering  van  Groningen  immer 
geld  en  manschappen  bleven  eischen?  Waarlijk  de  toe- 
komst   scheen  donker  en  smartelijk! 

Doch  spoediger  dan  men  toen  had  kunnen  verwachteB  i 
daagde  er  licht  en  vrede.  In  1503  vertrok  Graaf  HuöO, 
de  waarneming  van  het  bewînd  eerst  aan  zijn  jongeren 
broeder  Graaf  Alexander  met  de  Regenten  overlatende , 
waarna  Wilhem  Drochses  van  Walburch  in  zijne  plaats 
trad.  In  Mei  1504  kwam  Hertog  George  zelf  in  Fries^ 
landj  en  zeker  mogen  wij  ons  een  hoogen  dunk  vormen 
van  zijn  verstand,  ijver  en  zachtmoedigen  geest,  dat  hij 
dadelijk  de  behoeften  des  lands  overzag  en  met  een  krach- 
tigen  wil  middelen  beraamde  om  daarin  te  voorzien.  Reeds 
in   Julij  vaardigde  hij  de  beroemde  Saksische  Ordonnantie 
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ult,  waarbij  hij  te  Leeuwarden  een  Oversle  geregt  instelde 
van  zeven  Eaadsheeren ,  wier  werkkring  daarin  evenzeer 
als  de  manier  van  regtspleging  werd  omschreven,  gelijk 
ook  die  der  Nedergeregten »  die  op  het  land  onder  een 
Grietman  stonden,  met  vier  mederegters  en  een  dorp- 
regter  in  elke  plaats.  Hunne  regten  en  verpligtingen  tot 
liet  heffen  van  consentgeld  bij  verkoopingen ,  van  brenken 
en  boeten  op  misdaden  en  overtredingen ,  waarvan  er 
een  lang  boetregister  is  bijgevoegd,  en  zorg  voor  de  re- 
geling  van  maten  en  gewigten  —  dit  alles  werd  nitvoe- 
jn^  vastgesteld,  even  als  ten  slotte  de  manier  vanRaads- 
bestelling  in  de  steden  werd  geregeld. 

Maar  was  nu  de  toon ,  waarop  die  belangrijke  veran- 
deiingen  werden  ingevoerd ,  dien  van  een  trotschen  over- 
weldiger ,  die ,  aan  zijne  afkomst  getrouw ,  met  het  zwaard 
în  de  vuist,  zijne  bevelen  verkondigde  en  als  het  hoog- 
8te  gezag  opdrongp  Neen^  juist  het  omgekeerde  was  het 
geval,  en  het  is  däärom  dat  ik  de  aandacht  bij  dit  even 
merkwaardig  als  zeldzaam  verschijnsel  wil  bepalen:  op 
de  moitter,  waarop  Geobge  van  Saksen  den  Friezen  een 
nienwe  regeling  van  het  Begts- en  Gemeentewezen  schonk , 
waardoor  hij  hun  volksbelang,  veiligheid  en  ontwikke- 
ling  zoo  zeer  bevorderde. 

Welke  zîjne  beginselen  en  bedoelingen  waren ,  yerklaart 
hij  in  den  aanhef  dezer  Statuten  enLandregtenmetronde 
en  gezonde  woorden  in  dezer  vöege:  de  magt,  die  God 
en  de  Keizer  hem  verleend  hadden,  wilde  hij  met  ernst 
«mwenden  om  het  land  en  de  inwoners  in  een  godzaHg, 
profijtelijk  en  ordelijk  regiment  te  stellen,  ten  einde  met 
Gods  hulp  een  aanvang  te  maken,  om,  üaar  vermogen,  de 
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algemeene  welvaart ,  vrede  en  eendragt  te  bevorderen  en 
der  menschen  geschillen  te  vereenîgen.  Daarom  wilde  hij 
een  fondament  instellen  van  justitîe  en  een  geordend  regt 
voor  aller  welzijn ,  waarom  hij  ,  na  den  raad  ingewonnen 
te  hebben  van  vele  zijner  raden  en  landzaten,  de  daarop 
volgende   ordonnantie  vaststelde. 

Doch    dit  was  hem  en  zijn  welwillenden  aard  nog  niet 
genoeg  en  bewijst  nog  niet  ten  voUe,  wat  ik  bedoeldeen 
waarover  ik  mij  verwonderde.     Het  was  nameHjk  op  den 
9    Julij    1504j  ,    dat   hij  een  brief  liet  schrijven  aan  zîjne 
lieve    getrouwe  Burgemeesteren ,  Schepenen  met  de  gan* 
sche  gemeente  Leeuwarden ,  waarvan  het  bezegeld  origineel 
nog    bestaat   in  het  Stedelijk  Archief  en  waaruit  wyxgn 
achtenswaardig  karakter  nader  leeren  kennen.     Hy  geeft 
daarin ,  met  toezending  van  de  beloofde  Ordonnaniie  t  te 
kennen:     lo.    dat    hij  gaame  van  de  Begeering  ssal  ont- 
vangen    eene    lijst    met  de  namen  der  personen,  în  dub- 
beltal,    welke    tot   Regt  en  Baad  noodîg  zijn,  ten  einde 
daaruit   een  getal  van  niet  minder  dan  acht  der  deugde- 
lijkste    in    de   regeering  te  bevestigen;     2o.  dat  hîj  ver- 
langt ,  dat  de  oude  Baad  vervolgens  den  nieuwen  aal  in- 
leiden    op  zekeren  dag  in  het  jaar,  waarop  tevens  reke- 
ning  gedaan  zal  worden ;     3o.  dat ,  indien  men  hem  eenîge 
onvoorziene  gebreken  in  de  Ordonnantie  mogt  willen  aan' 
Vüijzenj    hij   of  zijne  Regenten  die  gaarne  zullen  verbete- 
ren ,    en    4o.    dat ,    daar    de    aanvaarding  van  het  gezag 
hem    reeds    zulk    eene    aanzienlijke  som  heeft  gekost,  en 
hij  het  land,  in  armoede  en  bezwaren  verkeerende     niet 
gaarne  verder  belasten  wil ,  hij  er  nogtans  prijs  op  stelt , 
dat  de  accijnsen  en  heffingen  met  meer  ijver  opgebragt  wor- 


219 

den;  weshalve  hij  verzoekt,  dat  de  te  kiezen  regeerîng 
de  invordering  op  zich  neme  en  voor  Zondag  bij  hem  kome, 
om  zijne  nadere  meening  deswegens  te  verstaan ,  uithoofde 
zij  zijn  volle  vertrouwen  bezit.  Zie  verder  den  brief, 
welken   wij  hier  achter  laten  volgen. 

Wat    dunkt    u,  is  dit  geen  merkwaardig  blijk  van  ne- 

derbuigende  goedheid  en  redelijkheid  in  den  hooggeplaat- 

sten    Landsheer    zelven  jegens  de  Regeering  eener  stad, 

die  kort  te  voren  nog  zoo  vele  blijken  van  ongenade  ont- 

"vîng?     Nimmer    heeft    Leeuwarden    vöör    of  na  hem  een 

Vorst  binnen  zijne  muren  gezien ,  die  zooveel  magt  in  zich 

rereenigde    als    Hertog  George  op  dat  oogenblik  bezat, 

maar  ook  nimmer  een ,  die  daarvan  verstandiger  gebruik 

heeft  gemaakt,  vooral  naar  gelang  van  het  licht ,  dat  zijn  tijd 

bescheen  en  van  de  verwachting,   die  de  ingezetenen  van 

sûjn    krijgsmans    aard    en    krachtîgen  wil  konden  voeden. 

Hîj  verdîent  onze  hoogachting,  even  als  wij  de  Saksische 

regeering  over  Friesland  steeds  zullen  zegenen. 

30  Aug.  1866,  W.  EEKHOFF. 


Brief  van  HERTOG  GEORGE,  aan  de  Regeering 
van  Leeuwarden  over  de  invoering  van  de 
Saksische  Ordonnantie,  de  invorderîng  vaade 
accijnsen  enz. 

1504,  den  9  Julij  ,  uit  Leeuwarden. 

Geoegen  ,  van  Gods  genaden  Hertoghe  tzo  Zassen  &c. 
ende  des  Heilighen  Roomschen  Rijcx ,  erflijck  Gubernator 
în   Vrieslant. 

Lieue  ghetrouwe !     Wîj  hebben  V  ende  anderen  onsen 
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ondersaten    jonst,     als    wij    huldinghe    ende   plicht    ont- 
fanghen ,  seggen  ende  vermelten  laten ,   dat  wij  regîeren 
ende  recht  durch  alle  onse  Steden,  wie  het  nv  hin  vborder 
sal   gehalden   worden,   veroordelt.      Den    noch    schickeh 
wij    V   hier^mit  onse  ordînghe,  dair  vuijt  ghij  bevindet, 
dat   ghemeene    Stadt   noch   zoe   vele   personen  als  zij  te 
regieren  ende   recht   ghemeene  stadt  behoeuen,  ons  ofte 
onsen  Regenten  verteikent  namachtich  ouersenden  zuUen; 
ende  wie   wel   die   tal ,    hoe    veel  personen  totter  selosr 
regierinck  eude  recht  ghebruijct  zullen  worden ,  niet  aeiH 
gheteikent   is ,  soe  is  doch  onse  meijninghe ,  in  gheender 
Stadt   onder   acht  die  zelufdighe  personen  in  regieringlie 
ende    recht    zijn   zullen ;    ende    is   onse  begheringe ,,  dat 
ghij    willet   tzamentliken   verdraghen,   wie   vele  p^Kaaiien 
ghij    tot    regieringhe    ende  recht  uwer  Stadt,  (kfc  die  in 
goeden  nieuwen  regiment  ende  een  recht  ghehalden  wor- 
den ,    nv    hen    voorder  wardet  behoeuen ,  ons  te  kennen 
gheven ,    ende    dîe  zelue    personental    noch  zoe  veel  van 
V  allen  eligiert  ende  verteikent  ouersenden ;  alsdan  wülen 
wij  na  onsen  wetens  die  doeghtlicste  daervuijt  tot  aoghe- 
teikender   regîeringhe    bestadighen.     Ende    altoes  xal  die 
olde  raet  den  nijeuwen  bestedighen ,  oick  op  eenre  zekeren 
ilach ,  des  ghij  V  vereenighen  zuUen  ,  alle  jare  rekeninghe 
doen    ende  werden  onser  ordenînghe  naghaen ,  in  toeuer- 
sicht.     Ghij  werdet  alle  daer  vuijt  eer  ende  nut  beumden. 
Ende    of  V  eenîch  ghebreck  derhaluen  toevallen  wordt, 
als    wij    ons  doch  ghaer  nîet  voîrsîen ,   dat  zal  doir  ons , 
îndîen  wij  bînnen  landen  zijnt  ofte  în  onsen  ofwesen  doer 
onsen  Regenten  ,  ghenadentlîcken  verbetert  worden.  Ghij 
weet  wie  wel  wij  exscijs  ende  renten  în  desen  onsen  lan- 
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den    ghestelt,    dat  van  regieringhe  der  voirscreven  landt 

to  erhalden ,  zoe  hebben  wij  doch  mit  zulken  alles  bishaer 

niet  ghereiken    moghen  sonder   merckelicke  somme  onser 

s  goeds  thoe  boeten  mosten  ,  dat  ons  vast  zwair  is ,  ende 

willen    doch  ghemeene  landt,    die  wij  in  armoede  eh  be- 

swaringhe  vinden,  niet  ghaerne  vorder  belasten.     Daerom 

ons    van    noeden   is,    onse  renten  ende  exscijs  mit  merer 

diligencie    dan    tot    nv    toe    gheschiet    is  in  to  brenghen. 

Soe    wij  dan  in  der  manier,  als  wij  onsen  exscijs  tot  an 

deser  tijt  hebben  laten  versamelen ,  niet  mit  derghehjcken 

luijden    veel  verbeteringhe  to  doen  weten,  ende  wij  oick 

na  ontfanghen  der  huldinghe  tot  V  voer  anderen  luijden 

vertrouwen  ende  ghelouen  draeghen  ende  ghaer  niet  twi- 

uelen ,  dat  ghij  Y  ende  ghemeenen  landen  te  goet  onsers 

nut  to  meer  gheneicht  zijt ,  is  onse  guetlicke  begheringhe, 

ghij  willen ,  ons  te  gheuallen  ende  onderdaninghen ,  ghe- 

hoarsaem    aennemen    durch    uwer    regieringhe    regierer, 

die   ghij    nv  wederkiezen,    voirscreuen   onser   exscijs   tho 

versamelen.     Soe   ghij  dat  doet,    twiuelen  wij  nyet  vuijt 

Uweren  ghetrouwen  vlijt  ons  der  waerheit,  wie  veel  ons 

die  zeluen  onsen  exscijs  draghen  mach ,  tho  verstaen  ghe- 

uen,    oick    beteringhe    tho    beuinden  ende  itselicke  maet 

oncoste    of  te  wenden.     Ende    of  ghij  in  ons  in  dem  tho 

wîUen    waren    gheneiget    zijt,    als    wijr    ons  onghetwifelt 

vermoeden,    begheren    wij,    ghij    willet  weder  vuijt  den- 

ghenen,    die  gij  tot  regieringhe  der  Stadt  kiezen  woudt, 

hier   haer  tot  Leeuwerden  bij  ons  voir  Sonnendach  noch 

în  dese  weke  schicken ,  die  selfde  onse  entlicke  meeninghe , 

wie    angeteikent    exscijs    zal    inghenomen    ende   berekent 

werden ,  tho  vernemen  laten ,  V  in  den  besten  niet  zwaer 


bevînden,    aenghesien    dat  wij  op  V,  als  onse  ghetron." 
onderdaen,    sonderlicken    vertrouwen    zijn;    in  dem  all 
bewijst  ghij  ons  sonderlinghe  goede  ghevallen,  in  ghenad 
tho  erkennen. 
Datum  Leeuwarden  den  neghensten  dach  in  Julio anno  quarf^ 

(In  dorso  staat:) 
Onnssen   lieuen    getrouwen  Burgemeistren , 

Schepenen    ende    Raet    mit    sampt  der 

gansse    gemeente  vnnszeren  stat  Leau- 

werden. 


TERBETERIIV^. 


Aangenaam  îs  het  mij,  bij  deze  een  onwillekeurîg  ver- 
zuim   te  herstellen.     In  de  noot  (1)  op  bl.  286  van  het 
lle    deel  van   de    Vrije    Fries    heb    ik    in    April    1835 
geschreven,    dat    Prof.    G.    de   Wal    in    de    aanteeke- 
ningen   op  zijne  beroemde  Oratio  de  claris  Frisiae  Jureean' 
suUis^  bl.  182,  de  foutieve  opgave  van  E.  M.  van  Bürma- 
NiA  in  zîjne  Analecla^  bl.  39,  dat  JoHS.  van  der  Wabüen 
in  1682  aan  Gabbema  als  Historieschrijver  van  Frieslaud , 
was    opgevolgd,    niet  had  opgemerkt.     Bîj  de  herzîening 
en    uitgave    van    het    leven    van    Gabbema    in    1867    is 
deze    verkeerde    opvatting  tot  mijn  leedwezen  nîet  opge- 
merkt.     Het    tegendeel   îs  mij   echter  aangetoond  în  eene 
heuïche    teregtwijzîng    van    den    Hooggel.    Heer   Mr.    J. 
DE   Wal  ,   Hoogleeraar  te  Leiden ,   waarvoor  ik  ZEd.  bij 
dezen  vriendelijk    dank  betuîg,  en  de  lezers  verzoek  dîe 
noot  in  dezer  voege  te  willen  wijzîgen. 

Mei  1870.  W.  EEKHOFF. 


VERSL AG 

OMTRENT 

EEN  OTEROÜD  HANDSCHROT 

BIJ  HET 

inrieeoli.  0-eiiootsofa.a.p , 

ÜITOIBBACHT  DOOB 

Dt.  J.  a.  OTTEMA. 


De  heer  C.  over  de  Linden  te  Helder  bezit  een  overoud 
Handschrift ,  dat  sints  onheugUjke  jaren  in  zijne  familie  ver- 
erfd  en  bev\raard  is,  zonder  dat  iemand  meer  de  herkomst 
daarvan  "in^ist ,  of  den  inhoud  er  van  kende ,  wegens  de  on- 
bekendheid  van  schrift  en  taal.  Alleen  wist  men*,  dat  eene 
daaraan  verbonden  traditie  van  geslacht  tot  geslacht  de  zorg- 
vuldige  bewaring  daarvan  had  aanbevolen. 

Dr.  E.  Verwijs    daarvan    kennis    gekregen   hebbende,  ver- 

zocht  van  dit  stuk  inzage  te  mogen   hebben  en  herkende  het 

terstond  voor  zeer  oud  Friesch.     Hij  bekwam  tevens  vergun- 

ning   er   een   afschrift   van  te  vervaardigen  ten  behoeve  van 

het  Friesch   Genootschap,  en  was  van  oordeei,  dat  het  een 

stuk  van  groot  belang  kon  wezen,  bijaldien  het  niet  een  on- 

dergeschoven   en   met   bedriegelijke    oogmerken   verdicht  ge- 

schrift    was,    waarvoor   hij    vreesde.    Het   afschrift  in  m^ne 

handen   gesteld   zijnde,    liet  ook  mij  in  den  aanvang  nog  in 

het  onzekere ,  schoon  ik  minder  bevreesd  was,  omdat  ik  niet 

konde  begrijpen ,  dat   iemand   een  valsch  geschrift  zoude  op- 

stellen  zonder  eenig  doel ,    en  alleen  om  het  geheim  te  hou- 

den.     Doch  de  onzekerheid  bleef  bestaan ,  tot  dat  ik  naauw- 

keurige   facsimilés   van   een   paar   fragmenten    en   later  het 

Handschrift  zelf  onder  oogen  kreeg.    Het  eerste  gezichtdaar- 

van   stelde   mij    terstond   omtrent  den  hoogen  oudördom  van 

het  geschrift  gerust. 

Oogenblikkelijk  toch  slonden  mij  Gaesars  woorden  voor  den 
geest,  als  hij  van  het  letterschrifl  der  Galliers  sprekende 
zegt :  Graecis  utuntur  literis.  Want  het  schrift ,  dat  met 
geen  bekende  lettervormen  geheel  overeenkomt ,  gelijkt  opper- 
vlakkig  nog,  het  meest  op  het    Grieksche  schrift,  zoo  als  het 
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op  monumenten  of  in  de  oudste  handschriften   voorkomt,  en 
behoort  tot  den  vorm  ,  dien  men  lapidair  of  steenschrift  no^i 
Daarbij   is  mij  later  gebleken ,  dat  de  schry  ver  van  het  laat- 
ste  gedeelte  des  boeks  een  tijdgenoot   van  Gaesar  geweest  k 
De   vorm    en   oorsprong   van   dit  schrift  is  in  het  eerste  ge- 
deelte  des  boeks  zoo  omstandig   en  uitvoerig  beschreven,  als 
men  het  van  geene  taal  kan  aanwijzen.  Het  is  zeer  volkomen 
en  bestaat  uit  34  letterteekens ,  waaronder  drie  afEonderlQke 
vormen  voor  de  a  en  u  en  twee  voor  de  e ,  i ,  y  en  o,  bene- 
vens   drie   zamengestelde   dubbelde   medeklinkers :  ng,  th  en 
gs.    De   ng   die  als    neusklank   in   geene  andere  westersche 
taal    een    afzonderlijk    teeken    heeft ,     is    eene    ondeelbare 
verbinding;    de   th   is  zacht   als   in   het  Engelsch  en  wordt 
somwijlen  door   d  vervangen ;   en   de   gs   komt  slechts  zeer 
zelden    voor,    ik    geloof  alleen   in   het   woord,    segse  zeg- 
gen ,  in  het  hedendaagsche  Friesch  sidse ,  uitgesproken  sUse. 

Het  papier  groot  kwarto  formaat  is  katoen  papier,  zonder 
water  of  fabriekmerk,  op  een  raam  of  draadvorm  geschept, 
met  niet  zeer  wijde  perpendiculaire  lijnen. 

Een  inleidende  brief  geeft  het  jaar  1256  op  als  het  jaar, 
waarin  het  afschrift  vervaardigd  is  door  Hiddo  overa  Linda  op 
overlandsch  of  buitenlandsch  papier.  Diensvolgens  zoude  het 
afkomstig  moeten  zijn  uit  Spanje,  waar  de  Arabieren  destyds 
katoenpapier  vervaardigden  en  in  den  handel  brachten.  Hierom- 
trent  schryft  W.  Wattenbach,  das  Schriftwesen  im  Mittelalter 
(Leipzig  1871)  ,  S.  93  : 

3)De  vervaardiging  van  papier  uit  katoen  moet  bij  de  Chi- 
nezen  sedert  overoude  tijden  in  gebruik  geweest  zljn ,  en  bij 
de  verovering  van  Samarkand  omstreeks  den  jare  704  aan  de 
Arabiere.n  bekend  geworden.  Te  Damascus  werd  dat  fabrikaat 
een  levendige  tak  van  industrie ,  waarom  het  Charta  Damas- 
ceua  gcnoemd  werd.  Door  de  Arabieren  werd  de  kunst  naar 
de  Grieken  overgebracht.  Men  beweert  Gfrieksche  hand- 
schriften   uit  de  tiende  eeuw  op  katoenpapier  te  hebben,   en 
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in    de   dertiende  eeuw  komen  deze  reeds  menigvuldiger  voor 
dan  die  op  perkament. 

Men  noemde  het,  om  het  van  £gyptisch  papier  te  onder- 
scheiden,  Gharta  bombycina ,  gossypina ,  cuttunea ,  xylina  .Eene 
onderscheiding  van  het  linnenpapier  was  toen  nog  niet  noodig. 

Tot  de  vervaardiging  van  het  katoenpapier  bezigde  men 
oorspronkelijk  de  ruwe  boomwol.  Papier  uit  lompen  vindt 
men  het  eerst  vermeld  bij  Petrus  Clusiacensis    (1122 — 1150). 

Van  de  Arabieren  leerden  de  Spanjaarden  en  de  Italianen 
de  vervaardiging  van  dit  papier.  De  voornaamste  fabrieken 
waren  te  Jativa,  Valencia,  Toledo,  benevens  Fabriano  in  de  Mark 
Ancona. 

In  Duitschland  is  het  gebruik  van  deze  stof  wel  niet  zeer 
verbreid  geweest ,  tenzij  het  papier  uit  ïtalie  of  Spanje  inge- 
voerd  werd.  Doch  hoe  meer  de  vervaardiging  zich  uit  het 
oosten  en  de  daarmede  in  verkeer  staande  landen  uitbreidde, 
des  te  meer  moest  ook  linnen  in  de  plaats  van  katoen  treden. 
Eene  oorkonde  van  Kaufbeuren  op  linnenpapier  uit  het  jaar 
1318  is  van  twijfelachtige  echtheid.  Bodmann  stelt  het  oudste 
zuiver  linnenpapier  in  het  jaar  1324;  tot  aan  1350  komt  er 
ook  nog  gemengd  papier  voor. 

Alle  zorgvuldig  geschrevene  Manuscripten  uit  den  oudsten 
tîjd  toonen  reeds  door  de  regelmatigheid  van  de  regels,  dat 
zij  gelinieerd  geweest  zijn,  ook  waar  de  sporen  daarvan  niet 
meer  herkend  kunnen  worden. 

Tot  het  linieeren  bezigde  men  eene  dunne  schijf  van  lood, 
een  liniaal  en  een  passer  om  de  afstanden  te  bepalen. 

In  oude  handschriften  is  de  inkt  donker  zwart  of  bruin- 
achtig.  Naar  mate  echter  sedert  de  13e  eeuw  meer  geschre- 
ven  werdt  vertoont  de  inkt  zich  vaak  grijs  of  geelachtig,  of 
somtijds  geheel  verbleekt,  ten  bewijze  dat  zlj  ijzerhou- 
dend  is. 

Dit  alles  is  volkomen  van  toepassing  op  het  voor  ons  lig- 
gend   Handschrift   uiv  het   midden   der  dertiende  eeuw,   be- 
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schreven  met  helder  zwarte  letters  tusschen  fijne  naauwkeurig 
met  lood  getrokken  lijnen.  De  kleur  van  de  inkt  toont  doi- 
deiyk  aan ,  dat  zy  niet  \jzerhoudend  is.  Door  deze  kenteeke- 
nen  werdt  het  opgegeven  jaartal  1256  geheel  gewettigd  en 
valt  er  aan  geen  lateren  oorsprong  te  denken.  Maar  daar* 
mede  vervalt  ook  alle  verdacht  van  bedrog  uit  lateren  tgd. 

De  taal  is  overoud  Friesch ,  nog  ouder  dan  de  taal  vao 
het  Friesch  Bjuchtboek  of  oude  Friesche  wetten ,  en  daarvan 
in  veele  vormen  en  spelling  verschillende ,  zoodat  zij  een  ge- 
heel  afzonderlgken  tongval  of  dialekt  vertoont ,  en  blykens  de 
lokaliteiten  de  taal  moet  geweest  zyn,  zoo  als  die  gesproken 
werd  tusschen  het  Vlie  en  de  Kinhem,  in  Wester  Flyland. 

De  styi  is  hoogst  eenvoudig,  beknopt,  in  korte  volzinnen, 
ongedwongen  zich  bewegende  ,  even  als  de  dageiyksche  spredL- 
taal ,  en  vrij  in  de  vormen  der  woorden. 

De  spelling  eveneens  eenvoudig  en  gemakkeiyk ,  zoodat  de 
lezing  geene  de  minste  moeite  kost ;  en  by  alle  regelmatighe- 
den  toch  zoo  vry  ,  dat  ieder  van  de  verschillende  schryvers, 
die  aan  het  boek  gewerkt  hebben,  zljne  eigene  bîjzonderheden 
heeft ,  die  voortkomen  uit  de  wyziging  van  den  klank  der 
vokalen  in  verloop  van  lange  tydruimten ,  hetgeen  natüurljjk 
het  geval  moet  zijn ,  daar  het  laatste  gedeelte  vijf  eeuwenla- 
ter  geschreven  is  als  het  eerste. 

Als  antiquileit  van  taal  en  schrift ,  geloof  ik  te  kunnen 
zeggen ,  dat  dit  boek  geheel  eenig  in  zijne  soort  is. 

Het  schrift  geeft  aanleiding  tot  eene  misschîen  zeer  ge- 
wichtige  opmerking. 

De  Grieken  weten  en  erkennen ,  dat  zij  hun  schrift  niel 
hebben  uitgevonden.  Zij  schrijven  de  invoering  daarvan  toe 
aan  Kadmus  een  Phenicier.  De  namen  hunner  oudste  letters 
van  de  Alfa  tot  de  Tau  komen  zoo  geheel  overeen  met  de 
namen  der  lelters  in  het  Hebreeuwsche  Alfabet,  waaraanhet 
Phenicische  wel  naauw  verwant  zal  geweest  zijn ,  dat  de 
Phenicische    herkomst   dier   namen   wel   niet   betwJîfeld  kan 
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THET   BOK  \S  AANHANGERS. 

Trittich  jér  âf  waarop  de  volksmoeder 
brocht  waa  thj'uch^'erste  Magy ,  stond  het 
■wm  to.  AUe  stât?n  die  er  lîggen  aan  de 
Wrsara ,  wêron  fen  van  ons  afgescheurd 
thes  Magy  kômeM^gy  gekomen ;  en  het 
er  weldig  skoldegeweldig  zoude  worden 
thaf  vnluk  lo  W[  <^^^  oogeluk  le  weeren, 
bilidsen,  hwL'r  gfti>lksvergaderiug  belegd, 
annen  gode  hrotf  manspersonen,  die  in 
that  er  mâr  vúiY  <>«  maagden  (prieste- 
ai  go-rêd  anda  ter  verlopen  waren  dan 
Thâ  to  tha  leata  fedeneer  in  de  war,  en 
J  alle  wét-et  thf' "sl.  Toen  ten  laatsta 
Ak  wôt  j  that  iki^P^k:  Gij  allen  weet, 
ik  nén  moder  M  geweestben;  ookweet 
to  min  éneâ  jérdi^olksmoeder  ea  dat  ik 
that  ik  alle  bêrtofie.  "mdat  ik  Apol  tot 
■wrentlike  folksmtpo*^  ^at  gij  niet  weet, 
and  witherfären  tenissen  nagegaan  heb , 
thrvch  send  my  t^  volksmoeiler  was  ge- 
nfite.  i  haweth  J"  en  wedervaren ,  toe- 
6ra  syd  thére  '^aardoor  iija  mü  veele 
méi  sedsa  lo  ji'«  anderen  niet  weten. 
wnnen  heth  trvcfcä'  0»^^  stamverwanten 

izer  tam  en  laf  waren ; 

1  dat  de  Magy  hun  niel 


nésa   =  nfl ! 

nilde  : . 

nête    =  ne  *''""■  ^^^  e^'"^^^  ^Üner 
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worden.  Maar  de  vorm  hunaer  letters  verschilt  zoo  geheel 
jen  al  van  dîe  in  het  Phenicisch  en  Hebreeuwsch  schrift,  dat 
in  dit  opzicht  aan  geene  vervs^antschap  te  denken  valt.  Van 
v^aar  hebben  dus  de  Grieken  die  letter  vormen  öntvangen? 

Uit  thâi  bok  fon  théra  Adela  follistar  ^  {het  boek  van  Adeloâ 
helpers)  leeren  wy,  dat  in  den  tgd,  waarin  die  Kadmus  moet 
geleefd  hebben ,  omstreeks  16  eeuwen  voor  Ghristus ,  een  le- 
vendig  handelsverkeer  bestond  tusschen  de  Friesén  en  de 
Pheniciers ,  die  z\j  Kadhemar ,  kustbewoners  noemden.  De 
naam  Kâdmus  komt  te  na  b\j  dat  woord  Kadhemar ,  öm  niet 
te  besluiten ,  dat  Kadmus  eenvoudig  een  Phenicier  beteekent. 

Voorts  lezen  wij ,  dat  omstreeks  denzelfden  tyd  eene  Pries- 
teres  van  de  Burgt  op  Walcheren,  Min-erva,  ook  Nyhellenîa 
genoemd,  aan  het  hoofd  eener  Friesche  kolonie,  zich  néer* 
gezet  heeft  in  Attika  en  daar  de  burgt  Athene  gestichtheeft. 
Alsmede  uit  de  berichten  opgeteekend  aan  de  wanden  der 
Waraburch,  dat  Findas  volk  ook  een  eigen  schrift  bezat,  doch 
zeer  omslachtig  en  moejjeiyk  om  te  lezen ;  en  dat  daarom  de 
Tyriers  en  de  Krekalanders  het  schrift  van  Frya  hebben  ge- 
leerd. 

Bij  deze  voorstelling  verklaart  de  geheele  zaak  zîch  zelve, 
en  is  het  duidelljk ,  waardoor  die  uiterlyke  gelykenis  tusschen 
het  Grieksche  en  oud  Friesche  schriit  ontslaan  is,  welkeook 
Gaesar  in  het  oog  gevailen  is  by  de  Galiiers;  alsmede  og 
welke  w^jze  de  Grieken  de  namen  van  FindaB  en  de  vormen 
van  Fryas  scl^ift  nevens  elkander  hebben  gekregen  en  be- 
houden. 

Het  boek,  zoo  als  het  voor  ons  ligt,  bestaat  uit  twee  van 
elkander  zeer  verschiilende ,  en  in  tijd  vrij  ver  verwijderde 
gedeelten.  Als  schr\jfster  van  het  eerste  gedeelle  noemt  zich 
Adela,  de  vrouw  van  Apol  grevetman  over  de  Lindaoorden. 
Dit  is  vervolgd  door  haren  zoou  Adelbrost  en  hare  dochter 
Apollonia.    Het  eerste   boek  loopende  van  pag.  1 — 88  is  ge- 
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schreven    door   Adela.    Een   vervolg  van  pag.  88—94  is  be- 
gonnen   door   Adelbrost    en    vervolgd    door    Apollonia.    Het 
tweede  boek  loopende   van  pag.   94—114  is  geschreven  door 
Apollonia.     Veel    t\jd,    misschien   250   jaren    later,    is  eeo 
derde   boek   geschreven    van   pag.  114 — ^134  door  Frethorik. 
Vervolgens  van  pag.  134  tot  143  door  zijne  weduwe  Wiljove, 
daama    van   pag.   144 — 169  door  hun  zoon  Koneied  ,  alsdan 
van  pag.  169—192  door  hun  kleinzoon  Beeden,  nu  ontbreken 
bl.  193  en  194 ,  waarmede  het  laatste  stuk  moet  hebben  aan- 
gevangen,  daardoor  is  de  schrijver  ons  onbekend;  hîj  zalwel 
een   zoon    van   Beeden  geweest  zijn.    Van  Adela  wordt  door 
Wiljow   op   bl.   134  nog   een   geschrifl  genoemd;    daar  ver- 
meldt   zy    thet   bok   thôra  sanga  ,  .  (thet  bok)  thôra  tellinga , 
and  thet  Hellénia  bok,   en  vervolgens   tha  skrifta  fon  Adela 
jeftha  Hellénia. 

Voor   de   tljdsbepalingen    moeten  w\j  uitgaan  van  het  jaar 

1256   na    Christus,    waarin.  Hiddo  overa  Linda  het  afschrift 

vervaardigd  heeft,  en  waarvan  hij  zegt  dat  het  was  het3449 

jaar    nadat   Atiand    verzonken  is.    Dit  vergaan  van  het  oude 

land ,    âldland ,    âtiand ,    is   blj  de  Grieken  ook  in  geheugen 

geweest    en  Plato  maakt  in  zijn  Timaeus,   24,    nog  melding 

van  het  verdwenen  Atlantis ,    van  welks  ligging  niets  anders 

bekend  was,   dan  dat  het  ver  buiten  de  zuilen  van  Herkules 

had  gelegen.     Uit  dit  geschrift  brijkt,  dat  het  een  uitgestrekt 

land  geweest  is  ten  westen  van  Jutland ,    waarvan  Helgoland 

en.  de    Noordfriesche   eilanden    de  laatste  schamele  overblijf- 

selen   zijn.    Deze   gebeurtenis ,    waardoor  het  schijnt  dat  een 

groote   varstrooijing   van   den  Frieschen  stam  veroorzaakt  is, 

was  het  aanvangspunt  eener  eigene  tydrekening ,    overeenko- 

mende   met   2193   voor  Ghr.    Bij  de  geologen  bekend  ais  de 

Cimbnsche  vloed, 

Op  bladzijde  80  begint  een  verhaal  in  het  jaar  1602  nadat 
Atland  verzonken  is  en  dus  met  591  voor  Ghr. ,  en  bl.  82 
het  verhaal  van  den  moord  gepleegd  aan  Frâna ,  eeremoeder 
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op  Texland ,  twee  jaren  later ,  en  dus  589.  Wanneer  nu 
Âdela  haar  geschrift  aanvangt  met  haar  eigen  optreden  in 
eene  volksvergadering ,  30  jaren  na  den  dag  dat  de  eere- 
moeder  was  omgebracht ,  dan  zyn  wij  in  het  jaar  559  voor 
Chr.  Uit  het  schijven  van  hare  dochter  Apollonia  verne- 
•men  wij ,  dat  Adela  15  maanden  na  die  vergadering ,  bij 
eene  overrompeling  van  Texland  door  de  Finnen  verslagen 
is;  dit  moet  dus  geBeûrd  zijn  in  557  voor  Chr.  en  hieruit 
volgt  dat  het  eerste  boek  door  Adela  geschreven  is  in  558  voor 
Chr.  Het  tweedé  boek  door  Apollonia  geschreven  mag  dus 
gesfeld  worden  omstreeks  het  jaar  520  voor  Chr. 

Het  latere  gedeelte  behelst  de  geschiedenis  van  de  bekende 
Koningen  van  Friesland ,  Friso ,  Adel ,  (übbo)  en  Asega 
Askar,  genaamd  zwarte  Adel.  Evenwel  is  van  den  derden 
Koning  Ubbo  niets  gemeld  ,  of  iiever  dit  stuk  is  verloren  ge- ' 
gaan  ,  bl.  169 — 188  ontbrekén.  Frethorik  ,  de  eerste  schryver 
die  hier  voorkomt  is  een  tijdgenoot  van  de  gebeurtenissen , 
die  hij  verhaalt  namelijk  de  komst  van  Friso.  Hy  is  een 
vrîend  van  Liudgert  den  Geertman ,  die  als  skelta  bi  thôr  nacht 
op  de  vloot  van  Wichhirte  den  sôkening  met  Friso  hier 
was  gekomen ,  in  *t  jaar  303  voor  Chr.  Uit  hel  dagboek  van 
Liudgert  heeft  hij  vele  van  zijne  berichten  ontleend. 

De  laatste  schrijver  geefl  zich  zelven  zeer  duidehjk  teken- 
nen  ais  een  tijdgenoot  van  Zwai  te  Adel  of  Askar  omstreeks 
het  midden  van  diens  regering ,  welke  bij  Furmerius  gesteld 
wordt  van  70  vöör  tot  11  na  Chr.  gelijktijdig  met  Julius 
Caesar  en  Augustus.  Hij  schreef  dus  in  het  midden  der  eer- 
ste  eeuw  voor  Chr.  en  droeg  kennis  van  de  verovering  van 
het  land  der  Golen  (Galliers)  door  de  Romeinen. 
.  Er  liggen  dientengevolge  ruim  twee  eeuwen  tusschen  de 
beide  afdeelingen  van  het  handschrift. 

De  inhoud  van  het  geheel  is  in  allen  opzichte  nieuw ,  na- 
meiyk  er  staat  byna  niets  in ,  dat  wij  van  elders  reeds  wisten. 
Hetgeen  wy  hier  van  Friso ,   Adel  en  Askar  lezen ,  verschilt 
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gansch  en  al   van   hetgeen    onze   bekende  kronykschryvers 
weten   te    vertellen,   of  wel  doet  zulks  in  een  geheel  ander 
daglicht   beschouwen.     B.   v.    Allen   verhalen   dat   Friso  uit 
Indie   gekomen   is,    en  dat  dus  de  Friesen  uit  Indie  afkom- 
stig   zijn,   en   toch    voegen  zy  er  by  dat  Friso  een  Germaan 
was   en    behoorde    tot    een  Persische  stam,   dien  Herodotus 
Germanen  noemt,  rtggiâpioi.   Naar  de  berichten  diewehier 
ontmoeten ,    is   Friso   ook  uit  Indie  gekomen  en  wel  met  de 
vloot  van  Nearchus ,   maar  h\j  is  daarom  geen  Indiêr ,   hy  is 
van  Friesche  af komst ,  van  Fryas  volk.    Hy  behoort  namelyk 
tot   eene   kolonie  Friesen,   die  na  den  dood  van  Nyhellénia, 
151/j   eeuwen   voor   Chr.   onder   aanvoering  eener  Priesteres 
Geert ,  zich  aan  den  Pangab  (Indus)  neergezet  en  den  naam 
Geertmannen    aangenomen   hebben.    Die    Geertmannen    zijn 
slechts  bij  een  van  de  Grieksche  schrljvers  bekend,   namelyk 
by    Strabo ,    die   hen    vermeld   als   reQfiaviS   eene   van   de 
BQaifiavtg  in  zeden ,   taal   en   Godsdienst  geheel  en  al  ver- 
schillende  volkstam. 

De  vestiging  van  die  kolonie  in  Indie  aan  den  Pangab  in 
1551  voor  Chr.  en  hunne  reis  derwaarts,  vinden  w\j  inAde- 
la's  boek  vrij  uitvoerig  beschreven ,  en  wel  met  de  byvoeging 
van  eene  uiterst  merkwaardige  bijzonderheid ,  namelijk  dat 
die  Friesche  zeelieden  gevaren  zijn  door  de  straat  welke  in 
die  tijden  nog  op  de  Roode  Zee  uitliep.  Bij  geen  der  oude 
Geographen  is  de  herinnering  bewaard  aan  die  voormalige 
zeeêngte  of  aan  het  ontstaan  der  landengte  van  Suez.  Alleen 
vinden  wy  den  naam  bij  Mozes  terug  Exod.  XIV :  I ,  als  hy 
zich  legert  by  Pi  ha  chiroht,  den  mond  der  engte. 

Dat  daar  werkelijk  eertijds  de  zee  doorgestroomd  heeft , 
bewijzen  de  uitkomsten  van  het  geologisch  onderzoek  van  de 
landengfe  door  de  commissie  voor  het  kanaal  van  Suez , 
waarvan  de  heer  Renaud  op  den  19  Junij  1856  een  rapport 
heeft  uitgebracht  bij  de  Academie  des  Scienccs.  In  dat  rap- 
port  komt  onder  anderen  voor:  Une  question  fort  controversée 
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est  celle  de  savoir,  si  ä  répoque  oü  les  Hebreux  fuyaient  de 
FEgypte  sous  la  conduite  de  Moïse ,  les  lacs  amêrs  faisaient 
encore  partie  de  la  mer  rouge.  Gette  derniére  hypothêse  s'ac- 
corderait  mieux'  que  Thypothése  contraire  avec  le  texte  des 
livres  sacrés,  mais  alors  il  faudrait  admettre  que  depuis 
Tépoque  de  Moïse  le  seuil  de  Suez  serait  sorti  des  eaux. 

Ten  aanzien  van  deze  vraag  is  het  zeker  van  belang  indit 
Friesche  handschrift  een  bericht  te  ontmoeten  ,  waaruit  bUjkt 
dat  in  het  midden  der  16  eeuw  voor  Chr.  de  verbinding  van 
de  Bittermeeren  met  de  Roode  Zee  nog  bestond ,  en  de  straat 
nog  bevaarbaar  was. 

Het  handschrift  bericht  verder,  dat  kort  na  die  doorvaart 
van  de  Geertmannen  beide  zee  en  aarde  heefden ,  en  de  aarde 
haar  lijf  zoo  hoog  ophief ,  dat  al  het  water  de  straat  uitliep 
en  dat  alle  wadden  en  schorren  als  een  wal  oprezen. 

Deze  dingen  zullen  dus  na  den  tijd  van  Mozes  gesciiied  zijn, 
zoodat  tijdens  de  uittocht  (1564)  de  streek  tusschen  Suez  en 
de  Bittermeeren  nog  wel  bevaarbaar  was,  maar  bij  lagen 
waterstand  droogvoets  kon  worden  doorgetrokken. 

Dit  punt  is  dus  de  oorspronkelijke  Isthmus  na  welks  vor- 
ming  zeker  spoedig  de  verdere  inham  noordwaarts  tot  aan 
de  golf  van  Pelusium  geheel  is  opgeslibd. 

Een  duidelijk  overzicht  over  de  formatie  van  dit  terrein 
geeft  de  kaart  gevoegd  bij :  l'année  sjientifique  et  industri- 
elle  etc.  par  Louis  Figuier  (premiére  année).  Paris,  Ha- 
chette ,  1857. 

Een  ander  bericht,  dat  ook  alieen  bij  Strabo  voorkomt, 
vindt  hier  insgelyks  eene  opheldering  en  bevestiging.  Strabo 
nameiyk  is  onder  de  Grieksche  schrijvers  de  eenige  die  ver- 
meldt  dat  Nearchus  na  z'gne  troepen  in  de  Persische  golf 
aan  den  mond  van  de  Pasitigris  te  hebben  ontscheept,  op 
bevel  van  Alexander  met  zijne  vloot  weer  de  Persische  golf 
uitgezeild    en  om  Arabie  heen  door  de  Avabische  golf  geste« 
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vend  is.  Zoo  als  dit  bericht  daar  staat ,  is  het  niet  duîdelijk 
"wat  Nearchus  daar  te  maken  had^  en  wat  het  doel  van  die 
verdere  tocht  wezen  kon ;  enkel  tot  het  doen  van  geographi- 
sche  onderzoekingen  y  zoo  als  Strabo  meent,  behoefde  hy  toch 
niet  eene  gansche  vloot  mede  te  nemen ,  daartoe  was  eeo 
schip  of  twee  voldoende.  Wij  lezen  ook  niet  dat  hy  weer 
teruggevaren  is ;  waar  is  hij  dan  met  die  vloot  gebleven  ? 

Op  déze  vraag  vinden  wij  hier  het  antwoord  in  de  Frie- 
sche  lezing  van  de  geschiedenis.  Alexander  had  die  schepen 
aan  den  Indus  gekocht  van ,  of  laten  bouwen  door  de  daar 
gevestigde  afstammelingen  van  de  Friesen,  de  Geertmannen, 
en  van  hen  scheepsvolk  in  dienst  genomen,  en  aan  hethoofd 
van  deze  bevond  zich  Friso.  Alexander  had  na  de  volbragte 
tocht  en  het  transport  van  de  troepen,  die  schepen  in  de 
Persische  Golf  niet  meer  nodig,  maar  wiide  ze  in  de  Hid- 
dellandsche  zee  gebruiken.  Dat  had  h\j  in  zijn  hooid  gezet, 
en  dat  moest  gebeuren.  Alexander  wilde  iets  doen^  dat  nie- 
mand  voor  hem  gedaan  had.  Te  dien  einde  moest  Nearchus 
de  Roode  zee  opvaren,  en  aan  het  eind  daarvan  gekomeQy 
(by  Suez)  vond  hij  daar  200  elephanten  en  duizend  kameeien 
en  werklieden  en  gereedschap ,  balken ,  touwen  enz. ,  om  de 
schepen  op  het  land  te  halen  en  over  de  landengte  te  sle- 
pen.  Dit  werk  werd  met  zooveel  overleg  en  ijver  ondemo- 
men  en  voltooid,  dat  na  een  arbeid  van  drie  maanden  de 
vloot  in  de  Middellandsche  zee  weer  te  water  gelaten  werd. 
Dat  de  vloot  werkelijk  in  de  Middellandsche  zee  gebracht 
is,  blijkt  uit  het  bericht  van  Plutarchus  (vit.  Alexandri) 
doch  deze  laat  te  dien  einde  Nearchus  met  de  vloot 
om  Afrika  heen  door  de  straat  van  üercules  zeilen. 
Na  de  nederlaag  bij  Actium  heeft  Kieopatra  in  navolging  van 
dit  voorbeeld ,  getracht  hare  vloot  over  den  Isthmus  te  bren- 
gen,  om  naar  Indie  te  ontsnappen.  Zij  is  daarin  verhinderd 
door  den  Petraeische  Arabieren ,  die  hare  schepen  in  brand 
staken.    Zie  Plutarchus  vit.  Antonii. 
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Friso  is,  toeD  kort  daarop  Alexander  stierf ,  in  dienst  ge- 
l)leven  van  Antigonus  en  Demetrius,  totdat  hg  door  den  laatste 
op  eene  schandelijke  wijze  beledigd  zijndey  besloot  met  zijne 
manschappen  het  oorspronkelijke  moederland  Friesland  op  te 
2oeken.  Naar  Indie  terugkeeren  kon  hij  trouwens  niet.  Zoo 
vullen  de  berichten  elkander  aan ,  en  helderen  elkander  op , 
en  verleenen  daardoor  eene  wederkeerige  bevestiging. 

Zulke  enkelde  trekken  en  verrassende  uitkomsten  leiden 
my  tot  het  besluit,  dat  w^  hier  met  meer  te  doen  hebben, 
dan  met  bloote  sagen  of  legenden. 

Hoewel  een  groot  gedeelte  van  het  eerste  stuk ,  het  Boek 
van  Adela,  geheel  valt  in  het  Mythologisch  Tijdvak  vôörden 
Trojaanschen  oorlog,  is  hier  in  de  verhalen  een  groot  ver- 
scbil  met  de  Grieksche  Mythen  in  het  oogloopend.  De  My- 
then  kennen  geene  tydbepaling,  veel  min  eene  geregelde  tyd- 
rekening.  B\j  de  Mythen  bestaat  geen  inwendige  zamenhang 
of  consequeutie.  De  vrije  verdichting  ontwikkelt  zich  in  ie- 
dere  sage  afzonderl^k  en  onafhankelgk.  De  Mythologische 
verhalen  weerspreken  elkander  bijna  op  ieder  punt.  Les 
Hythes  ne  se  tiennent  pas  is  de  eenige  sleutel  op  de  Griek- 
sche  Mythologie. 

Hier  daarentegen  ontmoeten  wij  eene  geregelde  jaartelling 
uitgaande  van  een  vast  punt ,  het  vergaan  van  Aldland , 
(2193  voor  Chr.)  De  verhalen ,  natuurlijk ,  eenvoudig ,  vaak 
•naif,  weersprekén  elkander  'nimmer,  en  zijn  alt\jd  met  el- 
kander  bestaanbaar ,  ook  in  plaats  en  tijd.  AIs  b.  v.  de  komst 
en  het  verblgf  van  Ulysses  bij  de  Burchtmaagd  Kalip  op 
Walhallagara  (Walcheren) ,  'tgene  wel  het  meest  sagenhafte 
stuk  is  van  allen ,  hier  gesteld  wordt  op  1005  jaren  nadat 
Atland  verzonken  is ,  dati  komt  dat  uit  op  1188  jaren  voor 
Chr.  en  dus  vrij  nabij  overeen  met  den  tyd ,  waarin  de  Grie- 
ken  meenen ,  dat  de  Trojaansche  oorlog  heeft  plaats  gehad. 
Een  ander  kenmerkend  onderscheid  bestaat  daarin ,  dat  de  Mythe 
geene  herkomst  kent,  voor  hare  verhalen  nooit  berichtgevers 
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of  schrijvers  noemt ,  en  dus  nîmmer  eenig  gezach  "weet  m 
te  voeren;  In  Adelas  boek  daarentegen  vvordt  bg  ieder  ver* 
haal  opgegeven ,  waar  het  gevonden  of  waaruit  het  ontleend 
is,  b.  V.  dit  is  uit  Minno's  schriften,  dit  is  aan  de  'Wandfi& 
der  Waraburch  gegrift ,  dit  aan  de  Fryas  burch ,  dit  te  SU- 
via,  dit  op  Walhallagara. 

En  dan  is  er  nog  iets.  Wetten,  geregelde  wetgevingen, 
gelijk  zy  in  Adelasboek  in  vrij  grooten  getale  voorkoméDy^n 
in  de  Mythologie  eene  onbekende  en  met  haar  -wezen  onva^ 
eenigbare  zaak.  Zelfs  als  de  Mythe  aan  Minos  toeschrQft  Äi 
invoering  van  eene  wetgeving  op  Kreta,  dan  weet  z$  vandie 
vsretgeving  zelve  niet  het  geringste  te  berichten.  Ook  in  de 
Mythische  godenwereld  bestaat  geene  wetgeving,  de  eenige 
wet  is  daar  het  onveranderlijke  Noodlot ,  of  de  wil  van  den 
oppermachtigen  Zeus. 

Ten  opzichte  van  de  mythologie  is  dit  geschrift ,  dat  idf 
geen  mythisch  karakter  draagt,  niel  minder  meriLwaardig 
dan  voor  de  geschiedenis.  Ondanks  de  vele  en  velerlei  be* 
trekkingen  met  Denemarken,  Zweden  (Skénland  =  Schonen)  en 
Noorwegen  (Northland) ,  vindt  men  hier  geene  sporen  van 
bekendheid  met  de  Noordsche  of  Skandinavische  mythologie. 
Alleen  schijnt  Wodan  hier  voor  te  komen  als  Wodin,  eeu 
Friesch  heerman,  die  door  een  Magy,  Koning  der  Finnen, 
tot  schoonzoon  aangenomen  en  na  zijn  dood  vergood  is. 

De  Friesche  godenleer  of  liever  godsdienst ,  is  hoogst  een- 
voudig  en  zuiver  Monotheisme.  Wralda  of  Wralda*s  geest 
is  het  eenige,  eeuwige,  onveranderlijke ,  vohnaakte  en  al- 
machtige  weaen.  Wralda  heeft  alle  dingen  geschapen;  alles 
komt  uit  hem  voort ,  eerst  de  aanvang ,  dan  de  t\jd ,  en  ver- 
volgens  Irtha,  de  Aarde.  Irtha  baart  drie  dochters  Lyda, 
Finda  en  Frya ,  de  stammoeders  van  de  drie  menschen- 
rassen ,  het  zwarte ,  het  geele  en  het  blanke  (Afrika ,  Asia 
en  Europa.)  Als  zoodanig  is  Frya  de  moeder  van  Frya's 
volk ,  de  Friesen.    Zy  is  de  vertegenwoordigster  van  Wralda 
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en  wordt  als  zoodanig  vereerd.    Frya  heeft  hare  tex  gegeven , 

de   eerste   wet,    en  de  eeredienst  ingesteld  van  het  eeuwige 

licht.    Die   dienst   bestaat   in  het  onderhouden  van  de  alt\jd 

brandende  lâmp ,  foddik  y  door  priesteressen ,  maagden ;   aan 

bet  hoofd  dier  maagden  staat  op  alle  burchteu  eene  Burcht- 

maagd ;  de  opperste  van  alle  Burchtmaagden ,  is  de  Eeremoe- 

der  op  den  Fryasburch  op  Texland.  De  Eeremoeder  heerscht 

over  het   geheele  land ;  [de  Koningen  mogen  niets  doen  ,    er 

mag  niets  geschieden  buiten  hare  raad  en  goedkeuring.  Men 

denke  aan  Velleda  bij  Tacitus.     Hist.  IV:  61.  Zij  was  burcht- 

maagd   op    Manna-garda-forda    (Munster.)     De    eerste  Eere- 

mpeder  is  door  Frya  zelve  aangesteld,  zij  heelte  Fâsta.    Met 

één  woord,  wij  ontmoeten  hier  de  prototype  van  deRomein- 

8che  Vestadienst  en  de  Vestaalsche  maagden. 

Ontmoeten  wij  hier  bij  de  Friesen  een  GodsbegiMp  en  gods- 
dienstige  denkbeelden ,  geheel  verschillende  van  de  mytholo- 
gien  bij  andere  volken ,  nog  onverwachter  komen  ons  hier 
zaken  voor  die  in  het  naauwste  verband  Ptaan  met  de  Grieksch- 
Romeinsche  Mythologie  en  wel  met  de  herkomst  van  twee 
godheden  van  den  eersten  rang ,  Minerva  en  Neptunus.  Min 
erva  (Athéné) ,  is  oorspronkelijk  eene  burchtmaagd  ,  pries- 
teres  van  Frya  op  de  burcht  Walhallagara ,  Domburg  op 
Walcheren.  En  deze  zelfde  Min  erva  is  tevens  die  geheim- 
zinnige ,  raadselachtige  godin  van  welker  vereering  bijna 
geene  sporen  zijn  overgebleven ,  dan  alleen  op  Walcheren 
in  de  votivsteenen  te  Domburg,  Nehalennia  (*) ,  van  welke 
geene  mythologie  iets  naders  weet  dan  enkel  den  naam  , 
waar  de  etymologie  zich  heeft  meester  gemaakt  tot  het  uit~ 
vinden  van  allerlei  fantastische  afleidingen. 


(♦)  Min  erva  werd  Nyhellenia  genoemd,  omdat  hare  raadgevingen 
ny  en  hel,  nieuw  en  helder  waren.  Desgelijks  heet  het  in  Pauli 
Epitome  van  S.  Pomponius  Festus  de/  verborum  Signifieatione ,  Min 
erva  dicta  quod  bene  moneat, 

Zie  Preller,  Rom.  Myth.  p.  258. 
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De  andere ,  Neptunus ,  de  God  van  de  Middellandsche  lee 
blykt  hier  bij  z\jn  leven  een  Friesche  Viking ,  seekoning ,  ge- 
weest  te  z\jn  ,  thuis  behoorende  te  Alderga  (Ouddorp  niet 
verre  van  Alkmaar).  Zijn  naam  was  Teunis,  in  de  wande- 
ling  b\j  zyne  manschappen  Neef  Teunis  genoemd ,  die  vooral 
de  Middellandsche  zee  tot  het  doel  en  toneel  zijner  tochten  ge- 
kozen  had ,  en  door  de  Tyriers  vergood  zoude  zijn ,  in  den  tgd 
toen  de  Phenicische  zeevaart  zich  aanmerkelijk  begon  uit  te 
breiden  en  naar  Friesland  stevende ,  om  hier  Britsch  tin , 
Noordsch  \jzer  en  barnsteen  uit  de  Balde  (Baltische)  zee  te 
haien. 

Behalve  dit  tweetal  ontmoeten  wij  nog  een  derde  Mytholo- 
gisch  persoon:  Minos,  de  wetgever  van  Ereta,  die  sjmede 
verschynt  als  een  Friesche  zeekoning  Minno,  geboren  te  Lin- 
daoord  tusschen  Wieringen  en  de  Kreyl ,  die  aan  de  Kreters 
een  Asegaboek  heeft  medegedeeld.  Namelijk  die  Minos,  die 
met  zijn  broeder  Rhadamanthus  en  Aeakus  als  rechter 
in  de  onderwereld  over  het  lot  der  Schimmen  beslist.  Niet 
te  verwarren  mef  den  lateren  Minos ,  den  tijdgenoot  van  Ae- 
geus  en  Theseus ,  die  voorkomt  in  de  Atheensche  sage. 

Bij  deze  voorstelli  ng  kunt  gij  uw  lachen  niet  bedwingen, 
en  kaatst  gij  mij  het  straks  gebezigde  woord  fantastisch  terug 
met  dat  van  avonluurlijk.  Ook  ik  kon  eerst  mijne  oogen  niet 
gelooven ,  en  toch  ben  ik  bij  nadere  overweging  gekomen  tot 
de  ontdekking  van  verrassende  overeenkomsten ,  die  de  zaak 
vrij  wat  minder  avontuurlijk  maken ,  als  de  geboorte  van 
Athene  uit  het  hoofd  van  Zeus  door  een  bijlslag  van  He- 
phaistos.     B.  v. 

De  Grieksche  Mythologie  kent  van  alle  Goden  eene  jeugd, 
alleen  Pallas  heeft  geene  jeugd ,  zij  is  niet  anders  bekend 
dan  als  volwassen.  Minerva  komt  als  opperpriesteres  uit 
den  vreemde ,  uit  een  den  Krekalanders  onbekend  land ,  in 
Attica.  Pallas  is  eene  maagdelijke  godin,  Minerva  is  eene 
burchtmaagd.    De  blonde,   blaauwoogige  Pallas  onderscheidt 
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zich  door  deze  type  van  de  overige  goden  en  godinnen,  als 
behoorende  tot  Fryas  volk.  De  w\jsheid  van  beide  en  de 
zinnebeeldige  attributen  zljn  dezelfde ,  inzonderheid  de  uil. 
Pallas  geeft  aan  de  nieuwe  stad  haren  naam  Athênai,  die 
overigens  in  *t  Grieksch  geene  beteekenis  heeft:  Minerva 
geeft  aan  de  door  haar  gestichte  burcht  den  naam  Athene , 
die  in  het  Friesch  wel  eene  beteekenis  heeft  en  te  kennen 
geeft  dat  zy  als  vrienden  âthen  daar  gekomen  zijn.  Minerva 
komt  in  Attica  omstreeks  1600  jaren  voor  Ghr.  in  het  tijdperk, 
waarin  zich  de  Grieksche  godenleer  begint  té  yormen.  Mi- 
nerva  is  met  de  vloot  van  Jon  aan  het  hoofd  van  eene  kolo- 
nie  in  Attica  geland;  op  Walcheren  vindt  men  haar  in  later  tijd 
biykens  de  Romeiasche  votivsteenen  onder  den  naam  Neha- 
lennia  vereerd  als  eene  godin  van  de  scheepvaart;  en  bij  de 
Atheners  is  Pallas  de  beschermgodin  van  scheepsbouw  en 
zeevaart. 

Het  zonderlingste  van  de  hier  voorkomende  verschijnseleQ 
op  dit  gebied  is  dit :  Wat  wij  Duitschland  noemen ,  draagt 
hier  den  naam  Twiskland ,  tusschenland ,  omdat  het  tusschen 
Fryasland  en  Findasland  in  ligt,  en  door  zijne  ontoeganke- 
lijke  wouden ,  vol  met  wild  gedierle ,  Fryas  kinderen  ten  voor- 
muur  strekt  tegen  de  overvallen  der  Slavona  folkar.  De 
Germanen  hebben  om  den  oorsprong  van  den  naam  Duitsch- 
land  te  verklaren  een  God  Tuisko  aangenomen ,  van  wien 
de  mythologie  verder  niets  weet  te  berichten ,  noch  wat  hij 
doet ,  noch  wie  hij  is ,  noch  waar  hij  vandaan  komt.  In 
Adelas  boek  is  wel  het  land ,  maar  niet  de  God  bekend.  Die 
Tuisko  ^s  dus  niets  anders  dan  het  voorzetsel  twisk .  tusschen  , 
en  geeft  het  merkwaardige  voorbeeld  van  de  apotheose  eener 
praepositie. 

De  Tijd  is  de  Kroder ,  de  kruijer ,  die  eeuwig.  met  het  jol, 
het  wiel ,  moet  rondloopen ,  en  voeren  de  zon  langs  hare 
baan  door  het  stergewelf  van  winter-zonnestand  tot  winter- 
zonnestand.    Zoo  vormt  hij  de  jaren ,   waarbij  elke  omwente- 
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ling  van  het  wiel  een  dag  uitmaakt.  Te  midwinter  vordt 
het  Jolfeest  gevierd  op  Fryaasdag.  Dan  worden  koeken  g^ 
hakken  in  den  vorm  van  het  zonnerad ,  v^ant  van  dat  lol 
heeft  Frya  de  letters  gemaakt,  toen  zg  hare  Tex  schreef.  Ën 
het  Jolfeest  is  daarom  ook  eeh  feest  ter  eere  van  Frya  als 
uitvindster  van  het  letterschrift. 

Even  zoo  als  dit  Jolfeest  in  Denemarken  en  geheel  Duitsch- 
land  door  de  Christenheid  op  H  Kersfeest  en  in  ons  land  op 
St.  Nikolaasdag  verplaatst  is ,  even  zoo  zeker  zijn  onze  St. 
Nikolaaspoppen ,  de  vrijster  en  de  vrijer ,  eene  herinnering  aan 
Frya ,  en  onze  St.  Nikolaas  (banket)  letters  eene  gedachtenis 
aan  Fryas  van  het  zonnerad  gevormd  letterschrift. 

Ik  kan  niet  den  geheelen  inhoud  van  dit  merkv^aardîge  ge- 
schrift  ontleden  en  moet  mij  vergenoegen  met  de  gemaakte 
opraerkingen.  Zij  mogen  eenig  denkbeeld  geven  van  den 
rijkdom  en  belangrijkheid  van  dien  inhoud.  Want  al  loopéh 
er  Sagen  onder,  ook  als  Sagen  moeten  zij  waarde  hebben 
voor  ons,  dewyl  van  den  Sagenschat  onzes  voorgeslachts  zoo" 
goed  als  niets  was  overgebleven. 

Met  nog  eene  opraerking  betreffende  den  taal  wil  ik  ein- 
digen. 

Zij  die  nog  slechts  eene  oppervlakkige  inzage  van  het  H.  S. 
hebben  kunnen  neraen,  zijn  getroffen  door  de  beschaafdheid 
van  de  taal  en  de  overeenkorast  raet  het  tegenwoordige 
Friesch  en  HoUandsch.  Hierin  raeenen  zij  een  grond  te  zien 
voor  twijfel  aan  de  oudheid  van  het  geschrift. 

Maar  ik  vraag:  is  dan  de  taal  van  Horaerus  veel  minder 
beschaafd  dan  die  van  Plato  of  Deraosthenes  ?  en  leefl  niet 
het  grootste  deel  van  den  Horaerischen  woordetischat  nog 
voort  in  het  Grieksch  van  onze  dagen? 

Het  is  waar,  eene  taal  beweegt  zich  altijd,  en  is  steeds  aan 
kleine  veranderingen  onderheven ,  waardoor  men  verschil 
vindt  bij  dezelfde  taal  in  onderscheiden  tijdperken.    Deze  wis- 
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selÎDg  van  de  taal  geeft  juist  in  dit  H.  S.  stof  tot  belangrijke 
opmerkingen  voor  den  taalbeoefenaar.  Want  niet  alleen,  dat  van 
de  acht  schrijfsters  en  schrijvers,  die  achtereenvolgende  aan 
dit  boek  gewérkt  hebben,  ieder  zich  kenmerkt  door  kleine 
eîgenaardigheden  in  stijl^  taal  en  spelling;  maar  vooral  tus- 
schen  de  beide  afdeelingen  van  het  boek,  waar  tusschen  een 
tijdverloop  van  meer  dan  twee  eeuwen  ligt,  is  een  in  het 
oog  vallend  verschii  aanwezig,  dat  aantoont,  welk  eene  lang- 
zaam  voortgaande  wijziging  de  taal  in  dat  tijdsbestek  onder- 
vondeu  heeft. 

Als  slotsom  van  deze  beschouwingen  kom  ik  tot  het  besluît, 
dat  ik  geehe  reden  vinden  kan,  om  aan  de  echtheid  van  dit 
geschrift  te  twijfelen.  Verdichting  kan  het  niet  zijn.  In  de 
eerste  plaats  het  afschrift  van  1256  kan  het  niet  zijn.  Wie 
bad  in  dien  tijd  zoo  iets  kunnen  verdicliten?  Zeker  niemand, 
en  vroeger  nog  veel  minder.  Wie  dit  in  twijfel  wiitrekken, 
beginne  met  aan  te  toonen,  waar,  wanneer,  door  wien  en 
waartoe  zulk  eene  vervalsching  had  kunnen  gepleegd  wor- 
den ,  en  wijze  uit  lateren  tijd  de  weergade  aan  van  dit  pa- 
pier,  dit  schrift  en  deze  taal. 

Dat  het  H.  S.  van  1256  bovendien  geen  origineel,  maar 
eene  kopie  is,  bewijzen  zoowei  gedurige  schrijfifouten ,  als 
enkelde  ophelderingen  van  woorden,  die  in  des  afschrijvers 
tijd  reeds  verouderd  en  weinig  meer  bekend  waren;  b.  v. 
bl.  82  to  thêra  flête  jefta  bedrum ;  op  bl.  151  bargum  jefta 
Umnum  fon  tha  besta  bjar. 

Nog  sterker  bewijs  is,"dat  tusschen  bladzijde  157  en  158 
een  of  meer  bladen  ontbroken  hebben ,  die  uit  dit  H.  S.  niet 
hebben  kunnen  verioren  gaan,  omdat  bh  157  en  158  de  pa- 
ginas  recta  en  versa  zijn  van  hetzelfde  blad. 

BI.  157  eindigt:  Drie  maanden  daarna  zond  Adel  boden 
naar  alle  vrienden,  die  hij  gewonnen  had,  en  liet  hen  bid- 
den,  dat  zij  in  de  Minnemaand  jonge  lieden  tot  hem  zouden 
zenden. 
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Keeri  men  nu  het  blad  om,  dan  b^int  de  keerzyde:  ^m 
vrouw ,  seide  hy ,  die  maagd  geweest  was  te  Tezland ,  luid 
daarvan  een  afschrifl  gekregen. 

De  bede  van  de  vorige  bladzyde  was  eene  uitnoodiging  tot 
de  bruiloft  van  Adel  met  If kja ,  en  op  de  voigende  bladzgde 
sijn  zg  reeds  eene  poos  getrouwd.  De  afechryver  moet  dni 
in  het  door  hem  gevolgde  exemplaar  twee  bladen  in  plaats  vai 
een  hebben  omgeslagen.  £r  bestond  dus  een  vroeger  exein« 
plaar ,  en  wel  dat  in  den  jare  803  door  Liko  oera  Linda  was 
geschreven. 

Wij  mogen  dus  aannemen ,  dat  wy  iii  dit  geschrift , 
waarvan  het  eerste  gedeelte  is  opgesteld  in  de  sesde 
eeuw  voor  onze  jaartelling,  het  oudste  vooribrengsel  (op 
Homerus  en  Hesiodus  na)  van  de  Europescfae  letterkunde 
ontmoeten.  £n  daar  vinden  wy  in  ons  vaderland  eene  eeu. 
wenoude  bevolking  in  't  bezit  van  eene  ontwîkkeling ,  be- 
schavingy  nijverheid,  scheepvaart,  koophandel,  letterkunde 
en  zuivere  verhevene  Godsdienstige  begrippen ,  waarvan  wy 
nooit  eenig  vermoeden  hebben  gehad.  In  onze  voorstelling 
reikten  de  geschiedkundige  herinneringen  van  ons  volk  niet 
hooger ,  dan  tot  de  komst  van  Friso ,  den  vermeenden  stam- 
vader  der  Friesen ;  doch  hier  ontwaren  wij ,  dat  die  herinne- 
ringen  opklimmen  tot  meer  dan  twee  duizend  jaren  voor 
Christus,  en  in  hoogen  ouderdom  die  van  Hellas  overtreffen 
en  die  van  Israêl  evenaren. 


DE  ANGELrSAKSEN 

EV   HUNNS 

OUDSTE    MUNTEN 

(SCEATTAS.) 


EEN  VERHANDELING 


▼AK 


Mr.  J.  DIRES . 

naar  aanleiding  van    muntvonden  in 
Friesland    en   elders. 

(üittreksel ,  met  bijvoegsels ,  uit  zijne  verhandeHng :  Les  Anglo' 

Saxons   et   leurs  petits  DenierSy    dits  Sceattas,   Essai  his- 

torique  et  numismatique  ^   geplaatst   in   de   Revue  de 

la  Numismatique  Belge^  1870). 


VI.  N.  R.  17 


The  study  of  the  antiquary  are  not  so  dry,  so  nseless  as  manjbave 
led  to  suppose.  Th.  Wbioht,  The  Celt,  the  Romanand 
the  Saxon.    London^  1853;  prefaoe^  YI. 

Ook  munten  openbaren  soms  meer  als  gansche  boekwerkeni  den 
geest  en  het  leven  yan  voorgeslachten.  Dr.  W.  M0LL9  Kerkge- 
schiedenis   yan  Nederland  1864.     I.  bl.  XXXIIL 


In  de  aangehaalde  JRevue  de*la  Numsmatique  Befye,  1870, 
zijn  al  de  broDnen  medegedeeld  waaruit  yoor  deze  Verhandeling  is 
geput.  Wij  verwijzen  naar  de  vele,  soms  uitgebreide  aanteekeningeo 
aldaar  ten  behoeve  van  hen ,  die  dieper ,  voorai  in  het  nuiaismatische 
gedeelte  dezer  zaak ,  willen  doordriugen. 


DE  ANGEL-SAKSEN  EN   HÏÏNNE 
OÜDSTE  MÏÏNTEN 

(Sceattas)  (1). 

le  geschied'  en  penningkundige  proeve^  naar  aanleiding  van 
Vimden    dier   munten   en   van  Frankische  saigas ,  in  de 
Nederlanden  en  bijzonder  in  Friesiand ,  gedurende 
de  laatste  jaren  ,  geschied. 


!et  woord  proeve  past  volkomen  als  opschrift  voor  de  ge- 
ed-  en  penningkundige  opmerkingen ,  die  wij  de  vrijheid 
len  aan  het  oordeel  van  hen  aan  te  bieden  ,  die  in  de 
hiedenis  der  Angel-Saksen  belang  stellen  en  in  het  blj- 
ler  aan  dat  van  hen ,  die  op  hunne  oudste  munten ,  die 
le  denarii  of  sceattas  de  aandacht  vestigen.  Het  is  tevens 
!  proeve,  om  aithans  iets  van  de  dikke  duisternis  weg  te 
en  j  die  de  eerste  eeuwen  van  de  verovering  van  Britannia 

Jutten,  Saksen,  Anglen  en  Friezen  bedekt,  eene  verove- 
,    zoo   belangrljk ,   dat   Brilannia   haar    naam  verliest  en 

van  Engeland ,  Änglia ,  het  land  der  Anglen ,  aanneemt. 
JRNER,  toen  hij,  tusschen  dejarenl799 — 1805,  zijne  H  i  s- 
y    oftheAnglo-Saxons   uitgaf  (2) ,  kon  zich  toen 

teregt  beklagen,  dat  de  muntgeschiedenis  der  Angel- 
en  in  digte  nevelen  gehuld  was  en  toch  was  zij  zoo  hoogst 


Het   woord   Sceatta   wordt   verklaard   in   ket  tweede  gedeelte  van  oDze 
Qdeling . 

W^  hebben  gebruikt  de  fiOh  Edition*  London  1828.    T.  II.  p.  501. 
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helangrijk  voor  de  vaststelling  van  de  reeksen  der  koningen 
of  opperhoofden  in  de  acht  Angel-Saksische  koningryken  en 
van  zoo  zoo  vele  andere  voorvallen. 

Dank  zlj  den  ijver  van  vele  uitstekende  Engelsche  en  andere 
numismaten,  is  die  duisternis  ten  opzigte  der  lateire  Angel- 
Saksische  munten ,  de  pefinys  enz.  verdwenen ,  maar  zg  hangt 
nog  altijd  over  de  oudste  dier  munten ,  de  kieinere  denarii 
of  kleinere  pennys,  sceattas  genoemd. 

Zelfs  groote  Ëngelsche  numismaten ,  h.  v.  Ruding,  Hawkins 
(1841)  hehhen  ze  op  de  stiefmoederlijkste  wijze  hehandeki. 
Zij  gaven  één  of  twee  platen  met  af heeldingen  er  van ,  dwars 
door  elkander  geplaatst  en  zoo  goed  als  geene  ophelderingen. 
Met  de  op  sommige  scealtas  voorkomende ,  zeer  helangrijke 
Runen,  hraken  zij  hun  hoofd  niet.  De  ook  voor  ons  vaderland 
helangrijke  vragen ,  h.  v.  zijn  die  overoude  muntjes  in  £nge- 
land  of  op  het  vaste  land  geslagen?  werden  voorhij  gegaan, 
en  nog  voor  weinig  tijds  kon  Head  zeggen,  dat  duisternîs  le 
omhulde,  ook  na  de  pogingen  door  Haigh  en  anderen  aan- 
gewend,  om  iets  helderheid  aan  te  hrengen. 

De  voornaamste  oorzaak  van  dit  ter  zijde  stellen  dier  muntjes 
komt  uit  het  gemis,  hij  verre,  het  grootste  gedeelte,  aan  om- 
schriften.  flet  zijn  stomme  munten.  Die  kleine  kwelgeesten 
vertoonen  hunne  livrets  niet,  hehben  geene  paspoorten  by  zich, 
geene  opschriflen  waardoor  men  zou  kunnen  weten  raet  wie 
men  te  maken  heett. 

Vooral  wanneer  men  ze  bij  een  enkel  of  weinige  stukken 
in  handen  krijgt,  wordt  de  toekenning  en  uitlegging  zeer 
moeijelijk.  Slechts  groote  vonden,  in  verband  tot  elkander 
heschouwd,  kunnen  ons  ophelderingen  geven  omtrent  hunnen 
oorsprong ,  en  ons  helpen  om  ze  te  rangschikken  en  loe  te 
wijzen. 

Juist  de  drie  groote  vonden  van  de  genoemde  muntjes  in 
Friesland  in  de  laatste  jaren  hij  Ter  Wispel ,  Hallum  en 
Franeker  gedaan  (waarhij  nog  een  vierde  vroeger,  waarschijn- 
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lyk   by   Bolsward   geschied,   moet  gevoegd  worden)  die  vier 

vonden  lokten  ons  uit,  ze  eens  opzettelljk  in  handen  te  nemeny 

te   meer,   daar  zlj  niet  wijd  en  zyd  verspreid  werden.    Door 

onderlinge  vergelijking,    door  zooveel  mogelijk  diep  indringen 

in  de  duîstere  zaak,  wenschten  wij  tot  eenige  niet  gewaagde 

maar  op  goede  gronden  steunende  gevolgtrekkingen  te  geraken. 

Wy    hebben    daarbij    de  spreuk :    é'qui   bene  distmguit  bene 

doeeC^    voor   oogen    gehouden   en    dus  onzen  arbeid  zoo  ver- 

deeld ,  dat  w^  eerst  eenen  grondslag  zullen  leggen ,  om  daarop 

ons   huisje   te  bouwen.    Met   andere    woorden :   ten   eersten 

een   blik   op   de  geschiedenis  van  Britannia,  iets  vôör  en  in 

de  zeven  eerste  eeuwen  onzer  jaartelling,   en  daarna  een  be« 

schouwing  der  genoemde  muntjes,  volgens  de  vier  hoofdtypen 

in  de  Nederlandsche   vonden  voorkomende.  —  Ook  voor  ons 

is  de   kennis   van   hetgeen  in  die  oude  tijden  bij  onze  over- 

buren  plaats  greep ,  niet  onbelangrijk ;  wij  kunnen  er  bij  ge« 

volgtrekking  eenigzins  uit  vermoeden,   hoe  het  hier  te  lande 

destyds   toeging.    Wy    zullen   zien,    dat   ook   w'ij  Friezen  in 

hetgeen  in  Britannia  geschiedde  soms  betrokken  waren. 


I. 


Geschiedenis,  a).  Britannia  vöôr  den  tijd  der  lan- 
ding  van  Julius  Caesar,  55  jaren  vööronze 
jaartelling. 

De  Grieken,  Fheniciers  en  Puniers  noemden  de  Britsche 
eilanden  de  tineilanden^  weshalve  Bochârt  (1)  de  naam 
Britannia  afiieidt  van  de  punische  woorden  Bârât  Anâk, 
het  tinland.  Dat  tin  behoefden  de  genoemde  volken  om 
daaruit,  vermengd  met  koper,  hunne  bronzen  wapens,  werk- 
tuigen   enz.   te   vervaardigen ,   een    der  hoofdvoorwerpen  van 

(l)  Volgens  J.  BoswoRTU,  iAe  elemetUt  of  Jnglo-Saxon  Orammar,    I«oq- 
doB,  1823.     Preface,  p.  IV.  (6) 
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hunnen  niilhandel  tegen  barnsteen,  metalen,  pelteryen  i  enx. 
met  de  barbaren  aan  de  Noord-  en  Oostzeekusten. 

De  naam  Britanniay  Brittanje,  komt  ons  echter  eerdervoor 
reeds  eene  cymbrische  af  komst  aan  te  duiden ,  menschen  die 
op  het  vaste  land  even  als  de  Bructen,  Broeksters  in  de  broek^ 
gebrokene    (britsen   Fr,)   veengronden  langs  Eems ,  Weser  of 
£lve    eens  woonden ,   en   van   wie  de  natuur  der  woonplaats 
op  het  vaste   land  nog:  in  het  Friesche  woord  briet^   britteïïf 
gebroken  turf ,  kenbaar  is.    De  naam  Britsum  aan  de  mond  der 
voormalige  Middeizee  in  Friesland,  Brittenburg  en  de  BritOMm 
in  Belgie  voorkomende,   geven  ods  eenige  aanv^zingen  wel- 
ligt,  waar  die  oude  Britten  het  vaste  land  verlieten,  teweten 
uit    de   Middelzee,   den  Rynmond  bij  Leiden  en  de  Schelde. 
Zij   lieten   eenigen   van    hunnen   stam  achter,  gelyk  later  de 
Wamers  aan  den  Rynmond,  waar  wlj  nog   Warmond  vinden. 
Ruwe   volken  als  zy  waren,  begrepen  zy  toch  de  veeren,  de 
overtogtplaatsen  in  bezit  te  moeten  houden :  hetzy  om  bg  mis- 
lukking  van  den  overtogt  daar  weder  vasten  voet  aan  wal  fe 
kunnen  zetten ,   hetzy   om  däär  de  passage  voor  hunae  later 
komende  stamgenooten  te  verzekeren. 

Maar  niet  alleen  Britten  namen  het  tegenover  het  vaste 
land  liggend  uitgestrekte  eiland  in  bezit.  Wy  vinden  ook 
Belgen  in  het  zuidelijkste ,  het  betrekkelijk  rijkste  gedeelte ; 
zy  hebben  een  druk  verkeer  met  hunne  oude  medeburgers 
aan  gene  zyde  van  het  kanaal.  Een  aantal  Gallische  stammen 
vindt  men  ook  in  Britannia :  de  Hedui,  de  Morini,  de  Bhemi , 
de  Atrebaten,  de  Parisii,  Deze  laatste  op  de  oostkust  nog  al 
vlak  tegenover  Friesland.  Ptolemaeus  noemt  ze  UuQioioï 
maar  Taylor  (1)  sloeg  onlangs  voor  om  te  lezen  ^gtdiol 
Farisii  bij  zamentrekking  Frisii;  en  waarom? 

Met  een  enkel  woord  wil  ik  het  u  mededeelen. 


(1)  Rev.  I8A.AC  Tatlor,  Wordt  and  places :  or  etymologicaîiUuttraUoni 
of  hiitory^  eihnology  and  geography.  LoQdoD  and  Cambridg«.  1868.  3d. 
Edit.  p.   138. 
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Die  volkstam  moet  gewoond  hebben  in  Tarkshire ,  in  de 
heerlljkheid  van  HoldemesSy  digt  by  Hull,  tusschen  de  Hum* 
ber,  de  zee  en  de  wouden.  Het  is  zeer  opmerkelijk,  dat  die 
streek  in  Engeland  de  eenige  is,  waar  men  plaatsnamen  vindt 
met  den  uitgang  um  en  om.  Overal  elders  in  Ëngeland  is 
dîe  vorm  ham.  Nog  opmerkelijker  is  het,  dat  men  juist  daar 
in  Holderness  de  dorpen  Arram ,  Rysom ,  ülrom ,  enz.  vindt , 
bij  ons  als  ilrtim,  Reitsum;  Olrum  bekend.  —  Waren  die 
FariHi^  overoude  Friesche  kolonisten?  Vragen  staat  vrg; 
die  meer  van  Holdemess  wil  weten,  zie  de  twee  dikke  quar- 
tynen  in,  die  Georgb  Poulson  over  dat  strookje  gronds 
heeft  geschreven  en  zich  in  de  boekerlj  van  het  Friesch  Ge- 
nootschap  van  Geschied- ,    Oudh.  en  Taalkunde  bevînden  (1). 

Al  dîe  genoemde  overzeesche  stammen  besloegen  de  kusten 
van  de  Humber  tot  Plymouth.  Zy  waren  beschaafder  als  de 
eigenlyke  Britten ;  zy  hadden  toch  vaste  woningen  en  land* 
bouw,  terwyl  deze,  ais  nu  nog  de  Arabieren,  met  hunne 
kudden  rondzwierven.  Genoeg  om  aan  te  toonen  en  dat  was 
ons  doel,  met  het  oog  op  hetgeen  zal  volgen ,  datj  reeds  voôr 
Julius  Caesar  overkomst  in  Britannia ,  gemeenschap  tusschen  de 
tegenover  elkander  liggende  kusten  bestond  en  men  van  het  vaste 
land  derwaarts  overstak  en  daarin  kolotiien  vestigde. 

h),  Britannia  ondêr  de  Romeînen  tot  het 
jaar  410  onzer  j  aar  telling. 

De  geheele  eigenlijke  geschiedenis  der  verovering  van  het 
eiland ,  uit  het  zuiden  tot  ver  in  het  noorden  daarvan,  sedert 
den  eersten  inval  van  Julius  Gaesar ,  (55  jaren  vöôr  Ghristus) 
tot  aan  de  eindelyke  verlating,  in  het  jaar  410 ,  onzer  jaar* 
telling  y  laten  wy  liggen.    Met  Taylor  (2)  merken  wy  alleen 

(1)  tke  Bktory  atid  JntiqtdUei  of  tke  Seigmurjf  of  Botdemen,  2  Vols. 
4o.  HaU.  1840—1841. 


(2)  U.  ^.  1S6  (4) 
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opf  hoe  het  meerendeel  der  legioeueD,  die  Britannia  verove^ 
den  of  in  bedwang  hielden,  uit  Germanen  was  zameogesteld, 
een  element,  dat  op  de  Britsche  bevolking  niet  zönder  invloed 
zal  geweest  zljn.  Dat  zich  ook  Friezen,  byzonder  Friescfae 
ruiters,  ja  Friesche  cohorten  daaronder  bevonden,  kttQQen 
de  opschriften  (1) ,  de  afbeelding  van  een  grafsteen  in  de 
Vrije  Fries  (2) ,  alsmede  de  diplomata  van  ontslag  uit  dea 
dienst  of  de  paspoorten  in  de  Monumenla  BrUannica^  Vol.  I. 
door  ons  gevonden  (3)  getuigen.  Bepaald  te  Mancwnium  {Vl9Xl»'' 
chester)  was  eene  cohorte  Friezen  gevestigd ,  die  aldaar  langea 
tijd  schynt  gebleven  te  zyn  (4). 

Op  het  einde  der  tweede  eeuw  treedt  uit  de  Germanen  een 
volk    te   voorschljn ,  dat   een  grooten  invloed  op  hei  lot  van 
Britannia  zal  uitoefenen.    Het  zyn  -de  Saksenf  toenbewoners 
van   de    landstreken   aan   de  mond  van  de  Elve   en  de  naby 
gelegene  eilanden  ten  westen.  Het  zyn  zeeroovers  vanberoep, 
zoo   als  men   ze  nog  in  den  Oost-Indischen  Archipel  enChi- 
neesche  zeeên  vindt.  —  Een  eeuw  later  worden  zy  zoo  lastig 
voor  de  kustbewoners  van  Britannia  en  Gallia,  dat  de  keizers, 
DiocLETiANUS    (285 — 305)  en  Maximianus  Hergules  (286— 

(1)  f^rije  Fries,  III  bl.  8— 13  ;  19—20.  IX.  bl.  827—828.  CoUeeiamea 
antiqua,  IV.  p.  131. Tn  âe  IfonumetUa  Hist ,  Briianniea,  1 ,  no.  86.  Jrek. 
III .  236)  wordt  het  opdchrift  (Vr^je  Fries,  IX,  328)  aldos  gelezen  : 

CHO  î 
FRISIANO 

0,  VAL  VIT 
ALIS. 

(2)  Ald.  m,  bl.   1. 

(8)  Monumenia  Historiea  Britanniea,  Vol.  I.  1848.  Ex  imeripiiombus , 
p.  CVI-CVII.  Aldaar  worden  fragmenteo  van  koperen  platen  met  mserip- 
ties  medegedeeld   zijnde  paspoorten  ttabulae  dimissoriaeJ'? 

No.  6 .  Van  een ,  in  1806  bg  Sydenbam  ,  in  Kent ,  gevonden  waarop 
men  lee'st :  et  y  (prima  cohors)  Frisianonym  ,  alsmede  no.  9  van  een  in 
1861  b\}  Stannington  in  Yorlcshire  gevonden ,  waarop  menookleest;  î  FRISIA 
(nomam) . 

(4)  Wright  bl.  p.  252,  zegt  men,  uoemäe  ze  Frisinffi,  Frisones  en  Frisavi . 
Er  bestaat  een  werkje  van  Dr .  Black,  getiteld ;  Memoir  of  the  Boman  Oar^ 
nison  at  Manchester.  aldaar  1849.  Ook  naar  het  werk  van  Thomab  Dun- 
HAM  Whitaken,  the  History  of  Manchester.  London  1778.  2  vols.  4o 
wordt  over  dit  verblyf  der  Friesche  Cohorte  te  Manchester  verwesen. 


305)  aan  eenea  zekeren  Garausius  den  bljzonderen  last  en 
magt  opdragen  om  die  i^mannen  van  kortjan'*  te  beteugelen. 
Gelijk  toch  nog  heden  ieder  matroos  en  iedere  niet  te  veel 
gefatsoeneerde  friesche  boer  zljn  kortjan  (nu  meest  een  knip" 
mes)  in  een  lederen  of  houten  schede  in  zyn  broekzak  droeg 
of  nog  draagt,  hadden  die  Saksen  alt\jd  een  seaXy  een  groot  mes 
bg  zich  (1). 

Waarom  waren  die  Saksen  van  beroep  zeeroovers  ?  Het 
antwoord  is :  uit  lust  en  uit  nood  l 

Het  land  hunner  inwoning  leverde  niet  veel  voedingsmid* 
delen  op :  de  zee  moest  bijspringen.  Daardoor  werden  zij 
visschers  en  stoute  zeevaarders.  Hunne  overburen  en  vooral 
de  Britten  aan  het  zuiderstrand  en  de  Galliers ,  beiden  meer 
of  minder  geromaniseerd  (wlj  zouden  nu  zeggen  verfranscht 
of  gemoderniseerd)  hadden  meer  in  de  melk  te  brokken  dan 
zy,  by  wien  de  spoeling  wel  eens  zeer  dun  werd,  als  er 
overbevolking  kwam.  £n  die  kwam  er  dikwyls  y  want  het 
Saksische  ras  was  krachtig  en  het  kon  zich  west-  of 
oostwaarts  niet  uitbreiden  door  de  persing  der  uit  die  streek 
in  die  eeuwen  steeds  westwaarts  oprukkende  volkstammen. 
Yöôr  zich  daarentegen  hadden  zü  de  zee  of  hunne  magtige 
bondgenooten  en  vrienden  de  Friezen. 

Landverhuizîng  was  dus  menigmaal  aan  de  orde  van  den 
dag.  By  het  hoofd  van  een  Clanj  de  alderman  sloot  zich 
zîjne  c/an  aan.  Eenige  clans  te  zamen  uittrekkende ,  hadden 
een  heervoerder ,  hersoQy  hertog  of  dnXy  een  titel  die  de  Fran- 
ken  nog  in  734  aan  den  Frieschen  aanvoerder  Poppo  (Poppe) 
aan  de  boorden  der  Middelzee  tegen  Karel  Martel  strydende 
en  sneuvelende ,  gaven.  Het  clanshootd  in  zee  stekende  met 
zyn  huisgezin  en  zijne  clientes  of  volgelingen,  d.  i.  zijne  clan, 
wordt   een   viking    of  zeeroover.     Indien   hy  het  voornemen 


(1)     Zie   de  afbeeldlngeD  bf)  Wrioht,  U.  n.  18—16,  der  plaat  tegenover 
bU  404.  J.&rRvri9JM^letm'eaneiennefT.l.^,4kO,]^l,  XXII .  no .  18— 18 , 
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heeft  zich  ergens  le  vestigen  ,  te  koloniseren ,  dan  neemt  hjj 
iets  van  zijne  te  verlaten  woning  mede,  bg  voorkeor  de  drem- 
pel  van  de  deur.  Hij  werpt  dien ,  de  kust  genaderd ,  bQ 
vloed  in  zee ,  en  landt  daar ,  waar  zyn  geheiligd  stnk  hoot 
aandrijft ,  en  neemt  een  plek  grond ,  aldaar  in  het  bezit,  loo 
groot ,  als  zijne  krachten  tegenover  den  wettigen  bezittor  rei- 
ken.  —  Maar  wij  verliezen  dien  Garausius,  die  de  invallender 
Saksen  ?ou  beteugelen ,  uit  het  oog.     Wie  was  hy  ? 

De  een  zegt ,  ds^t  hij  een  Menapier ,  een  ander  dat  hy  eea 

Bataaf,  een  derde  dat  hlj  een  Brit   v?as,  maar  zeker  is  het, 

dat    het   met  hem  op  het  stuk  van  zeeroovery  ook  niet  plais 

was.    Wilden   de    genoemde   keizers   ook  dieven  met  dieven 

vangen  ?  —  Hoe    het   zij ,   Carausius  ,   zegt  men ,  gebroikte 

een   wondeilyk   middel    om  de   rooftogten  der  Saksm  te  be« 

teugelen.    Hlj  ging  zelfs  daarin  verder  als  de  Parysche  pre- 

fect   van  politie  Gaussidiere  ,   in  het  te  Parys  benicfate  jaar 

1848 ,  i^qui  créa  Vordre  par  le  desordre^*    Garausius  liet  toch 

de  Saksen  eerst  gerust   landen ,   landwaarts  intrekken,  plun- 

deren    naar     hart     en    lust   en   nam   ze   dan   de   gemaakte 

buit  af,  om  ze...  voor  zich  te  behouden.  —  Zoo  iets  kun- 

nen  zijne  lastgevers  niet  dulden  en  het  bevel,  om  hem  te  dooden, 

wordt  gegeven.    Carausius  voorkomt  het  door  zich  tot  Caesar 

in   N.  W.   Gallie   te   laten  uitroepen ,  A^  287  en  later  naar 

Britannia   over   te   steken.     Krachtig   houdt    h^    zich   in  die 

waardigheid  staande.    Hij  dwingt  zelfs  de  keizers  om  hem  te 

erkennen.    Eene    merkwaardige    zeldzame    munt    of  penning 

kan  zulks  bewijzen.    Het  gekroonde  borstbeeld   van  den  zee- 

roover   Carausius   is  daarop  verbonden  (accolé)  te  zien  met 

die  der  keizers ,  die  hem  dooden  wilden.     Garausius  et  /ratres 

svi.    Gakausius  en  zijne  broeders^  het  omschrift  duidt  nu  eene 

andere  zienswyze  aan.  Dat  van  de  keerzyde :  Pax  Ävgvstarvm  , 

de   vrede  der  hooge  heerschers ,  eenen  anderen  toestand  (1). 

(1)  Te  viaden  bg  Hbnrt  Cohen.  Description  historiqne  des  monnaies 
ftappées  80118  rempire-  Romnin  »  comoinnément  ap^^elées  liédaiUes  Impâriaiei 
Pwi8,1861.    T.  V.  f.  68iJ, 
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Garausius  had  welligt  toen  een  magfig  Britsch*Gal- 
lisch  rjk  gesticht,  indien  hy  niet  reeds  in  het  jaar  293  door 
^nen  opvolger  Allectus  ,  die  van  293 — ^290  heerschte,  ware 
vermoord  geworden. 

Hoe  bekwam  hlj  en  zljn  evenzeer  onwettige  opvolger  die 
magt  om  zich  tegenover  de  genoemde  keizers  sCaande  te  houden  ? 

De  beantwoording  dier  vraag  staat  in  n.iauw  verband  tot 
de  overkomst  der  Saksen  in  Britannia  in  de  vijfde  eeuw, 
én  met  eeae  andere  zeer  belangrijke ,  van  waar  die  Saksische 
bespringers  en  gedeeltelyke  veroveraars  van  Britannia  op- 
daagden? 

In  een  werk  getiteld  Notilia  dignitatum ,  eene  compilatie 
Qitdetyden  van  deByzantynschekeizers  Arcadius  (382^408)  en 
ÜONORius  (390-^423)  vindt  men  vermeld,  dat  de  verdediging 
derN^  W.  kusten  van  Gallia  en  der  Z.  en  Z.W.  kusten  van 
Britannia  destljds  was  toevertrouwd  aan  een  Comes  maritimi 
imctuSi  een  gouverneur  (graefe)  graaf  van  de  zeestreek.  La- 
ter  noemde  men  hem  Comes  litoris  Saxonidy  de  gouverneur, 
graefe^  graaf  van  het  Saksische  strand.  Deze  éenvoudige  eerst 
voor  weinige  jaren  door  Sghaumamn  (1)  vooral  opgemerkte 
aanvi^ng  spreidde,  bg  nadenken  en  nasporing  een  helder 
licht  over  de  vraag,  van  waar  kwamen  de  Saksen,  die 
in  de  vijfde  eeuw  Britannia  gedeelteUjk  veroverden?  Ook 
voor  de  opsporing  van  een  der  types  der  seeattasj  den  type 
wolvin-standaard  is  het  noodig ,  dat  wy  met  êen  enkel  woord 
aanwgsen ,  welke  strooken  gronds  dat  Saksische  strand  be- 
sloeg. 

Arm&rica  was  een  kustland)  een  gedeelte  van  N.  W,  Gal- 
lia ,  200  als  de  naam  aanduidt  want  ar  is  langs  of  over  en  mor , 
mare ,  mer ,  meer^  zee  of  water  (2).     Uet  lag  later  als  tractus 


1)     Dr.  A.  F.  H.  ScHAUiiANN,  gur  OesehiehU  der  Eroherung  EngU^nd^ 
dureh  germanUehe  Sfâmme.     GottiDgen  1845. 

(8)  SOHAUMANN,  iK  p.  5.  R.  6.  Lathaic,  ihe  Eihnology  of  ihe  Britieh 
Mmh'  JjQndoQ  185S  p.  l^^Sse^;  Ar^mor^  wr-m^  U«  p.  14S« 
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Armoricanus  tusschen  Loire  en  Seine  en  een  goed  deel  daaN 
van  was  dat  Litus  Saxonicumf  dat  Saksische  sttnnd  dus  het 
geheele  latere  Normandyô  en  eene  gedeelte  van  Artois ,  eene 
aanzicnrijke  landstreek. 

Maar  by  dat  Litus  Saxonicum  {Gallicum)^  vindt  men  tegd- 
lijker  tijd  in  Britannia  ook  een  Litus  Saxanicnm  Britanmcim 
bij  Dover  met  negen  steden  of  havens. 

Beide  te  zamen  genomen  vormden  het  gebied  van  den  ge- 
noemden  Come»  of  graaf ,  gouverneur ,  en  het  was  eens  di 
grondslag,  de  basis,  van  derykenderusurpateurs  (teniiiftweB 
Allectus, 

Na   hen  vormde  zich  in  dit  vau  het  Romeinsche  keiserr^k 
een   poos    afgescheurd    gedeelte  een  nieuw  district,  juist  dal 
Litus   Saxonicum  met   een  Comes  tot  bestuurder.    Het  GalÜ* 
sche-Saksische  strand  was  zelfs  een  dependance  van  het  Brit- 
sche.    —  Die  streken  hadden  deze  namen  ontvangen  van  de 
talrijke  Saksen ,  die  uit  het  Noorden ,  als  later  de  Noorman- 
nen  opdagende ,  zich  aldaar  gevestigd  hadden.  Waien  zg  todi 
vroeger   in   het  oosten  reeds  door  aanrukkende  woeste  volk- 
stammen  bekneld ;  nu  kwam  er  nog  het  pressen  uit  het  noor- 
den  bij ,  waar  zich  een  Scandinavisch  rijk  vormde.    Zij  moes- 
ten    het  Gymbische  schiereiland  verlaten  en  niet  in  staat  om 
de  magtige  en  aaneengesloten  Friezen  te  verdrijven  of  te  over- 
winnen    of  de  Franken  in  het  zuiden,  zeilden  zij  de  Friesche 
stranden  voorbij  en  wierpen  zich  op  de  Britsche  en  Gallische 
kusten.    Zij  vonden  er  toch  volkstammen ,  slecht  bestuurd  en 
slecht  verdedigd ,  want  het  Romeinsche  keizerrijk  neigde  ten 
val.  —  Wanneer  geschiede  zulks  >  Waarschijnlijk  op  het  einde 
der   derde  eeuw  en  Carausius  schynt  een  der  groote  bevor- 
deraars  van  die  verhuizing  geweest  te  zijn. 

Toen  hij,  in  het  jaar  287,  de  vaan  de  sopstands  tegen  keizer 
Maximianus  in  Amorica  opstak ,  maakte  hij  (blijkbaar  een 
schrandere  kop)  zich  eerst  meester  van  Bononia  (Boulogne 
9ur    mer)   in  Gallia   en    daarop  naar  Britannia  overstekende 


van  Rutupiae  portus  (Richborough),  de  plaatsen  of  havens  van 
in-  en  ontscheping,  die  der  veeren  tusschen  Galliaen  Britan- 
nia.  Daarop  haastte  hij  zich  om  leger  en  vloot  door  Saksi- 
sche  hulptroepen  en  zeeroovers  te  versterken^  h\j  nam  ze  by 
massa^s  in  dienst  en  daar  die  vikings  hun  huisgezin  meestal 
mede  inscheepten^  zoo  moet  een  groot  aantal  Saksische  huis- 
gezinnen  destijds   naar    Britannia  en  Gallia  zyn  overgestoken* 

£en  bewijs  voor  die  buitengewone  werving  vindt  men  in  de 
buitengewone  massa  van  geld,  {handgeld  zouden  wij  het  byna 
noemen)  dat  Carausius,  in  slechts  zes  jaren,  (287 — 293)  liet 
slaan.  In  de  Monumenta  Britannica  vindt  men  niet  minder 
als  10  folio  platen  met  338,  zegge  drie  honderd  acht  en  dertig^ 
van  elkander  meer  of  min  verschillende  munten  door  hem 
geslagen.  Van  zynen  opvolger  Allectus  ,  die  zyn  voetspoor 
volgde,  in  3  jaren  (293—296)  niet  minder  als  73  stuks. 

Deze  Usurpatores  lokten  ook  door  geld  eene  menigte  Saksen 
uit  hun  land.  Zij  zetten  zich  in  de  genoemde  streken  neder 
ep.  de  stranden  ter  wederzijden  van  het  kanaal  (la  Manche) 
Lekwamen  den  naam  van  Litus  Saxonicum. 

Dat  dit  geene  loutere  gissing  is,  bewijzen  de  tallooze  Sak- 
sische  namen  van  dorpen  en  gehuchten  juist  in  Picardye  en 
Artois ,  tusschen  Galais ,  Boulogne  en  St.  Omer,  gelijk  Tay- 
LOR  (1)  ze  aanwijst  ôp  een  zijner  belangrijke  naam-  of  vol- 
ken  kaarten.  Soms  komen  namen  aldaar  geheel  overeen  met 
andere  aan  gene  zyde  van  het  kanaal ,  b.  v. :  Warhem  in 
Frankrijk  met  Warham  in  Norfolk:  «/io  ^^"  ^®"  aanvang 
der  namen  dier  Fransche  plaatsen  vindt  men  in  Engeland 
terug  b.  V.  in  Frankrijk  Alencthum  =  Allington  in  Kent.  De 
lijst  der  Saksische  Patronymica  in  Artois  zoowel  als  in  Enge- 
land  gebezigd ,  beslaat  blj  Taylor  v\jf  bladzyden. 

Het   dorp  Marck  =  Grens ,  by  Calais ,  wyst  ook ,  juist  als 


(1)     Oemau  Fatran^o  viUage  names  m  France,  p.  145  en  TOoral^Mrofi 
ntmet  mi  Fieardy  and  Artoie.  p.  132. 
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zyn  naam ,   de  grensscheiding  dier  Gallische-Saksen  aao.   b 
een   diploma   van  Karel  de  Kale  (840—877)  Ymrdi  het  ge- 
noemd  strand ,  Otlingua  Saxomca  genoemd .  (ot  =:  oft  =  oud).   | 
In   een   diploma   van   843  is  sprake  van  een  Cwmtatus  B^ih 
cassinus  {Bayeux)    maar    tevens   van   een  pagolus  (go)  OMh* 
gua  Saxonica.    Men  vondt  juist  in   die  streken  in  1818  eeae 
munt  van  Karel  de  Kale  (840 — 877)   met  het  opschrift  (Jîi 
Curti  Sasonim)y   in  het  Sakmche  hof  ^    keizeriijke  hoeve  ge- 
slagen.  Nog  zijn  er  Westfaalsche  en  Neder-Saksische  gebroi- 
ken    in    Normandye   in    zwang.    Bij    Gaen   is   het  land  door 
dikke  heggen  gescheiden  en  omheind  en  de  woningen  hebbmi 


ook    veeleer   een   Engelsch  (Angel-Saksisch)  als  een  Franscli 
voorkomen . 

Tatlor  laat  zelfs  de  Saksen  uit  het  westen,  uit  Engeland, 
als  hunne  eerste  landingsplaats ,  hunne  halt,  naar  Boulogne 
sur  mer  en  niet  naar  het  meer  noordelijk  gelegen  Ihiin* 
kerken  oversteken  en  zich  in  Artois  en  Picardye  vestîgen. 
Het  begin  der  kolonisatie,  later  verovering  van  Britaania 
door  Sakseu ,  gewoonlijk  op  het  jaar  449  gesteld ,'  kan  men 
dus  veilig  twee  honderd  jaren  vroeger  stellen.  Evenzoo  den 
aanvang  van  het  verkeer  der  Saksen  van  de  vis  d  m  gelegen 
Litora  Saxonicä  en  dat  wei  vice-versa,  Tusschen  de  tyden 
van  Garausius  op  het  einde  der  derde  eeuw  tot  op  het  jaar 
410  y  toen  de  Romeinsche  legioenen  Britannia  voor  altijd  ver- 
lieten ,  vindt  men  herhaaldelijk  sporen  van  Saksische  hulp- 
troepen  en  van  Saksische  invallen  in  Brilannia  en  van  emi- 
gratie  uit  Brilannia  naar  Armorica  in  Gallia.  Zoo  had  GoN- 
STANTiJN  DE  Groote  (A^  306—337)  in  zijn  Britsch  legereen 
Teutonisch  clanhoofd  Grosus  of  Erösus.  Magnentius  (350— 
353)  te  Autun  tot  imperator  uitgeroepeu,  verbond  zich  met 
barbaren  ,  waaronder  Saksen.  —  Picten  ,  Saksen  ,  Sthotten  en 
Altacotten  verwoestlen  in  de  jaren  365 — 368  de  Romeinsche 
deelen  van  Britannia.  Londen  was  in  365  door  hen  ingeslo- 
teq.    Slechts  met  groote  moeite  en  door  fijn  beleid ,  wist  de. 


Comes  Theodosiüs,  hen,  in  363 — 369,  te  verdrijven.  Hij|ver- 
volgde  ze  tot  aan  de  Orkney  eilanden.  Het  waren  dus  Sak- 
sische  zeeschuimers.  Toen  Magnus  Maximus,  in  383,  den 
mn  des  opslands  in  Britannia  verhief  en  naar  Gallia  over- 
stak  om  Gratianus  tebestrijden,namhij  zulkeen  aantaljonge 
en  edele  Britten  met  zich,  dat  eene  kolonie  in  Armorica  daar- 
uit  ontstond. 

c).  Britannia  onafhankelijk  van  de  Romei- 
n e n.  (410 — 528.)  Alleng s  door  Juttetiy  Saksen  en 
Ang len  V er 0 V er d (438— &86yGeker siend {49^5—^). 

Dit  gedeelte   der    geschiedenis  van  firitannia ,    altbans  tot 

het  einde  der  zesde  eeuw,  is  in  dikke  nevelen ,  even  als  dat  van 

het  daartegen  over  liggende  Friesland ,   în  hetzelfde  tijdperk 

géhuld     De  weinige  aanwi}zingen  die  Romeinsche  of  Grieiesch- 

Byzantijnsche  schrijvers  nog  gaven  houden  op.   Progopius  (1) 

melde   ons    nog  slechts ,   dat  het  eiland ,   na  het  vertrek  der 

Romeinen  door  rvQavvolg  (dwingelanden)  geregeerd  werd.  Deze 

kleine  opperhoofden  onvereenigd,  steeds  met  elkander  in  strijd, 

waren   niet  in   staat  de    woedende   invallen   der  vereenigde 

Picten  en  Schotten  te  weerstaan.    Nu  de  Romeinsche  legioenen 

het  eiland   hadden   verlaten ,   hadden  zij  vrijen  toegang  over 

de  in  het   N.  tegen  hunne  invallen  opgerigte  maar  nu  onbe- 

zette    Valla   of  muren.    Wij    weten   er  echter   weinig  van, 

gel^k  ik  meldde  ,   hoe  het  toen  in  Britannia  toeging.    De  an- 

nalisten  klimmen  niet  zoo  hoog  op  of  zljn  zeer  slecht  te  ver« 

trouwen.    Wât  een  fabeltjes  vermeldt  ons  toch  onze  op  naam 

van  Okke  yan  Sgharl  gaande  kronijk,  over  dittijdperk.    In 

Engeland    schijnen   zulke    berigten  althans  nog  te  steunen  ot 

ontleend    te  zijn  aan  van  mond  tot  mond  overgeleverde  oude 

gedichten  door  zangers  voorgedragen  ,  b.  v.  de  Arthur  sagen. 

Ook  by  ons  ontbraken  zulke  zan^^ers  niet.    Ëen  blinde  Bern- 


(1)    JSutoria  YandtOorum,  b^  Tubhsb,  11.  I.  p.  193—194  (2). 
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LEF  komt  in  het  leven  van  den  H.  Ludgsr  voor.  Hg  was 
by  zgne  vicmi  (gemeentê'  oî  go  g^noten)  seer  bemind,  om- 
dat  hg  uitstekend  in  staat  was  de  daden  der  oadheid  eo  de  [ 
oorlogen  der  koningen  in  zang  yoor  tedragen(l).  Maaronie 
Friesche  kronyken  missen  bgna  geheel  en  al  het  poétisch 
waaSy  dat  over  die  Engelsche  nog  ligt:  de  berigten  iqjnkor- 
ter  en  slecht  te  vertrouwen,  gelgk  wg  later  uit  eenvoorbeeld 
zien  zullen,  een  berigt,  b'g  voorbeeld,  over  een  voorval  inde 
vijlde  eeuw  is  ontleend  uit  een  schrgver,  die  vele  honderden 
jaren  later  leefde ,  waardoor  het  schrgven  van  die  kronljk 
door  Okke  van  Scharl  in  de  negende  eeuw  van  zelf  vervaii 

In  Engeland  is  zelfs  een  zoo  veel  nader  by  den  tgd  der 
gebeurtenissen,  die  hg  boektey  levend  schrijver  als  BsDA, 
de  Venerabilis  Beda,  niet  altgd  te  vertrouwen  in  zijn  Ghro- 
nologische  opgaven.  Zoo  laat  hg  Horsa  en  Hbngist  met 
hunne  Jutten,  niet  eerder  als  in  het  jaar  449  in  Kent 
landen,  terwijl  zulks  reeds  in  het  jaar  428  geschiedde  Eene 
dwaling  die  byna  onuitroeibaar  zich  in  de  latere  naschrgvers 
heeft  voortgeplaut  en  zal  voortplanten.  Niets  toch  is  moege- 
lijker  dan  om  de  goede  vruchten  der  historische  kritiek  in 
de  schooltuinen  over  te  planten  om  het  daarin  welig  groei- 
jende  onkruid  te  vervangen, 

Voor  een  gedeelte  van  dit  duistere  tijdvak  heeft  een  En* 
gelsche  schrijver  Daniel  H.  Haigh  (2)  zich  veel  moeite  ge- 
troost.  Hij  heeft  getracht  de  hisloria  Brilonum^  de  werken 
van  GiLDAS,  the  Saxon  Chronicley  gedurende  een  zeventigtal 
jaren  (428 — 498)  in  overeenstemming  te  brengen. 

Ook  in  de  Monumenta  Britannica,  vol.  I,  zijn  zulke  resul- 
taten  in  een  Chranological  abstract  van  het  jaar  59—488 
p.  129 — 146  opgenomen.  By  beide  staat  het  jaar  428  als  dat 
der  aankomst  van  Hengist  en  Horsa  vast.  Daar  onze  krong- 
ken  deze  eenigzins  fabelachtige   personen    uit  Friesland  laten 

(1)  DiKKô,  lets  over  de  heoefening  der  JHchtkutui  bij  de  oude  Frieten,  bl.  4 . 

(2)  D.  U.  Haioh,  The  ConqueH  of  BriUUn bij the Saxont,  LondoalSOl. 
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komen ,  zoo  moeten  wij  een  oogenblik  bij  hen  stil  staan  en 
den  uitslag  van  onze  nasporingen  over  hen  mededeelen. 
Hengist  en  Horsa  waren  geene  Friezen ,  zoo  als  Okke 
VAN  ScHARL  verhaalt ;  het  waren  ook  geene  Noord-Friezen , 
zoo  als  de  Noord-Friezen  nog  vermelden  (1).  Okkë  putte 
zgn  verhaal  uit  de  kronljk  van  Geoffroy  van  Monmouthi^)  en 
by  de  Noord-Friezen  verduisterde  nationale  hoogmoed  de 
waarheid.  Hengist  en  Horsa  waren  Jutten ,  naburen  der 
Noord-Friezen.  De  l^genden  van  dezen  vermelden  hun  ver^ 
trek  uit  het  Lisler  Tiefj  de  zeeêngte  tusschen  het  Jutsch  ei- 
land  Röm  en  het  Noord-Friesche  zonderling  gevormde  eiland 
SylL  De  Jutten  woonden  toen  zuideUjker  als  thans  op  het 
Cymbrisch  schiereiland ,  weiks  noordeinde  nu  nog  Jutland 
heet.  Zy  waren  niet  magtig  en  daarom  konden  zy  maaréén 
klein  koningryk  in  Britannia,  dat  van  Kent  stichtten:  maar 
hoewei  klein^  was  het  krachtig  door  ligging  en  meerdere 
beschaving  der  oude  inwoners.  Hengist  en  Horsa  pfHoRSA 
en  Hengist  ,  zoo  als  men  ze  ook  wel  opnoemt ,  waren  twee 
gebroeders,  zeeschuimers ,  die  het  toeval  met  drie  ciulae 
(kielen ,  ons  Cuilenéurg  herinnert  er  ook  aan)  met  hoogstens 
300  man  equipage,  in  het  jaar  428,  de  Teems  opdreef^  op 
een  oogenblik,  dat  de  Picten  (degetatoueerdenofbesmeerden, 
picti)  woeste  bewoners  van  het  tegenwoordige  Schotland  y 
Britannia ,  zoo  ais  wy  gezegd  hebben ,  acLttien  jaren  vroeger 
door  de  Romeinsche  iegioenen  verlaten,  wederom  fel  bespron- 
gen.  Zy  schijnen  destyds  zoo  zuideUjk  doorgedrongen  of  ge* 
land  te  zyn ,  dat  zelfs  Kent  er  onder  leed. 

Men  heeft   wei  eens    gemeend,  dat  de  namen  Hengist  en 
HoRSA    poêtische    namen   of  zoogenaamde  epunymica  waren. 


(1)  Zoo  als  NissBN,  de  Freike  Sjemttin,     Altons,  1868,  p.  35. 

(2)  Zie  Dr.  J.  M.  Lappënbe&g  ,  A  Hûtory  of  England  under  the 
Saxon  Kinffs  (translated  h^  Benj.  Thorpe>  Ldndon,  1845,  I  p.  7»  (ü)  en 
TAe  Cat-Sione  (Bdinburghsliire)  is  it  not  the  tomâstone  of  the  Grandja- 
tker  of  Uengist  amd  Horta?  by  J.  Y.  Simpsom  ,  iúdiub.   1:>62,  p.    2ö(4). 

VI.  N.  R.  18 
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Hengist   zou    het  strijdros  en  Horsa  (ros)  het  gewonepaard 
aanduiden.  —  Maar  die  namen  waren  wezenl^ke  nameii.    Een 
aantal  plaatsen  in  Ëngehnd  vangen  daarmede  aan.     Ook  op 
de  kusten  van  Jutland  vonden  wij  ze  terug  op  de  uitsteketide 
kaart,  door  onzen  vriend  G.  P.  HANSENgevoegdfoy  Kyn  werk: 
das    Schleswigsche    Wattenfneer  nnd  die  friesischen  /fise/fi(l)* 
Ten  zuiden  van  het  reeds   genoemde  lAsler'Ttef  liggen  twée 
zandplaten  de  Hengist-  en  de  HorshuUerstaart.  —  Herinneteo 
zi}  nog  aan  het  uitzeilen  der  gebroedecs  uit  datdiep?    Maar 
hoe   dit    zij ,    om   het  verhaal  als  eene  sa>;:e  te  foeschouwettf 
omdat   z^    paarden-namen  hadden ,   gaat   te  ver.    Even  goed 
zou  men  kunnen  beweren ,    dat  Amerika    niet  door  eén  Doif 
(Colombo)    is   onfdekt  of  dat  een  Draak  {ürake)  of  een  WbJ/ 
niet  te  zee  en  te  lande  hebben  gestreden. 

Ook  hunne  geslachtregisters  schijnen  historischen  grondslag 
te  hebfoen.  Ten  tyde  van  Beda  toonde  men  nog  in  Kent  een 
monument,  welligt  een  Cat'Stone  y  strijdsteen^  opgerigtier  her- 
innering  van  den  dood  op  het  slagtveld  van  Horsa  in  het  jaar 
435.  Een  zeer  kritisch  schnjver  Sivpson  ,  een  Schof ,  gaf 
een  werkje  over  eenen  Cat-stone  bij  Edenburg  te  vinden. 
Daarop  staat  gegrift  i>In  (h)oc  tvmvlo  iacet  vetta  victv.  In  dit 
graf  ligt  V^tta  de  zoon  van  Victu.  De  grootvader  van  Hengist 
en  Horsa,  volgens  genoemde  zeer  oude  geslachtregisters,  heette 
inderdaad  Victis.  Jutten  zouden  dus  reeds  yroeger  als  het  jaar 
428  het  noordelijk  gedeelte  van  het  eiland  bezocht  hefofoen.  Hoe 
dit  zij ,  vrij  zeker  is  het ,  dat  zij  in  het  jaar  428  ,  voor  het  eerst , 
op  Britschen  bodem  landden  en  dat  hunne  eerste  bezittingeen 
eiland  door  een  tak  van  de  Teems  gevormd  was,  Ruichin  ge- 
heeten,  hotwelk  zij  Taneth  noemden. 

Dat  eilandje  beheerschte  den  mond  van  de  Teems  en  den 
handel  van  het  toen  reeds  opkomende  Londen.  Zij  waren  dus 
in  het  bezit  van  den  sleutel  der  deur,  waardoor  zij  en  hunne 


(1)    Te  Olo^a,  in  1863,  nit^e^veQ. 
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landgenooten  in  Britannia  konden  doordringen.  Ook  dat 
JBiehboroughj  waarvan  wy  Carausius  als  Rutupiae  portus  zich 
zagen  meester  makeu,  lag  op  dat  eilandje.  To^n  de  H.  Au- 
GUSTiNUS,  in  597,  in  Kent  landde,  gaf  koning  Ethelbert, 
o&choon  nog  een  heiden,  hem  ook  Thanet  tot  woonplaats. 
Onder  die  naam  komt  het,  in  692,  in  een  document  voor.  Het 
is  nu  aan  den  oever  verbonden.  De  Jutten  nestelden 
zich  op  dit  vruchtbaar  plek  gronds.  Mea  heeft  zeifs  ge« 
meend  in  het  veelvuldig  voorkomend  vierkant  met  een  punt 
€sr  in ,  CD  9  op  de  sceattas ,  hun  vierkant  fort  en  in  de  stip 
liunne  burgt ,  de  burgfriede ,  laatste  schuil-  en  verdedigings- 
plaats  y  als  de  wallen  al  bezweken  waren ,  te  zien.  Doch  dit 
18  eene  dwaling,  wij  zulien  later  bewyzen,  dat  dit  CD  een 
9tandMrd  is.  Magaré  las  zelfs  op  eene  sceatta  (by  ons  F« 
Qo.  4)  de  naam  TANVM  als  verkorting  van  Thanetvm,  en 
kende  die  sceatta  aan  Ethelbert  voornoemd  toe. 

Naauwelijks  hadden  deze  Jutten,  door  toeval,  voet  aan  wal 
in  het  betrekkelgk  rijkste  gedeelte  van  Britannia  (Kent)  be- 
komen,  of  zy  haastten  zich  om  landgenooten  in  te  roepen, 
quasi  tot  hulp  voor  de  Britten  tegen  de  Picteny  maar  in  der 
daad  om  de  Britten  een  ander  juk  op  te  leggen.  —  Dit  ging 
echter  niet  zoo  gemakkelijk  als  men  meent.  Men  zegt :  »Een 
hond  vecht  vinnig  op  zljn  eigen  erf/'  zoo  ging  het  ook  met 
de  Britten. 

HoRSA  zou  in  435  gesneuveld  en  Hengist  in  443,  volgens 
Haigh,  ter  dood  zijn  gebragt.  Maar  boe  het  zij ,  de  Britsche 
luipaard  kon  deze  en  later  komende  bulhonden  niet  van  zich 
afschudden.  De  Jutten  gerieken  ten  lesten  in  het  bezit  van 
Kent,  het  eiland  Wight  en  een  gedeeite  van  Hampshire.  Beoa 
(673—731)  getuigt  zulks  uidrukkelgk  (1).    Ook   later  (1042— 


(l)  Monumenia,  1.  p.  121.  ^De  Jutaram  origine  sant  Cantuarii  et  Fic' 
tuarü ,  hoc  est  ea  gens  quae  insalam  Feciam  (Wight)  tenet  et  ea  quae  ns* 
qoe  hodie  (731)  in  provincia  Ocidentali'jm  Saxonum  {Wettex)  Jutarum  na- 
tio  nominatnr,  po8ita  contra  ipsam  insolam  Yectam. 
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1066)  toen  Eduard  dê  Belijder  over  Ëngelaad  als  alleenheer- 
scher  regeerde,  waren  de  Jutten  nog  niet  vergeten.  In  zgne 
wetten  beveelt  hij  de  Jutten,  die  Engeland  mogten  bezoeken, 
zeer  aan.  »Als  verbondene  broeders  ,  als  bloedverwanten,  als 
medeburgers  moest  men  hen  ontvangen.  Zy  en  de  Aoglen 
waren  de  stamvaders"  (1). 

Het  zou  ons  te  lang  ophouden  om  nu  uitvoerig  te  schetsen, 
hoe  het  grootste  gedeelte  van  Britannia  gedurende  de  volgende 
jaren ,  tot  aan  het  jaar  586  door  Saksen  en  Anglen  veroverd 
werd.  In  het  genoemde  jaar  vinden  wlj  acht  knningr^kjes 
in  het  nu  van  Britannia  in  Engeland  herdoopte  eiland.  Em 
der  Jutten,  drie  Saksische  en  vier  der  Anglen.  Uet  voigende 
zlj  genoeg  ter  aanduiding  hoe  zij  ontstonden. 

Het    eerste   Saksische   koningrijk    schijnt  door  Ella,  in  de 
nabuurschap   van   dat  der  Jutten  gevestigd  te  zyn.    Het  v^as 
dat  van  Sussex,  der  zuidelijkst  wonende  Saksen.    Haigh  stelt 
de  aankomst   van  die  Ella  of  Aelle  en  zijne  zoonen  op  het 
jaar  457.  —  Omstreeks  het  jaar  465  dringen  zg  in  het  eiland 
door   en    vragen   versterkingen.     In   494  komt  eene  magtige 
kolonie  Saksen  onder  Cerdic  en  vestigt  zich  ten  westen  van 
Sussex.    Het   duurt  tol  het  jaar  519  eer  zulks  voor  goed  ge- 
schied    is.     Daarom    noemt    men  hun  koningryk  Wessex,  dat 
der    West-Saksen  ,   bevattende    het   N.    gedeelte    van  het  in 
het    Z.    door   Jutten  bezette  llampshire  en  de  graafschappen 
Bercks-  Wilts-  Dorset-  Somerset-  en  Devonshire  en  een  gedeelte 
van  Cornwallis.     Het  derde  Saksische  koningrijk  van  het  jaar 
527  dagteekende,  vindt  men  in  Essex  en  MiddleEsseXy  de  Oost^ 
en  Midden  Saksen,  in  het  zuidelijk  gedeelte  van  Hertfordshire. 
Zlj ,   de    Saksen ,   bezetten  dus   bepaalde  landstreeken :    men 
kon    zeggen ,   hier  wonen  of  heerschen  Saksen.  —  Met  hunne 


(1)  Guü  cam  veDiant  suscipi  debent  et  protegi  in  regno  nostro  sîcotcou- 
juncti  fratves ,  sicut  propioqui  et  proprii  cives  hiijus  regni  eto.  Bos* 
wOBTU ,  A  Dictionnary  of  ihe  Änglo-ScLxon  Language,  Lpndon  133$, 
Preface  p.  L  (§). 
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naam  was  liet   anders.     Als  raen,    zegt   Thrupp  (1),  van  het 

Saksische  tijdperk  in  de  geschiedenis  van  Engeland  en  van  de 

Angel-Saksen    toen    levende   spreekt ,   dan  is  het  alsof  a1  die 

menschen  van  het  jaar  457,  toen  de  Saksen  kwamen,  tot  het 

jaar  1066  toen  de  Noormannen,  onder  Willem  den  Veroveraar, 

hen  ten  onder  bragten  één  geslacht  waren ;   ja  ,  als  het  ware 

allen  tijdgenooten,  menschen  van  gelijke  denkbeelden  en  wijze 

van  leven.     De    Saksen  van  het  jaar  457  echter ,  verschilden 

eene   hemelsbreedte   van  die  van  het  jaar  1066.    Denken  wij 

ons  eens  de  Friesche  kruisvaarders  v6ör  Aken  in  1248  onder 

den  Duitschen  koning  Willem  II,  Graaf  van  HoHand,  en  de  Frie- 

zen    onder  koning  Willem  III  der  Nederlanden   in  1872;    de 

gehelmde     Friesche    voetknechten ,     van    1248 ,    boogschut- 

ters,  weken   noodig   hebbende  om  Aken  te  bereiken  en  een 

bataillon  Friesche  schutters  in  één  dag,   met  hunne  geweren 

en  zak  en  pak  uit  Friesland  derwaarts  stoomende. 

Hengist  en  Harold  II,  die  in  den  slag  bij  Hastings  (1066) 
sneuvelde  en  met  wien  de  Saksische  heerschappij  in  Engeland 
eindigde,  waren  evenmin  tijdgenooten  of  hadden  dezelfde  zeden 
of  gebruiken  als  die  Friezen.  £r  lagen  meer  als  zes  eeuwen  tus- 
schen  hen.  Hiervan  hadden  de  aanvallers  meer  als  150jaren 
(428  tot  586)  noodig  om  de  Britten  grootendeels  t'en  ouder 
te  brengen. 

De  verbrokkeling  van  hun  grondgebied ,  hunne  nooit  ophou- 
dende  onderlinge  oorlogen  en  twisten,  hunne  wederkeerige  wan« 
gunst ,  ziedaar  oorzaken  waardoor  de  Britten  voor  hunne  aan- 
vallers  bezweken.  Deze  bestreden  geene  nationale  kracht, 
maar  versnipperde  machten.  Eendracht  maakt  machty  tweedracht 
breekt  kracht ,  was  ook  toen  reeds  waarheid. 
Maar  van  waar  kwamen  die  Saksen  ^ 
Deels  uit  Duitschland  maar  ook  van  het  Litus  Saxonicum 
Gallicum, 


(1)    JoHN  TuRUpp,  TÂe  AnglO'Saxon  Home,  Loudon,  1S62,  p.  8  (l). 
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De   Duitsche  confederatie  (de  Noord-Duitsche  bond  zoudeii 
wy  nu  zeggen)  onderden  naam  van  dien  der  Saksen  bekend, 
bezette   in   de  v'yfde  en  zesde  eeuw  en  later  het  ^ootste  ge- 
deelte  van  die  landen,   waar  nu  nog  het  door  Fritz  Reuter 
zoo  gereleveerde    of  alfhans  ter  sprake  gebragte  Plat*Dnit9di 
wordt  gesproken.    Onder  de  Saksen  waren  begrepen  de  Oost^ 
en  West/alingers ,  de  eerste  beoosten ,  de  iaatste  bewesten  de 
Weser,  tot  aan  den  Rgn  en  de  Zuiderzee ,  de  Ângrivariers  tusschen 
deze  en  tot  aan  de  stranden  der  Noordzee;   de  Noard  iilbtn- 
giers    van    de   Elve  tot  aan  Denemarken  en  een  gedeeite  der 
TranS'Albingiers. 

Slechts  een  klein  gedeelte  van  deze  geconfedereerden  ver- 
huisde  naar  Britannia ,  de  groote  massa  bleef  op  het  Vaste 
land  en  het  koningryk  Saksen  bewaart  nog  hunne  naam.  Een 
plaatsnaam  Sassenheim  bij  Leiden ,  bg  den  toen  meer  bevaar- 
baren  Rijnmond ,  wrijst  ook  in  ons  iand  een  punt  aan  ,  waar  ig 
overslaken  en  eenige  Saksen  achterlieten  Zeer  talryk  schgnen 
echter  de  Saksen  geweest  te  zgn  ,  die  het  Litus-Saxonicam 
Gallicum  veriieten  en  naar  Britannia  overstaken. 

ScHAUMANN  (1)  die  deze  stelling  uitvoerig  betoogt,  zegt 
dat  reeds  Vignerius  in  zijn  Tractalus  de  origine  veterum  Franr 
corum  y  îangeu  tyd  geleden ,  vermoed  had,  dat  men  een  groot 
gedeelte  der  daden  aan  de  Duitsche  Saksen  in  Britannia  toe- 
gekend ,  op  rekening  der  Gallische  Saksen  moest  stellen.  — 
Het  vinden  van  een  Littus  Saxonicum  in  de  Notitia  Dignitatum 
opende  de  oogen  en  men  vestigde  de  aandacht  op  de  gemeen- 
schap  tusschen  de  tegenover  elkander  liggende  kusten. 

Wg  hebben  aangetoond,  dat  die  gemeenschap  reeds  voor 
de  komst  van  JuLius  Gaesar  bestond  en  bleef  bestaan  tot 
den  tijd  der  verovering  van  Britannia  door  Jutten  en  Sak- 
sen.  Zuike  betrekkingen ,  relaties,  (in  koopmansstgl)  bestonden 
in   het    geheel   niet   tusschen    de   Saksen  aan  de  Elve  en  de 

(I)    U.  {  1—2. 


365 


Britten.  Deze  kendeo  elkander  niet  en  toen  eenige  Jutten, 
b^  toeval ,  (428)  in  Britannia  landden  en  men^  uit  nood,  hunne 
hulp  bezigde  om  de  Picten  te  wederstaan,  bestond  er  nog 
geene  aanleiding  om  de  onbekende  Saksen  aan  de  Ëlve  ook 
ter  hulpe  in  te  roepen ,  veeleer  om  zich  tot  de  bekende  Saksen 
aau  gene  zyde  van  het  kanaal  daartoe  te  wenden. 

De  hennnering  aan  den  krachiigen  Carausius,  hydieeens 
het  bewind  voerde  over  de  beide  mel  Saksea  bezette  strandeo, 
/was  nog  niet  Tergeten.  De  betrekkingen  tusschen  de  stam- 
^erwanten  waren  niet  afgebioken.  Het  was  veel  gemakke- 
lyker  om  uit  Armorica  dan  uit  Saksen  naar  Britannia  over  te 
stekeu,  en  de  Gallische  Saksen  moeten  zulks  {even  als  laler 
ée  Anglen)  in  zulk  eene  massa  gedam  hebben ,  dai  hunne  naam 
in  Gallie  verdwfjnt,  Tot  zulk  eene  totale  verhuizing  bestond 
Jby  die  Gallische  Saksen  nog  eene  dringende  reden. 

Wy  zLjn  in  de  vyfde  eeuw.  —  De  Franken  rukken  naar 
Gallie  op  en  dringen  er  binnen.  De  krachtige  Clovis  ishun 
koning  in  481..  Tusschen  de  jaren  486 — 507  zyn  zij  mees- 
ler  van  het  midden  en  het  noorden  van  dat  r'yk.  Het  is  na- 
tuurlijk ,  dat  er  eene  opstuwing  van  inwoners  van  Gallie  in 
westwaartsche  rigting ,  zeewaarts ,  gedurende  die  jaren  plaats 
heefty  de  aan  het  strand  gevestigde  Gallische  Saksen  be- 
knelt  en  hen  noodzaakt  over  te  steken.  Wy  zagen  dan  ook 
dat  in  457—494  en  voor  het  laatst  in  519,  Saksen  in  Britannia 
landden.    Voorzeker   waren  daaronder  vele  Gallische  Saksen. 

Wy  noemden  eeo  derde  volk  onder  de  veroveraars  van 
Britannia,  de  Anglen.  Zy  ontleenen  hunnen  naand^  zegt  men  (1), 
vaa  den  angel,  aculeus  hamatus.  Gevoegd  bg  den  uaam  Saksen 
als  AngelSaksen  duidt  het  eerste  gedeelte  van  dien  naamdesoort, 
species ,  het  laatste  het  geslacht,  genus,  aan.  Al  de  Anglen 
waren  Saksen ,  deelgenooten  van  den  Saksischen  bond ,  maar 
de  Saksen  waren  geene  Anglen.    Déze  hadden  een  blanke  tint, 


(1)    BoswoRTH,  Dietûmnarff ,  p.  LI.  {  48.     TatIiOr,  U.  p.  82. 
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aângename    gelaatstrekken    en   fraai   haar(l).      Hunne  taal 

was  scherper    als  die  der    WestSaksen  en  heete  vroeger  het 

Deensch-Saksische    dialect    iu  Engeland.    Vermits  iqj  zich  in 

Oost-Angliay    Northumberland   en   het  Zuidelyk  gedeelte  vao 

Schotland  vestigden ,  willen  anderen  het  liever  het  Northum- 

berlandsche    dialect   of    dat    der    Oost-Anglen   noemen  (S). 

Men   weet   hoe  talrljke  geschriften  in  het  Angel-Saksisch  op- 

gesteid ,  gelukkig  bewaard  gebleven  en  nu  meestal  door  de& 

druk  voor  velen  toegankelljk  zijn     Yoor  de  Friezen  is  de  ken- 

nis  dier  taal  zoo  naauw  aan  het  Friesch  verwant,  hoogst  be- 

langrijk.    Waren  de  Deenen  en  later  de  Noormannen  (1066) 

niet   in   Ëngeland   binnen   gedrongen  en  hadden  deze  iaatste 

niet   het   Latynsch-Oallisch  element  daarin  gebragt,  de  ove^ 

eenkomst  tusschen  het  Friesch  en  Engelsch  zou  nog  tréjffender 

zijn.    Ook  voor  de  vergelijkende  studie  van  zeden^  gebruiken, 

regtwezen,  regeringsvorm   zijn   de  Angelsaksische  geschriften 

voor  Friezen  vooral  hoogst  belangrijk. 

Het   Angei-Saksisch  ynerd  tot  het  jaar  1258  nog  in  Enge- 
land  gesproken  (3). 

Maar  van  waar  kwamen  die  Anglen? 
Beda  leefde  zelf  in  een  koningrijk  der  Anglen,  pas  honderd 
jaren  na  de  vestiging  er  van.  Wij  kunnen  dus  zijne  verkla- 
ring  aannemen  (4)  wanneer  hy  zegt,  dat  zij  vroeger  tusschen 
de  Jutten  en  Saksen  (in  het  tegenwoordige  Sieeswyk)  woonden. 
Zij  besloegen  alzoo  het  grootste  gedeelte  van  het  Gymbrische 
schiereiland  aan  de  Eider ,  eene  streek ,  die  later  tot  hoofd- 
plaats  Haddeby ,  A.  S.  Haede  y  had  (5).  Hun  naam  wordt  nog 
in  de  kleine  provincie  Angern  tusschen  de  Schlei  en  de  bogt 
van  Fiensburg  bewaard.    Tusschen  de  jaren  527 — 586  verla- 

(1)  Bbda,  MoHumenta,  p.  148— U9.     Hy  zegt   zelfs  Angelieam  kabeni 
formam, 

(2)  BOSWORTH  ,  11.   p.    XXI. 

(3)  Idem  ,  II.  p.   XVII. 

(4)  Ook  volgens  Lappknberg  ,  11.  I.  p.  89. 

(5)  BoswOBTH,  11.  p.  XLVII,  t  35, 
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ten  zy  die  streken  zoo  voUedig  ^  dat  Beda  zegt,  dat  yan  dien 
i^d  hun  vaderland ,  Angulus  genaamd  ^  tot  zynen  tyd  toe  le- 
dig  van  bewoners  lag(l). 

Dat  echter  niet  alle  Anglen  regelregt  naar  Britannia  over- 
staken ,  maar  ook  althans  een  groot  gedeelte  zuidwestwraarts 
trokkën ,  bewijzen  de  sporen  er  van  in  ons  vaderland ,  in- 
zonderheid  in  de  hooge  streken  der  Veluwe  gevouden.  Ik 
behoef  slechts  aan  het  Englanderholt  en  de  belangrijke  ge- 
schriften  van  Molhuijsen  (2)  te  herinneren. 

Men  stelt  het  begin  van  hunnen  overtogt  gewoonlijk  op  het 

jaar  527,  maar  Wright  (3)  vemoedde,  dat  reeds  vroeger  groote 

mwnicipia    in  het  Noorden  van   Britannia,   zoo  als  Eburacum 

^later   Eofor»wic  nu  York)  Anglen   tegen  de  Picten  zuiien  te 

liulp    geroepen   hebben.    Hoe  dit  zij ,  twee  groote  stammen , 

clanSy  het  noorder-   en  het  zuidervoik    genoemd,  stichten  in 

liet  jaar  527,  het  koningryk  Est^Anglia ,  bevattende  Norfolk , 

Suffolk,  Gambridge  en  een  gedeelte  van  Bedfordshire.  In547 

begint   het    clanshoofd   Ida    een  tweede  rykje  in  Bernicia  te 

vormen ,  bevattende  een  gedeelte  van  Northumberland  en  het 

zuideiyk  gedeelte  van  Schotland  tusschen  ^de  rivier  de  Tweed 

en  de  Firth ,  de  baai  van  Forth.  Een  ander  opperhoofd  Ella 

onderwerpt  zich  Deira  (Deoramaegd)  tusschen  de  Humberen 

de  Tweedy  bevattende  de   graafschappen  York,  Durham ,  een 

gedeelte   van    Northumberland ,    Gumberland ,  Westmoreland 

en   Lancashire.  —  Het  vierde  en  laatste  koningrijk  der  Ang- 

len ,  dat  van  Mercia  wordt  door  Grxda  in  586  opgerigt  en  be- 

vat  de  graafschappen  Ghester,  Derby,  Nottingham,  Lincoin, 


(1)  Ab  eo  tempore  usqae  hodie  manere  desertiu. 

(2)  MoLHUiJSEii,  Overijit,  Mmanak  voor  hei  jaar  1841  en  Bijdragen 
90or  Vaderl,  Oeteh.  en  Oudheidkunde ,  üeel  IIl,  bl.  60—72,  113^136, 
221—228.  DeelIV,  U.  )96— 2U.  Deel  VI,  U.  244—256.  N.  reeks, 
deel  II,  bl.  188.  Zie  ook  R.  W.  Tadaica,  Oeteh,  mm  Zutphen  bl.  20  en 
?olg.  Prof.  W.  MoLL,  Kerkgeêch.van  Nederlatui,  I  bl.  11  (4)  en  ons  stuk : 
MoMnaies  aneiennes  (TrouTaiUe  de  Ter  Wispel)  in  de  Bepue  dela  Num,  Belge, 
I86a,  p,  896. 

(3)  WsiQHTf  U.  p.  890, 
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Leicester,  Northamptony  Rutlandy  Huntingdon,  het  N.  gededte 
van  fiedshîre,  benevens  Hertford— "Warwick — Beroks — Oxoû— 
Worcester — Hereford — Gloucester — Sta£ford-  en  Salopshire  {i). 

Zoo  was  de  Ängel-Saksische  Octarehie^  niet  heftarhie^  het 
achU  niet  zevenXdX  koningrijken  van  428 — 586  eindelyk  ge* 
vormdy  maar  naauwelyks  is  zg  tot  stand  gekomen  of  er  bre- 
ken  onderlinge  oorlogen  uit ;  de  naburen  maken  zich  beorte- 
lings  meester  van  elkanders  grondgebied  en  de  acht  koning- 
rijken  eindigen  met ,  tusschen  de  jaren  800 — 831 ,  onder  bet 
bestuur  van  Egbeorht  of  £gbert  ,  één  rijk  te  vormeo. 

Uit  welke  geringe  beginselen  was  dat  ryk  gesprotenl  fiet  gisg 
er  mede  als  met  de  rgken  door  Spai^aarden ,   Portugezen  i& 
Amerika  ,  door  Ëngeischen  en  Nederlanders  in  Indié  g^ticbt 
Eenige  Jutten  bezetten  een  klein  eiiand  Thanet  in  den  moni 
van  de  Theems.    Weinige  Nederianders  bouwen  eenkantoory 
eeu  ^versterkt  huis  te  Jacatra.    Uit   de  eene  kiem  ontspnpg^ 
het  den  aardbol  omgordende  firitsche  ryk,  uit  deandereoDX0 
heerschappij    over  eilanden   zoo   groot ,  dat  zelfs  de  Britsche 
in  omvang  verre  daarvoor  moeten  wyken. 

Zeer  dienstig  om  de  gedeeltelijke  bezetting  van  het  Britsche 
eiland  door  Duitsche  en  later  door  Noorsche  stammen  aan- 
schouwelijk  te  maken ,  is  eene  kaart  voor  het  werk  van  Tay- 
LOR  geplaatst.  In  verschiliende  kieuren  zijn  de  Geltische, 
Saksische ,  Deensche  en  Noorsche  namen  der  plaatsen  daarop 
aangewezen.  lerland  heeft  nog  zyne  Geltische  namen,  wat 
doorspikkeld ,  gelardeerd  met  Saksische.  Hier  en  daar  op  de 
kust  enkele  Noorsche  namen.  Desgeiyks  Schotland  en  Wallis : 
het  laatste  mist  de  Angeisaksische  namen ,  want  in  die  berg- 
streken  drongen  de  veroveraars  niet  door.  Gornwallîs  is  geheel 
onvermengd.  Nooren  domineerden  de  Saksen  in  het  N.  W. 
van  Engeland :  Deenen  in  het  N.  0.  er  van.  Overal  elders 
is   het   Saksische   eiement    gebleven.    Hetzelfde    verschynsel 


li 
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(I)      BOBTIORTH,  11.    p.    XVX. 
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vindt  men  in  Spanje  met  de  Romeinen ,  Gothen ,  Basken  en 
Mooren,  en  zien  'wij  nu  nog  niet,  hoe  dagehjks  in  Noord* 
Amerika ,  naarmate  de  Indianen  verdwynen  of  zich  terugtrek« 
keoy  hunne  woonplaatsen  met  vreemdenamenhedektworden? 

Wy  zagen  de  Anglen,  even  als  een  koineet,  plotseling  op-* 
komen,  eenigen  tijd  aan  den  hemel  flikkeren  en  verdwijnen. 
Als  eene  vurige  streep  laten  zlj  den  naam  Engeland  achter.  — 
Uerkwaardige  bestemming  van  eenen  betrekkelljken  kleinen, 
overigens  b^na  geheel  onbekenden  volkstam,  om  later  eens 
op  bijna  alle  punten  van  den  aardbol  geêerbiedigd  en  ontzien 
te  worden !  Hadden  zich  toen  de  veel  magtiger  Friesche  volk- 
stammen  aan  die  verhuizing ,  in  massa  ,  met  zak  en  pak  ,  naar 
Britannia  aangesloten ,  dan  was  ons  Friesland  thans  als  Over- 
^el  door  Saksen  bezet  gev^orden ;  maar  Britannia  had  wel- 
ligt  niet  Engeland ,  maar  Friesland  geheeten.  Onze  volks- 
aard  is  echter  te  stee^  te  hiemvasL  De  Friezen  verhuisden  nimmer 
in  massa ,  lieten  de  andere  Germanen  maar  voorbijtrekken  en 
zelfs  individueel  doen  zy  het  nog  noode.  Wij  zien  het  nog 
aan  onze  stamverwanten  de  Noord-Friezen.  Ëerst  als  hunne 
halligen  niet  meer  bewoonbaar  z'ijn,  verlaten  zij  die  en  al- 
hoewei  voor  13  en  14  eeuwen  de  oceaan  ook  toeii  hunne 
reeds  afbrokkelende  eilanden  besprong,  zoo  volgden  zij  niet, 
in  mässa ,  hunne  naburen  ten  N.  de  Jutten  of  de  Anglen  ten 
0.  van  hen  wonende  naar  Britannia. 

Dat  echter  ook  Friezen  destyds  mede  naar  Britannia  over- 
stoken ,  daarvoor  kan  eene  merkwaardige  plaats  by  Progopius 
in  zijnen  Bellutn  Goihicum  getuigen(l).  Slechts  120jarenna 
de  eerste  landing  der  Jutten  (428),  omstreeks  het  jaar  548, 
schreef  hy  :  »Drie  volken  bewonen  Britannia  ,  Anglen  ,  Frte- 
%en  en  Britten."  — •  Beda  echter,  die  tusschen  673 — 735 
leefde,  vervanfj^  de  Frtesen  door  Saksen  en  Jutlen,  Waarschijnlyk 
waren  toen  reeds  de  vroeger  overgestoken   Friezen  ingesmol- 


(1)    liibro  lY ,  Cap .  80 , 
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ten  bij  de  Anglen  en  Saksen.  Nog  zîjn  echter  de  sporenvan 
hen  in  Engeiand  niet  geheel  en  al  uitgewischt.  Zie  hier 
eenige  dorpsnameny  die  bepaaldelijk  aan  Friezen  herinneren 
of  ze  ons  alfhans  voor  den  geest  brengea(i).  Friestkorp 
(Lincolnshire),  twee  Frisby^s  in  Leicestershire,  FriesUm  in  Lin- 
colnshire  en  in  Sussex  en  nog  twee  in  Suffolk,  welligt  ook 
Frystone  in  Yorkshire,  Friesdon  in  Bucks  en  Friedon  in  Wiits. 
Ook  in  Yorkshire  lag  vroeger  een  Frismersh  (2) 

Ten  tyde  van  Beda  vinden  wij  in  679  een  Friescben  sla- 
venhandeiaar  in  Londen  (3) ,  die  slechte  negotie  doet.  Hy 
kan  ook ,  en  dit  is  zelfs  waaj^chijnlijk ,  slechts  tgdeiyk  over- 
gestoken  zijn  uit  Friesland  even  als  die  Friezen  ,  die  in  het 
het  jaar  897  (4)  aan  de  zijde  van  koning  Alfred  tegen  de 
Deenen  streden ,  die  met  zes  schepen  Wight  besprongen. 
WuLFHEARD  ,  Aebbe  en  Aethelbere  ,  Friezen ,  waarschyn- 
lijk  hoofden,  werden  verslagen.  In  het  geheel  sneuvelden 
toen  72  Friezen  en  Engelschen.  Doch  dit  zullen  zeevaarders 
geweest  zijn,  te  meer,  omdat  iets  vroeger  (5)  vermeldwordt, 


(1)  Taylor,  11.  p.  188—189. 

(2)  Haigh,  II.  p.  137  zegi  zelf:  dat  de  Friezen  in  grooten  getale  naar 
Britannia  Terhuisden  «in  larger  number:"  zoo  ook  Palsorâtb  11.  I,  p. 
83 — 34  %n  SiMPSON  zegt  zelfs  in  ztjn  werkje  TAe  Cat  Stone  1868  p.  88 
(d)  <yModem  Friesland  seems  to  have  yielded  a  considerable  namber  of  our 
Tentonic  invaders  and  colonists:  and  it  is  in  that  isolated  coontry  that  we 
find ,  at  all  events  the  characteristicts  and  language  of  our  Tentonic  fore- 
fathers  bnt  preserved  etc." 

(3)  Wriqht,  11.  p.  442  en  Haioh,  U.   p     121. 

(4)  The  AnglO'Saxon  Chronicle  in  de  Monumenta  Brii.  I  p.  871. 

(5)  LI.  p.  370.  Niet  altijd  waren  alle  Friezen  op  de  hand  der  Angel- 
Saksen .  Wy  lezen  b .  v .  in  de  Biêtori^ie  Anglorum  Eenrici  Huntendunenni : 
'lmmisit  ergo  Dominns  omnipotens,  velut  examina  apiuni  (byenzwermen) , 
gentes  crudelissimas ,  qnae  nec  aetati  nec  sezui  parcerent ,  scilicet  Daeos  cnm 
Gothis  ,  Norwagenses  cnm  Suathedis  ,  Wandalos  eum  Fresis ,  qui  ab  ezordio 
regni  Édelwlji  regis  (937)  usque  ad  adventum  Normannorum  Williemi  regis 
ductu  (1066),  230  annis  terram  hanc  (Angliam)  desolavernnt."  Dit  waren 
Noord'  en  Strandfriezen  gelgk  uit  de  verbinding  met  de  WandaU  fniet  Van- 
ddlen  maar  Wenden)  biykt.  Ëlders  in  Jêtueriut  der  ebus  ffettii  JelJreeU  {Mo- 
num.  I  p.  486)  leest  men  van  Frisonbs,  die  zich  aan  koning  Alfrbd  oiu- 
streeka  868—872  onderwierpen,  *nobile8  et  i^nobiles." 
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dat  koning  Alfred  lange  scbepen  (oorlogschepen)  beval  ie 
bouwen  naar  een  ander  model  dan  dat  der  Friesche  of  Deensche 
schepen.  De  PViesche  schepen  waren  dus  op  hei  einde  der 
9de  eeuw  naar  een  blj  de  Ëngelschen  bekend  model  gebouwd. 

Dai  er  naauwe  betrekking  tusschen  Anglen  en  Friezenbe- 
siond  f  blijkt  uit  meer  als  eene  daadzaak.  Zij  hadden  b.  v. 
éénen  gemeenschappelyken  wetgever ,  Wulemar.  In  de 
Lex  Friúonum  toch  dragen  in  de  Addilio  Sapientum , 
hei  toevoegsel  der  Vroedemannen  ^  iater  Vroedsmannen  nu 
raadsleden ,  de  titels  I ,  II ,  III  en  YIII  het  opschrifi  van  den 
steller  den  sapien^  Wulemarus.  Desgelljks  vindt  men  in  de 
Lex  Angliorum  boven  de  §  §  XII— XX  hei  opschrift  Haec 
Wlemarus  dictavit.    Dit  zijn  gewijsden  van  Wlemarus. 

Hoe  kpmen  ook  vele  hunner  patronymica  overeen  ! 

Ook  een  aantal  overoude  gebruiken ,  die  wy  nog  kennen , 
zîjn  aan  Friezen  eu  Engelschen  eigen..  Bosworth  ,  een  Ang- 
likaansche  leeraar  te  Rotterdam,  vond  hier  zljne  Engelsche 
wassail'bowls  in  onze  ziiveren  brandewljnskoppen  terug.  De 
vormen  van  beide  zijn  geheel  dezelfde  (1).  De  bruidstranen 
die  men  er  in  vergaderd,  zyn  eene  zinspeling  op  den  onwil 
der  schuchtere  en  zedige  bruid  om  in  hethuwelyk  te  ireden. 
De  bruid  moesi  oudtyds  geroofd ,  geschaakt  of  althans  quasi 
toi  hei  huweiyk  gedwongen  worden.  Die  bruidstranenkop , 
gevuld  met  bpandewijn  op  rozijnen  getrokken ,  gaai  blj  beide 
volken  nog  steeds  van  de  ünker  tot  de  regterhand  rond.  Men  kan 
die  wassail-cup  tot  in  de  vijfde  eeuw  nasporen.  Winsemius  (p.  43 
van  zijne  Chronyck)  geeft  ons  eene  legende  uii  Geoffroy  van  Mon^ 
mouth  gepui.  Hij  laat  Rovenna  of  Ronixa,  een  dochter  van  Hen- 
GiST,  bij  een  gastmaal  van  Vortigern,  Koning  van  Kent,  ver- 
schynen  en  dezen  eenen  drinkbeker  toebrengen  met  de  woor- 
den  Wacht  Heyl  (2)  en  die  ]»Goninck,  door  een  uitlegger  die 


(1)  BosifVORTH  11.  S  54—55,     p.  LIV— LV. 

(2)  Zie  The  firti  ^assail,  in  the  Jllustrateâ  London  News  1871 .  80  Decb. 
p.  642,  eenTersiii  4  parts  van  B.  Aoton  b||  eene  groote  plaatvan  Jinkims. 
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reden  verstaen  hebbende,  liet  antwoorden:  ürmMHe§l.,,, 
Natunrlyk  volgde  hierop  een  huweiyk,  want,  legt  Wmsi- 
Mius:  >Deze  Rovenna  na  dat  zg  eeven  met  hare  iipkens  den 
Beecker  aengheroert  hadde,  heeft  hem  den  Coninck  owge* 
levert ,  presenteerende  hem  {let  wel !)  nae  *l  ghénnfidt  hm 
anse  natie ,  hare  rechterhant  ende  een  kusjen ,  waarover  die 
Goninck  in  zijn  ghemoedt  so  seer  verheuget  is ,  dat  hg  iuar 
terstont  tot  een  wijve  genomen  ende  vercooren  heeft." 
WiNSEMius  meent  nog  dat  daarna  die  gewoonte  nn 
kussen  in  Brittannje  heefl  plaats  gegrepen ,  >al8o  dat  dfli 
Hoogleerden  Erasmus  Rotterodamus  doord'selvemanierenn 
soentiens  te  geven,  gantsch  Britannien  poetischer  wgse  daer 
door  ghepresen  heeft."  —  Die  deftige  Erasmus  viras  dus  ook 
al  niet  beter  als  de  geleerde  Jamus  Segundus  met  njne 
heeriyke  Basia!  —  Op  de  overeenkomst  van  het  Friesch  met 
het  Engelsch  behoeven  wij  slechts  te  wgzen.  Dr.  Bowrdig 
gaf  eens  eene  proeve  van  eene  Engelsche  vertaling  uit  het 
Friesche  in  52  woorden ,  waarvan  51  slechts  weinig  veran- 
derd  waren(i).  Latham,  een  bevoegd  beoordeelaar ,  zegt: 
»Wil  men  het  oorspronkelijke  Germaansche  element  der  En- 
gelschen  opsporen  ,  men  zoeke  het  niet  tusschen  de  vier  zeeên 
maar  bij  hunne  overzeesche  buren  in  Friesland  (2). 

Ook    Wamers ,  met  de  Anglen    zoo  naauw  verbonden ,  dat 
hunne  wetten,  volgens  (3)  Muller  omsfreekshet  jaar556op- 


Lief  King  Wacht  ffeil !  the  Maiden  cried .... 

Waehs  Éeil  I  each  Saxons  throat  exclaimed .... 

Wass  Ail  f  the  puzzled  Britons  asked .... 

Dear  King,  thy  health!  or  Qrow  in  heaUh  1  for  that'sabont  the  sense 

The  yery  phrase  ist  just  Wax  Hale. 

(L)    Ook  te  ?inden  bg  W.  ëekuopf  Oetch,  van  Friesland  p.  453 — 454. 

(2)  Ll.  p.  259. 

(3)  Zie  Kabl  Mack  in  Germama  IV,  p.  391.  H.  Müllbk  gaf  te 
Wûrzbrog  in  1840  nit:  Der  lex  Sahca  und  der  lex  Angliorum  ei  Werinonm 
AUer  und  Heimat.  Zie  ook  Rudolf  Usinqer  in  Wariner  und  Wagrier , 
Zeitschrift  der  Gesellschaft  fur  die  Geschichte  Herzogthûmer  Schleswig-Hol- 
stein  and  Lanenbnrg.     Kiel,  1872  II.  p.  49  (3). 
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geBteld ,  het  opschrifl  dragen  Lex  Angliarum  ei  Werinarum , 
staken  naar  Britannia  over.  Waar  ?  dat  wyst  Warmond  het  slot , 
mund  der  Warners  hij  Leiden  aan  den  Rhijn  aan.  Oorspron- 
kelyk  woonden  zy  langs  den  regteroever  van  de  Elve.  Van 
hiin  later  verhlyf  aan  de  kusten  der  Noordzee  geeft  Progo- 
nus  een  .  zeer  interessant  verhaal ,  waarvan  de  historisdie 
grondslag  bestreden  en  verdedigd  wordt.  Voor  het  aantoonen 
Tan  het  hestaan  van  verkeér  tusschen  de  tegenover  elkander 
lîggende  kusten  is  het  helangryk  (1).  Ënkele  sporen  van  War- 
nera  meent  men  in  de  Engelsche  plaatsnamen  Warrington  en 
VfartoH{2)  nog  aan  te  trefien. 

Wy  moeten  onze  historische  heschouwingen  ten  slotte  nog 
met  eene  opmerking  omtrent  den  tyd  van  de  invoering  van 
het  Ghristendom  in  Britannia  hesluiten.  Tot  vaststelling  van 
den  tydy  waarin  sommige  sceattas  geslagen  zijn,  is  dit  vol- 
strekt  noodig. 

Zonder  twyfel  hragten  Romeinsche  legioenen  reeds  v6ér 
den  eersten  christen,  -  maar  niet  christeUjken  keizer  GoN- 
STANTiJNy  (ten  onregte)  bijgenaamd  de  Groote  (306 — 337)  de 
kiemen  van  het  chiistendom  naar  Brittannie  over.  —  Een 
eeuw  lang  tot  410 ,  toen  zij  het  eiland  voor  goed  verlieten , 
kon  het  uitspruiten  en  opgroeyen ,  maar  onder  de  voeten  der 
heidensche  Picten ,  Schotten ,  Jutten ,  Saksen  werd  de  jeug- 
dige  plant  geheel  vertrapt.  Eerst  op  het  einde  der  zesde 
eeuw  (596)  zoiidt  de  Paus  Gregorius  christen-zendelingen 
naar  Engeland.  De  Oost-Saksen  omhelzen  het  christendom 
in  604«  Bet  dringt  naar  het  westen  van  het  eiland  in  607  door. 
Norlhumberland  neemt  het  in  625  of  626  aan.  De  Oost- 
Angien  in  632 ,  de  West-Saksen  in  635.  De  Anglen  van 
het  midden    des   eilands   in  653  en  de  Zuid-Saksen  eerst  in 


(1)    Men  kan  het  vindeD  inet  opgave  der  bronnen  in  het  Bio^,   Woordeu' 
hoek  WL  ?ân  oer  Aa  op  BadigU. 

Tatlor,  U.  p.  828  en  129. 
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681.  —  Dus  eerst  op  hei  einde  der  zevende  eeuw  was  EDg&* 
land  gekerstend. 

Nog  moeten  wy  van  iets  melding  maken  t.  w. :  van  de 
Bretwaldd*8  of  alleenheerschers  die  gedurende  dezen  tgd  soms 
in  Engeland  optraden.  Zoo  onderwerpt  Edwin  (ö17— Ö33) 
zich  alle  Saksische  koningrijken  (1).  Het  Kentsche  njk  der 
Jutten  blijft  vrij.  Hij  wordt  in  626  een  christen.  —  Oswald 
van  Northumbria  (f  642)  wordt  als  Bretwalda  erkenddooral 
de  vier  toen  dominerende  naties  op  het  eiland,  Anglen,  Brit- 
ten  y  Schotten  en  Picten  (2).  Acht  zulke  Bretwalda*s  heerscb- 
ten  eer  Egbert  (827)  de  eerste   absolute  monarch  werd(3). 

Eindelijk :  Engeland  op  het  einde  der  zevende  eeuw  ge- 
kerstend,  genoot  gedurende  de  volgende  eeuw  betrekkeljjk 
vrede  en  voorspoed,  althans  zoo  veel  als  het  gedurende  langen 
tyd  daarop  volgende  door  Deenen  en  Nooren  (4016—1042) 
besprongen  en  gedeeltelijk  ov.erheerd  en  eindeiyk  door  de 
Noormannen  (1066)  veroverd ,  niet  zoude  genieten. 


n. 


Over  Angel-Saksische  sceattas  en  Fran- 
kische  saigas  in  de  Nederlanden  en  inhet 
bijzonder  in  Friesland,  indelaatstejaren, 
ge  V  0  nde  n. 

Wy  zullen  tot  dit  gedeelte  van  onze  verhandeling  geko- 
men,  ons,  om  vele  redenen,  onthouden  van  eene  afzonderlijke 
beschry  ving,  stuk  voor  stuk  ,  van  al  de  op  de  platen  A — G  voor- 
komende  muntjes,  Wy  verzoeken  om  ze  eerst  eens,  met  eenige 


(1)  Fr  .   Palsorayb  ,    TÂe  rise  and  progresa   oj  the  Englisck  Common' 
foeaUh.     London,  1832,  4to.   Vol.   1»  p     429. 

(2)  11.   I,  p.  433. 

(3)  The  Briions   and   ihe   Saxons.     London ,  ]2mo   p.  84  (een  ▼olksge- 
schrift) . 
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ftandacht,  naar  volgorde  te  beschouwen  en  wanneer  wij  af- 
zonderlijk  één  ot  meer  er  vau  vermelden,  zich  de  geringe 
moeite  te  getroosten  om  ze  even  op  te  zoeken ,  waardoor  het 
door  ons  daarover  ter  neder  gestelde  hun  aanschouwelyk  en 
helder  zal  worden.  De  platen  A — G  zyn  de  tllustraties  van 
onzen  tekst;  van  ons  geschrijf,  dat  wy  zoo  eenvoudig  moge- 
lyk  zuUen  maken  ,  opdat  hei  ook  voor  niet  muntkundigen , 
gmiessbar  zij.  Die  er  meer  over  wil  lezen  ,  verwijzen  wij 
iiaar  ons  veel  uitvoeriger  Essai  op  den  titel  vermeld. 

By  muntjes  als  die  op  onze  ptaten  zyn  afgebeeld ,  komt , 
"wil  mën  goed  ophelderen,  alles  aan  op  duidelgke,  naauw- 
keorige  bepaling  van  hunne  types ,  beschouwd  in  hunnen 
corsprang ,  verbastering  {dégradatie)  en  soms  in  hunnen  terug* 
keer  of  réapparitie. 

In  het  geschiedkundig  gedeelte  van  onze  verhandeling  heb- 
ben  wy  gezien,  dat  vooral  drie  volken  de  Jutten^  Saksen  en 
Anglen  Britannia ,  tussciien  dê  jaren  428 — 586 ,  veroverden , 
en  dat  de  /ffMqg^lechis  één  koningrijk  stichtten ,  maar  de  Sak" 
sen  drie  en  de  Anglen  zelfs  vier.  Bij  gevolgtrekking  zoude 
men  dus  kunnen  vermoeden ,  dat  deze  di  ie  van  elkander  on  - 
afhaukeiyke  volkstammen ,  veroveraars  van  een  gedeelte  van 
Britannia,  ieder  voor  zich  geworden,  ook  ieder  voor  zich  en 
dus  drie  van  eikander  in  type  verschillende  muntsoorten ,  zul- 
len  geslagen  hebben. 

Wanneer  wy  echter  opmerken,  dat  het  enkele  kleine  ko- 
ningrykje  der  Jutten  door  Saksische  aan  de  landzyde  omringd 
was ,  dan  kan  men  reeds  vermoeden ,  dat  een  Jutsche  munt* 
type  niet  te  voorschyn  zat  treden.  Evenzoo  taat  het  zich 
denken,  dat  een  nieuwe  latere  type  zich  zal  vertoonen,  als 
twee  of  meer  der  genoemde  stammen  onder  één  Bretwalda  of 
één  meester  tijdelings  staan. 

Ook   kon   men    vermoeden  ,  dat  de  talrijke  vonden  van  de 
oudste    overzeesche     Anglo-Saksische    munten,   sceattas^   in 
Friesland ,   Zeeland  en  by  Duurstede  gedaan ,  niet  geheel  en 
VI.  N.  R.  19 


•I»*r    A.xfi'j^kkiiizht    sceattas    en 
i-sîi.*   fk.ftv  ;ii  ie   Nederianden    en   i 
ijixiCi:   IX   Fr:*il»»<*,   ÎDdelaatstej 

W^  nZa  lû<  dil  gededte  nn  onie  verhaDdeling 
sc*.  -XK.  Mi  ide  rcilenen,  oothoodeo  tan  eeoe  afzoni 
beH^fû^  î««k  Toor  slak ,  ïan  al  de  op  de  plaleo  A— ( 
komeute  maatîe^  Wg  renoeken  am  le  eersl  eens,  met 

(1)  F«  PaUgiiti  ,  Tie  TÛe  vul  proffresi  oj  tke  Snflûci  < 
mtÊta.     LobAm,  ISjZ,  4tú.   Vol.  1,  p    iî'^- 

(2)  D.   I,  p.  433. 
rS/     ntf  SrUoia   aid 

■ebnft). 
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MDdacht ,  naar  volgorde  te  begcliouwen  en  wanneer  «'g  af- 
xonderlük  één  of  meer  er  vaii  vermelden ,  zich  de  geringe 
moeite  te  getroosten  om  ze  even  op  le  zoeken ,  waardoor  hel 
door  ons  daarover  ter  neder  gestelde  hun  aanschouwelgk  en 
kelder  zftl  worden.  De  plalen  A^ — 6  zyn  de  ttluitratiei  tan 
onzen  tekat ;  van  ons  geschrljf,  dat  wij  loo  eenvoudig  faog»- 
tyk  zullen  inaken  ,  opdat  het  ook  voor  niet  muptkundîgen , 
genies»bar  zij.  Die  er  meer  over  wil  lezen  ,  verwijzen  wij 
naar  ons  veel  uitvoeriger  Essai  op  den  tilel  vermeld. 

By  munljes  als  die  op  oiize  plalen  zijn  afgeheeld ,  komt, 
wil  men  goed  ophelderen ,  alles  aan  op  duidelijke,  naauw- 
keurige  bepa1in>;  van  hunne  tjpes ,  beschouwd  tn  hunnen 
oorsprong ,  verbastering  (dégradalie)  en  soms  in  hunnen  terug- 
keer  oî  réapparttie. 

In  het  geschiedkundig  gedeelle  van  onze  verbandeling  heb- 
ben  wij  gezien  ,  dnt  vooral  drie  volkea  de  Jutleii ,  Saksen  en 
Anglen  Biitannia,  tusschen  de  jareii  428—586,  veroverden, 
en  dat  de  Jullen  slechrs  ëën  koiiingrijk  alichtten ,  maar  de  Sak- 
fm  drie  en  de  Angleii  zelfs  vier.  Bij  gevolgtrekking  zoude 
men  dus  kunien  vermoeden  ,  dal  deze  diie  van  elkander  on- 
afhankeiyke  volkslainmen  ,  veroveraars  van  een  gedeelte  van 
Britannia ,  ieder  voor  zich  geworden ,  ook  ieder  voor  zich  en 
dus  drie  vao  elkander  in  type  vei'achillende  muiitsoorlen  ,  lul- 
ien  geslagen  hebben. 

Waniieer  wij  echter  opnierken ,  dat  het  enkele  bleiiw  k^ 
ningrykjc  der  Julten  door  Saksische  aan  de  laQdzydei 
was,  dan  kan  men  reeds  vermoeden,  dat  een  Jul 
lype  nict  te  voorschijn  zal  treden.  Evenzoo  Is 
,deuken  ,  dat  een  nieuwe  latere  type  zich  nl  nfl 
Iwee  uf  ineer  dcr  genoemde  staiiimen  onderé^M 
ééa  meeater  tijdetiogs  staan. 

Ook    kon    men    vermoeden  ,  dal   de  tali^  -mm 

overzeesche     A^j^t^ksische  ■H^    m 

iland  ,    Zeelaadj^^  ^^|stede  ^m^  m^  j 
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al  onvermengd  zouden  z\jn  mei  kleine  muntjes  yan  het  vaste 
land,  bepaaldelijk  met  die  welke  men  eerst  sedert  korten 
fyd(l)  voor  Frankische  kleine  deniers,  saigas,  hondt 

Inderdaad  laten  de  in  Friesland  gedane  vier  vonden  van 
deze  kieine  muntjes  ,  behoudens  enkele  daarin  verdveaaldeof 
wil  men  liever  toegevoegde  stukjes,  zich  tot  vier  typesterog 
brengen.  —  Het  zijn  de  volgende: 

I.  De  Romeinsch'Saksische  \y^e.  Yoorzijde:  Wolvm  met  ié 
tweelingen  Romulus  en  Remus;  keerzijde:  Standaaré, 

11.  De     Graeco-Gallisch-Angelsche   type.      Voorzyde:    Wo- 
danshoofd ;  keerzijde :  Gedrocht  ot  monster. 

III.  De  Frankische  of  type  van  Herstal  y  aan   de  eene  iqjde 
het  zoogenaamde  zegel  vanDAViD  of  SALOMOvertoonende. 

lY.  De  Koninklijke  en  Bretwalda  type ,   vooral  kenbaar  aan 
het  koninkiyke  borstbeeld. 

Wy  hebben  dus  vier  stellingen  te  bewijzen  en  zuUen  be- 
ginnen  met  u^.  I,  met  den  Romeinsch^Saksischm  i'fpe  ^  v^aa^ 
van  de  oorsprong  y  verbastering  en  wederverschyning  aan- 
schouweiyk  op  de  munten  zelve  zijn  aan  te  toonen.  Dan  voigt 
n^.  III  y  dien  wij  als  den  type  van  Herstal  zuUen  leeren 
kennen.  Voor  de  Anglen  schiet,  door  deze  beide  afzonderin- 
gen ,  dan  alleen  n°.  II  over ,  dewijl  de  koninklijke  n*^.  IV  op 
zich  zelven  staat. 

Wy  hebben  de  Friesche  vonden,  vooral  zoodanig  geordend, 
gegroepeerd,  dat  de  overgangen  bij  n°.  I  in  het  bijzonder  in 
het  oog  vallen ,  maar  om  de  zäken ,  die  wij  wenschten  te  be- 
wijzen ,  nog  duidelijker  voor  oogen  te  stellen ,  hebben  wij  de 
prolotypes ,  de  voorloopers  van  dezen  type  I  op  plaat  A  ú9. 
I — VI  iaten  afbeelden.  Gelijk  wij  zullen  aantoonen,  stammen 
(om  dit  woord  eens  te  gebruiken)  de  voorzijden  (1)  der  munt- 


(l)  Sedert  1859,  toen  de  heer  L.  OB  Coster  in  de  Beuue  de  la  Nuwu^ 
matique  Belge ,  8e  serie,  T  111.  p.  210—238  zijne  Cofuidérattons äpropot 
de  quelques  (teniers  inédit^  de  Fepin  le  bref  et  de  Charlemagne  iritgaf . 
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jes  op  plaat  A  1—12 ,  B  13—27 ,  G  1—13 ,  E  a  en  ^ ,  E 
1—3,  F  4  en  7,  13—19,  21—22  en  24  af  van  de  Wolvtn 
mei  de  tweelingen  Romulus  en  Remus  er  onder ,  op  plaat  A 
in— VI  te  zien, 

Het  zyn  verbasteringen ,  dégradaties  van  deze  voorstelling. 
De  herleving  ^  réapparitie  van  dezen  type  op  latere  Angel' 
Saksische  munten  vindt  men  afgebeeld  onderaan  op  pl.  D. 
Desgeiyks  hebben  v\ry  den  proMype  van  de  keerzyde  dezer 
muntjesy  den  Standaard  y  aangewezen  in  het  nummer  X  op 
plaat  G  te  zien.  Dien  Standaard  vindt  men  op  de  keerzyde 
plaat  A  1—12,  B  13—27 ,  G  1—12  en  15,  D  19—21 ,  E  a. 
e.  /.  g.  0.  q.  r.  s.  en  E  1—3,  F  6,  8—11,  13—15,  17—24, 
G  40  en  G  Hallum  32—33  afgebeeld. 

Na  deze  algemeene  opmerkingen  tot  eenige  voorioopige 
toelichting  der  plateu  voorop  gezet  te  hebben,  gaan  wy  over, 
om  in  eenige  §  §  het  een  en  ander  tot  de  muntjes  betrekke- 
liik  te  beschouwen: 

§  1.  De  vonden  van  sceattasy  waar  zy  geschiedzyn.  Wan- 
neer  drie  der  in  Friesiand  gedane  vonden  vermoedelijk  aan 
de  aarde  zyn  toevertrouwd. 

§  2.     De  naam  van  sceatta;  hun  gewigt  en  gehalte. 

§  3.     Wanneer,  waar  en  door  wie  zy  geslagen  zgn. 

§  4.     De  vergelijking  en  afleiding  van  hunne  types. 

§  5.  Prototype  der  voorzijde  der  sceattas  Type  L  Wolvin' 
Standaard.  Doorgaande  verbastering  daarvan.  —  Tijdelyke  her- 
leving.  —  Prototype  der  keerzyde. 

§  6.    Type  III  of  die  van  Uerstal. 

§  7.  Type  II  of  Wodan-Monster  type  met  de  afwykingen 
van  dien  type  der  Angten. 

§  8.    Type  IV  of  de  koninklijke. 

§  9.    Romeinsche  Letters  en  Runen  op  de  sceattas. 


(1)    Soms  moMt  do  WoUnn   als  keersijde  worden  afgebeeld ,  soo  als  pl.  C 
14  en  F  4  en  7,  Bü  F.  4  xelfo  als  type  gdUi,  om  redeoeiilatertevermelden. 
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§  1.     Vonden  van  sceatias: 

Alhoewel  er  ook  in  Fi*anknjk  en  vooral  op  de  Britscbe 
eilanden  eec  aantal  sceaUas  van  t'gd  tot  tyd  Egn  gevonden  (l)j 
zoo  zljn  wij  van  oordeel ,  dat  de  vonden  in  Friesland  in  de 
laatste  jaren  gedaan  in  belangrykheid  deze  overtreffen.  Zg 
maakten  toch  een  geheel  uit  en  v\rerden  niet  verstrooid ;  mert 
vond  hier  de  sceatlas  ookzooniety  bgna  stuk  voor  stuk  ^  atete 
Duursteda  en  Domburg ,  beide  plaatsen  ook  tot  het  Friesland 
der  8ste  eeuw  behoorende. 

Het  was  wijlen  de  heer  G.  A.  Rethaan  Macaré^  dieineebe 
Verhandeling ,  gehouden  den  9  October  1837  ,  iahetZeeuivsch 
öenootscJiap  van  i^unsten  en    Wetenschappen  te  Middelbur([ 
(en  aldaar  met  5platen,in  1838,  uitgegeven),  het  eerstvooral 
de  aandacht  op  de  bij  Domburg,  van  tijd  tot  tQd,  gevondene 
soms   merkwaardige   munten  vestigde.    Hy  iiet  op  de  pialea 
II  en  III  een  dertigtal  sceaUas  afbeeiden,  gevolgd  door  eenige 
anderen ,    opgenomen   in   zijne    Tweede    Verhandelingj  deiïh 
April  1854 ,  t.  a.  p.  gehouden  en  in  1856  uitgegeven.  Wglen 
Prot   VAN  DER  Ghijs    nam  ze  meest  alleu  over  in  het  laatste 
deel  van  z'ijn  bekend  werk  te  Haarlem ,   in  1866  in  het  licht 
verschenen.     Hij    voegde    er  eenigen  bij  te  Domburg ,  Duur- 
stede  en  in  Friesland ,  waarschijniljk  bij  Bolsward ,  gevonden 
of  elders    hier   te    lande   zoo  als  in  de  vei*zameiiug  van  hei 
Zeeuwsch  Genootschap  bewaard. 

De  opgravingeu  toch  bij  Duurstede  in  de  jaren  1841,  1842 
eti  iater  gedaan ,  hadden  ook  eenige  sceattas  te  voorschijn 
gebragt ,  doch  wier  toestand  meeslal  getuigde,  dat  zy  uit  een 


(!)  Afgebeeld  bij  a.  R.  Ruding  ,  Annaîs  of  ihe  Coitmge  of  Chreai  Bri' 
tain.  London ,  1840,  4to.  Vol.  I,  pl.  I,  no.  J— 36,  pl.  2,  no.  1—87. 
b.  E  Uawkins,  tÂe  Silver  Coins  of  EngUxnd  London  ,  1841,  8?o.  pl. 
111,  no.  32 — 49,  IV,  pl.  50.  c.  J.  Lelkwkl,  Numismatiqne  du  Moyen' 
Jge.  Paris  18äô ,  pl.  111,  no.  20—206,  21—24  en  op  de  plaat  Xll  ?an 
zyD  Mlat  du  Type  Gaulois  ou  Celtique.  Brax.  1840,  herhaald  in  z\jne  £«a^* 
paritions  du  type  Gauloiê.  Brux.  1841.  d.  G.  Combbousk,  Monnaief  im- 
tionales,  Paris,  1840,  pl.  28  en  pl.  156,  enz.  enz. 
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brand  afkomstig  waren.  Desgelijks  dragen  de  meeste  bij 
Domburgy  in  de  laatste  jareti,  vrij  talrijk  gevonden  scfeat- 
tas ;  die  ons  de  heer  A.  H.  G.  Forke  r  te  Middelburg 
toezond ,  de  kenteekenen  van  lang  aan  de  werking  van  water 
of  vocht  te  zijn  blootgesteld  geweest.  Voor  de  juiste,  oor- 
spronkelijke  gewigtsbepaling  deugen  deze  dus  niet. 

De  vonden  bij  Hallum  (1866)  en  bij  Franeker  (4868)  en 
voorat  de  laatste  bevatten  daarentegen  zeer  duidelijke,  niet 
verroeste ,  niet  afgesleten  stukken.  £r  zijn  zelfs  bij  den 
Franeker  vond  een  groot  aantal ,  die  ä  fleur  de  coin  of  fon- 
kelnieuw  zijn ;  vooral  die ,  welke  op  plaat  B ,  onder  n^. 
15-^10  voorkomen  en  in  talrijke  exemplaren  vöorhanden  zijn, 
De  Haüummer  vond  van  omstreeks  250  stuks,  door  de  heeren  de 
Uaan  en  ëekhoff  beschreven ,  was  trouwens  in  een  potje  (1) 
aan  de  aarde  toevertrouwd.  De  Franeker  vond  van  omstreeks 
400  stuks  is  waarschijnlijk  in  een  vergaan  houlen  kistje  be- 
sloten  geweest,  althans  zoo  liep  het  gerucht.  Men  vondt  er 
ook  eenige  kleine  zilveren  voorwerpen,  lepeltjes,  haamaalden, 
een  ring,  hengsels  enz.  by ,  die  in  het  Leidsche  Rijksmuseum 
zgn  nedergelegd,  gelijk  de  helft  van  dien  vond  in  het  Leid- 
sche  Akademisch  penningkabinet.  Ëen  derde  vond  van  om- 
streeks  150  stuks  ,  in  1863 ,  bij  Ter  Wispel  gedaan ,  bevatte 
ook  zalke  toevoegsels  van  zilveren  ,  vroeger  of  later  gesmolten 
staafjes ;  hij  werd  door  ons  aangekocht  en  als  geschenk  van 
w^len  den  heer  Mr.  J.  H.  van  Boelens  aan  de  kleine  ver« 
zameling  van  het  Friesch  genootschap  toegevoegd ,  na  in  de 
Revue  de  la  Plumismatique  Betge  1863  (2)  en  het  Verslag  1862/63 
door  ons  te  zyn  beschreven  en  opgehelderd.  Deze  vond  be«*> 
vat  (en  dit  is  opmerkelijk)  maar  éétie  so)rt  van  sceattas,  één 


(1)  Afgebeeld  op  plaat  II  van  bet  werkje  van  de  beeren  F.  dr  Haan  en 
W.  ExKHörr:  AngÂtakaiiehe  munien  in  1S66  gewnulen  in  Frieêland  bâ' 
sekrepen  en  taegeUaÂi,     Leeuw     1666. 

(2)  Dit  aiukje  getiteld:  Monnaiet  anciennet  irouoéeê  en  Frise  werd  door 
deo  beor  Jomc  Btans  in  ihe  Namimatic  Chronicie ,  1864  veriaald  eu  met 
wnmerkingen  verr^kt. 
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type ,  dien  der  Anglea ,  pl.  D  a — b.  De  tegenwoordige  toe- 
stand  dier  niuntjes  iaat  veel  te  wenschen  over ;  ua  liet  viodea 
schynt  men  ze  met  zand  geschuurd ,  ja  sommigen  gehrokeo  D 
te  hehben  om  te  zieu  of  zy  van  ziiver  waren.  Toen  men  le 
in  zoogenaamde  honkaarde  vond ,  waren  zy  besloten  en  by 
elkander  opgehoopt  in  eene  vette  specie ,  waarschynlyk  een 
overhlyfsel  van  een  menschelijk  iigchaam ,  door  de  mannea 
van  het  vak  adipocira  genoemd. 

Minder  naauwkeurige  berigten  bezitten  wy  over.  eeoen 
vierden  vond  van  sceattas ,  die  aan  wijlen  Prof.  yan  dsb 
Ghijs,  omstreeks  het  jaar  1836,  uit  Boisward  gewierd.  Bjj 
uam  er  een  paar  stukjes  van  in  zyn  werk  op ,  die  on&  aan« 
toônen,  dat  de  typen  I  en  II  daarin  vertegenwoordigd  waren  (1). 

Onze  piaten  zullen  eenig  denkl^eeld  geven  van  de  over- 
groote  verscheideuheden  (varieteiten)  van  de  sceattoi  en  aoï 
der  later  te  vermelden  saigas.  Het  schynt  als  of  geen  enkei 
stuk ,  uitgezonderd  sommige  op  pi.  B  15—10  afgebeeld,  met 
denzeifden  stempei  is  geslagen. 

Van  waar  die  eindelooze  verscheidenheid  F 

Om  die  vraag  te  beantwoorden ,  moeten  wy  vooraf  opmer- 
ken ,  dat  wij  ditzelfde  ook  vinden  op  Noorweegsche  muntea , 
in  de  llde  eeuw  geslageu  en  dat  de  Deenen  en  Nooren,iD 
de  llde  eeuw ,  meesters  van  Ëngeland  geworden,  desceattas 
met  hunne  eindeiooze  varieteiten  moeten  gekend  hebhen.  S^^ 
deskundige  (2)  verklaart  dit  gelyke  verschynsei  opdiemunten 
uit  de  bedoeling  van  de  muutmeesters ,  om  door  deze  vane- 
teiten  ais  aan  hen  bekende  teekens  terstond  te  herkenneD} 
door  wien ,  waar ,  hoe  zwaar  en  zeifs  meent  hy  ,  tot  ^i^^ 
gehaite  de  munt  was  gesiagen. 

Zeker  werd  het   voor  de   muntmeesters ,  die  deze  stempfils 


(1)  Zie  by  y.  o.  Cbijs,  {De  munten  der  'Brankitelke  enJhiUek^^dtf 
landêcke  vortten,  Uaarl.  1866),  pl.  IV,  no.  22,  bl.  88  en  pl.  IV,no.  SO, 
bl.   85-86. 

(2)  C.    A.    HoLiiBOB,    van    Chriatiania ,    m.  )ifX  Zeitêehrifi  f&r 
Siegel'  und  Wappenkunde ,  VI  ,  1846,  \  80—81. 
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sneden  of  lieten  snijden ,  zoodoende  gemakkelijker ,  om  hun 
product  onder  de  talryke  gelijksoortigen  te  herkennen.  (Zoo 
hebhen  onze  bankbilletten  ook  teekens ,  zegt  men ,  aan  het 
pubiiek  onhekend ,  maar  by  de  bank  bekend ,  waaraan  de 
valsche  terstond  zgn  te  onderkennen).  Daarbij  kwam,  dat 
Britannia  of  Engeland ,  ten  tijde  dat  de  sceattas  daar  geslagen 
werden,  in  een  aantal  kleine  staten  verdeeld  was;  dat  een 
aantal  der  steden ,  vooral  der  groote ,  meer  of  min ,  wat 
hun  muntregt  betrof,  zelfstandig  waren;  dat  toen  het  Ghris- 
tendom  was  ingevoerd ,  ook  aartsbisschoppen  en  bisschoppen 
muntten ;  ja ,  dat  één  staatje  of  één  stad  soms  verscheidene 
muntmeesters  had.  Dit  een  en  ander  bewijzen  tallooze  latere 
Angel-Saksische  pennys,  Geen  wonder  dus ,  dat  de  verschei- 
denheden  (varieteiten)  by  de  oudere  sceatlas  even   groot  zyn. 

Een  andere  vraag  is  deze :  Hoe  kwam  die  menigte  van  seeat- 
tas  in  ons  land? 

Duurstede ,  een  overoude  koopstad  door  de  Noormannen 
herhaaldelgk  verbrand ,  kreeg  ze  door  haren  overzeeschen 
handel.  Domburg ,  in  Zeeland  ,  tegenover  de  Britsche  kusten 
gelegen ,  was  eene  tft-  eu  eene  ontschepingsplaats ,  waarvan 
de  talryke  gelofte-steenen  aan  Nehaletmia  gewyd  en  aldaar 
gevonden,  kunneo  getuigen.  Uet  was  eene  veerplaats.  Maar 
hoe  kwam  de  inhoud  der  4rie  vonden  van  Ter  Wispel^  HaU 
him  en  Franeker  in  Friesland? 

Het  is  gelukkig ,  dat  men  van  die  drie  vonden  bepaald  kan 
seggen,  wat  zy  bevatten,  wanneer  ^  waar  en  hoe  zy  zyn  voor 
den  dag  gekömen. 

De  vond  van  Ter  Wispel ,  in  1863 ,  geschiedde  op  eene 
plaats  juist  aan  het  einde  van  het  voormalige  Boerdiep  of  de 
Middelzee  gelegen ,  dus  op  een  plek  geschikt  voor  uit  Ënge- 
land  komenden ,  om  zich  te  ontschepen  of  derwaarts  wiltende 
oversteken ,  te  scheep  te  gaan.  De  reeds  vermelde  omstan- 
digheden  wyzen  kennel'yk  op  iemand ,  die  hier  eenzaam  in 
het  moeras  z^n  leven  liet  en  wegzonk  of  wiens  ligchaam  hier 
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aanspoelde ,  onberoofd  van  eenen  buidel  gelds  en  de  zilveren 
voorwerpen    daarin    uiede    vervat.     Zeer   opmerkelyk  is  bet, 
gelijk  wij  reeds  zeiden ,  dat  dit  geld  slechtä  uit  één  soort  van 
den    type    Wodatt'mmsler   bestond  (1).     De   reiziger  was  dus 
regehegt  uit  een  land    gekomen,    waar  alleen  die  muntsoort    | 
gangbaar  was.    Indien  hij  uit  het  Oosten  kwam  methetplan    : 
om  zich  in  te  schepen    aan   het  einde  van  het  toen  zeer  be- 
vaarbare  Boerdiep ,  dan  kan  dit  kennelijk  heidensch  geld  vän 
Anglen  af  komstig    zyn ,  die  zich  tôen  in  de  Geidersche  stre- 
ken  volgens  Molhuusen  ophielden.  Uet  geid  is  dandoorbea 
nog    vôôr  hunnen  overtogt  naar  Britannie ,  op  het  vaste  Uod 
geslagen  (2).     Of  ontscheepte    hij  of  spoelde  zyn  ügchaam  op 
de  vindingpiaats  van  zijn  geld  aan ,   dan  moet  hy  uit  het  ^* 
van    Ëngeland    of  liever   uit    het    Z.    van  het  tegenwoordiS^ 
Schotland  gekomen  zyn.    Daar  werden  in  het  jaar  547,  Ba'^' 
nicie  en  in  het  jaar  559,  Deira,  twee  der  vier  rykjes  der  Angl^^ 
gesticht ,  en  wij  zuilen  u  later  aantoonen ,  dat  liet  geld ,  d^ 
die    Ter    Wispeier  N.  N.    bij  zich   droeg ,  bepaaid  miint  d^ 
Anglen  was. 

Vermits  het  onvermengd  was  met  een  der  andere  drie  g^ 
noemde  types ,  zoo  was  het  ouder  als  dat  van  den  koninic^ 
lyken  type.  De  man  moest  ook  komen  uit  eeu  streek,  waa^ 
de  Romeinsch-Saksische  type  geen  cours  had ;  dat  is  be*^ 
paald  uit  het  Noorden  van  Engeland ,  uit  een  ryk  der  Anglei^ 
niet  grenzende  aan  een  Saksisch  koningi*yk ,  in  welk  geva  - 
alleen  het  afgeiegen  echt  heidensch  Bemicie  of  Üeira  ver-* 
keerden.  Daar  aiieen  kon  een  niet  vermengde  geidsomloop: 
van    Angelsche    munten    plaats   hebben. 

De  naar  tydorde  tweede  en  derde  vonden ,  die  van  Halium  eiK 


(]>  Zie  pl.  D  a-'b  en  vergelyk  pl.  D  25—30  (Hallaio),  pl.  £  itf 
(Dunrstede) . 

(2)  Wy  hebbeo  deze  stelling  in  de  Bevue  de  la  Numismatique  Belge  vai^ 
1863  ,  p  3'*6  ,  verdedigd  ,  maar  de  vermeugde  vonden  by  Hallum  en  by  Franeke^ 
later  getfchied ,  doen  ous  het  anâere  gevoelen ,  dat  de  Anglen  geen  geld  s6&M 
bunnen  overtogt  naar  Britannie  sloegen  ,  nu  aanneneQ , 
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Franeker  leveren  in  hunnen  inhoud  ook  zulke  verschljnsëls  op  , 
die  ons  op  het  spoor  voeren ,  van  waar  zg  k  wameu.  Die  van  Hal- 
lum  nameiyk  is  voor'/^  gedeellen  zamengesteid  uit  dezelfde  soort 
van  muntjes  met  denzelfden  type  als  waaruit  de  geheele  vond 
van  Ter  Wispei  bestaat ,  te  weten ,  die  van  Wodan-Monster 
of  der  Anglen.  Zie  plaat  D  2ä — 30.  Behalven  enkele  afwlj- 
kende  stukjes  zijn  de  overschietende  ^g  verdeeld  in  muntjes 
der  Saksen  Vs  ;  type  Wolvin'SUindaard  pl  G 1—11,  G  32—33 
en  omstreeks  7,  type  van  Herstal^  D  22 — 23.  Het  opzet- 
telijk  vrij  diep  begraven  in  een  potje  in  een  hoog  terp  bij 
Hallum  duidt  eenen  bezitter  aan  voor  het  vei  lies  van  zijn 
toenmaals  vrij  wat  meer  als  iiu  beduidend  ^eld  en  vöor  zgn 
leven  vreezende ;  eenen  man ,  eenen  handelsman ,  die  daar 
woonde,  althans  langer  dacht  te  vertoeven  oif  terug  te  keerén, 
opdat ,  wanneér  het  gevaar  was  geweken ,  hy  zijnen  schat 
weder  kon  opdelven. 

Hetzelfde  kan  men  van  den  vond  bewesten  Franeker  in  de 
hooge  terp  aan  de  trekvaaft,  in  Jun^  1868  gedaan,  zeggen; 
de  zilveren  voorwerpen  daarblj  gevonden  even  als  bij  den  vond 
van  Ter  Wispel  duiden  nog  meer  eenen  handelsman  aan. 

Daar  het  gewigt  der  muntstukjes  in  die  tyden  en  nog  later 
zoo  grootelijks  verschiide ,  zoo  woog  men  toch  elkandcr  by 
grootere  betalingen  het  geld  toe  en  klompjes  zrlver ,  zilvei*en 
naaldeu  of  pinnen  konden ,  op  deze  wyze  daar  bijgevoegd,  even 
zeer  betaalmiddel  zijn.  Soms  vondt  men  het  weegtoestel  nog 
by  de  munten.  £en  pond  Vlaamsch ,  een  pohd  Sterlihg  henn- 
neren  er  ons  hü  nog  aan.  De  sterling  verving  de  sceatta, 
Hoogst  merkwaardig  is  het,  dat  de  vond  blj  Frkneker  geen 
enkel  muntje  der  Anglen  d.  i.  van  den  iype  Wodan'Monster 
bevat,  maar  gelijk  die  vau  Hallum  voor  7,  irit  deú  type 
van  Herstal  is  zamengesteld ,  zoo  bestaat  de  Franeker  vond 
voor  Y^  daaruit.  -^  Wij  zullen  later  aantoonen,  dat  dit  geld 
eenigen    tijd    vöôr  het  jaar  752   te  Herstal ,  een  uur  teh  N. 
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van  Luik,  het  stamslot  van  Pepun    van  Herstal  vermoede- 
lyk  is  geslagen. 

Het   voorkomen   van   de    laatstgenoemde  muntjes  in  beide 
vonden  v^ijst  op  relaties  van  die  beide  bezitters,  die  handels- 
lieden ,  met  bet  Z.  O.  van  het   tegenwoordige  Belgie.    Daar- 
entegen  had  de  Franeker  bezitter  geenen  omgang  gehad,  geen 
relaties   aangeknoopt   met   de  Angien.    Zyn  geld  kwam  yoot 
meer  als  Y,  uit  een    der  drie  Sakâische  rijken  in  Engelaud. 
Daar   deze  alien  nog   aan  rijken  der  Angien  grensden,  ^raar 
het   geid    van    beide  voiksstammen  en  beide  types  vermengd 
cours   moest  hebben   (gelyk  men  nu  nog  in  firaband,  Lim- 
burg  en  in  de  Acbterhoek    gemengde    geldsomloop  aantrefl)} 
zoo   geiooven   wij ,   dat  hem  dit  onvermengde  Saksische  geld 
met   de   type    Wolvin-Standaard   in  of  uit  Kent  ^  ïjLei  Jutsche 
koningrykje  gewierd  (1).    ûe  Haiiummer  bezitter  daarentegen 
verkreeg    Vs  van   zijn    geld   in  of  uit  Easl'Anglia  of  Merdet 
grenzend  aan  Essex,  Sussex,    Wessex.    Daar  moet  een  ver- 
mengde  geidsomloop  geweest  zijn. 

Dat  er  toenmaais  reeds  handeisbetrekkingen  tusschen  Fran- 
ken  en  Friezen  bestonden,  hebben  wy  eiders(2)  aangetoond. 
Het  vinden  der  Angei'Saksische  sceattas  vermengd  met 
Frankische  saigas  van  Herstal  en,enkele  andere  Merovingische, 
in  groote  hoeveelheid  in  Friesland ,  toonen  zoo  wel  handels- 
relatien  van  Friezen  met  Franken  ais  Angelsaksen  aan. 

Op  sommige  der  Haliummer  en  Franeker  sceattas  komen 
Christelyke  emblemata ,  vooral  lange  luruizen  (*]-)  voor ,  byzon- 
der  in  den  Standaard  b.  v.  A  11 — 12  ,  B  13 — 14  en  22  ,  doch 
daar  die  Standaard  vera;i^nkt  is  gecopieerd,  overgenomen  van 
munten  van  Christen-keizers ,  zoo  bewyzen  die  kruizen  nog 
niet  liet  Cliristendom  van  den  stempelsnyder  of  munter. 


(1)  Juist  in  Kent  was  de  meeste  beschaving  en  de  muQten ,  B  15 — 19, 
die  het  meetit  in  den  Franeker  Yond  veriegenwoordigd  waren ,  zi^u.  nitstekend 
goed  gesneden. 

(2)  Zie  äe  Koophandel  der  Friezen  iot  aan  den  dood  pan  K^rei^  pek 
Geootsn  (t  814).     Utrecht  184Q, 


Ook  het  kortere  kruis ,  b.  v.  D  31 ,  vöör  het  borstbeeld 
geplaatst ,  duidt  zulks  nog  niet  bepaald  aan :  het  is  een  teeken 
imn  gezag.  Merkwaardig  om  den  overgang  aan  te  tooaen  is 
b.  V.  C  13 ,  voorzyde  der  misvormde  Wolviu ,  het  oude  wa- 
pen  vaii  het  heidensche  Rome  en  keerzijde  de  twee  mannen 
(zendelingen  ?  mede-regenten  —  koningen  ?  —  krijgslieden  *?  ?) 
by  een  opgerigt  lang  kruis.  Heiden-  en  GhristendQm  raken 
hier  elkander  aan.  Het  muntje  is,  â  deux  mains^  aanneem- 
baar  voor  heiden  en  christen. 

Maar,    vraagt   gy    welligt,   wanneer   zouden  die  munten  bij 

m 

Hallum  en   Franeker   begraven   en  wanneer  die  bij  Ter  Wispel 
gevonden  in  het  moeras  verzonken  zijn  ^ 

fiij  de  beantwoording  dier  vraag  zij  de  geschiedenis  onze 
geleidster.  Wij  hebben  gezien  ,  dat  geheel  Engeiand  eerst  op 
het  laatst  der  zevende  eeuw  het  Ghristendom  had  omhelsd. 
De  Friezen  bleven.  nog  veel  langer  geheel  en  al  heidenen. 
In  den  winter  van  het  jaar  678  landt  de  uit  York  verdreven 
bisschop  WiLFRiD  in  Friesland.  Hij  komt  er  toevaliigy  datur 
hij  uit  Engeland  niet  naar  FraQkrijk  durft  over  te  steken,  om 
door  dat  laatste  land  naar  Rome  te  trekken ,  waar  hij  hulp 
wil  vragen.  Adgild  ,  de  Friesche  koning ,  ontvangt  hem 
gastvrij  en  laat  hem  toe  in  zijn  land  het  Ghristendom  te  pre- 
diken.  Aan  den  Angelsaksischen  bisschop  vait  het  niet  moei- 
jelijk ,  om  zich  door  de  Friezen  te  doen  verstaan  en  toen  hij  , 
in  het  voorjaar  van  679 ,  uit  Friesland  vertrekt ,  zijn  talrijke 
doopelingen  getuigen  en  bewijzen  daarvoor.  Ongelukkig  voor 
de  ontwikkeling  van  het  Ghristendom  en  de  beschaving,  sterft 
Adgild  spoedig  na  WiLFtiiD*s  vertrek.  Hij  bekomt  tot  op- 
volger  dien  Radboud  I ,  die  een  type  is  van  het  Friesche 
heidendom.  Deze  roeit  het  Ghristendom  genoegzaam  voor  goed 
uit  en  geeft  daardoor  een  reden  te  meer  voor  de  Frankische 
Ghristén-naburen  y  om  de  heidensehe  Friezen  aaii  te  vallen. 
Het  gelukt  aan  Pepun  van  Herstal  om,  in  het  jaar  689, 
Radboud  I  te   overwinQen  en  schatpligtig  te  maken.     Maar 
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herhaaldelyk  (A**  696)  en  vooral  kort  nadal  desse  Peptjk  (16 
Decb.    714)    gestorven   is,   ^erpt   Radboud  I  het  dwangjuk 
vreder  van  zijne  schouders.     Hlj  sterfl  echter  in  het  jaar  719. 
Zijn  opvolger  Adgild  II  (of  volgens  sommigen  Poppe  [Popo, 
fioBo]    geheeten ,    die  in  734  met  den  titeî  dux  ten  tooneele 
verschijnt)  volgt  zijn  voorbeeld.    Karel  Maiîtel,  deopVdlger, 
als  major  domus ,  van  Pepijn  van  Herstal  ,  heeft  te  veel  in 
het  zuiden  te  doen  met  de  tot  diep  in  Frankryk  doorgedroa- 
gen   Arabieren ,    ora    van    719—^733  de  Friezen  in  het  verre 
î^oorden  te    kunnen   bestrijden.    Maar  toen  hij  de  handen  in 
het  zuiden  vrij  heeh ,    rukt  hij  naar  Friesland  op.     Reeds  in 
733  valt  hij    met  een    leger  in   Westergoo(i) ,  ioiaar  dat  feil 
is   hem    niet  voldoende.    In    het  volgendë  jaar  (734)  scheept 
hij  op  eene  groote  vloot  een  talrijk  ieger  in,    zeiit  het  Boer- 
diep  op  en  iandt  in  het  hart  vän  Friesland.    Te  vergeefsbe- 
strijdt   de   dux   (hertog   of  heeraanvoerder)    Bobo  ,    Popo  of 
PoiPPE   hem.    Deze  en   velen   zijner  ïandgewesten  sneuvelen. 
Hét  Fraukische  leger  landt  nu  aan  beidê  zijdén  van  den  xee* 
army   verbrijzelt   de    heiderische   heiligdommen   en  keert  met 
grooten  buit  beladen  terug  (2), 

Wij    wagen    het  te  gissen ,    dat  toen  in  die  tijden  van  ge- 
weld ,    zoowei  bij  Hallum    als  bij  Franeker,  aän  beide  zijden 


(1)  Id  de  Jahrbücker  des  fratikischen  Reicher  714 — 744.  Die  Zeii 
Kabl  Martells  von  TuKopoa  Breusiq..  Leipsig  186'J.  Adgild  wordtdoor 
RiûHTHOFBN  ea  Breijsig  Aldgisl  genaamd  en  Popp£  door  Breijsio  (volgeos 
den  Codez  Boher)  *Bobo,  sonst  Popo."  Van  den  eersten  togt  Yan  7S3  ver- 
melden  de  Jnnales  S.  Amandi  en  Tiliani  alleen  dit:  «Ad  aun.  733.  Karo- 
lus  venit  carn  exercitu  in  Wistragoa:'*  Bezette  liij  toen  Staveren  m  Wester- 
goo  om  vasten  voet  aan  gene  zijde.  van  l|et  Flie  te  krijgen  P  Op  hetvolgende 
jaar  vermelden  de  Annales  S.  Amandi:  »Iierum  Karolus  venit  cum  exercitu 
m  Wistragon." 

(8)  Cont.  Fked.  c.  101  {JahrbOcherü,  p.  73  (4):  In  g^tem  duris- 
simam  maritimam  Frisionum  nimis  crudeliter  rebellaDteni  praefatus  prinoeps 
(Carohis  MarteHns)  audaéler  navali  evectione  properat ,  certatim  ad  mare 
iugreBsns,  navium  copia  adunata,  Wistrachiam  et  Austrachiara  ,  insiiias  Vri- 
^ionum  penetravit  super  Burdine  âuvium  castra  ponens.  Ëlobonem  (Poppo?) 
g^ntilera  Dncem '  illorum  ,  fraudttlentum  consiliapium  interfecit  jezeiwitam  Friaio- 
num 'prostravit;  fana  eorum  idolatriae  contrivit  {^tquecombussitigni:  cummag- 
nis'spoliis  et  |)raedi8  vietor  reférsns  est  in  régnúm  Ifrancorua^/' 


van  het  Boerdiep  gelegen  ^  de  meermalen  genoemde  i  montjes 
aan  de  aarde  werden  toevertrouwd  en  dat  de  bezitters  toen 
sneuvelden.  Warén  bet  vee**,  paarden  of  slavenhandelaars  , 
zoo  als  die  Friesche  slavenkooper ,  dien  wij  iú  het  jaar  679 , 
als  in  Londen  wonende  vermeid  vonden  ?  Wie  zal  het  nu , 
m  verloop  van  meer  als  elf  eeuwen  zeggen  ?  * 

Onze  gissing  oiotrent  dit  tgdstip ,  734 ,  van  begraving  dezer 

scealtas  en  saigas  wordt  zéer  vôrsterkt  door  hot  niet  voorkomen 

^an  eénen  enkelen  penny  daarbg  en  door  het  wel  voorkomen 

der  oudste   munten    van  Hersial  in  .beide    vonden.    Die  van 

konîng   Pepun    de   Korte  ,   mede    van   Uerslal   (752 — 768) 

geslagen^  ontbrekea  er  ook  in.    Slechts  eenigen  t'yd  vöörhet 

jaar  752,  mûéten  dus  deze  muntjes  aan  de  aarde  zljn  toever* 

trouwd.    Opmerkeiyk    is   het  ook  dat  juist  Adgild  I  (f679) 

voorkomt  als  opwerper  (verhooger  ?)  van  dyken  en  terpen,  in 

welke  laatste  de  Hallummer  en  Franeker  vonden  gedaan  werden; 

De   munten   te   Ter  Wispei   gevonden    moeten  vroeger  als 

het  jaar  734  verioren  zijn   gegaan.    Opmerkelyk  toch  is  het, 

dat  zg  zeer  ruw  van  bewerking  zijn.  Bet  Wodanshoofd  op  velen 

daarvan  (zie  plaat  D  a.)  is  zoo  ruw,   dat  men  het  geïsoleerd 

gezien    niet    dadelyk    voor   een    hoofd    zoude  herkennen.     By 

anderen  uit  dien  vond  (D  b,)  komt    dit  duideiljker  uit,  maar 

ah  men  daarblj  de  soortgelljke  Hallummer  muntjes  ver^elijkt 

(plaat   D    25 — 30),    dan  spiet   men  daar  dat  hoofd  veel  beter 

gesneden :    vooral  op  het  munlje  E  ^  is  het  kopje  bol ,  hoog 

en  fraai    opgewerkt.  —  De  Ter  Wispler  munten   zljn  dus  de 

oudste,    de   eeiste   proeven  van  de  Anglen  in  de  stempelsng- 

kunst  en  vermits  zij  zich  niet  voor  het  jaar  586  in  Engeland 

voor  goed  gevestigd  hadden,  zoo  gissen  wy,  dat  deze  muntjes 

io   de   zevende   eeuw    zyn   geslagen ,    geruimen    tgd  voor  de 

muntjes  in  de  Haliummer  en  Franeker  vonden  aanwezig.  Deze 

toonen  toch  eene  betere  en  hier  noodzakeUJk  latere  bewerking 

aan. 
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§  2.    Naam ,  waarde ,  gewigt  en  gêhalte  van  de  seeatUu : 

Seeatta  is  een  Angel-Saksisch   woord.    Volgens  Bosworth 
schr\jft  men  het  sceat ,   eceatt ,  scaett ,  maar  sceatta  is  ook  in 
gebruik ,  alien  beteekenende  geld ,  pecunia ,  thesaurus  en  ook 
pretium  al  wat   waarde   heefl.    Ëven  als  het  woord  pecunitk, 
(qeld)  is  afgeleid  van  pecus ,  vee  (omdat  vee  het  hoofdbestand- 
deel   oudtyds   der   bezitting   uitmaakte)    zoo  beteekent  seeat, 
schet  in  het  met  het  Angel-Saksisch  zoozeer  overeeDkomende 
Oud  Friesch  ook  geldj  waarde  eu  vee{i).    Schatf  bruidschsi 
herinneren  er  ons  nog  aan.    De  sceatta ,  het  muntje ,  was  by 
de  Angel-Saksen  het  gewone  betaalmiddei  en  daarom  duidde 
dat  woord   by    hen  de  munt  aan.    Z\)ne   sceat  te  betalen^  be- 
teekende   later  zgne   rekening ,  zijne  schuld  te  belalen.    üier 
zeggen  wij  nog  z\jné  schatting  te  betalen  en  by  de  income-tax 
kan   men   zeggen:    ik  ben  op  zoo  veei  sceatlas,  nu  guldenSy 
inkomen  geschat. 

Oorspronkelijk  had  de  sceatta  dezelfde  waarde  als  zyne  op- 
volgster  de  penny.  H\i  was  kleiner  in  omvang  ais  deze,  maar 
daarentegen  ook  dikker.  Ruding  zegt,  dat  men  gedurende 
de  regering  van  Ethilbert  II  (749 — 760)  o/  wat  vroeger  he^ 
gon  pennies  te  slaan(2).  Wij  voeren  dit  feit  nog  ten  voor- 
deele  van  onze  bewering  aan ,  dat  de  Eallummer  en  Franeker 
depots ,  in  7^4 ,  begraven  zljn. 

Merkwaardig  is  het  ook,  dat  men  in  Friesland  zoo  vele 
sceattas  vindt,  maar  slechts  zeer  zeidzaam  een  enkele  Angel- 
Saksische  penny.  Daarentegen  veelvuldig  de  latere  middei- 
eeuwsche  sterlings, 

BoswoRTH  (3)  zegt  nog ,  dat  ten  tijde  van  Ethilbertht  I 
(565 — 615)  de  sceat  het  Y^o  ^^^  ^^^  ^^^  shilling,  toen  een  denk- 
heeidige  munt,  zoo  als  nu  nog  het  pound  sterling  TnKiiEK.iJii) 

(1)  Zie  in  de  santeekening  van  den  heer  W .  Ekkuovf  ,  11 .  bl .  19 ,  de 
plaats  uit  de  Lapekoer :  'Een  schat  op  it  Hollöansk  is  it  ald  Frieske  êket, 
dat  8cot-,  hok-  of  stoalfe,  eak  wol  hoklingeD  ,  betjut  enz." 

(2)  Ll.  p.   116. 

(3)  IHctionttary  11.  p.   59  (b). 

(4)  Ll.  JI  p.  499. 
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merkt  op,  dat  de  A.  S.  woorden  mynet  {stempel),' munt ,  my* 

netian  (jnunten),  mynetar  (munter)^  kenneiykvan  deLatynsche 

^mordén  moneta  en  monetarius  ontleend  zyn.     Hy  luaakt  daar- 

uil  op  f  dat  de  Angel-Saksen  eerst  faet  munten  van  de  room- 

sc^he   geestelykheid  y   die  met  het  latyn  bekend  was,  leerden* 

liaar  hoe  kwamen  dan  de  heidensche   voorsteilingen  daarop , 

iodien  de   Angelen    niet  eerder  muntten ,  vooi-dat  zy  bekeerd 

waren  ?  Kan  men  die  woorden  niet  iater  verknoeid  overgenomen 

hebbea?    In   de  Friesche  taal  geschiedt  zuiks  nog  dagelijks; 

Op  het  gewigt  der  by  Franeker  gevondene  muntjes  als  zoo 

uitstekend  bewaard ,  kan  men  vertrouwen.    Van  de  zwaarste 

der  muntjes  (type  Wolvin''Standaard)  B  16,  wegende  1285, 

waren  er  een  70  stuks  (byna  Y,  ot'  Ye  van  het  geheele  depot) 

aanwezig.    De  ligtste  van  dezen  type  uit  denzelfden  vond  was 

A  5  wegende  maar  1.000.    Een  groot  verschil  bij  het  gemid« 

delde  gewigt,  dat  Mâgaré  verkreeg  van  05  stuks  van  dezen 

type,  die  gemiddeld   maar   0.870  wogen.    Maar,  zoo  ais  wij 

reeds   zeiden ,   de  sceattas   in  Zeeland  gevonden ,  hebben  ge- 

woonlijk    veel   geleden.     Magaré   vindt ,   zoo  hij  meent ,  ook 

halve ,  ja  zelfs  kwart  sceattas.    Van  de  eerste  wogen  46  stuks 

gemiddeld  0,500.    Van  de  iaatste  16   stuks  gemiddeld  0,250. 

Zulk  een  kwart  sceatta,  volgens  hem,  vindt  men  op  plaat  £  3.  Het 

gehalte  van  drie  soorten  van  sceattas  deelt  Magaré  ook  mede  (1). 

§  3.    lets  in  het  algemeen  over  den  tijd ,  wanneer ,  waar  en 

door  wien  de  eceattas  s^jn  geslagen: 

Verreweg  het  grootste  gedeeite  der  sceattas  dragen  geene 
om-  of  opscbriften  en  op  die  enkeie  zeldzame  stukjes,  welke 
ze  vertoonen ,  staan  nog  maar  weinige  ietters  of  runen ,  uit 
welke  het  meestal  zeer  moeyeiijk  is  een  woord  of  naam  te 
maken  en  nog  moeyeiijker,  die  goed  te  huis  te  brengen  of 
toe  te  passen.  Data  of  tijdaanwijzingen  ontbreken  geheel,  ai 
was  het  aileen ,  omdat  de  oudste  Angel-Saksen  geene  tijdre- 

(1)  Soeatta  met  Wolvin-Standaard  of  tweede  soort  van  MAOAsé,  11.  I, 
bl.  21  en  .11  bl.  40.  Zwaarte  0.943.  Gehalte  0.5387  zil?er,  0.0060 
goa4 »  0.4&43  koper,  benevens  eenige  sporen  van  tin. 
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keiüng  badden  althans  geene  der  elkander  opvolgende  jarea, 
evenmin  als  nu  nog  de  Javanen. 

TuRNER,  de  geschied8chryver(l),  verklaarde  dan  ook,  dat 
deze  materie  in  dikke  duisteruis  was  gehuld  en  Rddino(2), 
de  penningkundige,  dat  er  geene  middelen  beetonden ,  om  d&n 
tyd  te  bepalen,  wanneer  de  sceatUu  geslagen  zyn.  Elchterzïi  K 
er  sommige  punten,  die  men,  ten  hunnen  opzigte,  als  vast*  |^ 
gesteld  kan  beschouwen ,  b.  v.  »Het  z^n  de  oudste  Angel- 
Saksische  munten."  Sommige  toch  missen  niet  alleea  alla 
kenteekens  van  door  Ghristenen  te  zgn  geslagen ,  maar  fer- 
toonen  zelüs  kennelijk  heidensche  teekens  in  den  type  ffadat- 
Monster, 

De    overgang    van    het    heidendom  tot  het  Ghristendom  is 
daarop   soms   zelfs   zigtbaar  (plaat  G  13)     De  zegepraal  des 
Ghristendoms  desgelgks  (D  18,  F  12j.    De  oudste  srMiiiu lyo 
zonder   om-    of  opschriften.    De   nabootsing  van  Romeinsche 
munten  toen  gangbaar  in  Britannia  is  bewysbaar  bg  den  type 
der    Saksen    Wolvin-Standaard.      De    navolging   van   eenen 
Graeco-Gallischen  type  blj  den  Angel-Saksischen  sceatta  met 
den    Wodanskop.    Ten    laalsten    verschijnen    er  Konings-  of 
Bretwalda-munten  ,  .  waarschijnryk   eerst  zonder ,  daama  met 
bijschrift,  in  runen  en  ialer    in  Romeinsche  letters.     iiet  ge- 
heel  gemis   der  eersten    (met  runen)  en  de  groote  zeldzaam- 
heid    der    iaatsten    (met   Romeinsche  letters)   in  de  Friesche 
vonden ,  doen  vermoeden ,  dat  zy  in  geringen  getale  zijn  ge* 
slagen.     Zy  zgn  ook  in  Engeland  zelf,  met  runenschrift,  dan 
ook  zeer  zeldzaam.  —  De  sceattas  met  den  type  Woltm'Stand' 
aard    zgn    van    het   midden    der    zesde    tot  in  het  begin  der 
achtste  eeuw  gesiagen.  lets  later  begon  men  de  sceattas  Wodan* 
Monster  te  slaan.     De  eersten  sloegen  de  Saksen,  de  laatsten  de 
Anglen.     £n    Anglen    en    Saksen   sloegen    de  latere  konings 
sceattas.    De   eerste    waarschijnUjk   de    meeste   zoo    niet  alie 

(1)  TUENER,  11.   11 ,  p.  497. 

(2)  RupiNo,  II     I  p.   115. 
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sceattas  met  runen.  De  Bretwaldas  doen  zich  daarop  als 
Engelsch — Romeinsche  Caesars  kennen  ,  D  18 ,  F  12  enz.  — 
Soms  kan  men  deze  Engelsche  koninklyké  sceattas  bepaald 
■  van  de  Frankische  Merovingische  saigas  onderscheiden  door 
het  voorkomen  van  runen  daarop  (E  e.  f.  o.)  Deze  Merovin- 
gische  saigas  â  profil  komen  ook  in  zeer  enkele  stukken  in 
den  Franeker  vond  voor.,  G  36—39.  Daarentegen  vindt  men 
daarin  en  in  dien  van  Hallum  zeer  talr^k  eene  muntsoort  ver- 
tegenviroordigd,  het  zoogenaamde  legel  van  David  vertoonende. 
Doch  deze  muntsoort  wordt  niet  in  Engeland  gemengd  met 
seeaUas,  zoo  als  in  Friesland,  Domburg  en  Duurstede  ge- 
vonden.  Z^  behoart  dus  op  het  vaste  land  te  huis.  Men  moet 
die  soort  geheel  afscheiden  van  de  drie  andere,  de  Ro' 
meinseh^Saksische  (Wolvin-Standaard) ,  de  Graeco^f  GallO" 
Anglische  (Wodan-Monster)  en  de  Koninkl^ke-Bretwalda  type, 
allen  in  Engeland  geslagen. 

De  Angel-Saksen  bedienden  zich  daartoe  niet  van  de  Ro- 
meinsche  munthuizen  in  Britannie.  Evenals  deNoormannen 
te  Duurstede  het  Frankische  munthuis  vernielden,  zoo  zullen 
de  Picten  en  Schotten  de  Romeinsche  wel  vernield  hebben. 
Ook  verlîepen  er  te  veel  jaren  tusschen  het  verlaten  van 
het  eiland  (A^  410)  en  de  eindelijke  vaste  vestiging  (A^  586) , 
als  dat  deze  nog  uit  zich  zelven  konden  voortduren.  Zy  moe- 
ten  destgds  reeds  iang  te  grond  gegaan  zyn  en  al  bleven  de 
munthuizen  staan ,  de  muntsnijders  waren  lang  dood.  Dat 
hunne  kunst  verbasterd  was,  toonen  de  groote  verbasteringen 
van  den  Romeinschen  type  Wolvin'Standaard  en  de  proeven 
om  een  gelaat  te  snyden  (G  37 ,  D  16). 

§  4.     Vergelijking  en  afleiding  der  typen. 

In  het  uitstekend  werk  van  John  Evans  :  The  coins  of  the 
aficient  Britons ,  in  1864  te  Londen  uitgegeven ,  treffen  wy 
een  aantai  Britsche  munten  aan,  vöör  of  in  het  begin  der 
verovering,  door  de  Romeinen  van  het  eiland  geslagen. 
Wanneer  men  ze  vergelijkt  met  de  sceattasj  dan  vindt  men 
VI.  N.  R.  20 
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geene  overeenkomst  van  type«  De  types  Wolvin-Staadaard 
en  Wodan-Monster  of  de  koninklgke  zyn  er  dus  niet  ain 
ontleend.  Lelewel(I)  zag  v^el  in  de  beide  eerste  dezer 
sceattas-soorten  eene  herleving ,  réapparitie  vaa  den  type  vaa 
sommige  Gallische  munten  uit  denzelfden  tgd ,  maar  voor 
den  type  Wolviti'Standaard  moeten  wg  zulks  ten  steUigsten 
ontkennen  en  meenen  dit  te  kunnen  aantoonen. 

Het  is  een  algemeene  regel  toch ,  dat  een  volk  oî  wii  juen 
liever  het  volk  alleen  dat  geld  aanneenU ,  dat  het  kent  f  her- 
kenty  omdat  het  zoo  dikw^ls  door  zijne  handen  gaat!  Oad- 
tgds  konden  weinigen  lezen  en  vooral  bg  de  Anglen  enSak- 
sen,  was  dit  het  geval ,  aihoewel  zgletters,.  jRtiitfin,  hadden. 
Met  de  opschriflen  der  munten ,  al  hadden  zg  er  op  of  om 
gestaan ,  brak  dus  het  volk  zga  hoofd  niet.  Het  zag  maar 
jnaar  4en  bekeuden  type ,  naar  de  bekende  ûgurea.  Soms 
gaf  dit  aanleiding  om  de  munt  eenen  6^'-  ja  spotnaan  te 
geven  b.  v.  rijder,  mager  manneke  en  hondei:d,  anderen. 
(Het  zou  wel  aardig  zijn  ze  eens  te.  verzamjelen  als  eene 
kleine  bgdrage  van  het  oudtgds  meer  jolige ,  joviale  iLarakter 
van  het  volk).  Maar  wg  dwalen  af....  B^  de  Saksen,toen 
zij  eens  vasten  voet  op  het  eiiand  hadden  gekregen,  eeuwen 
na  de  heerschappij  der  oude  Britten  en  vrlj  langen  tjjd  na 
het  verlaten  daarvan  door  de  Romeinen ,  ging  het  niet  an- 
ders.  Toen  kenden  de  Britten  dat  oude  Britsche  geld  (dal 
bovendien  niet  in  groote  hoeveelheid  schljnt  geslagen  te  zijn) 
niet  meer :  het  zal  toen  wel  uit  den  handel  als  niet  gaogbaar 
verdwenen  zgn.  Het  was  vervangen  door  het  latere  Rondein- 
sche  geld  en  welk  eene  groote  hoeveelheid  daarvan  in  Bn- 
tannia  en  Gallia  geslagen  werd ,  hebben  wij  uit  de  massa , 
die  Garausiüs  en  Allectüs  aldaar  in  zoo  weinige  jaren 
(287 — 296)  lieten  slaan,  aangewezen. 


(1)    J.    Lelewel  in  z^\a  Type  Qaulois,  $  165.     BéappariüoH  äes  i»^^ 
gauloises   dana   les   sceatias   des   AnglO'Saxons ,  p.  435—428.    JSxiraiit  V' 

la— 16. 
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De  Gallische  Saksers  vestigen  zich  juist  in  die  streken  van 
Brîianniay  veaar  het  Romeinsche  element  het  meest  heerschte, 
het  Z.  en  Z.  0.  van  het  eiland.  Zy  vinden  er  het  hun 
even  als  de  Britten  bekende  Romeinsche  geld  gaugbaar. 
Na  jaren  langen  strijd  v^orden  zij  van  indringers,  beheer- 
schers  van  die  streken  en  gevoelen  behoefte  aan  meer  nume- 
rair  ^  daar  zeer  veel  van  het  Romeinsch  geld  allengs  is  ver- 
sleten,  verloren,  versmolten  ^n  dus  uit  den  handel  verdwe- 
nen.  Zij  beginnen,  hoe  gebrekkig  dan  ook,  stempels  te  sny- 
den,  maar  wetende,  dat  het  volk  eenen  geheel  nieuwen 
type  moeijelijk  aanneemt,  accommoderen  zy ,  zoo  goed  en  kwaad 
zy  het  kunnen ,  de  sceattas  naar  de  meest  in  omloop  zijnde 
types  van  de  Romeinsche  denariû 

Laat  ons  zien  of  deze  voorstelling  van  eene  geleidelyke , 
natuurlyke  toedragt  van  zaken  niet  ten  volle  bewaarheid 
wordt  door  bet  opsporen  van  den  urtypus  van  de  wolvin  stau" 
daard  op  hunne  sceattas?  Wy  zullen  zien,  dat  wij  dieniet 
bg  de  Gailiers  maar  by  de  Romeinen  moeten  zoeken. 

§  5.  Romeinsche  prototypes  der  sceattas  Wolmi'Standaard. 
yerbastering  gaandeweg  daarvan.     Herleving. 

Om  de  zaak  goed  en  grondig  te  leeren  kennen  moeten  wij 
u,  een  oogenblik^  terug  voeren  tot  den  aanvang  der  in  ne- 
velen  gehulde  geschiedenis  van  Rome.  Wij  verzoeken  u  een 
blik  te  werpen  op  onze  plaat  A.  Men  ziet  daar  no.  I ,  een 
regts  (voor  den  aanschouwer  echter  links)  gewende  wolvin  (1). 
Het  afbeeldsel  is  genomen  maar  eene  groote  bronzen  wolvin 
te  Rome  in  het  Patlazzo  de'  Conservatori, 

Dit  is  de  door  ons,  in  Octoberl871,  geziene  Gapitolijnsche 
^olvin,  een  meesterstuk  der  aloude  Italiaansche  of  Ëtruri- 
sche  kunst.  Het  beest  ziet  regt  voor  zich  uit  en  bemoeit 
zich  niet  met  de  tweelingen  Romulus  en  Remus,  die  er  van 


(I)  Gecopieerd  naar  pl .  III  yan  deel  V  ran  het  ZeiUckrifi  ▼oomoemd . 
Berlin  1845,  gevoegd  b\j  een  artikel  van  Baron  Dr.  ton  Köhnb  te  St. 
Vetersburg:  »Die  Typen  Römisohen  Mûoeen»''  p.  65 — 74. 
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ouds  onder  te  vînden  waren  en  ook  nog,  doch  in  veel  late- 
ren  tijd,  als  de  v^olvin  gegoten.  De  houding  van  die  v^olvin  is  niet 
deelnemend  als  die  der  wolvinnen  op  de  munten  III — IV,  pl.  Aaf- 
gebeeld.  Dit  is  dan  ook  een  andere  wolvin,  de  Ogulinische  gehee- 
ten,  gegûten  in  hetjaar457of458,  vandestichting  vanRome, 
op  last  van  de  Aediien  Cnaeus  en  Quintus  Ogulinus.  Deze 
v^olvin  keert  haar  kop,  als  het  ware  met  moederlîjke  zorg, 
naar   de  onder  haar  geplaatste  en  haar  zuigende  tweelingen. 

Deze  voorstelling  herinnerde  de  Romeinen  steeds  aan  de 
romantische  stichters  van  hunne  eeuwige  stad.  Waar  of  niet 
waar  mogt  het  voorval  zijn ,  voor  het  effect  deed  het  er  niets  toe. 

De  afbeelding  er  van  was  een  geliefkoosd  onderwerp,  dat 
tallooze  malen  op  hunne  familie- ,  consulaire  en  keizers  mun- 
ten  en  caméen  voorkomt. 

Wy  zien  b.  v.  die  voorstelling ,  au  grand  complet,  pl.  A. 
III  op  eene  munt  van  Sextus  Pomp^us  Fosllus  (1). 

De  wolvin  Ilia  kijkt  om  naar  de  tweelingen,  die  haarzui- 
gen.  Achter  haar  staat  de  herder  van  den  nydigen  koning 
Amulius  ,  FosTLUS  genaamd ,  hij  die  de  tweelingen  tot  zich 
nam.  Hij  heeft  den  pileus  op  zijnr  hoofd  en  draagt  de  tunica. 
Op  den  achtergrond  is  de  ficus  ruminalisi  (2),  de  heilige  vij- 
geboom  met  drie  takken ,  oudtijds  in  Rome  aanwezig.  Zelfs 
de  twee  aan  Mars ,  den  vader  der  tweelingen ,  geheiligde 
spreeuwen  zyn  er  op  te  vinden. 

RoMA ,  het  onderschrift ,  wijst ,  ten  overvloede ,  nog  eens 
aan,  wat  deze  voorstelling  beteekent.  Het  omschrift  Sex- 
(tüs)  Pom(pejus)  Fostlvs  duidt  waarschijnlijk  den  consul 
van  dien  naam,  in  het  jaar  717  van  Rome  aan. 

Munten  van  de  familie  Terentia,  van  de  keizers  Domiti- 
ANUS  (3)  en  Amtoninus  Pius  vertoonen  desgelijks  de  omkij- 


(1)  VoN  KöHNE  ,  11.  plaat  III,  no.  I. 

(2)  Ruma   als  het  jongere  mamma ,  het  speen,  de  mam  van  eene  wolm  , 
koe  enz. 

(3)  Zie  plaat  A  no.  V  volgens  Cohem,  Vol   II,  pl.  XII,  no.  292. 
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kende  wolvin.  —  (Op  eene  groote  bronzen  munt  van  den 
laatstgenoemden  vindt  men  eene  zeug  met  vier  biggen ,  die 
haar  zuigen ,  er  onder.  Wij  hebben  deze  munt  op  pl.  A  II 
laten  afbeelden  (1)  ter  vergelijking  met  het  vierto/ zuigelingen 
van  pl.  A  10,  B.  16 — ^20  enz.  — )  Vooral  op  de  munten  van 
Carausius  ,  den  stichter  of  schepper  van  het  Litas  Saxonicum , 
komt  deze  voorstelling  herhaaldelyk  voor.  Zie  die  opeene 
gouden  munt  van  hem  pl.  A.  IV  met  het  omschifl  Ro- 
mano(rum)  Renov(atori)  y  door  Gohen  (2)  op  eene  v^aar- 
de  van  12(X)  francs  geschat.  Zelfs  onder  den  Ghristen  kei- 
zer  CoNSTANTiJN  DEN  Grooten  (30&— 337)  houdt  deze  heiden- 
sche  voorstelling  nog  zoo  stand ,  dat  op  niet  minder  als  zes- 
tien  plaatsen  (3)  munlen  met  dien  type  geslagen  werden  en  geen 
Y^onder ,  want  deze  voorsteliing  heeft  het  zelfde  doel  als  het 
Yrapen  op  andere  munten.  Zg  is  als  het  veare  het  wapen  van 
de  stad  Rome. 

In  Gallia  en  ook  in  Britannia,  v^aarop  Gonstantijn  den 
Grooten  naauwe  betrekking  had ,  moeten  groote  hoeveelheid 
van  die  muntjes^  in  de  vierde  eeuw,  in  omloop  zijn  gebragt, 
ten  minsten  z\j  worden  er  in  onze  dagen  nog  terug  gevon- 
den.  Onder  de  muntplaatsen  daarvan  treft  men  ook  Londen 
(3)  aan.  Ook  halve  denarii  (4)  van  dezen  type ,  zeifs  stukjes 
nog  kleiner  als  onze  sceattas ,  met  de  Wolvin  er  op ,  komen 
nog  voor  en  zijn  in  die  tijden  geslagen(5). 

Gonstantijn  de  jongere  (337—340) ,  Valens  (364—378) 
slaan  ook  nog  munten  met  dien  type  en  zoo  naderen  wy 
allengs  het  jaar  410 ,  waarin  de  Romeinen  Britannia  verlie- 
ten  en  het  jaar  428,  toen  de  eerste  Jutten  daarin  landden. 
Maar  dit  tljdvak  vult  zich  nog  aan  door  de  keerzijde  van  den 
type  Wolvin.     Wg  herkennen  toch  in  dat  vierkant  ({jelyk  wy 

(1)  CoflEN,  Vol.  II,  pl.  XII,  no.  630. 

(2)  CoHÄN  ,  Vol    V,  pl.  XIV,  no.  86. 
(8)     Zie  CouBN  Vol.  VI ,  p.   592. 

(4)  Numitm.   Chronicle ,  1841,  T,  IV,  p.   192. 

(5)  Wiener  Numim.  Monathefte  ^  1867,  III,  p.  81, 
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later  zullen  aantoonen)  den  Slandaard  ^  gebrekkig  gecopieerd 
naar  de  munten  van  Ai\cadius  (383 — 408)  en  van  Honorius 
(390  -423). 

Hoogst   gewigtig   voor   ons   betoog,  dat  de  sceattas  no.  I, 
op  de  voorzgde  niet  anders  als  dégradaties  vertoonen  van  de 
Wolvin  met  de  tweelingen ,  zijn  nog  de    zilveren  muntjes  op 
pl.    A   no.  VI — Vn  atgebeeld.    Het    laatste  stukje  komt  nog 
al  eens  in  Engeiand  voor :  het  eerste  vonden  w\j  in  het  KoniukiQke 
Kabinet  te  's  Gravenhage.    Die  arme  Wolvin ,  die  nog  zoo  veile 
mishandelingen  zoude  ondergaan ,  is  op  no.  VI  reeds  zeer  mis- 
vormd.     De  tweelingen  onder  haar  geplaatst   zijn  echter  nog 
zeer  herkenbaar.  —  By  no.  VII  zljn   <u;ee  zaken  vooral  ten  op- 
zigte  der  volgende  scealtas  niet  uit  het  oog  te  verliezen.    De 
eerste  ^  dat  de   rug    van  de  zeer   duidel'ijke  Wolvin ,  den  bo- 
venrand  van   de  munt  raakt    en   ten  tweeden  dat  het  hair  er 
van   in   dikke   vlokken    of  strepen,    bijna  zoo  dik  als  op  de 
sceattas,    zigtbaar   wordt.    Ook   ziet    men  tusschen  de  arme 
zuigende  stumpers  eenige  droppeien  der  melk,  die  uit  dete- 
peis  der  Woivin    is  gevloeid.    Wij    vinden  deze  op  sommige 
sceattas   terug ,    b.   v.    A    12 ,    B  24.    Deze  muntjes  VII  en 
VI    (want     VI     is    jonger     als    VII)    vuUen   de    klove    aan 
tusschen  de  echt  Romeinsche  munten  in  Britannia,  vöôr4i0, 
gesiagen  en  de   latere  Saksische    van  omstreeks   550  tot  om- 
streeks  725.  —  Dat  de  mythe  van  de  Wolvin  en  Romulus  en 
Remus  bekend  was  in  Ëngeland  in  den  Angel-Saksischen  tljd 
kan  men  bewijzen.     Op    een  oudheidkundig  congres ,  vöör  het 
jaar  4861  te  Garlisle  gehouden ,  werd  een  kistje ,  gemaakt  van 
walvischbeen ,    ter  bezigtiging  gegeven  en  door  Mr.  Franks  , 
die  onlangs,  Augustus  4871,  ons  bezocht,  in  eene  verhande- 
ling    toegelicht.    Onder   de    daarop    gesneden  voorsteliingen 
vihdt    men   ook    de  mythe  van  Romulus   en  Remus  met  dit 
Angel-Saksisch  omschrift : 
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OTHLiEUN     NEG    ROMWALUS    END   RrUMWALUS 

TWCEGENI     GIBROTHiERiG 

FOEDDiS    ULJE  WYLIF  IN  ROMiECiGSTRL 

RoMULUS  ea  Rmivs  tweelingbroeders  uitgelegd  (te  vondeling 
gelegd)  voedde  eene  wolvin  in  de  castra  (op  de  plaats)  van 
Home  (1). 

Indien  wij  nu  nog  een  blik  werpen  op  de  platen,  dan  kun- 
nen  wy  de  dégradatie  gemakkelijk  nagaan ,  die  deze  type 
onderging  en  hoe  hij  van  eenen  Romeinschen  eenen  Saksi- 
schen  wierd  in  Rritannie.    Zie  het  eens  met  ons  na: 

De  tweehngen  als  twee  dikke  lyntjes  of  bouten  met  dubbele 
koppen,  beneden  en  onder,  vinden  v^  nog  op  plaat  £  3.  Op 
plaat  G  14 ,  keerzyde  desgelijks ,  want  daar  staat  de  wolvin 
iinks  gewend :  de  derde  streep  behoort  by  den  misvormden 
kop. 

Op  F  13  vindt  itaen  het  juist  anders  om.  Het  oog  misf  al  uit 
den  kop.  Dat  oog  vindt  men  los.  gedetacheerd  op  G  1  naast 
de  tweelingen. 

Drielingen  vindt  gy ,  geheel  los ,  op  A  1,  3,  5,  G  6,  E  2, 
F  22:  £r  beginnén  zich  toevoegsels  bij  te  vertoonen ,  op  G 
3 — 5 ,  in  den  vorm  van  een  omgekeerde  V  (G  3)  of  T  (G  4.) 

Vierlingen  of  vier  lijntjes  met  koppen,  hoofden ,  zonder 
byvoegsels  ziet  men  op  A  9 — 10,  B  15 — 19,  F  15 — 19. 
Losse  by  voegsels  ,  eene  omgekeerde  V  met  een  kruisje  op  G  9. 

Yan  waar  komt  die  vermeerdering  der  twee  i'ijntjesofmis- 
vormde  tweelingen  tot  vier? 

Deze  vermeerdering  ontspruit  uiteenen  anderen  type,  eene 
andere  figuur,  ook  veelvuldig  op  Romeinsche  munten  voor* 
komende :  het  is  de  galei  raet  vier  roeyers ,  omgekeerd  gezien. 
Onder  de  munteu  van  GAtiAusius  en  van  zynen  opvoiger  Al- 
LEGTUS  vindt  men  toch  een  aantal  met  dien  type ,  die  fîguur. 
Yooral  van  den  laatsten  keizer  zijn  er  niet  minder  als  27 
verschillende   in  de  Monumenta  Britannicaf  die  allen  de  galei 


0)   Uaigu,  U.  p.  42-44. 
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vertoonea ,  afgebeeld  (1).  Wanneer  men  nu  de  wolvia  om- 
keert ,  op  den  rug  legt  en  de  tweelingen  vermeerdert ,  dan 
heeft  men  vrij  wel  iets  dat  op  eene  galei,  mits  %onder  fimti 
met  3  of  4  roegers  gelijkt.  Om  dit  duideiyk  aan  te  too- 
nen  hebben  wij  plaat  F  4  zulk  eene  voorstelling  niet  omge- 
keerd  maar  zoo  laten  afbeelden  als  men  vroeger  meestal  met 
deze  muntjes  deed ,  toen  men  daarop  eene  galei  meeade  te 
zien.  Voor  het  volk ,  die  de  beide  types  kende,  was  het 
einerlei ;  het  zag  er  de  galei  op  of  de  wolvin  naarmate  bet 
de  sceatta  bezag. 

Misschien  doet  die  figuur  op  F  4  te  zien  u  nog  eenigzins  twij- 
felen  of  wij  ook  hier  een  omgekeerde  wolvin  c.  a.  moetea  zien. 
Maar  zie  dan  nog  eens  naauwkeurig  met  ons  even  de  platen 
in  en  wat  vindeu  wij? 

1«.  Op  pl.  A  4  en  6/  B  15—20,  C  13,  E  1,  F  15,  onder 
den  buik  van  de  wolvin  een  aantal  stippels :  dat  zyn  de  ge- 
detacheerde  tepels  nog  geattacheerd  te  zien  op  de  munt  pi*  A. 
n^.  V.  De  tepels  ontbreken  zoodra  de  wolviu  den  vorm  van 
een  vogel  aanneemt. 

2®^  De  druppelen  melk  die  wij  op  pl.  A  VII  tusschen  de 
tweelingen  zien  valien ,  vindt  men  ook  op  sceattas  die  de 
tepels  nog  vertoonen  p1.  A  6,  B  18  terug.  —  Als  sou- 
venirs ,  overblijfsels ,  vindt  men  ze  ook  daar  nog  waar  de 
mamma  reeds  ontbreekt ,  A  7 ,  11 ,  12 ,  B  13 — 14  ,  20—23. 
Zelfs  nog  als  de  wolvin  reeds  in  een  vogel  begint  te  veran- 
deren,  B  24—27  en  als  de  vogel  al  zeer  duidelijk  is,  C  19» 
z'tjn  de  boUetjes,  druppels,  nog  te  zien. 

De  overgang  van  de  figuren  van  misvormde  wolvin  ia  een 
vogel  laat  zich  ook  nasporen. 

De  tweelingen  onder  de  wolvin  moeten  toch  allengs  plaals 


(1)  Zie  in  de  Monumenta  Britantdca  die  van  Carausiits  (287 — 293)  pl* 
V.  15—19.  VII,  9.  VIII,  18—21  en  vooral  dic  van  Allbctüs  (293-296), 
pl.   XV,  26-30,  XVIII,  18—88. 
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maken  voor  andere  figuren :  b.  v.  A  2 ,  G  2  maakt  eene  van  de 
verstooielingen  plaats  voor  een  kruisje.  Op  A  4,  8,  worden 
drie  lijntjes  door  dwarslijntjes  aan  elkander  verbonden.  WeU 
dra  komt  een  A  te  voorschvin ;  eerst  geheel  los  ,  A  7, 11, 12, 
B  13,  15,  22.  Deze  A  hecht  zich  vervolgens  op  de  plaats 
waar  vroeger  de  kop  van  de  wolvin  zigtbaar  was  en  ver- 
vangt  dien,  B  24,  27,  C  10—11,  13,  Ea,  q,  F24.  — Merk- 
waardig  is  bei  boe  die  kop  raet  één  oog  op  pl.  F  7  te  voor- 
schijn  komt.  Omdat  de  voorzijde  dezer  sceatta  kennelyk 
eea  menschenhoofd ,  omgeven  door  letters,  vertoont,  kan 
de  keerzyde  aldaar  en  ook  elders  (zoo  als  sommigen  mee- 
nen)  geene  zeer  barbaarsche  voorstelling ,  geene  eerste  mis- 
lukte  proeve  zyn  om  een  menschenhoofd ,  eene  buste,  op  de 
sceattas  af  te  beelden.  Het  is  slechts  het  begin  van  den  vo- 
gel  met  het  groote  oog,  dat  wij  gedetacheerd  gegraveerd 
vinden  op  C  15,  F  21  maar  dat  bij  C  12  ontbreekt.  Vooral 
het  figuur  F  21  heeft  sporen  en  van  de  wolvin  en  van  de 
tweelingen  (in  de  twee  pooten)  verder  het  groote  oog ,  gede- 
tacheerd ,  ja  zelfs  de  droppels.  Het  is  geen  loup-garou  maar 
een  loup-griffon, 

Eene  poging  om  een  profil ,  eene  buste  at  te  beelden  vindt 
men  op  C  37,  D  16,  £  6,  met  andere  keerzgden  als  destan- 
daard.  Die  keerzijden  vertoonen  op  C  37  en  D  16,  vier  figu- 
ren  gelijkende  op  VVVV  met  de  opene  zijden  tegen  elkander 
geplaatst  op  pl.  D  17  nemen  zij  den  vorm  aan  van  vier 
schilden,  rie  te  zamen  gevoegd  zijn.  Aldaar  is  hetprofilop 
de  voorzijde  compleet  en  het  heeft  een  diadeem  van  perels 
en  den  staf  van  gezag  voor  zich(l).  Van  de  dikkehairenals 

(1)  Na  bet  uitgeven  van  ons  Essai,  1870,  matkte  Jhr.  J.  C.  Hoofttam 
Iddbkinoe,  3  No?.  1870,  ons  opmerkzaam  op  eew  Noiiee  sur  eent  deniers  de 
Fepin ,  de  Carloman  et  de  Charlemagne  irouvés  prh  eP  Tmphry  en  JHvemais 
jpar  Adr.  de  LoNGPéRTBR,  Bevue  Num,  (Francaise)  1858,  waarin  tweemun- 
ten  8—4  zyn  afgebeeld  met  het  monogram  =  PREXF.  Keerzyde,  hetfignnr 
?an  C  87  en  D  10 ,  aldaar  genoemd :  vRosace  â  qiiatre  pétales  accompagnées 
de  qnatre  groupea  de  trois  points  "  De  LoNopéRiER  hondt  z^n  8 — 4  voor' 
saigas,  door  Pepijn  "Bex  Franeiae  geslagen  te  Saint  Oermain  d'  Âuzerre.  De 
montjes ,  C  87 ,  D  16,  17 ,  zouden  dus  wel  saigas  kunnen  ziju. 
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op  de  oudere  sceattas  den  rand  rakende  kan  men  nog  niel 
scheiden  op  latere  koninklijke  munten  ,  zelfs  op  D  19—20 
De  geringe  oppervlakte  van  de  munt  veroorzaakie  dit  mede. 
Evenwel  vindt  men  de  keerz^de  van  den  type  wolvin,  den 
standaard  nog  op  D  19 — 21. 

lets  moeten  wij  nog  over  de  reapparitie  van  den  type  wolvin 
met  de  tweelingen  mededeelen.  Zie  eens  *  op  plaat  D  on- 
deraan  n®.  VIII  en  IX.  No.  VIlï  is  een  sceatta  van  den  ko- 
ning  Aethelraed  van  Mercie  (675—704)  ;  zijn  naam  £1111- 
LID  REX  staat  er ,  in  Runen ,  duidel'ijk  op  te  lezen  (1). 
Eenige  exemplaren  van  dit,  ook  voor  ons  betoog,  kostbaar 
muntje  zijn  gelukkig  bewaard  gebleven(2). 

Het  volgende  stuk,  een  penny  ^  pl.  D  IX  is  zoo  zeld- 
zaam  daarentegen ,  dat  sommigen  (3)  wel  eens,  ook  daarom , 
maar  onzes  inziens  ten  oaregte,  aan  de  eclitheid  vanhetstuk 
hebben  getwijfeld.  Men  leest  er  op  :  ETHILBËRHT  d.i. 
Ethîlberht  II,  koning  van  Kent  (725 — 760).  Op  de  keer- 
z^de  ziet  men  in  het  midden  in  plaats  van  den  vierkanten 
geparelden  standaard  ^  een  langwerpig  gepereld  vierkant  ge- 
plaatst ,  waarin  de  wolvin  met  de  tweelingen . 

Deze  Ethelberht  II  was  een  Bretwalda  of  alleenheerscher 
en  daar  de  Romeinen  hunne  urbs  Roniaj  met  het  orbis  terra' 
rum  gelijk  stelden ,  zoo  kan  deze  Bretwalda  zeer  wel  last 
hebben  gegeven  of  zijn  muntmeester  uit  eigen  beweging  van 
plan    zijn  geweest ,    deze  waardigheid  van  Bretwalda  (opvol- 


(1)  RüDiNG,  pl.  8  en  Hawkins,  pl.  IV,  50,  hebben  deze  mnnt  afgebeeld 
en  kennen  die  aan  Ethilbert  I,  den  Jutscheu  koning  van  Kent  (568 — 615) 
toe.  Uead  ,  {Num.  Chron.  ,  1S40,  II,  p.  J88  en  Haiqh  ,  Num.  CAron. 
1863,  p.  75  (1)  beter  aau  Aethelraisd  ,  koning  van  Mercié ,  A  675— 704. 

.  (2)     Haiqh,  11 .  pl.  IV,  11 — 18,  geefl  drie  varieteiten. 

(3)  Volgens  Rudino  pl.  3  en  Hawkins  ,  pl.  IV,  no.  51.  Deze  laatste 
twijfelt  tûch  nog  aan  de  echtheid.  Ruding  ,  II.  p.  116.  Haigh  ,  Num, 
Ckron.  IV,  p.  35,  verdedigen  die,  op  goede  gronden.  Ook  Lappenbero 
11.^  I,  p.  46  (1)  en  Palsorave,  U.  I,  p.  376.  Zie  dit  breeder  !n  ons 
Essai  of  Fransche  nitvoeriger  tekst  en  aanteekeningen ,  gelgk  vele  andere 
saken  ,  ontwikkfild. 
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gers  der  vroegere  Romeiosche  Gaesars)  door  dezea  aaii  de 
niQnten  van  Garausius,  Allectus,  Constantijn  den  Groo- 
TEN  enz.  ontleenden  type,  aldus  den  volke  aanschouwelijk  te 
maken,  Hoe  het  sij  y  de  (mle  Romeinsche  type  herleeft  hier 
iuiver, 

Ten  slotte ,  moeten  wij  nog  opmerken  dat  bij  de  Angel-Saksen 
de  wolf  zeer  hoog  stond  aangeschreven .  Het  was  het  dap- 
perste ,  sterkste ,  vlugste ,  meest  zwervende  dier ,  dat  zy  in 
Engeland  vonden ;  hoedanigheden ,  die  zij  zelven  hoog  op  pr'ys 
stelden  of  beoefenden  Een  man  als  een  wolf  ^  dat  was  een 
degelijk  man.  Men  gaf  daarom  aan  de  kinderen  en  ouderen,  zelfs 
toen  het  Ghristendom  al  was  ingevoerd ,  Wolfsnamen  b. v.  Ulph , 
de  wolf ;  Ethelwulf ,  de  edele  wolf ;  Bemlwulf^  de  schitf erende 
wolf ;  Edwulf  j  de  gelukkige  wolf;  Ealdwulf  y  de  oude  wolf; 
Sigwul/f  de  zegenvierende  wolf ,  Weallanderwulf ,  de  zwervende 
wolf.  De  Romeinsche  mythische  wolvin  (1)  Ilia  en  deNoordsche 
wolf  Fenru^uit  de  Edda ,  ontmoeten  elkanderhier  in  Britannia  (2). 

De  keerzijde  van  de  sceattas,  wier  voorzijde  de  misvormde 
wolvin  vertoonf ,  bevät  gewoonlljk'éen  gepereld  vierkant ,  op- 
gevuld  met  verschillende  figuren  als  kogeltjes ,  kruisjes ,  met 
gelijke  armen  (-f )  of  een  lang  kruisje  (-{-),  bouten  of  korte 
stokken,  letters  b.  v.  T.  I .  V .  L .  of  omgekeerde  L  :  enkele  ma- 
len  halve  cirkeltjes  in  den  vorm  van  een  hoefijzer.  (E.l.) 

Opmerkelyk  is  het,  dat  op  deze  soort  van  sceattas  die 
ûguren  altijd  rondom  een  zoogenaamd  oeil  de  boeuf  zijn 
geplaatst  met  of  zonder  oogappel.  Zelfs  wanneer  de 
wolvin  de  vogelgedaante  aanneemt  (G  12)  blijft  deze  keer- 
zyde    nog  haar  getrouw  met  een  zeer  duidelijk  oeil  de  boeuf 


(1)  Thrupp  ,  11.  p.  89.  Wolven  waren  toen  nog  in  menigte  in  Enge- 
land.  Palsobave  ,  11.  I,  p.  459,  gewaagt  nog  van  eene  schatting  in  het 
jaar  1063  van  wolvdcoppen.  Wy  zeggen  nog  wat  een  wolf  {toolk)  van  een 
jongen.     Zie  de  Oude  Tijd,  1873. 

(2)  Maubin  Comte  Nahuijs  in  het  stuk  V  Edda  in  le  Heraut  det 
Jrmes.     Brux.,  1869,  1  p.  24—25. 
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dat  men  zelfs  vljf  malen  vindt  op  de  keerzyden  van  C  15  |^ 
en  F  21  met  den  vogel  op  de  voorzyden.  Een  bew^s  te 
meer ,  dat  deze  would  be  vogel  niets  als  eene  nog  meer  ver- 
anderde,  misvormde  wolvin  is.  Het  stelsel  DarwiUy  ziet  men  §c^ 
vindt  ook  zijne  toepassing  en  opheldering  in  deze  reeks  van 
munten  I  —  Soms  is  het  vierkant  met  kogelljes ,  letters  of 
brokstukken  daarvan  omringd.  Wij  komen  op  die  letters 
later  terug. 

Men  (1)    heeft  in  dit  vierkant  een  fortf  en  in  het  bijzonder 
eene   sterkte  ,   die   Hengist  en  Horsa  op  het  eiland  Thanet 
zouden  gemaakt  hebbeny  meenen  teberkennen. — Maarhetis 
niets   anders   als    een    afgebroken  meestal  meer  of  min  mis- 
vormde   standaard.    Die   vierkante  vorm  van  den  standaard, 
was    eene   heilige  herinnering  aan ,  en  was  overgenomen  als 
het  zinnebeeld  van  het  oude  Roma  quadrataf   het  Q  Rome, 
dat   RoMULUs   en   Remus  zojaden  gesticht  hebbea.    Voor"  en 
keerzijde  van  deze  muntjes  behoorden  dus  bij  elkander  als  vwr^ 
stellingen  van  de  stichters  en  van  de  stighting. 

De  kritiek  van  onzen  tljd  heeft  dit  Ronm  quadrata  tegelyk 
met  de  sage  van  Romulus  en  Remus  en  hunne  opvolgers 
geheel  verwoipen,  maar  zij  heeft,  althans  wat  het  eerste  punt 
betreft ,  eene  beschamende  teregtwijzing  ontvangen  door  de 
opgravingen  die  keizer  Napoleon  HI  op  den  Palatijnschen 
berg  (vroeger  de  woonplaats  der  Romeinsche  keizers  en  tot 
1871  grootendeels  zijn  eigendom)  heeft  laten  doen.  Het  Roma 
quadrata  is  weder  voor  den  dag  gekomen  (2)  en  voor  een  ieder 
die  den  Palatynschen  berg  beklimt  duidelijk  te  herkennen. 

Om  duidelijk  aan  te  toonen ,  dat  dit  vierkant  niets  anders 
als   een   afgebroken    standaard    is,    hebben    wy    plaat  G  X. 


(1)  In  het  bijzonder  RETHAâN  MACARe,  II.   I,  p.  35. 

(2)  Om  slechts  een  populair  geâchrift  te  noemen ,  verwijzen  wij  naar  het 
plan  te  vinden  in  bet  stak  over  die  opgravingen  door  Francis  Wet  in  de 
Tour  du  monde,  Vol.  X,  no.  482  geplaatst.  Zie  aldaar  p.  239  en  de  aan- 
lialing  p.  225. 


eenen  sceatta  laten  afbeelden  te  Richborough  (op  dat  door  ons 
reeds  vermelde  eiland  Thanet)  even  als  de  sceatta  pl.  A  VII 
gevonden.  Hierop  kan  men  duidelijk  zien  hoe  de  standaard 
aan  den  stok  verbonden  was.  Ook  bij  zijnen  buurman  GXI 
(de  eenige  sceatta  dien  Lelei^el  aan  Engeland  en  wel 
aan  Kent  toekent  (1))  kan  men  die  verbinding  zien.  Devoor- 
zyde  van  G  X.  is  gevolgd  naar  een  muntje  van  den  Byzan- 
tynschen  keizer  Argadius  (383—408)  of  van  eenen  ande- 
ren  keizer  van  dien  tijd. 

Op  den  Standaard,  pl.  G  X,  prijkt  een  kruis  met  gelijke 
armen.  Wy  vinden  dit  even  zoo  op  G  32  uit  Hallum  (Verz. 
Santee)  en  ook  vele  der  andere  Hallummer  dergelyke  muuten 
G  3y  7,  9,  12  (Verz.  de  Haan)  hebben  dit  kruisje ,  maar  meest 
los.  Ook  op  F  23  komt  het  voor  en  als  men  £  q  omkeert, 
ziet  men  het  verband  duidelijk. 

V^y  moeten  nog  opmerken ,  dat  er  munten  zijn  van  Ga- 
RAUSius  (287—293)  en  van  Crispus  (-J-  326)  en  vooral  van 
GoNSTANTiJN  DEN  Grooten  ("J-  337),  waarop  bijna  vierkanie  alla" 
ren  met  opschri/ten  voorkomen.  Door  het  oog  des  volks,  dat 
zoo  als  wg  reeds  gezegd  hebben,  alleen  munten  aanneemt, 
waarop  figuren  voorkomen ,  die  het  kent  en  die  ook  die  Ro- 
meinsche  muntjes  met  het  altaar  kende ,  kon  dit  vierkant , 
soms  met  letters  er  in ,  even  goed  voor  een  Altaar  als  eenen 
Standaard  aangezien  worden.  —  Kruis  of  munt ,  zoo  liet  men 
vroeger  een  stuk  geld  opwerpende  raden,  omdat  dekeerzijde 
destyds  gewoonlijk  een  kruis  vertoonde  en  het  eerste  woord 
van  het  randschrift  der  voorzijde  Moneta ,  nu  munt  luidde. 
Onze  jongens  zeiden  of  zeggen  nu  nog  by  het  opwerpen  van 
geld:  Kop  of  Leeuw?  Alleen  op  de  fîguren  let  dus  ook  nu 
nog  hoofdzakelqk  het  volk  even  als  vroeger. 

Wij  zullen  ons  onthouden  van  eenige  beschrijving  van  het- 
geen  verschiliende  sceattas  ons  in  dien  Standaard  te  zienge- 


(1)    Lelbwbl»  Moyen  Jge,  pl.  X,  no.  1 
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▼en.    Wy  zullen  er  alleen  van  zeggen  ,  dat  het  dikwerf  mis- 
▼ormde  copien   zijn  van   hetgeen  de  Standaard  der  Christen- 
keizers  vertoonden.    Kruizen ,  kleine  (+)  en  lange  {^) ,  op- 
schriften ,   symbolen ,   soms   eene   beeldtenis ,   waren  daarin 
afzonderlijk  of  verbonden  te  zien.    De  heidensche  muntmees- 
ters  der  Saksen ,   de  munten  waarop  die  Standaards  voorko- 
men  copierende ,  namen  die  kruizen  ook  over ,  zonder  neveof 
gedachten.    De  lange  kruizen  op  plaat  A  11 — 12,  B  13— 14, 
zyn  dus  geene  alles  afdoende  bewijzen ,  wij  zeiden  het  reeds, 
dat  de  graveurs  er  van  Ghristenen  waren.    Daarnevens  staan 
de  prachtige,  fonkelnieuwe ,  waai^schijnlyk  iets  jongere  sceal- 
tas  ,    B  15 — 19 ,  die   weder   de  lange  kruizen  (-j-)  missen  en 
kleine(+)  met  gelijke  armen,  vertoonen.    Zulke  kruisjes  wa- 
ren  teekenen  van  gezaq  bg    de  Saksen    on  Anglen ;  men  vindt 
ze  hier   op   de   munten  der  Saksen  en  even  zeer  op  die  der 
Anglen ,    D  25 — 30  en    D  a — b  y  E  d  en  h ,  naast  het  hoofd 
van    V/odany   den   oppergezaghebber   geplaatst.     Op   de  latere 
konings-  of  Bretwalda-munten,  D  17,  19,  20 — 21,  vindtmen 
ze    meer    of    minder    verlengd    vôôr   de    koningsbuste  ge- 
plaatst . 

Dat  die  groote  verscheidenheid  van  figuren  ook  door  de 
plaatsing  daarvan  kon  dienen  voor  de  muntmeesters  om  hunne 
producten  terstond  te  herkennen ,  is  niet  onwaarschijnlijk. 
Het  lag,  ten  slotte,  geheel  in  het  belang  van  de  Saksische 
koningen  oni  de  op  de  Lilora  Saxonica  het  meest  in  omloop 
zijnde  Romeinsche  munten  na  te  volgen.  Hoe  zij  allengs 
verbasterd  waren ,  toonen  pl.  A  VH  en  VI  ons  aan.  Hetlag 
ook  in  hunne  geestesrigting ,  die  geneigd  was  Garausiüs 
en  Allectus  tot  model  te  nemen. 

De  slotsom  van  onze  beschouwingen  over  dezen  type  is  dns  : 
dat  de  munljes,  die  ons  de  wolvin  met  hare  degradaties  en  den 
standaard  vertoonen  in  Engeland  in  de  drie  Saksische  koningrijken 
en  het  enkele  Jutsche  Koningrijk  (Kent)  zijn  geslagen  als  kreupele 
navolgingen  van  bekende  Romeinsche  munten^  gedurende  de  tweede 


305 


helft   der   xesde^  de  geheele   sevende  en  welligt  het  begin  der 
achtste  eeuw. 

§  6.  De  mun^jes  met  het  zegel  van  David  of  van  Salomon. 
Type  van  Herstal. 

Twee  der  vier  genoemde  Friesche  muntvonden  leverden  ge- 
mengd  met  andere  munten  eene  muntsoort  in  een  vry  groot 
aantal  exemplaren  pp,  die  geheel  en  al  verschilt  van  de  ove- 
rige  of  volgende.  Men  vindt  die  op  plaat  B  28 — 33  (Frane- 
ker)  D  22— '23  (Hallum)  afgebeeld.  Ook  te  Duurstede  (Ë  c) 
en  te  Domburg  (1)  werden  zulke  munten  gevonden. 

De  eene  zijde  van  die  munten  vertoont  ons  een  midden  kruis , 
omgeven  door  een  aantal  houten  of  stokken,  afgewisseld  door 
punten  en  in  den  top  een  tweede  kruis^e  (B  28 — 33,  D  22 — ^23). 

Soms  nemen  de  stokken  den  vorm  van  bladen  aan  en  het 
figuur  zweemt  naar  eene  bladvormige  ster  (B  33 ,  £.  c).  De 
andere  zljde  bevat  twee  driehoeken  in  omgekeerde  rigting  op 
elkander  gelegd,  waar  binnen  een  kruisja.  Ëenige  punten 
omringen  dit  fîguur,  dat  men  het  zeget  van  David  of  ook 
wel  van  Salomon  noemt. 

Deze  dubbele  driehoek  vindt  men  reeds  op  GaUische  mun- 
ten :  ook  wat  veranderd  op  die  van  Offa,  koning  van  Mercie 
(737 — 797)  van  iets  lateren  tijd  als  de  onze,  gelijk  wy  zien 
zuUen.  Lelewel  jnerkte  reeds  o  (2)  dat  eenige  munten  van 
Pepijn  (752—768)  en  van  Karel  de  eenvoudige  (896—922) 
ze  ook  vertoonen ,  dus ,  let  wel ,  in  Frankrijk  waar  zij  later 
onder  Philippus— Augüstus  (1187 — 1195)  op  de  munten  van 
Déois  herieven.  De  t^enw:öbrdige !  Marokkaansche  munten  , 
zien  er ,  wat  de  drie  hdekeh  betn&it,  nog  precies  zoo  uit, 

De  Franeker  vond  bevatte  één  merkwaardig  stukje ,  G  35 
afgebeeld.  De  keerzijde  vertoont  ook  dit  zege]  Davids  maar 
eenigzins   auders.     Yan   waar   die   fîguur?    De   gelijkzydige 


(1)  Zie  Rbthaan  Maoar^,  T,pl.  111,54.  y   n.  GBU8,.pl.  IV,  28,  p. 55. 

(2)  Séapparition  du  type  OatMs ,  p.  20  (31). 
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driehoek  met  een  oog  er  in  was  reeds  in  overoude  tyden 
eene  voorstelling  van  iets  heiligs ,  van  Jehovah  ,  van  de  voor- 
zienigheid.  Het  wakende,  in  een  gelykzijdige  A  omsloten, 
oog  heeft  ook  inderdaad  iets  mystieks ,  desgelijkä  die  zeshoe- 
kige  driehoek,  omgeven  door  zes  geiykzydige  andere  drie- 
hoekjes  op  onze  munten. 

De  overlevering  vf'úde  weten,  dat  David  en  Salomon  om 
te  zegelen  stempels  voorzien  van  deze  figuren  gebruikten. 

Aan  deze  munten  sluit  zich  een  andere  type  aan ,  ook  te 
Franeker  (G  34)  en  te  Hallum  (D  24)  in  een  paar  exempla- 
ren  gevonden. 

De  heer  L.  de  Goster  beeft  in  z^ne  belangryke  Cansidé' 
rations  â  propos  de  quelques  deniers  inéäits  de  Pepm  le  bre/ 
et  de  Charlemagne  ons  in  de  Revue  de  la  Numismatique  Belge, 
1859 ,  eenige  muntjes  onder  de  oogen  gebragt ,  die  reeds  op 
het  eerste  aanzien  hunne  verwantschap  met  de  onzen  vertoo- 
nen.  Men  ziet  er  op  no.  4  (pl.  VII)  voorzyde:  Tweé  drie- 
hoeken  zamengestrengeld  als  op  onze  munten  en  ook  in  het 
middenvak  een  kruisje  bevattende  ,  even  als  B  29 — 33 ,  £  c , 
maar  de  stippen  of  punten  mist  men  by  no.  1.  Ook  de  keer- 
zyde  vertoont  de  stokken  of  bouten ,  byna  als  B  31,  maar  zy 
zyn  op  no.  4  veel  korter.  Het  scheve  kruisje  is  op  beide  te 
zien.  Het  muntje  van  den  heer  de  Coster  is  een  Franki- 
sche  saiga  dat  men ,  let  vy^el ,  langs  de  Maas  vindt. 


Een  tweede  muntje  by  de  Coster  (pl.  VII,  2)  heeftopde 
keerzyde  ook  het  schuinsch  geplaatste  zegel  Davids  ,  maar , 
let  wel ,  op  de  keerzijde  een  groote  A  met  twee  kruisjes  en 
drie  stippen.  Het  muntje  gelijkt  op  een  ander  te  Duurstede 
gevonden  en  door  wyien  Prof.  v.  d.  Ghijs,  pl.  IV ,  26 ,  afge- 
beeld. 
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Deze  A-  vindt  men  weder  op  no.  3  (pl.  y|l)  bij  de  Costeb, 
op  eene  munt,  kij  Luik  gevonden,  terug,  maar  nu  verhuis^ 
in  den  dubbelen  driehoek :  de  voorzijde  echter ,  en  dit  is  zeer 
mer^waardigy  verioont  de  letters  i{  P,  als  aanduiding  van 
Rex  Pepinus,  koning  Pepijn  de  Korte,  de  eerste  Carlo- 
vingîsche  koning ,  die  van  het  jaar  752 — 768  heerschte.  Deze 
vorst  veranderde  niet  alleen  geheel  en  al  den  type  de^munt, 
maar  zelfs  bet  muntstelsel.  De  Merovingen  toch  lieten  byn^ 
uitsluitend  gouden  stukjes ,  trientes ,  tiers  de  sol  en  ipaar 
weinige  zilveren  stukjes,  saigas^  muntoQ.  Pepijn  handelde 
geheel  anders  en  zijne  opvolgers  desgelijks.  Zilver  werd  de 
hoofdmunt.  Men  ziet,  de  questie  over  den  gouden  of  zilr 
veren  Standaard  is  niet  nieuw. 

Nu  volgt  er  nog  by  de  Coster,  als  no.  4  (pl.  VII),  eene 
munt  te  Duurstede  gevonden.  Op  de  voorzijde  vindt  men 
wel  weder  de  R  P  ^  maar  by  de  A  op  de  keerzijde  voegt  zjich 
gestrengeld  eien  Rf  zoodat  wy  nu  A  R  als  aanvangletlers  van 
eenen  naam  hebbenj  bUjkens  het  verkortingsteeken  daarbovep 
geiyk  men  ook  een  lang  kruis  daarvoor  ziet  geplaatst. 

De  heer  db  Coster  meent ,  dat  door  deze  aanvangletters 
A  R  de  plaats  Ar{istal)  oî  Herstal  wordt  aangeduid.  Daajr 
bevondt  zich  een  palatium  regiumy  waar  men  palatynscfpe 
munt  sloeg(l).  De  identiteit  van  muntplaats  van  on^emunt- 
jes  B  28 — 32,  33  enz.  met  de  iets  latere  Uerstalsche  dopr 
dea  heer  D£  Coster  afgebeeld  en  de  nog  latere  Herstalsche 
PEPiJN-munten  staat  bij  ons  vast.  De  ove^eenkomst  is  toch 
ti'efiend.  Het  %ijn  dus  Franktsche  saigas.  Een  sterk  en  merk* 
waardig  bewijs  daarvoor  is  nog  dit,  dal  deze  muntjes  niet  in 
Engelandf  gelijk  als  hier  in  Friesland,  bij  sceattas  zijn  ge* 
vonden.  Ruding  en  Hawkins  laten  ze  ons  in  het  geheei^iet 
op   hunne   platen   zien   en  maken   er  zelfs  geen  gewag  van. 


(1)  Een  aantal  plaatsen  om  de  identiteit  van  Jristalium  en  Serstal  te  be- 
wjjzen,  worden  door  os  Costkb,  Bevue  1859  p.  216,  aangevoerd ,  b.v.:  Ao. 
7^.  'Actupi  Anstfüio  pal»tio  publico'^  volgens  Doju .  Bouqt^t,  T,  VI,p.  698. 

VI.  N.  R,  21 
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Men  vondt  de  muntjes  bij  de  Gosteh  algebeeld,  no.  1^3, 
ook  juist  langs  de  Maas,  waar  het  kasteel  of  palatium  regîum 
Herstal ,  een  uur  benoorden  Luik ,  zich  verhief ,  en  men  be* 
hoeft  slechts  Pepijn  van  Herstal  (f  714)  te  noemen ,  om  te 
v\reten  ,  welke  betrekking  die  familie  op  Herstal  had.  Dehan- 
del  bragt  deze  muntjes  van  de  Maas  aan  den  Rhyn  en  aan  het 
Vlie  en  zij  getuigen  in  Friesland,  in  getale  gevonden,  van  han- 
delsbetrekkingen  tnsschen  dat  land  en  de  Maaslanden  en  het 
N.  0.  Gallie  in  de  achtste  eeuw. 

In  die  tijden  was  het  verkeer  te  land  tusschen  eenigzins 
ver  afgelegen  streken  zeer  moeijerijk.  Het  geld  overschreedt 
dan  ook  zeer  langzaam  de  grenzen  van  het  muntland.  Wan- 
neer  ¥rij  nu  weten,  dat  koning  Pepijn  de  Korte  eerstinhet 
jaar  752  kan  begonnen  zijn  als  Rex  Pepinus  te  Herstal  te 
munten ,  dan  komt  onze  gissing ,  dat  deze  muntjes  met  de 
sceattas  in  het  voor  Friesland  noodlottig  jaar  734  zullen  be- 
graven  zijn ,  daarmede  volkomen  overeen.  De  oudste  muntjes 
(pl.  4—2)  bij  DE  Goster  zijn  toch  gelijk  van  type  als  die 
bij  Franeker  en  Hallum  gevonden :  zij  schijnen  jonger  dan 
de  onze  te  zijn ;  de  ruwere  bewerking  van  deze  noopt  er  toe 
dit  te  veronderstellen.  Dit  staat  vast,:  zij  moéten  ©oor  752 
geslagen  zijiu  Zij  zijn  nameloos ,  omdat  de  Major  DomusPE- 
piJN  van  Herstal  (f  14  Dec.  714)  en  zijn  opvolger  Karel 
Martel  (714 — 752)  wel  het  bewindfactoof  inderdaadonderde 
zwakke  Merovingische  vorsten  voerden,  maar  niet  yare,  reg-  T 
tens.  Dat  de  munt  te  Herstal  ijverig  werkte,  getuigen  de  j 
talrijke  producten  er  van  in  onze  Friesche  muntvonden  en  j, 
ook  in  die  te  Duurstede  en  te  Domburg.  j' 

Bij    de    muntjes   met  een  A  er  op ,  bij  de  Goster  en  VAN  j  i 
DER  Ghijs  afgebeeld,  schijnen  ook  de  muntjes  G  34  en  D24   | 
te   behooren.     Op    G   84  is    duidelijk  een  dubbele  zamenge- 
strengelde    A    zigtbaar    en    bij    D    24   een    monogram  za- 
mengesteld,    zoo   het    schijnt,    uit    de    letters     AP  ofIAP>   ! 
(twemalen?)  waaruit  men  zou  kunnen  lezen  I{n)  A{rislM^)   \ 
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P{alatio).  —  Ten  slotte  vestigen  wij  nog  de  aandacht  op  de 
voorzyde  van  G  34.  üet  schijnt  de  ruwe  afbeelding  van  een 
dak  te  zgn.  Aan  het  uitspansel  daarboven  zijn  zeven  slerren 
zigtbaar,  want  dat  het  dit  zyn  toonen  de  zeer  kleine  straaltjes 
aan,  die  uit  het  eene  bolletje  op  de  keerzijde  van  D  24  uit- 
schieten. 

§  7.    Type  Wodan'Monster. 

Men  vindt  de  muntjes  van  dezen  type  afgebeeld  op  pl.  D 
25—30,  D  a — b  en  £  d,  A.  Zij  zijn  in  ons  land  gevonden 
te  Ter  Wispel ,  Hallum ,  Duurstede  en  Domburg.  De  vond 
van  Ter  Wispel  leverde  niets  als  muntjes  van  dezen  type  met 
eenig  zilverwerk  op  en  die  van  Hallum  was  voor  Vs  ^^ä^i^uit 
zamengesteld^  gelijk  wij  zeideïi.  De  verscheidenheid ,  die 
men  daarin  aantreft,  bestaat  hoofdzakelijk  bij  het  Wodans- 
hoofdy  op  de  voorzljde,  —  in  knevel  en  baard,  By  eenaantai 
stukken  van  Ter  Wispel  is  het  hoofd  (pl.  D  a)  zeer  mis- 
vormd.  De  urtype  van  dit  gelaat  eti  face  vindt  men  iu  Gal- 
lische(l)  en  nog  hooger  opkiimmende  in  Grieksche  munten. 
De  kruisjes  +  +  daarnevens  geplaatst  z'ijn  alleen  teekenen 
van  gezag ,  niet  bewijzen  van  Ghristendom  (2).  Dat  Wodans- 
hoofd  hier  wordt  voorgesteld ,  leiden  wij  af  uit  den  grooten 
eerbied  voor  en  den  invioed ,  die  deze  persoon  of  held  IFo- 
dün  of  Odin  bij  de  Angel-Saksen  bezat.  Al  de  koninklijke 
Angel-,  Saksisch-Jutsche  geslachten  vertoonen  stamboomen,  die 
tot    W^odan   opklimmen(3)   en    van    dezen   soms  tot  Noach. 

(1)  Zie  deze  by  Jeuffbain,  Essai  d' ioterprétatioD  de  qaelques  médailles 
xnQeites  émises  par  les  Ccltes-Gaulois .  Tonrs,  1846,  p.  13.  Tête  iiamaiDe, 
vue  de  faee.  Les  moustaches  sont  figurééspar  dd  arc...  La  lévre  sapérieure 
de  la  bouche  a  pour  sigDe  dd  petit  arc  coDceDtrîque  â  l'art  des  monstaches . 
Ce  type  est  renfermé  daas  un  cercle  de  grenetis. 

(2)  Zie  Dr.  E.  Rapp,  das  Labarum  und  der  SonnencuUus  va.  de  Jahrb : 
des    Vereins   von   ÄUerthunu  fireunde  im  Rheinlande,    186Ô.    \  116 — 145. 
Gabrisl  ob  Mortillbt,  Le  Hgne  de  la  croix  auant  le  Christianisme.  Paris  1866 . 
CD  H .  VV .  Wbstropp  ,  On  the prechristian  cross .   Transactions  of  the  Moyal 
Irish  Academy,  DubÜD,  1864.   Vol.  XXIV. 

(3)  TuRKKR,  11.  I  p.  245  :  *WodaD  was  the  great  aacestor  from  wbom 
they  dedaced  their  geDealogies . "  Zie  by  hem,  T,  1,  p.  277  —280,  de  geaealo- 
gies,  b.v.;  Wodan-Wectä'Witta'fTihtgilSt  Sengist-Borsa ,  en  b\j  Lappen- 
BERO,  I  p.  285 — 292  CDz.  eaz.     Verder  no.  267  vaD  ods  JEssai^ 
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Koningin  Vic^oria  kan  door  doKe  regeîregt  lot  Noach  opklim* 
men  van  vader  töt  .  vadisr  !  1  De  Woenswagen ,  nu  dô  groote 
beer ,  de  Woênsdag  ;  zegt  Prof^  Moll  (i)  ^  herinneren  oüs  nog 
aan  dien  Wodan  ,  dien  Haigh  (2)  als  overwinnaar  en  historisch 
persooh ,  eerst  in  de  derde  eeuW  onKer  Jaartelling ,  laat  op- 
treden.  Maar  hoe  kon  dan  reeds  Tagitus  Wodan  met  Mer- 
curius  gel'ijk  stellen? 

De  keerz'gde  van  deze  sceaUas  kat  ons  een  gedrocht  zien , 
hoédanige  de  voorstevene  der  Aûgei-Saksisîche  schepen  ver- 
toonden  en  die  men  nog  b'ij  de  Siamôzen  ^  Ghinezeh  enz;  kan 
vinden.  Toen  de  Ëngelschen  voor  hét  eerst  de  rivier  van 
Canton  opzeilden  ^  om  die  stad  te  bedWihgeh  (omdat 
Ghina  geen  opium  meer  ingevoerd  'wilde  hebben)  hadden 
de  Ghinezen  ehorme  groote  der^Ujke  figuren  op  dé  oevers 
geplaatst,  om  de  blanke  duivels  te  verschrikken.  -^  Daar  het 
schip  voor  d^  zeeiroVende  en  zwervende  Ahglen  hun  alies 
was ,  is  het  niet  té  verwonderen ,  dat  zg  het  lioofdsieraad 
daarvan  op  hunne  munten  overbragten. 

Men  vindt  het  mönster  nu  eens  lihks  den  éens  regts  ge- 
wend.  Op  latere  munten ,  toch  nog  sceatlas ,  b.  v.  plaat  D 
31  van  een  Bretwalda  (blijkens  het  hoofd  en  het  kruis  op 
de  voorzgde) ,  verandert  het  monster  wat  van  gedaante.  Het 
wordt  meer^  wat  men  een  draak  noemt,  Op  andere  sceat- 
tas  bij  RuDiNG  en  elders  (3) 


veitoont  zich  die  heidensclie  draak  veel  duidelijker  terwijl 
de  keerzijden  reeds  mannen  met  lange  kruizen  in  de  hand 
vertôonéft.  —  Christen-  en  Heidendom  botsen  dus  hier  op  die 


(1)  MOLL,  U.    I  p.  81. 

(2)  Haigh,  tl.  p.   122—128. 

(3)  HuüiNQ,  11.  pl.   1,  no.  27,  32—31.   Lelewkl  Réapp,  pl.   I  oo.   5. 
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iQtjes  ie^en  elkander.  Zelfs  als  de  Brefwalda  zich ,  ten 
itsten ,  op  goed  gesneden  sceattas  in  al  zijnen  luister 
rtoont  en  kennelyk  een  Christenvorst  is  ^  wordt  het  monster 
>g  een  gekrulde  zeeslang(l). 


Wil  men  den  oorsprong  van  het  monsler  dieper  zoeken , 
m  levert  de  Mythologie  ook  daartoe  stof  op.  —  In  tegenstel- 
ng  van  Wodan ,  is  dan  dit  monster  de  geest  des  kwaads ,  af- 
îbeeld  als  een  slang,  die  de  geheele  wereld  in  zyne  kron* 
îis  omvatle.  Ter  afwering ,  ter  af bidding  van  het  kwade , 
»11  dan  deze  voorstelling  op  de  keerzijde  zyn  opgenomen  (2). 
ang  nadat  het  Angel-Saksische  volk  al  gekerstend  was, 
xd  het  nog  zyne  afgodsbeeiden  of  afgodische  voorstellingen 
ef.  Onze  muntjes  en  andere  bij  H^wkins(3)  te  vinden, 
veren  daarvan  het  bewijs.  Men  hinkte  bUjkens  sommige 
likjes  nog  lang  op  twee  gedachten ;  Christen-  en  Heidendom. 
2lfs  in  het  laatst  der  achtsle  eeuw  is  de  voorstelling  van 
^n  gedrocht  nog  niet  geheel  op  de  Angel«Saksische  munten 
irdwenen  (4).  Vooral  in  het  noorden  by  Anglen  en  Schot- 
n,  gelijk  hier  bij  Friezen  en  Saksen  bleef  het  Ueidendom 
ng  hangen. 
Onder  de  muntjes    te  Hallum  en  ook  bij  Domburg  (5)  ge- 

(1)  MACARé,  11.   I,  pl.   ITI ,  no.  53.     Rudino  ,    pl.  I,  do.  35 — 36. 

KLEWEL,    pl.    I,    DO.    6.       Y.     D.    CUIJS,    pl.    IV,   DO .    33. 

(2)  Nahuys,  Uevue  de  îa  Numismatique  Belge ,  1868.  p.  67,  ziet  er 
^k  een  draak  of  zeemonster  in .  Vergelgk  Klemm  ,  ItcJica  I .  Dreaden  nnd 
eipzig ,  1839 ,  §  361 ,  over  de  voorliefde  van  de  Germanen  voor  draken  en 
3rgelyke  fantasie  beelden  kenbaar,  b.v.:  op  de  Tondersehe  gouden  hoorns 
iz. 

(3)  Hawkins,  do    45  en  Lelewel,  Réapparition,  pl.  II,  no.  88a. 

(4)  Op  de  sceattas  van  Kent  van  Egberht  (794 — 798)  volgens  Ruding  , 
l-  3,  no.  3 — 10,  maar  beter  volgens  Hawkins  aan  anderen  toe  te  kennen 
^  wel  bepaaldelyk  aan  konîngen  det  Ânglen ,   b\j  wien  die  type  bekend  was  , 

w.  ËAüBBRHT  van  Northumberland  (737—758)  enz. 

(5)  Zie  y.  d.  Cuijs,  pl.  IV,  no.  24. 
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vonden     is    er    nog   één    (D   48)    waarover   wij    een    woord 
moeten  zeggen ,  omdat  het  tot   misstellingen  aanleiding  heefl 
gegeven.     Het    hoofd   met  een  diadeem   versierd,  wijst  eene 
koningsmunt  aan,  maar  wat  beteekent  de  vogel  op  hetkruis 
zittende ,    omgeven   vau   een    tweetai    yeux   de  boeuf  en  een 
drietal   sterren-   of  puntenhoopen  ?    Men(l)   heeft  daarin  de 
duif   meenen   te   zien ,    die  aan  koning  Clovis  I  (481— öll) 
de  heilige  ampoule  (ampulla)  of  het  oliefleschje  bestemd  voor 
ZLJne  zalving  als  koning,  volgens  de  bekende  legende,  zoude 
gebragt   hebben.    Was   dit    zoo ,    dan   was   het  muntje  zeer 
merkwaardig,  maar  dan  zou  men  dat  Frankische  muntjeook  bijaa 
alleen  in  Frankrijk  moeten  vinden.     Maar  in  Engeland,  viraar 
men  zeldzaam  tiers  de  sol  en  nog  minder  saigas  vindt,  wordt 
dit  muntje  zeer  dikwijls  in  Kent ,  Sussex ,   Essex  en  Wessei 
gevonden.    Drie   eeuwen   na    Glovis    komt  dan  ook  eerst  de 
legende  schriftelyk  voor.    Hingmar  en  eenige  andere    schrij- 
vers   uit   de    negende  en  tiende   eeuw  spreken  het  eerst  van 
het  heilige  fleschje(2).     De  keerzijde  van  deze  muntjes  bevat 
dan   ook    niets    anders    als   eene    navolging  van  Romeinsche 
munten  uit  de  vijfde  en  zesde  eeuw.     De  arend  was  de  stand- 
aard  der  Romeinsche  legioenen;  h  ij  kroonde  hunne  veldstaven, 
gelijk  een  vogel  bij  de  Angel-Saksen  de  koninklijke  scepters. 
In  een  Angel-Saksisch  HS.  uit  de  achtste  eeuw  is  eene    tee- 
kening    te    vinden  *    »Pharao    den    aartsvader   Jacob  ontvan- 
gende"  (3).    De    Egyptische   Bretwalda    draagt  eenen  stok  of 
scepter ,    op  wiens  top  eene   duif  is  geplaatst  in  zijne  regter- 
hand.     Op  latere  AogeUSaksische  kruisscepters  zit  de  duif  op 
het  kruis  even  als  hier  op  het   muntje  is  te  zien.     De  dui/y 
het  zinnebeeld  van  den  H.  Geest,  en  als  zoodanig  nog  geëerd 


(1)  De  muQtkenners  Rigollot   van  Amiens  en  MACARe  ,  11.  II  bl.  46. 
Zie  het  Ussai  ,  no     283 . 

(2)  Zie  Lblewel,  Réapp.  p.  14.  Etudes  I  p.  426. 

(3)  Zie  Strutt,  Angleterre  ancienne.  Paris,  1789.  pl.   VIII.  Fig.  4en 
pl.  XXII.  no.  21. 


313 


by  de  Russen ,  die  geene  duiven  dooden ,  verdreef  de  raaf 
van  Wodan,  die  raaf,  die  alle  avonden  terugkeerende ,  zich 
op  z^ne  scbouders  zette  en  hem  het  nieuws  van  den  dag  uit 
de  geheele  wereld  bljeengebragt  in  de  ooren  fluisterde,  zoo 
als  ons  nu  zoo  vele  andere  snappende  moderne  eksters 
of  raven,  gedrukt  doen. 

§  8.  Iets{i)  over  de  munten  van  koninklijken  iype  en  ef^ 
kele  in  de  Friesche  vonden  geheel  gelsoleerd  voorkomende  munten. 

De  koningsmuntjes ,  hetzij  zlj  als  scealtas  of  saigas ,  d.  i.  als 
Angel-Saksische  of  Frankische  kleine  zilveren  stukjes  voor- 
komen ,  zijn  vooral  herkenbaar  aan  de  meer  of  min  gelukte 
pogingen  van  den  stempelsnljder  om  een  proûl  af  tebeelden. 
Proeven  daarvan  leveren  ons  C  37 ,  D  16  =  E  />  op.  Waar- 
sch^nlijk  zijn  dit  saigas  (2)  uit  het  begin  der  achtste  eeuw , 
waartoe  dan  ook  D  17 ,  om  de  overeenkomst  van  type  der 
keerzijde  zoude  behooren. 

De  koninkiyke  muntjes,  met  den  vogel  op  het  kruis  D  18 
en  F  12 ,  hebben  wij ,  zoo  even ,  besproken.  Het  omschrifl 
op  het  laatste  stukje  is  onleesbaar.  Het  schljnt ,  dat  de 
graveur  de  naam  Justinianüs  of  Justinus  heeft  willen  na- 
bootsen. 

In  het  algemeen  komen  de  koningsmuntjes  van  dezen  tyd , 
in  zilver,  zeldzaam  voor. 

In  den  vond  van  Hallum  waren  maar  drie  zulke  geïsoleerde 
stukjes,  D  19 — 21  Op  alle  drie  staat  het  kruis  van  gezag 
vöör  de  buste.  De  keerz'yde  met  den  verminkten  Standaard 
doet  ze  als  sceatlas  herkennen.  De  omgekeerde  ~r  op  D  21 , 
verdient  opmerking.  Namen  met  T  beginnende,  zoo  als 
Thor ,  Thorolf,  Thorstein,  waren  geliefd  bij  de  Angel-Saksen. 
De  hamer  of  T  was  ook  het  geüefd  teeken  om  den  God 
Thor  aan  le  duiden ,  den  hamer-  of  dondergod. 


(1)  Deze  {  8  en  de  volgende  (  9  zijn  slechts  oittreksels  nit  ht  üssai ,  ^  8 
p.  126 — 14ê%  ,  waarnaar  wij  verwQzen. 

(2)  Zie  boven  aant.  1  op  bl.  299. 
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In  den  Franeker  vond  zyn  de  geheel  geisoleerd  voorkomende 
stukjes  G  35 — 36 ,  38 — 39  merkwaardig.  G  35  is  waarscbyoiyk 
een  saiga  uit  het  Noorden  van  Frankrgk  (1).  —  G36heefteeQ 
an^erkruis ,  een  zeer  geliefd  teeken  op  de  saigas  en  tieis  de 
8ol  uit  de  omstreken  van  Parijs  tusschen  de  jaren  700 — 733.  — 
G  38  vertoont  een  monogram,  waaruit  men  althans  de  lett^ 
B  R  kan  ontleden.    Het  schynt  een   saiga  uit  Bourgondie  te 
yyn,  een  voorlooper   van   de  denierSf  alleen  met  letterschhfl 
van  Pepijn  en  Karel  den  Grooten.  —  G  39 ,  op  een  byna  vier- 
kant  stukje  zilver  gestempeld   en   daardoor  slechts  de  letters 
M.   en  N.  I.   vertoonende,    komt  in  type  met  den  bekenden 
gouden  tiers  de  sol    van   Duurstede  overeen.    Fillon  in  zyne 
LeltreSj  p.  39,  zegt,  dat  het  ook  in  zilver  bestaat. 

Het  kruis  met  gelijke  armen  (+)  komt  voor  tusschen  de 
jaren  650 — 752.  Men  ziet ,  dat  deze  muntjes ,  wier  stempel- 
tijd  men  eenigzins  kent ,  het  jaar  734  door  ons  als  het  jaar 
der  begraving  der  muntjes  te  Franeker  en  Hallum  gegist , 
hevestigen.  lets  v66r  dien  tyd  toch  schynen  zlj  allea  gesia* 
gen  te  zijn. 

§  9.    De  munten  met  runen  en  latijnsche  letters. 

Geen  enkeie  munt ,  waarop  runen  zigtbaar  zijn ,  hebben  de 
vonden  van  Ter  Wispei,  Hailum  en  Franeker  opgeieverd. 
Ook  te  Duurstede  en  Domburg,  ja  zeifs  in  Engeland  zijn  er 
maar  enkeie  gevonden.  De  runen  daarop  voorkomende  wij- 
zen  deze  stukjes  bepaaid  aaii  Ëngeland  toe.  Zij  zijn  ook  van 
veel  meer  belang  voor  de  goede  interpretatie  van  het  om- 
schrift  dan  de  Latijnsche  letters.  Deze  nam  de  graveurs  naar  wii- 
lekeur  oyer  of  copieerde  ze ,  onkuudig ,  gebrekkig  naar  de  om- 
schriften  van  Romeinsche  munten  ;  gene  zijn  bepaalde  letters, 
vatbaar  voor  interpretatie.  Maar  deze  is  zeer  gevaarlijk, 
tenzij  men    het    sluk    zelve  in  lianden  heeft,  want  iedere  af- 

(1)  B.  FiLLON  in  zijne  Letires  sur  quelgues  monnaies  francaises  inédites, 
Paris ,  1853 ,  heeft  twee  muDtjes  van  Poitiers  gege?en  ^^de  la  fin  du  pre- 
mier  tiers  du  VIII  siêcle  /'  die  vrij  wel  met  C  3ô  overeenkomen,  maar  iiet 
omschrift  Pictavo  hebben. 
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teekening  vertoont  ons,  wat  de  afleekenaar  zag,  niet  watwij 
zelven  zien.  By  runen ,  waar  een  haaltje  toegevoegd  of  ver- 
onachtzaamd  de  letter  verwisselt,  wordt  daardoor  de  betee- 
kenis  tevens  veranderd.  Dît  vooropstellende  schynt  men  te 
moeten  lezen  op  de  voorzyde  van  E  é,  in  runenschrift,  de  La- 
tijnsche  letters  apo ;  op  E  o,  epo ;  op  F  11,  taka ;  op  F 1,  pa, 
Heâd  kent  dezen  laatsten  sceatta  aan  Mercie  op  het  einde  der 
achtste  eeuw  toe.  Wat  die  woorden  aanduiden,  zuUen  ons 
welligt  later  de  Engelsche  numismaten  wel  eens  aanwyzen 
na  de  aansporing  daartoe  door  Evans  (1)  gedaan. 

Met  de  uitlegging  der  Latljnsche  letters  zullen  w^  ons  nu 
niet  onledig  houden ,  maar  verwijzen  naar  het  Essai.  Alleen 
vestigen  wij  nog  ten  slotte  de  aandacht  op  het  muntje  G  14 
uit  Hallum.  Duidelijk  leest  men  daarop  DoNi(mus)  eene  om« 
zetting  voor  het  bekende  Dominus  meest  als  D,  aanvangletter, 
voorkomende  op  de  Romeinsche  keizersmunten.  Dominus  is 
de  vertaling  van  het  A.  S.  Bretwaldaf  dus  alleenheerscher. 

En  hiermede  leggen  wg  de  pen  neder ,  in  de  hoop  ,  dat 
onze  arbeid  naar  aanleiding  van  muntvonden  op  Frieschen 
bodem  vooral  ondernomen,  voor  de  lezers  van  de  Yrije  Fries 
zoo  niet  aangenaam  althans  leerzaam  zy  geweest. 


(1)  NunUm,  Chvniele ,  1870,  p.  267.  'M.  Dirks,  traeta  în  his  Essay 
of  the  origin  of  the  sceattas ,  so  long  an  pnzzle  to  naniismatists  both  Eng- 
liseh  and  Foreign  ,  and  we  recommend  it  to  the  stady  of  al  those  interested 
in  this  period  of  the  Nnmismatic  History  of  onr  country...  His  argements 
are  thronghont  wel-snstained  and  convincing. 
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In  het  jaar,  dat  wij  thans  beleven,  is  door  verschillende 
omstandigheden  de  herinnering  aan  hetgeen  voor  driehonderd 
jaren  plaats  greep,  zoo  zeer  op  den  voorgrond  getreden,  dat 
onwillekeurig  de  omstandigheid  aan  onze  aandacht  dreigt  te 
ontsnappen,  hoe  ook  ten  aänzien  der  gebeurtenissen  van 
1672  ditzelfde  jaar  ons  aanleiding  geeft  tot  een  terugblik  in 
de  bladeren  van  'slands  historie. 

Ook  waac  wij  «iet  ingenomenheid  en  geestdrift  het  feest 
gevierd  hebben  der  inname  van  den  Briel,  mag  voorzeker 
de  stryd,  honderd  jareu  later  tegen  eenen  magtigen  vijand 
gestreden,  aanspraak  maken  op  onze  belangstelling.  Ook 
waar  wij  de  geheei  eenige  beteekenis  van  den  opstand  tegen 
Spanje  voor  de  vorming  van  ons  volksbestaan  wenschen  te 
schatten  op  zijne  volle  waarde ,  mag  toch  tevens  de  worste- 
ling ,  tegen  Lodewijk  XIV  gevoerd ,  nog  wel  eens  worden 
herdacht  in  onze  dagen ,  waarin  het  nationaliteitsgevoel  niet 
te  krachtig  kan  worden  aangewakkerd.  Eene  kleine  bouwstof 
televeren  tot  de  kennis  van  het  gedenkwaardige  jaarl672  is 
het  doel  van  dit  opstel.  Ik  stelde  mij  geenzins  als  taak  om 
een  algemeen  overzigt  te  geven  van  de  gebeurtenissen ,  die 
dit  jaar  kenmerkten.  Zoodanige  taak  zou  mijne  krachten 
verre  te  boven  gaan.  Ik  wensch  slechts  stil  te  staan  bij  een 
détail  en  wel  door  eene  korte  beschouwing  te  geven  over  de 
volkswapening  en  de  verdediging  van  Friesland  gedurende  de 
jaren  1672  en  1673,  Die  beschouwing  achtte  ik  vooral  daarom 
niet  van  belang  ontbloot,  omdat  omtrent  deze  zaak  twee 
eenzljdige  opvattingen  bestaan ,  die  m.  i.  beiden  behooren  te 
worden  bestreden.  Aan  den  eenen  kant  heeft  men  in  ons 
gewest  wel  eens  op  te  hoogen  toon  de  loftrompet  over  die 
volkswapening  en  verdediging  van  Friesland  gestoken,  en  het 
doen  voorkomen ,  alsofdaardoor  gevaarlijke  plannen  zouden 
zyn  gefnuikt,  ernstige  aanvalleu  zijn  afgeslagen.  Aanden  an- 
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deren  kant  heell  het  belangwekkende  der  verdediging  yan  het 
eigenlyk  gezegde  üolland,  vooral  uit  een  miiitair  oogpunt  be- 
schouwd,  onze  landgenooten  in  den  regel  belet  hunne  behooriyke 
aandacht  te  wijden  aan  de  geestdrifl  en  krachtsinspanning,  toen 
door  onze  gewestgenooten  ten  toon  gespreid ,  om  zich  tegen  de 
vreemde.  overweldiging  in  staat  van  tegenweer  te  stellen. 

Die  krachtsinspanning  heeft  niet  tot  groote  resultaten  geleid 
vooreerst  omdat  het  tot  geen  emstigen  aanval  is  gekomen  en  ten 
tweeden,  omdat  de  ellendige  inrigting  van  onzen  regeringsvormen 
van  ons  militair  stelsel  elke  behoorlijke  organisatie  tegenwerkte. 

De  goede  wil  echter ,  toen  betoond,  de  bereidwiUigheid,  toen 
bewezen   om  te  wapen  te  snelien  voor  haardsteé  en  altaren, 
verdient    herdacht  en   op  zijne   waarde   te   worden  geschatj 
vooral  wanneer  men  ze  vergelijkt  met  de  vele  voorbeelden  van 
flaauwhartigheid  en  gebrek  aan  energie,  welke  toen  in   ver- 
scheidene    provinciên  zich  op  eene  zoo  treurige  wyze  hebben 
geopenbaard.     Ik   meen   dus   op    welwillende   belangstelling 
te  mogen  rekenen ,  waar  ik  de  volgende  vragen  wensch  te  be* 
handeien:    I.    Welk  gevaar  bedreigde   Friesland   in  1672  en 
1673?    II.  Wat  heeft  raen  tot  afwending  van  dat  gevaar  ge- 
daan?  III.  Welke  resultaten  heeft  men  daardoor  verkregen? 

I.  Bij  de  beantwoording  der  eerste  vraag  is  het  m.  i. 
noodig  in  de  eerste  plaats  een  blik  te  slaan  op  de  verhouding 
der  strijdvoerende  partijen  in  het  algemeen ;  dus  op  de  krach- 
ten  van  den  aanval ,  toen  tegen  de  Geunieerde  Provinciên  on- 
dernomen  ,  en  op  de  krachten  van  verdediging  ,  welke  zij  daar- 
tegenover  konden  stellen.  Zeker,  het  was  een  bang  jaar,  het  jaar 
1672 ,  toen  gezegd  kon  worden ,  dat  de  regering  radeloos  ,  het 
volk  redeloos  en  het  land  reddeioos  scheen,  toen  Frankrijk  met 
Engeland  zamenspande  om  de  gehate  republiek  te  vernietigen, 
»quiavait  la  prétention,"  gelijk  LodewijkXIV  het  uitdrukte, 
»de  se  mettre  au  pair  avec  les  plus  grands  potentats."  Toch  ge- 
loof  ik  ,  dat  men  zich  in  den  regel  van  de  verhouding  der  ver- 
schillende  strijdkrachten  eene  geheel  onjuiste  voorstelling  vormt. 
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Wanneer  die  verhouding  by  het  begin  van  den  oorlog  hoogst 
ongunstig  was  voor  ons  vaderland,  dan  schryft  men  zulks 
veelal  toe,  vooreerst  aan  de  verpletterende  meerderheid  van 
den  vijand,  en,  in  de  tweedeplaats,  aan  de  verkeerde  zuinig- 
heid  der  regenten  ten  opzigte  van  het  leger  ,  tengevolge  waar- 
van  wlj  eigenlyk  nagenoeg  geene  beschikbare  strgdkrachten 
zouden  hebben  gehad.  M.  i.  ziet  men  hierbij  twee  hoofdzaken 
voorbij.  't  Is  waar,  men  zou  beter  en  voorzigtiger  hebben 
gehandeld ,  zoo  men  meer  geld  aan  het  leger  had  besteed  en 
het  op  grooteren  voet  had  gebragt,  dan  waarop  het  zich  ty- 
dens  het  uitbreken  van  den  oorlog  bevond.  Daarin  lag  echter 
niet  de  hoofdfout.  Deze  moet  gezocht  worden  in  de  slechte 
inrigting  van  dat  leger  en  van  den  regeringsvorm  in  de  eersf e 
plaats,  waardoor  het  ten  eenemale  mangelde  aan  een  krachtig 
centraal  gezag,  hier  in  deze  materie  zoo  noodig;  waardoor 
elke  provincie  zich  eene  beschikking  aanmatigde  over  de  troe- 
pen,  ter  harer  repartitie  staande;  waardoor  telkens  maat- 
regelen ,  in  het  algemeen  belang  noodig ,  werden  belemmerd 
en  tegengehouden  ;  waardoor  tal  van  misbruiken  bij  het  leger 
waren  ingeslopen  ,  die  wel  desorganiserend  moesten  werken 
bij  de  eerste  vuurproef  de  beste. 

Die  fout  moet  in  de  tweede  plaats  wel  hoofdzakelijk  ge- 
bragt  worden  op  rekening  van  het  erbarmlijke  systeem  van 
defensie,  in  die  dagen  gevolgd.  Het  is ,  ik  zou  bijna  zeggen 
eene  populaire  voorstelling,  dat  de  republiek  tijdens  het  uit- 
barsten  van  den  oorlog  slechts  een  legertje  van  ruim  20,000 
man  (sommigen  stellen  het  op  ruim  17,000)  kon  stellen  te- 
genover  de  220,000  man ,  waarraee  Lodewijk  de  republiek 
zou  hebben  aangevallen  en  waarbij  dan  nog  de  strijdkrach- 
ten,  door  Munster  en  Keulen  in  het  veld  gebragt,  zouden 
moeten  worden  gevoegd.  Zulks  is  ten  eenenmale  onjuist. 
Vooreerfit  worden  daarbij  de  vijandelijke  legers  veel  te  hoog 
gesteld.  Volgens  eene  specifieke  opgave  van  den  Nederland- 
schea  zaakgelastigde  Rumps,  in  eene  brief  aan  deStaten-Ge- 
neraal,   d.d.  29  April  1672,  zou  het  Fransche  leger,  bestemd 
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tot  den  oorlog  met  de  Republiek,  eene  sterkte  gehad  hebben  van 
83,000  man.  Is  misschien  deze  schatting  eenigzins  laag ,  Koo 
bestaat  er  toch  geen  de  minste  reden  om  aan  dat  leger  eene 
grootere  sterkte  toe  te  kennen  dan  die,  welke  de  koning  van 
Frankrijk  bij  het  tractaat  met  den  keurvorst  van  Keulen  beloofd 
had  in  het  veld  te  zuUen  brengen  ,  te  weten  110,000  man.  Om 
dus  tot  het  bovengenoemde  verbazende  cgfer  te  komen,  zou 
men  by  die  berekening  al  eene  zeer  groote  plaats  moeten  in- 
ruimen  aan  de  tpagies ,  lacqeijen ,  koetsiers ,  voerlui,  joDgens, 
krauwels,  pioniers,  wijven,  trossen,  hoerenetc,"  die  volgens 
den  schrijver  van  D'  ontroerde  Leeuw  dat  leger  vergezelden. 
Intusschen  zy  opgemerkt,  dat  uit  hetgeen  ons  bekend  is  om' 
trent  de  sterkte  van  het  Fransche  leger  tegen  het  einde  van 
1672  met  vrij  groote  waarschynlijkheid  volgt ,  dat  al  die  non- 
combattants  onder  dat  getal  zullen  zijn  begrepen  geweest. 

Wat  nu  de  strijdkrachten  der  republiek  betreft  ^  ook  daar- 
van  laat  het  getal  zich  slechts  bij  raming  begrooten.  Volgens 
den  staat  van  oorlog  van  het  jaar  1671  had  het  leger  der 
vereenigde  provinciên  toen  eene  sterkte  van  37,155  man,  waar- 
onder  2600  ruiters.  Terstond  in  het  begin  van  1672  werden 
echter  krachtige  pogingen  in  het  werk  gesteld  om  aan  het 
leger  eene  belangryke  uitbreiding  te  •  geven ,  zoo  door  het 
aanwerven  van  nieuwe  regementen  als  door  het  aangaan  van 
capitulatien  met  Duitsche  vorstjes  en  potentaatjes ,  die  als 
altijd  wel  genegen  waren  hunne  arme  onderdanen  voor  wich- 
tige  Hollandsche  ducaten  te  verkoopen ,  evenals  zij  het  hon- 
derd  jaar   later    deden   voor  Engelsche  guineas. 

Volgens  de  berekening  van  de  H.H.  v.  Sypestein  en  de  Bordes 
zou  daardoor  het  leger  omstreeks  het  voorjaar  van  1672 
eene  sterkte  gekregen  hebben  van  ongeveer  52,000  man. 
BosscHA  en  de  Generaal  Knoop  stellen  het  ongeveer  15,000 
man  hooger ,  en  inderdaad  geloof  ik ,  dat  deze  laatste  schat- 
ting  de  ware  is.  Immers ,  wanneer  men  de  begrooting  der 
eerstgenoemde  schryvers  aanneemt  en  daarnevens  hunne  op- 
gaven   van   het  aantal  troepen,  in  de  verschiilende  vestingen 
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^eplaatst,  dan   zou   men  eigenlijk  nagenoeg  niets  ovechouden 

voor  het  eigenlyke  veldleger,  dat  toch  inderdaad  heeft  bestaan. 

Voegt   men   nu  by  het  eigenlijke  leger  de  10  ä  12,000  huis- 

lieden  en  waardgelders,  weike  tot  verdediging  van  denlJssel 

waren   opgeroepen   en    ook  inderdaad  onder  de  wapenen  zijn 

gekomen,  dan  verkrijgt  men  eene  magt,  die  wei  in  getalsterkte 

'verre  beneden  den  aanvaller  stond,  maar  die  toch  ruimschoots 

voldoende  was   om   een   land,  door   de   natuur  zoo  geschikt 

gemaakt  voor  de  verdediging  als  het  onze,  te  verdedigen  ook 

sselfs  tegen  eenen  overmagtigen  vyand.    Daartoe  warenechter 

drie  voorwaarden  noodig,  die  aile  drie  ontbraken.    Het  leger 

moest  vergoeden  in  de  qualiteit,  wat  het  in  de  quantiteit  tekort 

schoot ;  het  moest  goed  worden  gebruikt  en  het  moest  zijnen 

steun  vinden  in  de  vrgwillige  volkswapening. 

Noch  het  een  noch  het  ander  was  het  geval.  Het  leger 
was  beneden  alle  kritiek  slecht.  Hoort  slechts  eenen  tijdgenoot. 
»De  oflQcieren,  over  die  voorschreven  militie  gesteld,  sijn  ten 
»meestendeele  zeer  onbedreven  in  de  militie,  selfs  't  eenemale 
»ongedisciplineert  ende  daarenboven  sijn  zoo  wel  devoorschr. 
»officieren  ais  de  voorschr.  militie  zelfs  niet  met  de  grootste 
}»courage  aangedaan  omme  den  vyand  het  hoofd  te  bieden 
itrende  te  wederstaan,  synde  dezelve  zeer  schroom-  ende  schrik- 
achtig.'*  Inderdaad,  zoo  niet  het  nagenoeg  geheel  uit  Friezen 
bestaande  regiment  van  Aylva  in  het  gevecht  bij  het  Tolhuis 
eene  schitterende  uitzondering  had  gemaakt  op  den  algemee- 
nen  regel,  de  jaarboeken  van  het  Nederlandsche  leger  zouden 
met  betrekking  tot  het  voorjaar  van  1672  slechts  kunnen 
getuigen  van  lafhartigheid ,  onkunde  en  pligtverzuim. 

Dat  leger  werd  slecht  gebruikt.  Er  ligt  waarheid  in, 
wanneer  gezegd  wordt,  dat  tegenover  de  vijandelijke  le- 
gerscharen,  die  ons  land  overstroomden ,  ter  verdediging 
van  den  IJssel  slechts  eene  krygsmagt  stond  van  ruim 
20,000  man.  Het  veldieger  toch ,  in  naam  onder  de  be- 
velen  van  prins  Willem  UI  geplaatst,  telde  ongeveer 
14^400  man   infanterie  en  7600  man  kavalerie.    Waar  waren 
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echter   de  overige    30  â  40,000?      Daarvan    lagen    onge- 
veer  7000  in  Maaslricht ,   eene  plaats ,   die  voor  de   verdedi- 
ging  van  ons  land  van  geen  het  minste  belang  v^as  en  welke 
het  Fransche   leger    voorloopig  slilletjes   liet  liggen,   sleehte 
een  klein  observatiecorps  achlerlatende  om   de  bezetting  be* 
zig  te  houden.    Daarvan  was   verder  een  groot  gedeelte  ver- 
snipperd  in  tal  van  vestingen  in  hel  Guliksche  en  Kleefeche, 
waarover   de   republiek  zich  het  regt  van  bezetting  had  aan- 
gematigd,   maar  die    men  zoo  zeer  had  laten  vervallen,  dat 
ze  toch  niet  konden  worden  verdedigd.    Die  vestingen  hieldoi 
den  Franschen   koning   toch   niet  op ;  hy   liet  ze  of  even  als 
Maaslricht   links  liggen  of  deed   ze  eventjes   door  de  eene  of 
andere   onderafdeeling   van  zgn  leger  innemen ,   vaak  in  den 
letterlyken  zin  des  woords  zonder  één  droppel  bloed  te  storten. 
Eindelijk  was  nog  een  deel   van  dat  leger   gebruikt  om  be- 
zetting  te   leggen  in  allerlei  onbeduidende  plaatsjes ,  gelegen 
in  den  Gelderschen  achterhoek   en  Overijssel^  dus  buiten  de 
eigenlijke  liiiie  van    defensie.    Zoover  ging  in  die  dagen  het 
dwaze  vooroordeel,  als  moesten  bij  de  verdediging  des  lands 
noodzakelijk  vestingen  bezet  worden ,  dat ,   toen  na  de    over- 
togt  van  LoDEwijK  XIV  over  den  Rijn  het  Hollandsche  leger 
terugtrok   achter    ütrecht    en   weldra   achter  de  Hollandsche 
linie,  men  toch  in  de  thans  nuttelooze  vestigen  aan  den  Ts' 
set  de  talrijke   bezettingen  achterliet ,  die  in  het  geheel  eene 
strljdkracht  vertegenwoordigden ,  nagenoeg  even  groot  alshet 
geheele  leger  te  velde.  Die  vestingen  werden  natuurlyk  spoe- 
dig  veroverd  en  de  bezettingen,  daarin  gelegen ,  krijgsgevangen 
gemaakt. 

Eindelyk  ontbrak  ,  althans  in  de  eerste  maanden  van  den  oor- 
log ,  de  steun ,  dien  het  leger  moest  vinden  in  de  vrijwUlige 
volkswapening.  Zeker  toen  later  het  eigenlgke  Holland  verde- 
digd  moest  worden ,  is  die  volkswapening  met  kracht  door- 
gezet  en  heeft  ook  belangrijke  diensten  bewezen.  Vooral 
Amsterdam  gaf  een  schitlerend  voorbeeld  van  energie.  In  de 
drie   provincien  echter,    welke   aan  den  eersten  aanval  bloot 
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stonden ,  Geldei'land ,  Ooerrijssel  en  ütrecht ,  schijnt  in  dit 
opzigt  toen  al  een  zeer  slechte  geest  geheerscht  te  hebben. 
De  overmoed  van  Hotland  had  hen  van  de  Generaliteit  ver- 
vreemd.  De  vrees  dat  wederstand  toch  niet  zou  balen  ,  onder- 
drukte  de  pogingen  om  dien  wederstand  althans  te  beproeven, 
ierwgl  in  Overijssel ,  althans  blj  een  groot  deel  der  edelen , 
grof  verraad  werd  gepleegd  en  aan  de  Keulsche  en  Munster- 
sche  troepen  op  eene  schandeiijke  wijze  de  poorten  van  tal- 
lijke  steden  geopend  werden  door  de  verstandhouding ,  daar 
binnen   gevestigd. 

Met  het  oog  op  dit  alles  behoeft  zeker  niemand  zich  te  ver-; 
wonderen,  dat  de  vijand  binnen  zoo  korten  tijd  nagenoeg  het  ge- 
beele  land,  met  uitzondering  van  Holland  en  Zeeland  j  over- 
stroomde.  Het  ligt  natuurlijk  geheel  buiteu  mljn  bestek  om  te 
spreken  over  de  krachten  van  den  aanval,  toen  meer  in  het 
byzonder  tegen  de  provincie  Holland  ondernomen  en  de  ver- 
dediging,  welke  daartegenover  werd  gesteld.  Ik  wensch  mij 
thans  slechts  er  toe  te  bepalen  om  na  te  gaan,  welke  magt, 
nadat  Gelderland ,  Overijssel  en  Vtrecht  in  *s  vljands  handen 
waren  gevallen,  nadat  ook  het  sterke  Coeverden  zich  had 
overgegeven,  gerigt  werd  tegen  de  Noordelijke  provinciên 
Friesland  en  Groningen. 

Hierbij  kunnen  wij  het  Fransche  leger  gerust  buiten  rekening 
laten.  Het  ongelukkige  systeem  van  talrijke  vestingen  er  op 
na  te  houden  had  voor  de  repubiiek  althans  dit  voordeel  op- 
geleverd,  dat  het  Lodewijk  XIV  dezelfde  fout  deed  begaan, 
weike  de  republiek  op  den  rand  des  ondergangs  had  gebragt. 
Op  raad  van  Louvois ,  tegen  de  nadrukkelijke  waarschuwin- 
gen  van  Turenne  en  Gondé  in  ,  werden  toch  in  die  thans  inge- 
nomen  vestingen  weder  Fransche  bezettingen  gelegd  ,  waardoor 
het  Fransche  leger  werd  versnipperd ,  geiijk  zulks  vroeger  met 
bet  Nederlandsche  het  geval  was  geweest.  De  magt  ,  weike  be- 
schikbaar  bleef,  was  men  meer  dan  benoodigd  voor  den  aan- 
val  op  Holland.  Tegen  de  noordelijke  provincien  rigtten  zich 
dtts  nagenoeg  uitsluitend  de  Munstersche  en  Keulsche  troepen, 
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te  zamen  ruim  20,000  man  sterk.  Kan  men  nu  ecbter  zeg- 
gen ,  dat  Friesland  aan  eenen  ernstig  gemeenden  aanval  van  dit 
leger  heeft  bloot  gestaan  ?  Ik  moet  ontkennen ,  dat  het  daar- 
toe  gekomen  is.  Ware  het  zoover  gekomen,  ik  betwijfel ,  of 
niettegenstaande  de  krachtsinspannihg,  hier  ontwikkeld,  men 
wel  in  staat  zou  zijn  geweest  aan  de  vyandelijke  magt  met 
vrucht  weerstand  te  bieden.  In  het  Joumal  du  Siëge  de  la 
viUe  de  Groningue  van  den  bevelhebber  der  Keulsche  troepen , 
prins  WiLLEM  VAN  FuRSTEMBERG,  wordt  zeer  uitvoerig  medege- 
deeld  het  verhandelde  in  eenen  krijgsraad,  te  Coeverden  gehouden, 
alvorens  het  beleg  voor  Groningen  werd  gesiagen.  Daaruit  blykt, 
dat  men  algemeen  bg  het  vljandeiyke  leger  van  oordeel  was,  dat 
het  hoogst  gevaarlljk  zou  wezen  om  in  Friesland  door  te  drin- 
gen,  alvorens  Groningen  was  ingenomen  en  dus  den  vyand 
in  den  rug  te  laten.  Men  neme  hierbij  in  aanmerking,  dat 
de  Munstersche  en  Keulsche  bevelhebbers  in  den  waan  ver- 
keerden ,  dat  in  Groningen  eene  veel  sterkere  bezetting  lag , 
dan  inderdaad  het  geval  was.  l'evens  werd  in  denzelfden 
knjgsraad  aangenomen,  dat  het  Munstersche  en  Keulsche 
leger  te  zwak  was  om  tegelijker  tijd  zich  meester  te  maken 
van  Friesland  en  tevens  Groningen  te  belegeren  of  althans 
met  eene  voldoende  magt  in  het  oog  te  houden.  Dit  iaaiste 
had  de  minderheid  in  den  krijgsraad  anders  sterk  aangeraden. 
Trouwens  het  was  waarschijnlijk  wel  het  verstaiidigste  ge- 
weest ,  wat  de  vijand  had  kunnen  doen.  Immers  was ,  zoo 
hij  Priesland  bezette,  het  niet  veroverde  Grmingen  voor  hem 
eene  gevaarlijke  plaats  in  den  rug,  in  nog  meerdere  mate 
was  hei  niet  bezette  Friesland  een  krachtige  steun  voor  het 
belegerde,  maar  daarom  nog  niet  ingenomen  Grmingen^  daai* 
het ,  door  toevoer  te  verschaflen  aan  de  belegerden ,  die 
inname  zeer  kon  bemoeijelijken. 

Intusschen ,  hat  plan  om  Groningen  eerst  aan  te  tasten 
zegevierde.  leder  weet  hoe  het  daarmede  is  afgeloopen ;  hoe, 
dank  zij  de  dappere  en  beleidvolle  verdediging  der  benarde 
veste,  de  vijand  is  genoodzaakt  geworden  het  beleg  op  te  bre- 
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ken,  nadat  zijne  legermagt  tot  op  de  helft  was  versmolten. 
In  verband  nu  met  de  overwegingen ,  die  den  vyandelijken 
krijgsraad  te  Coeverden  hebben  geleid,  ligt  het  thans  echter 
voor  de  hand ,  dat  Friesland  eigenlijk  niet  dadelijk  aan  een 
ernstigen  aanval  heeft  blootgestaan ;  dat ,  zoo  de  vijand  daar- 
van  is  terug  gehouden ,  zulks  niet  moet  toegeschreven  worden 
in  de  eerste  plaats  aan  het  ontzag,  dat  de  Friesche  volkswa- 
pening  of  de  Friesche  linie  hem  inboezemde. 

Veeleer  moet  men  aannemen,  dat  hij  teruggehouden  werd 
door  de  overtuiging,  dat  eene  bezetfing  van  Friesland  on- 
raadzaam  was  in  z\)n  eigen  belang,  zoo  lang  Groningen  hem , 
waar  hij  ons  gewest  bezette ,  in  den  rug  bedreigde.  Het  is 
geenzins  mijn  doel,  door  deze  opmerking  eene  poging  aan  te 
wenden  om  het  verdienstelijke  der  houding ,  in  die  dagen  door 
de  Friezen  tegenover  den  vijand  aangenomen,  eeniger- 
mate  te  verkleinen.  Zij  wisten  natuurlijk  niet  vooraf ,  dat 
Groningen  niet  zouingenomen  wordeu;  evenmin,  dat  de  eerste 
aanval  niet  hen  zou  gelden ,  en  dus  was  het  flink ,  ja  nobel 
van  hen  gehandeld ,  dat  zy  trachten  hunne  geheel  openliggende 
provincie  tegen  de  vijandelijke  aanvallen  te  verdedigen.  Wy 
ontleenen  te  veel  titels  aan  het  verledene ,  die  ons  regt  geven 
om  ons  te  verhefTen  op  onze  voorvaderen,  dan  dat  het  voor 
ons  noodig  zou  wezeu  om  de  zaken  in  een  fraaijer  daglicht 
te  stellen,  dan  daaraan  werkelijk  toekomt. 

II.  Wat  heeft  men  in  Friesland  gedaan  tot  afwering  van 
den  vijandelijken  aanval ,  dien  men  kon  en  moest  verwachten, 
al  is  het  er  ook  niet  aan  toe  gekomen ,  wairvoor  dus  gevaar 
bestond,  al  is  het  ook  geen   dadel^k  geworden? 

Ik  geloof,  dat  men  ons  geen  overdreven  provincialisme  kan 
ten  laste  leggen ,  wanneer  w\i  aannemen ,  dat  hier  in  Friesland 
meer  dan  in  menige  andere  provincie  een  ernstig  streven  bestond 
om  aan  den  vijandelijken  inval  weerstand  te  bieden.  Reeds 
in  Mei  was  de  oproeping  van  den  derden  man  bevolen  ter 
vei'dediging  van  het  gewest  en  had  men  bij   de  Doopsgezinden 
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een  voorschot  opgenomen  van  vier  ton  gouds ,  waartegen  aan 
hen    vrijdom    van   de    gewapende  dienst  was  toegestaan.    la 
Junlj    was    in   eene   buitengewone    vergadering   der   Staten 
besloten  tot  het  stellen  der  inundatien.    Toch  schijnt  het  dat 
aan  deze  besluiten  nog  geen  efiect  was  gegeven,  toen  de  tij* 
ding  kwam,    dat  nagenoeg  geheel  Overijssel  in  de    magt   des 
vijands  was  gevallen.    Die   tijding  kwam   door  een  renbode, 
afgezonden  door  den  Generaal  Hans  Willem  Baron  van  Aylva  , 
aan  zljnen  neef  £rnst  Sicco  van  Aylva,  Grietman  van  jLe^tt* 
warderadeel  en  voorzitter  der  Gedeputeerde  Staten. 

De  geeêrde  schrijver  der  beknopte  geschiedenis  van  FrieS" 
landj  die  in  dat  werk  zulk  een  tal  van  wetenswaardige  bg» 
zonderheden  ook  omtrent  dit  tijdperk  heeft  verzameld ,  zal 
het  mij  niet  euvel  duiden,  zoo  ik  wijs  op  eene  kleine  vergis* 
sing ,  hier  door  hem  begaan. 

Hij  zegt  bl.  271 :  »dat  de  Generaal  Atlva  naauweiyks  te 
Leeuwarden  was  aangekomen ,  of  hem  volgde  het  berigt ,  dat 
alle  Overijsselsche  steden  zich  schandelijk  hadden  overgege- 
ven.^'  Dit  is  in  zooverre  min  juist ,  dat  dit  berigt  eigenlyk  den 
Generaal  niet  volgde ,  maar  vooraf  ging ,  als  vervat  in  een 
brief  van  hem  en  den  Colonel  Willem  van  Haren  ,  door  den 
meergemelden  renbode  overgebragt.  Ik  zou  deze  schijnbaar 
min  belangrijke  omstandigheid  niet  in  herinnering  hebben 
gebragt,  ware  zulks  niet  noodig  tot  appreciatie  van  het  voor» 
gevallene  in  de  vergadering,  onmiddelijk  bij  het  ontvangen 
van  dit  berigt  door  Ernst  Sicco  van  Aylva  belegd. 

Deze  toch  had  bij  het  vernemen  dezer  ernstige  tijding  dadelijk 
des  nachts  te  een  uur  de  Gedeputeerde  Staten  zamengeroepen  en 
tevens  den  president  van  het  Hof  van  Frtesland,  Allard  Pieter 
VAN  JoNGESTAL,  uitgenoodigd  de  leden  onmiddelijk  te  doen  con- 
voceren  tot  het  houden  eener  gecombineerde  vergadering  met 
de  Gedeputeerde  Staten,  waarbij  tevens  de  eerste  Burgemeester 
van  Leeuwarden ,  Hieronimüs  de  Blau  ,  werd  geroepen.  Ik 
geloof  dat  het  aan  geen  redelijken  twijfel  onderhevig  is  ,  of 
deze  vergadering  werkelijk  gehouden  zou  zijn.    Juist  daarom 
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echter  verwondert  het  mij  eenigzins,  dat  niemand  zich  de 
moeite  gegeven  heeft  Sylvius  te  weerspreken  ,  die  van  het 
gebeurde  in  dien  nacht  eene  geheel  andere  voorstelling  geeft. 
Volgens  hem  toch  zou  in  den  nacht  van  13  op  14  Junlj  alleen 
de  Magistraat  van  Leeuwarden  zijn  vergaderd  geweest ,  waar- 
uit  eene  commissie  zich  in  den  vroegen  morgen  zou  begeven 
hebben  naar  Aylva  ,  niet  den  Generaal  maar  den  Grietman  , 
ten  einde  dezen  te  verzoeken,  dat  hij  Gedeputeerde  Staten 
zou  zamenroepen  om  te  overwegen  ,  wat  er  te  doen  stond. 
Aylva  zou,  te  bed  liggende,  geantwoord  hebben,  dat  er  geen 
bode  in  de  stad  was  om  het  collegie  zamen  te  roepen.  Ik 
geloof  dat  wij  hier  in  het  waarachtig  verhaal  der  onlusten 
binnen  Friesland  (zoo  luidt  het  opschrift  boven  dit  hoofdstuk 
in  het  werk  van  Sylvius)  stuiten  op  eene  tastbare  ieugen,  daar 
reeds  in  den  vroegen  morgen  van  den  14en  uitvoering  is  ge- 
geven  aan  onderscheidene  besluiten ,  in  dieu  nacht  door  de 
geconvoceerde  vergadering  genomen ,  en  welke  onmogelijk 
alleen  door  den  Magistraat  van  Leeuwarden  kunnen  zijn  gear- 
resteerd ,  o.  a.  het  bevel  aan  den  Generaal  Aylva  gezonden , 
j»om  met  zljne  troepen  op  de  provincie  te  repliêren,  waar  zulks 
het  meest  ten  beste  kon  geschieden ,  en  achter  hem  alle  pas- 
sages  af  te  werpen  en  te  ruïneren." 

Wat  nu  is  in  deze  gecombineerde  vergadering  besloten  ? 
In  de  eerste  plaats  schynt  het  een  punt  van  overweging  te 
hebben  uitgemaakt ,  wat  men  in  den  tegenwoordigen  stand 
van  zaken  te  doen  had :  pogingen  aan  te  wenden  om  zich  te 
verdedigen ,  of  wel  te  trachten  eene  provinciale  capitulatie  te 
bedingen  op  het  voorbeeld ,  reeds  door  Overijssel  gegeven. 

Volgens  onderscheidene  tijdgenooten  zou  hoofdzakelijk  eene 
bezending  der  Leeuwarder  predikanten  ten  gevolge  hebben  ge- 
had ,  dat  tot  het  eerste  werd  besloten.  Ik  weet  niet ,  of  de 
invloed  dier  Geestel'yke  Heeren  op  eene  vergadering  als  deze 
in  die  dagen  zoo  groot  kan  zijn  geWeest ;  zeker  is  het  echter, 
dat  zy  in  die  dagen  zich  nog  al  eens  met  de  staatszaken 
bemoeiden,  getuige  de  optogt  der  gezamenlyke  Friesche  pre- 
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dikanten,  ongeveer  eene  maand  later  naar  de  Staten-vergadering 
gedaan,  ten  einde  als  sgetrouwe  wachters  op  Sions  miiren" 
te  klagen  over  de  misbruiken ,  die  in  kerk  en  staat  waren 
ingeslopen.  Hoe  het  zij,  de  poging  tot  verdediging  werd 
in  beginsel  aangenomen.  Juist  ddârom  (ik  merk  fiet  hier 
op)  releveerde  ik  straks  het  feit,  dat  tijdens  het  houdea 
dezer  vergadering  de  generaal  Aylva  nog  niet  binnen  Leeth 
warden  was  teruggekeerd.  Derhalve ,  tot  die  verdediging  werd 
besloten  op  een  oogenblik,  dat  eigenlijk  Friesland  geen  en- 
kel  soidaat  ter  zijner  beschikking  had ,  dat  men  niet  wist,  of 
het  aan  het  vlugtende  hoopje  volks  zou  gelukken  ergensstel- 
ling  te  nemen  dan  wel ,  of  het  zich  aan  den  vljand  zou  moeten 
overgeven.  M.  i.  verheft  deze  overweging  de  waarde  van 
het  genomen  besluit  in  hooge  mate. 

Wanneer  men  nu  nagaat,  welke  maatregelen  verder  in  dien 
gedenkwaardigen  nacht  zijn  genomen,  dan  komt  men  tot  het 
resuitaat ,  dat  er  de  vaste  wil  bestond  om  niet  slechts  tot  de 
verdediging  te  besluiten ,  maar  ook  om  te  toonen  |  dat ,  wat 
men  besloot ,  ernstig  was  gemeend.  Men  vaardigde  den  Raads- 
heer  Adius  met  den  procureur-Generaal  Kann  af  naar  Hol- 
land  y  ten  einde  aldaar  op  het  verleenen  van  bijstand  ernstig 
aan  te  dringen;  men  besloot  alle  sluizen  open  te  zetten  en 
te  inunderen ,  wat  daarvoor  vatbaar  was ;  men  maakte  gebruik 
van  zijn  regt  om  de  troepen ,  ter  repartitie  van  de  provincie 
staande ,  bij  patent  te  ligten ,  d.  i.  hen  order  te  geven  om 
onmiddelijk  naar  de  bedreigde  provincie  op  marsch  te  gaan , 
ten  einde  tot  de  verdediging  er  van  mede  te  werken  ;  men 
besloot  eindelijk  de  volkswapening  te  organiseren ,  door  eens 
ernstig  uitvoering  te  geven  aan  het  reeds  genomen  Staten- 
besluit,  waarby  de  derde  man  werd  opgeroepen. 

De  onmiddelijk  zamengeroepen  Provinciale  Staten  magtig- 
den  twee  dagen  later  Gedeputeerden ,  om ,  in  overleg  met 
's  Hofs  Raden,  alles  te  doen,  wat  in  het  belang  der  verdedi- 
ging  wenschelijk  werd  geacht,  terwyi  tevens  eene  Gommissie 
werd    benoemd    om    zich    by    het   leger   te   begeven,   ten 
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nade  aldaar  aan  de  krachtige  verdediging  bevorderlijk  te  zyn. 

Wij  bebben  thans  na  te  gaan  welke  de  krijgsmagt  was,  die 
loor  alie  deze  maatregelen  bij  elkander  werd  gebragt. 

De   Generaal   Aylva   was    uit    Overijssel   binnen  Friesland 
«rug    getrokken   met    een   legertje  van  ongeveer  1200  man , 
lat  eerst  by  Heerenveen  en  later  tusschen  Irnsum  en  de  Oude 
Schouw  post  had  gevat.  Door  het  ligten  van  zeven  ter  repartitie 
iran  de  provincie  staande  compagniên  uit  EinbdeHy  de  Dylerschans 
m  de  Langerakker  of  Nieuweschans  zal  dit  iegertje  met  onge- 
/eer   420   man   zijn  versterkt  en  dus  op  ruim  1600  man  zijn 
^ebragt.     Hierbij   voegden  zich  in  de  eerste  plaats  de  vrijwil- 
lig  opgetrokken  Schutterijen ,  weike  men  wel  van  de  bevolen 
ligting   van   den  derden  man   moet  onderscheideu,    Leeuwar- 
den    en    Franeker   hadden  in  dit  opzigt  een  schitterend  voor' 
beeld    gegeven.    In   deze   slad   had    reeds  den  15  Junij ,  dus 
één  dag  na  de  meermalen  vermelde  vergadering ,  de  geheele 
Schuttery ,   uit  tien  compagnien   bestaande ,  zich  beschikbaar 
gesteld.    Toch   moet   men  wel  aannemen,  dat  het  daarmede 
niet  teu  volle  ernstig  gemeend  was ;  althans,  toen  men  besloot, 
dat  zeven  compagniên  zouden  uittrekken,  terwijl  drie  mogten 
achterblijven ,  ontstond   er   vrij  wat   gemor ,   wel   niet ,  naar 
mededeeling  van  tydgenooten,  onder  de  schutters,  maaronder 
de  schuttersvrouwen,  welke  beweerden,  dat  hunne  mannen  ter 
slagtbank   werden   gevoerd.    Men   was    dus  wel  genoodzaakt 
de  verhouding  om  te  keeren ,  zoodat  er  drie  compagnien  naar 
het   leger   vertrokken ,   bedragende   te   zamen   ongeveer   250 
man,  terwyl  er  zeven  tehuis  bleven.    Ook  uit  Franeker  trok- 
ken  twee  compagniên,  gezamenlijk  120mansterk,  die,  onder 
bevel     van    hunnen   burgemeester   en    hopman    Fullenius  , 
hoogst   waarschijnlijk   de   schans  Breeberg  hebben  bezet.    Dit 
goede    voorbeeld   werkte    gunstig,   althans    de    berigten  zyn 
eenstemmig   in  het  vermelden  der  talrijke  aanbiedingen ,  die 
van  alle  zijden  inkwamen  tot  vrijwillige  dienstneming,  Hierbij 
voegden   zich    eindelijk  nog  degenen,  die  volgens  het  besluit 
der    Staten    door   de  loting  van  den  derden  man  als  tot  den 
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dienst  vei*p1igt  waren  aangewezen.  Wanneer  men  deze  alleB 
bij  elkaâr  telt ,  zou  men  ligt  tot  het  resultaat  komen ,  dat  de 
Generaal  Aylva  spoedig  een  vrij  aanzienlijk  leger ,  althans  viú 
de  quantiteit  aangaat,  onder  de  wapens  moet  gehad  hebbeiu 

Sylvius  verhaalt  dan  ook ,  dat  de  Munsterschen  en  KeuU 
schen ,  welke  Groningen  belegerden  ,  zich  ernstig  bezorgd  be- 
gonnen  te  maken ,  daar  het  gerucht  liep ,  dat  er  minstens 
30,000  gewapende  Friezen  onder  den  gevreesden  generaal  veree- 
nigd  waren,  welke  natuurlyk  voor  de  belegeraars  wel  eensge- 
vaarlijke  naburen  konden  worden.  Zoo  groot  was  hun  getal 
echter  op  verre  na  niet.  Vooreerst  toch  waren  er  geene  genoeg- 
zame  wapenen ,  evenmin  als  amunitie ,  zoodat  men  in  den  be- 
ginne  zelfs  niet  aan  alle  vrijwillige  dienstaanbiedingen  gehoor 
kon  geven.  Vervolgens  was  het  door  de  binnenlandsche  verdeeM- 
heden  en  onlusten  onmogelijk  om  de  bevolene  ligting  overal  met 
de  noodige  orde  te  doeu  plaats  hebben.  Die  ligting  van  den 
derden  man  schijnt  althans  slechts  ruim  drie  duizend  man  te 
hebben  opgeleverd.  Het  legertje,  by  de  Oudeschouw  vereenigd, 
heeft  hoogst  waarschijnlijk  in  het  laatst  van  Julij  ongeveer 
6000  man  bedragen.  Later  is  het  intusschen  nog  meteenige 
duizenden  vermeerderd  ,  voornamelijk  tengevolge  van  den 
toevoer  van  geregelde  troepen.  Toen  toch  de  fransche  konîng 
de  dwaasheid  gehad  had,  om  de  30,000  man  soldaten  in 
dienst  der  republiek,  door  zijn  leger  bij  de  inname  van  onder- 
scheidene  vestingen  gevangen  genomen ,  voor  een  rantzoen 
van  twee  kroonen  voor  ieder  weer  los  te  laten ,  kreeg  men 
weer  eenige  meerdere  krijgsmagt  beschikbaar ,  waarvan  ook 
een  gedeelte  naar  Friesland  werd  gezonden. 

W'ij  zijn  in  staat  na  te  gaan ,  welke  de  verhouding  was 
tegen  het  einde  van  1672,  Aylva  moet  toen  onder  zijne  be- 
velen  gehad  hebben  ongeveer  13,000  man.  Volgens  denstaat 
van  oorlog  waren  toen  in  Friesland  106  compagniên  van  de 
militie  of  het  eigenlijk  gezegde  leger.  Rekent  men  nu  elke 
compagnie  op  ongeveer  60  ä  70  man ,  dan  blijkt  het ,  dat 
buitendien    nog  ongeveer  6  â  7000  burgers  onder  de  wapens 
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gn  geweest.  Dit  waren  echter  niet  dezelfden,  die  oorspronkelijk 
3t  den  dienst  waren  geroepen.  Degenen,  die  een  bepaalden 
gd  j  meestal  eene  maaud,  onder  de  wapenen  waren  geweest, 
(rerden  telkens  weer  afgew  isseld  door  anderen,  daartoe  by  het 
3t  aangewezen.  Men  ziet  het,  dat  hier  geen  sprake  was  van 
ene  eigenlijke  lévée  en  masse,  zoodat  het  geheele  volk  ais  één 
lan  onder  de  wapenen  kwam.  Toch  mag  men  naär  mijne  over' 
iiiging  zonder  overdrijving  aannemen,  dat  de  volkswapening,  ge- 
jk  die  hier  toen  bestond,  zoodanig  was,  dat  de  meeste  andere 
irovinciën  zich  aan  het  hier  gegeven  voorbeeld  hadden  mogen 
piegelen.  Het  spreekt  van  zelf,  ook  het  gehalte  der  gewa- 
►ende  burgers  liet  soms  veel  te  wenschen  over.  Colonna, 
le  hopmän  eener  Franeker  compagnie,  heeft  ons  in  zyn  dag- 
egister  een  lang  klaaglied  achtergelaten  over  de  ellende , 
lie  hij  met  zijne  onderhebbende  manschappen  te  verduren 
lad,  ten  einde  hen  bij  elkander  te  houden.  Eens,  verhaalt 
lij  zelfs,  liep  de  helft  zijner  compagnie  weg,  omdat  zij  zich 
rerbeeldden,  dat  hun  diensttijd  was  geexpireerd,  terwiji  de- 
;enen ,  die  hen  vervangen  moesten ,  nog  niet  waren  aange- 
tomen.  Zij  zouden  naar  Franeker  zijn  teruggekeerd ,  indien 
ly  niet  op  een  post  van  het  leger  waren  gesiuit.  Deze  zond 
len  eenvoudig  terug,  geêscorteerd  door  eene  wacht  van 
ichttien  soldaten ,  nadat  hun  eerst  geweren  en  wapens  wa- 
rea  afgenomen ,  die  te  gelyk  met  hen  op  een  wagen  werden 
vervoerd  en  aan  hunnen  hopmau  ter  hand  gesteld.  Intusschen 
moet  men  niet  vergeten ,  dat  deze  compagnie  van  Colonna 
(de  opmerking  is  reeds  vroeger  door  wijlen  den  heer  mr. 
A.  Telting  gemaakt)  bestond  uit  degenen,  welke  nog  bij 
loting  in  Franeker  tot  den  dienst  waren  aangewezen,  nadat 
'eeds  120  man  vrijwilligers  onder  Fullenuis  waren  uitge- 
rokken.  Hetgeen  er  overschoot ,  zal  zeker  ook  wel  niet  de 
ue  fleur  van  Franeker  zijn  geweest. 

Over  het  algemeen  schijnt  echter  zoowel  het  gedrag,  als 
e  bedrevenheid  en  organisatie  der  gewapende  Friesche  bur- 
;ers  zeer  voldoende  te  zijn  geweest,  Zoowel  de  veldmaarschalk 
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JoHJkX  Vaurits  gnaf  lan  Naasau,  dîe  in  het  begîn  ^an  1673 
het  opperbeiei   în   deie  pnmnde  lan  den  generaal   ÂTLyi 
oTernam,  als  deze  laatste  lelf  dit  geren  daarran  h^liaalde  ma- 
len  een  leer  Tie^end  getoigenîs ,  sterk  afetekende  bg  de  aUer- 
ongnnstîgsie  berigten,  die  omtrent  den  toestand  der  Geldersche 
hoislieden   en   lells   der    Hollandsche    waardgelders    vroeger 
werden  gegeven.  In  allen  geTalle,  lieten  de  Yerdedigîngskrach- 
ten   ook  Teel  te  wenschen  oTer,  men  had  hier  în  den  generaal 
Atlta  een  hoofd,  dat  met  weicig  Teel  wist  te  doen.   Hgwas 
het ,  die   hel   leger   steeds  wist  te  plaatsen  in  die  stellingen , 
waar   het ,  ongeoefend   als  het  was ,  hei  best  den  Tgand  koo    I 
weerstaan ,  tgdens  het  beleg  Tan  GroHtitgem  tosschen  Berpm, 
DragUn  en  Oudega ;  later ,  toen  de  Tgand  weer  na  het  opbre- 
ken   Tan  het  beleg  naar  (her^ssel  was  afgexakt,  achter  Bet- 
renveen,    Hy   was  het,  die  zgne  troepen  steeds  zoodanîg  wist 
te  stellen ,  dat  hon  aantal  Teel  grooter  scheen  dan  het  inder- 
daad  was,  zoodat  zelfs  zgne  eigene  offîcieren  met  het  werke- 
lijk   aantal   der   beschikLare   manschappen   onbekend   waren. 
Hg   was   het    eindelijk  ,  die ,  nadat   reeds   Tro^er  de  zooge- 
noemde    buitenfortiGcatien    in    staat    van   Terdediging    waren 
gebragt,  den   stoot   gaf   tot    het    aanleggen  der  zoogenaamde 
Friesche  linie ,  welke  liep  van  de  Kuinder  over  de  Blessebrug 
noordwaarts  naar  Heerenveen,  vervolgens  over  Terbandsterschans 
naar    Gorredijk   en    van    daar,  in    verband  met  de  bestaande 
schansen    Bredenberg ,  Zwartedijk   en    Frieschepalen    naar    de 
grenzen.     Het    is  natuurlijk  zeer  ligt  mogelijk ,  dat  eene  der- 
gelijke    linie     in     onze    dagen     geene    de    minste    beteekenis 
zou    hebben.     Zoowel    het    terrein ,    waarover    zij    liep ,    als 
de  middelen  van  den  aanval  zijn  in  dit  opzigt  te    veel  veran- 
derd,  dan  dat  men  uit  het  verledene  eenige  gevolgtrekkingen 
zou   kunnen    maken    voor  het    tegenwoordige.     Waar    is   het 
tevens ,  dat  die  Friesche  linie  nimmer  op    eene    zware   proef 
is  gesteld;  doch  aan  den  anderen  kant  hebben  w'g  ook  geene 
reden  ,  om    bet    oordeel  van  den  tijdgenoot  te  verdenken  van 
onjuistheid,  wanneer  hij  beweert ,  dat  door  deze  linie,  in  ver- 
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band  met  de  gestelde  inundatien,  het  nagenoeg  gehéel  open 
liggende  Friesland  ruimschoots  in  staat  was  gesteld  om  zelfs 
aan  eenen  sterkeren  vijand  weerstand  te  bieden. 

Wanneer  "wij  dus  nu  resumeren ,  wat  in  1672  tot  verdedi- 
ging  van  ons  gewest  is  gedaan ,  dan  verkrijgen  wij  tot  resul- 
taat ,  dat  men  hier  in  dat  jaar  een  legertje  van  nagenoeg 
6000  man  wist  bijeen  te  brengen,  waaraan  nog  een  ruim 
zoo  groot  getal  van  vrijwiilige  burgers  werd  toegevoegd,  en 
dat  men  er  tevens  in  slaagde,  door  het  stelien  van  inundatien 
en  het  opwerpen  van  verschansingen ,  deze  weinig  geoefende 
kr^gsmagt  te  beschermen  op  eene  wijze,  die  voor  dieh  tijd 
voldoende  kon  worden  geacht. 

ni.  Op  mijne  laatsteiyk  gestelde  vraag  kan  het  antwoord 
zeer  kort  ;Bijn.  Welke  resultaten  heeft  men  door  de  volks- 
wapening  verkregen?  Reeds  vroeger  heb  ik  er  op  gewezen, 
aan  eenen  ernstigen  aanval  heeft  Friesland  niet  blootgestaan. 
Volgens  het  plan  van  den  vijand  kon  daarvan  geen  sprake 
wezen ,  zoolang  Groningen  niet  was  ingenomen ,  en  het  is 
misschien  twijfelachtig,  of  men  in  het  begîn  althans  aan  zulk 
eenen  äanval  weerstand  had  kunnen  bieden.  Waar  men  dit 
erkent  en  erkennen  möet,  zou  het  echter  eene  dwaasheid 
wezen  daaarom  die  volkswapening  als  nutteloos  te  beschouwen. 
Heeft  ipen  geenen  ernstigen  aaiival  te  verduren  gehad,  men  heeft 
toch  herhaaldelijk  strooptogten  van  den  vijand  afgeweerd,  die 
anders  tal  van  jammer  en  ellende  over  het  platte  land  zouden 
hebben  gebragt.  Zoo  wel  bij  Oudega  als  bij  Heerenveen  heb- 
ben  de  Friezen  den  vijand  met  bebloede  koppen  doen  terug 
deinzen.  Die  volkswapening  hier  in  deze  provincie  heeft  ge- 
werkt  ten  gunste  van  de  belegerden  binnen  Groningen.  Zij 
heeft  de  gelegenheid  gegeven  om  bij  voorduring  aan  de  be- 
legerde  veste  zoowel  levensmiddelen  als  amunitie  en  krijgs- 
volk  toe  te  voeren,  even  als  zij  te  gelijker  tijd  de  belegeraars 
belemmerde  in  hunne  operatien.  Die  volkswapening  heeft  verder 
ons  in   staat   gesteld   om   de   Munsterschen  en  Keulschen  in 
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het  door  hen  bezette  Overijttel  te  verontnisten  en  afbreuk  te 
doen;  en  zoo  Blokzijl  het  eerst  van  alle  Nederlandsche  stedei 
zich  de  eer  verwierf  het  juk  der  vreenide  overheerscbiog 
af  te  v^erpen ,  dan  had  het  zulks  te  danken  aan  het  moedig 
initiatief ,  door  het  veldleger  te  Heerenveen  genoroen ,  aan  de 
450  Friesche  burgers,  door  den  dapperen  grietman  van  We^' 
stellingwerf  Dirk  van  Baerdt  en  den  kapitein  Hania  aange- 
voenL  Eindel'ijk ,  zoo  geen  ernstige  aanval  op  Friesland  is 
ondernomen^  men  vergete  niet,  dat  de  vyand  misschien  wel  van 
zijn  plan ,  om  de  bezetting  van  Friesland  van  de  inname  vao 
Groningen  aihankeryk  te  steilen ,  zoude  zyn  teruggekomea, 
zoo  hy  er  niet  op  gerekend  had  ook  hier  eene  ernstige  ver- 
dediging  te  zulien  vinden. 

Ten  siotte  eene  opmerking  in  verband  met  onze  tjjdeo. 
Het  gaat  natuurlyk  niet  op  om  met  het  oog  op  de  gebeur- 
tenissen  van  1672  te  beweren ,  dat  het  thans  nog  raadzaam 
zou  wezen  ons  gewest  by  eenen  eventueelen  oorlog  in  staat 
van  verdediging  te  brengen.  Wei  ontleenen  wy  echter  daar- 
aan  het  regt  om  voi  te  houden,  dat  ons  voik,  als  het  wil, 
eene  veerkracht  en  energie  kan  oiitwikkelen  ter  verdediging  van 
zljnen  geboortegrond ,  die  het  in  slaat  steit  om  krachtig  zqne 
nationaliteit  te  handhaven.  Gelukkig  dus ,  dat  zoo  er  soms, 
zelfs  in  's  lands  hoogsle  vergaderzaal ,  stemmen  opgaan ,  welke 
beweren ,  dat  wij  ons  toch  niet  kunnen  verdedigen ,  dat  wij 
het  maar  moelen  overlaten  aan  God  en  ons  goed  regt ,  — 
gelukkig,  dat  die  stemmen  slechts  aan  haar  isolement ,  ik  zeg 
niet  hare  kracht,  maar  hare  eigenaardigheid  onlleenen. 

Het  Nederlandsche  volk  is  thans  gelukkig  de  partijschappen 
ontwassen  ,  welke  in  die  dagen  oneindig  meer  dan  de  magt 
des  vijands  het  bragten  op  den  rand  des  verderfs.  Hetbeves- 
tige  derhalve  en  make  tot  de  zijne  zoowel  de  ieuze  van 
WiLLEM  III:  »dat  het  beter  is  om  in  de  laatste  verschansiog 
te  sterven  dan  zich  sniadelijk  over  te  geven ,"  als  die  van 
JoHAN  DE  WiTT :  3>om  onder  Godes  genade  den  vyand  bet 
land  toi;  den  uitersten  man  toe  met  eene  Batavische  constantie 
te  bedisputeren,"  
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Het  eerste  deel,  eerste  stuk  van  de  Natuurlijke 
Historie  der  Provinde  Chroningen  van  Drn.  R  WESTisR- 
HOFF  en  G.  A.  Stratingh  werd  eerst  in  1839(teGro- 
ningen  bij  J  Oomkens)  uitgegeven  j  ofschoon  j  blijkens 
het  voorberigt  van  laatstgenoemden ,  de  18  eerste 
vellen  en  dus  tot  bladz.  288,  die  hun  gemeenschap- 
pelijk  werk  waren,  reeds  in  Augustus  1830  waren 
afgedrukt  Op  bladz.  197  en  198  nu  van  dit  werk 
wordt  gesteld,  ]!>dat  de  oude  Lauwers  voorheen  ten 
westen  van  het  eiland  Schiermonnikoog  heeft  geloopen." 
Tot  staving  dezer  stelling  beroept  men  zich  alleen 
op  het  gezag  van  Alting  in  zijne  bekende  Notit. 
Batav.  et  Fris.  antiq.  en  op  een  bij  Driessen,  Mon. 
(xron.j  IV,  848  vermelden  Giftbrief  van,  zooals  de  schrij- 
vers  zeggen ,  den  jare  1414. 

In  het  zelfde  jaarl839  verscheen  te  Groningen  de  2e 
druk  van  Dr.  N.  Westendorp's  Beknopte  heschrijving 
der  Prov.  Groningen^  waarin  deze  op  bladz.  306inte- 
gendeel  schreef : 

j^Tusschen  Rottumeroog  en  Schiermonnikoog  liep 
weleer  de  oude  Lauwers  door,  die  de  scheidstroom 
was  tusschen  Friesland  en  Groningen." 
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In  1844  gaf  Dr.  R.  Westerhoff  in  het  licht  zijn 
werk :  De  Kwelderkwestie  nader  toegelicht  (te  Groningen 
bij  Hoitsema),  en  zeide  aldaar,  even  als  hij  in  1830 
had  gedaan,  op  bladz.  154: 

»Naar  't  schijnt  heeft  deze  rivier  (de  Lauwers) ,  ten 
minste  tot  aan  de  15e  eeuw,  ten  westen  langs  het  eiland 
Schiermonnikoog  geloopen,"  terwijl  die  geleerde  er 
nu  bijvoegde  deze  gevolgtrekking :  i^waardoor  dit  eiland 
vroeger  aan  deze  Provinde  behoord  heeft/*  wor- 
dende  voorts  door  hem  de  zelfde  Giftbrief  en  de  bo- 
vengenoemde  plaats  der  Nat  Hist.  van  Gron.  ten  be- 
wijze  aangehaald. 

Drie  jaren  later,  in  1847',  verscheen  het  werk  van 
Dr.  G.  A.  StRATiNGH :  Aloude  Staat  van  ons  Vaderland, 
(Gron.  Schierbeek).  In  dit  geschrift  blz.  288  env.  leest 
men  het  volgende: 

))Oorspronkelijk  schijnt  zij  (de  Lauwers)  meer  west- 
waarts  en  op  zich  zelve  in  de  Lauwerzee,  ja  nog  ver- 
der  hierdoor  geloopen  te  hebben,  daar  men  haar  te- 
rug  vindt  in  den  stroom ,  die  uit  dien  boezem  langs 
de  Groninger  Wadden  kronkelt ,  voor  zoo  verre  die 
stroom  niet  verzand  is.  Want  zoo  heet  de  thans  ver- 
stopte  geul  ten  oosten  van  Schiermonnikoog  de  oude 
Lauwers  en  het  vervolg  daarvan  ten  westen  van  de  Ka- 
pers  en  Boschplaat  de  Lauwers.  Zij  schijnt  alzoo  ten 
zuiden  van  deze  platen  en  de  Haringplaat  langs  een 
deel  van  het  gewone  vaarwater  of  langs  een  anderen 
weg  over  de  Wadden  tot  in  de  Eems  gestroomd  te 
hebben.  Zoo  kon  zij  als  de  hoofdstroom  beschouwd 
worden  en  de  Lauwerzee  als  haar  boezem,  waarin  veel- 
eer  de  Hunse,  niet    de  Lauwers  in  deze  rivier  viel, 
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zoo  als  thans  het  geval  is.  De  vereenigde  uitloop  van 
beiden  is  tegenwoordig  ten  westen  van  Schiermonnik- 
oog.  Het  heeft  ons  toegeschenen ,  dat  de  Lauwers, 
ook  nog  vroeger ,  ten  westen  van  dit  eiland  geloopen 
heeft ,  op  grond ,  dat  in  zeker  register  van  het  jaar 
1398  voorkomt  het  eiland  j^Moencke^  Langenoe^ende  ende 
Bercmere''  als  gelegen  tusschen  de  Lauwers  en  de  Wes- 
ter-EemSj  en  dat  onder  dit  eiland  vermoedelijk  Schier- 
monnikoog ,  hetwelk  oudtijds  ook  eenvoudig  Monicoga 
heette,  te  verstaan  mag  zijn.  Dr.  Westerhoff  schijnt 
nog  niet  afkeerig  van  dit  gevoelen.  Het  kan  evenwel 
zijn,  dat  hier  aan  dien  nieuwen  vereenigden  uitloop 
ten  westen  van  Schiermonnikoog  gedacht  moet  wör- 
den,  als  toen  reeds  in  de  plaats  van  de  oude  Lauwers 
ten  oosten  van  dit  eiland  gekomen.  Hoe  dit  zij ,  de 
oude  en  nog  overgeblevene  loop  van  de  Lauwers  door 
de  Groninger  Wadden  is  een  opmerkingswaardig  en 
krachtig  bewijs  voor  de  stelling ,  dat  die  Wadden  al- 
eer  tot  de  kust  behoord  en  meer  of  min  vast  land 
daargesteld  hebben." 

In  het  zelfde  evengemeid  jaar  1847  werd  van  den 
Staat  concessie  gevraagd,  om  geheel  de  Lauwerzee 
door  aandamming  van  Schiermonnikoog,  oost  aan  de 
provincie  Groningen,  west  aan  Friesland,  droog  te 
maken  en  te  ontginnen. 

Deze  aanvraag  vond  bij  de  Provinciale  Staten  van 
Groningen  een  zeer  toegenegen  oor,  bij  dievanFries- 
land  juist  het  tegendeel.  Het  zeer  ongunstig  verslag 
van  eene  dien  tengevolge  benoemde  Rijks-commissie , 
gedagteekend  26  Mei  1851  (gedrukt  te  Leeuwarden 
ter  Proviuciale  Drukkerij  bij  de  Wed.  v.  d.  Bosch  1851) 
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deed  geheel  dit  onbekookt  ontwerp  vervallen ,  maar 
gaf  aanleiding  tot  eene  nadere  Rijks-commissie ,  die 
den  26  Junij  4853  voorsloeg  eene  veel  meer  beperkte 
indijking  van  het  langs  Frieslands  kusten  gelegen 
gedeelte  van  de  Lauwerzee,  zuUende  de  nieuwe  dijk 
hoofdzakelijk  loopen  langs  de  zuider-  en  ooster-boor- 
den  van  de  tegenwoordige  scheepvaartsgeui ,  van  de 
Zoutkamp  naar  Oostmahorn  y  en  binnen  zich  hebben 
een  nieuw  te  graven  groot  scheepvaarts  kanaaL 

Aan  het  slot  van  haar  verslag  (gedrukt  te  Leeu- 
warden  als  voren  1853)  gaf  deze  commissie  als  hare 
meening  te  kennen,  dat,  indien  haar  ontwerp  werd 
uitgevoerd,  het  evengemeld  kanaal  voor  een  gedeelte 
met  de  sluizen  op  Friesch  grondgebied  zou  liggen, 
dat  dit  voor  Groningen  hinderlijk  zou  wezen  en  dat 
hierom  de  grenzen  tusschen  de  provinciën  Friesland 
en  Groningen  anders  zouden  moeten  geregeld  worden, 
met  overweging  naar  billijkheid  van  alle  omstandig- 
heden. 

Behalve  dit  nieuwe  ontwerp  in  't  algemeen  ,  vond 
ook  in  't  bijzonder  de  voorgeslagene  grensverande- 
ring  in  Friesland  tegenstand. 

In  de  door  mij  op  den  7  October  4853  aan  eene 
commissie  uit  de  Staten  van  beide  provinciën  inge- 
diende  Memorie  (gedrukt  bij  P.  v.  Heijningen  Bosch 
te  Gron.  1854)  blz.  142  zeide  ik  daaromtrent :  »AIs 
een  staal  van  eenzijdigheid  mag  ik  mij  niet  onthou- 
den  van  te  wijzen  op  hetgeen  aan  het  einde  vanhet 
tweede  rapport  der  Rijks-commissie ,  d.d.  26  Junij 
1853,  voorkomt,  omtrent  het  wenschelijke  eener  nieuwe 
grensregeling  tusschen   de   provinciën ,  waardoor  het 
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ontworpen  Reitdiepskanaal  tot  aan  den  Band,  nu  na- 
genoeg  alles  Friesch  territoir,  tot  de  provincie  Gro- 
ningen  zou  overgaan.  Hiervan  zou  het  verdere  ge- 
volg  in  de  toekomst  worden ,  dat  de  nu  genoegzaam 
geheel  onder  de  provincie  Friesland  behoorende  Lau- 
werzee  en  de  daarin  op  den  duur  vooruit  te  ziene 
nieuwe  aanwas  aan  de  noord-  en  oostzijde  van  't 
ontworpen  Reitdiepskanaal  onder  de  provincie  Gro- 
ningen  zou  komen." 

Ook  de  Friesche  leden  van  de  laatstgemelde  Staten- 
commisie  behielden  zich  tegen  die  grensregeling  voor , 
dat  Friesland  daardoor  niet  benadeeld  zou  worden 
(bladz.  36  van  laatstgemelden  druk).  Daar  echter  ook 
de  Provinciale  Staten  van  Friesland  op  den  8  Mei  4854 
zich  geheel  tegen  dit  nadere  Indijkings-ontwerp  ver- 
klaarden,  is  daarvan  niets  gekomen  en  is  er  ge- 
volgelijk  ook  van  die  grensregeling  niet  meer  sprake 
geweest. 

EtUjke  jaren  later,  in  1865,  verscheen  te  Groningen 
bij  J.  B.  Wolters  het  werk  van  Dr.  R.  Westerhoff: 
Twee  Hoofdstukken  uit  de  geschiedenis  van  ons  Dijkwezen 
enz.  In  de  noot  op  blz.  383  werd,  onder  beroep  op 
de  hiervöör  aangehaalde  plaatsen  van  de  NaL  Hist. 
van  Gron,  en  van  de  Kwelderkwestie^  o.  a.  gezegd :  »De 
Hunse,  in  vereeniging  met  de  Aa  en  verder  op 
met  de  Lauwers,  stortte  zich  vroeger,  onder  den 
naam ,  niet  van  Hunse ,  maar  onder  dien  van  Lauwers^ 
ten  westen  langs  Schiermonikoog  in  zee,  zich  later 
evenwel  nog  eenen  anderen  en  tweeden  weg  banende 
ten  oosten  van  evengenoemd  eiland."  enz, 

Yaa  1858 — 1862  was  Archivaris  van  Frieslaud  de 
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Heer  T.  R.  Dukstra.  Deze  vond  in  het  Provinciaal 
Archief  onder  de  kloosterpapieren  een  tot  dusyeire 
onopgemerkt  gebleven  Latijnsch  charter  betreffende 
Schiermonnikoog  van  den  jare  1465;  hij  deelde  het 
mij  mede  en  raadpieegde  mij  over  den  inhoud  en 
over  eene  vertaling.  Na  zijn  vroegen  dood  bleek  het 
stuk  tijdelijk  onvindbaar  te  zijn. 

In  't  begin  van  1868  zag  ik  met  belangstelling  op 
bladz.  18  van  de  Geschiedenis  en  beschrijving  van  Schier- 
monnikoog  van  den  Heer  A.  Winkler  Prins  (Amst 
Loman  en  Verster  1867),  dat  de  inhoud  van  dat 
charter  aan  dezen  schrijver  bekend  was  geweest  Na- 
der  onderzoek  dientengevolge  deed  toen  het  oor- 
spronkelijke  weer  op  't  Archief  voor  den  dag  komen. 
Om  te  zorgen ,  dat  de  juiste  inhoud  voortaan  bekend 
en  toegankelijk  bleef ,  Uet  ik  van  dat  oorspronkelijke 
onder  mijn  oog  eene  naauwkeurige  kopij  vervaardigen 
en  schonk  deze  in  Maart  1868  aan  't  Friesche  Genoot- 
schap  voor  Geschied-,  Oudheid-  en  Taalkunde. 

himmiddels  had  ik,  ter  gelegenheid  van  de  doorde 
provincie  Groningen  verlangde  afsluiting  van  het  Reit- 
diep  bij  de  Zoutkamp  aanleiding,  om  op  een  voorstel 
van  wege  het  Bestuur  dier  provincie  te  antwoorden 
en  deed  dit  bij  mijn  Antwoord  aan  'den  Heer  D.  Ä 
Andreae  enz.  (Leeuwarden,  ter  Provinc.  drukkerij) 
dd.  8  Maart  1868. 

In  dit  Antwoord  zeide  ik  —  indachtig  aan  de  in  1853 
en  1854  besprokene  grensregeling  en  aan  de  door 
Dr.  Westerhoff  omtrent  de  Lauwers  en  Schiermonnik- 
oog  geuite  meening  —  het  navolgende  op  bladz. 
21—23: 
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§  41.  ))Bekend  is  het,  dat  sedert  reeds  meer  dan 
duizend  jaren  de  Lauwers  (flumen  Labeke)  de  scheiding 
was  tusschen  Friesland  en  het  land  dat  nudeprovin- 
cie  Groningen  uitmaakt.  Reeds  St.  Willehad  reisde 
van  Dockum  over  die  rivier  naar  Humarcha  (Oldehove 
in  Humsterland)  De  door  inbraak  van  de  wateren 
der  Noordzee  ontstane  inham  draagt  naar  die  rivier 
den  naam  van  Lauwerzee. 

§  42.  Die  vroegere  streek  lands  werd  aan  de  noord- 
westzijde  in  alouden  tijd  doorsneden ,  door  de  uit  het 
latere  Dokkumerdiep  en  uit  Oostdongeradeel  zich  ont- 
lastende  wateren,  die  door  het  zeegat  tusschen  Ame- 
land  en  de  westzijde  van  Schiermonnikoog  in  de  Noord- 
zee  uitliepen. 

Dit  zeegat  droeg  van  ouds,  nog  in  de  16e  eeuw  en 
ook  nog  0.  a.  in  de  18e,  op  de  Groninger  kaart  van 
Becreringh,  den  naam  van  Scholbalg;  balg,  zeegat , 
waardoor  de  onder  den  naam  van  schol  bekende  visch 
uit  zee  werd  aangebragt. 

Eerst  later  heeft  het  in  den  mond  der  Groninger 
schippers ,  die  daardoor  in  de  Noordzee  uitvoeren ,  den 
naam  van  het  Friesche  gat  gekregen,  omdat  het,tus- 
schen  twee  Friesche  eilanden  doorschietende ,  geheel 
tot  Friesland  behoorde,  in  tegenstelling  van  het  zee- 
gat  ten  oosten  van  Schiermonnikoog,  dat  tusschen  Fries- 
kmd  en  Groningen  gemeen  was. 

§  43.  De  straks  gemelde  landstreek ,  nu  de  Lauwer- 
zee,  werd  in  den  zelfden  alouden  tijd  doorsneden  door 
(ie  rivier  de  Lauwers^  die  aan  de  oosteijdevan  Schier- 
monnikoog  tusschen  dat  eiland  en  het  Groninger  flun- 
sego  doorstroomde ,  en  van    daar  verder  oostwaarts 
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Daar  de  zgde  lan  de  Efmt.  ten  noordai  tui  de  Int 
TUi  (rr&fiâi^ai,  zgn  w^ 

Yan  hîer,  dat  nog  (^  de 
andere  kaarten  hei  hler  bgna  gdieel  Tenandeze^ 
tosBcfaen  Sekienmtmmkoog  cndeGrQninger  kBstyflnm 
daar  langs  deze  ncxmlkiist  nog  ahgd  de&ooden  naaa 
Tan  de  Lawaers  heeft  befaoodeny  terwgl  ock  de  ia  de 
Nocrdzee  scfaîetende  buäet^gromden  wmdeLBtttmnjiog 
aldaar  worden  aangewezen.  Yan  hîer  0€kj  dat,  loo 
Ter  de  gescfaiedenîs  gaat ,  Sdûermtmnikoog  attgd  tot 
Friedand  bewest^  de  Lauwers  faeeft  behowd. 

Beeds  in  1465  was  dat  efland,  boTen  mensdiengp- 
faeoga],  ën  eîgoidom  Tan  de  abtdg  Elaarkamp  onder 
Rinsumageed  in  Friedand,  en  befaoorende  tot  jRriesbiiuI 
en  ond^  faet  bisdom  UlredUj  terwgl  faet,  OTer  de 
Lauwers,  oostefijk  naast  gd^en  Hunsego  onder  het 
bisdom  Munster  behoorde.  Ook  de  Friescfae  taal  op 
Schiermonnikoog  kenmerkt  zich  door  de  bewaring  van 
klanken  en  woordvormen,  eigen  aan  de  overoade 
Friescbe  Wester-Lauwersche  taal,  maar  aan  den  Tasten 
wal  van  Friesland  uitgestorven. 

Die  Lauwers  nam  wel  aan  den  zuid-westhoek  van 
Hunsego  in  zich  op  de  uit  het  oosten  komende  wate- 
ren  van  de  Hunse,  later  het  Reitdiep  genaamd,  maar 
deze  aldus  vereenigde  stroomen  bleven  toch,  tot  in 
de  Noordzee  toe,  den  naam  alleen  van  Lauwers  behon- 
den,  even  als  de  Hunse,  nadat  hij  in  ofbij  Groningen 
de  wateren  van  de  Aa  had  ontvangen,  evenwel  uit- 
sluitend  den  eersten  naam  had  behouden. 

In  latere  eeuwen  schijnt  de  aldus  vereenigde  stroom, 
gehinderd   door  de  verzanding  van  het  naast  aan  de 
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^oordzee  reikend  rivierbed  ten  oosten  van  ScMermon^ 
úkoogj  zich  van  lieveriede  naar  het  noord-westen 
^ne  nieuwe  geul  te  hebben  gebaand  tot  in  de  geul 
ran  het  Dokkumerdiep ,  en  vervolgens  ook ,  met  dat 
nrater  en  dat  uit  Oostdongeradeel  vereenigd,  den  weg 
iâarvan  door  de  Schoibalg  naar  de  Noordzee  te  heb- 
ben  gekozen. 

Nog  heden  evenwel  kan,  volgens  de  zeekaarten, 
3e  oorspronkelijke  Lauwers  ten  oosten  van  Schiermon' 
wdkoog,  schoon  uit  zee  komende  zeer  droog  en  ge- 
'vaarlijk,  met  ligte  vaartuigen  worden  gebruikt  en  op  de 
laart  van  Groningen  van  Beckeringh  van  de  vorige 
eeuw  komt  ze  zelfs  nog  als  bestond  voor. 

Wanneer  er  dus  sprake  viel  van  in  de  Lauwerzee  de 
grens  tusschen  Friesland  en  Groningen  tezoeken,  dan 
20U  niet  de  geul  van  Lauwers  en  Hunse,  thans  vereenigd 
nasir  den  Scholhalg  (het  Friesche  gat)  en  zoo  bewesten 
Schiermonnikoog  naar  de  Noordzee  loopende,  maar  dan 
zou  de  loop  van  de  oorspronkelijke  Lauwers  door  de 
Lauwerzee,  beoosten  Schiermonnikoog  langs  naar  de 
Noordzee^  de  oude  grensscheiding  aanwijzen.  Indena- 
tuurl.  Historie  der  prov.  Groningen^  door  Drs.  Stratingh 
én  Westerhoff,  wordt  dan  ook  teregt  op  bladz.  185  ge- 
zegd:  »dat  de  Groninger  Wadden  ten  westen  door  de 
Lauwers  en  ten  oosten  door  de  Wester-Eem^  worden 
bepaald."  Men  zie  dit  ook  aldus  aangewezen  op  de 
Wadkaart,  behoorende  bij  de  verhandeling  over  de 
Kwelderkwestie  van  Dr.  R  Westerhoff  Gron.,  4844." 

Van  voormeld  antwoord  werd  door  mij  o.  a.  ook 
aan  Dr.  R.  Westerhoff  een  exemplaar  toegezonden. 

Als  lid  van  het  Friesch  Genootschap  van  Geschied-, 
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Oudheîd-  en  Taalkunde  ontvingdie  geleerde,  medeif 
zijn  tijd ,  het  veertigste  verslag  der  handelingen  m  f * 
dat   genootschap ,  uitgebragt  in  de  vergadering  mP 
20  Augustus  1868.  F 

Op  bladz.  469  van  dit  verslag  werd  gezegd:  äVhb 
den  heer  Mr.  W.  W.  BusiA  ontvingen  wij  ten  ge- 
schenke  een  afschrifl:  van  een  stuk  van  1465,  waamit 
blijkt,  dat  reeds  destijds  sedert  menschen  geheugen"^ 
Schiermonnikoog  tot  Friesland  en  wel  tot  het  klooster 
Klaarkamp  behoorde." 

In  deze  vermelding  schijnt  Dr.  Westerhoff  aanlei- 
ding  te  hebben  gevonden  om  zijne  vroegere  bewee- 
ringen  omtrent  dat  eiland  en  de  Lauwers  te  vemiea- 
wen.  Althans  van  die  vermelding  uitgaande,  deed 
hij  dit  in  een  vertoog  getiteld :  Eenige  bladzijden  U- 
trekkelijk  de  geschiedenis  van  Schiermonnikken  Oogen  voni  ^ 
de  Lauwers,  gedagteekend  Warfum,  den  28  Nov.  4870, 
geplaatst  in  de  Bijdragen  tot  de  Geschiedenis  en  Ond- 
heidkunde,  inzonderheid  van  deprovincie  Groningen,  deel 
VIII,  bladz.  292 — 317,  en,  nadat  hij  door  een  naamloos 
schrijver  uit  Leeuwarden  over  dit  vertoog  op  weinig 
gepaste  wijze  was  aangevallen,  nader  in  een  vervolg, 
get. :  Nog  eenige  bladzijden  enz.  strekkende  hoofdzakelijk 
tot  wederlegging  van  den  Anonijmus,  van  bijnadub- 
belde  uitgebreidheid,  gedagteekend  16  Februarij  4872, 
voorkomende  in  die  zelfde  Bijdragen ,  deel  IX ,  bladz. 
475—221. 

In  geen  dezer  beide  vertoogen  maakt  Dr.  Wester- 
HOFFevenwel  eenige  melding  van  hetgeen,  regtstreeks 
zijn  onderwerp  betreffende,  doormij  in  het  Antwoord 
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îan  den  Heer  D.  K  Andreae  was  geschreven  en  hier 
röôr  bladz.  345  volg.  is  herhaald.  (*) 

Bovendien  kent  Dr.  Westerhoff  aan  de  zoo  even 
>pgenomene  zinsnede  van  't  verslag  van  't  Friesch 
Glrenootschap  eene  geheel  andere  bedoeling  dan  de 
«vare  toe,  en  oordeelt  hij  over  den  inhoud  van  het  charter 
nn  1465  zonder  dit  stuk    in  zijn  geheel  te  kennen. 

Ook  bestaan  er  nog  al  eenige  aan  Dr.  Westerhoff 
:>nbekend  geblevene  gegevens,  die  in  dezen  invloed 
kunnen  uitoefenen. 

In  't  belang  van  hetgeen  naar  mijn  inzien  geschied- 
kundige  waarheid  is ,  meen  ik  dus  mij  te  mogen  ver- 
stouten  ook  mijnerzijds  op  het  onderwerp  terug  te 
komen. 

De  beide  vraagpunten,  waarop  het  hier  hoofdzake- 
lijk  aankomt,  zijn  deze: 

L  Heeft  het  eiland  Schiermonnikoog,  dat  nu  tot 
Friesland  behoort,  ooit  vroeger  behoord  tot  de 

LANDSTREEK,  DIE  NU  DE  PROVINOIE  GrONINGEN  mTMAAKT  ? 
DR.  WeSTERHOFF  MEENT  VAN  JA!  —  ANDEREN  MEENEN 
VAN  NEEN! 

n.  LlEP  DE  RIVIER  DE  LaUWERS  ,  TOEN  DEZE ,  OM- 
STREEKS  DEN  TIJD  VAN  KaREL  DEN  GrOOTEN  OF  KORT 
DAARNA,  TOT  GRENSSCHEIDING  TUSSCHEN  FrIESLAND  EN 
HET  LAND,  DAT  NU  DE  PROVINCIE  GrONINGEN  mTMAAKT, 
STREKTE,    AAN    DE  WEST-    OF    AAN    DE    OOSTZIJDE    van 

het  tegenwoordig  eiland  Schiermonnikoog  IN  DE 
NooRDZEE  uit?  —  Dr.  Westerhoff  meent  aan  de 

OOSTZIJDE,    ANDEREN  GELOOVEN  AAN  DE  VSnESTZIJÜE. 


(*)    Volgens  vriendelljke  mededeeling  aan  mij  door  Dr.  W.  was  dit 
Aniiffoord,  toen  hij  schreef.«  hem  niet  by  der  hand. 
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Wat  het  eerste  punt   betreft,  moet  ik  aanvangtt 
met  op  te  merken,  dat  het  volstrekt  niet  opgaat,  omJe 
uit  de   steUing  in  't  verslag  van  't  Friesch   g«aiOoW|c 
schap,  jodat  uit  het  charter  van  1465  bigkt,  dat  reeä 
destijds  Schiermonnikoog  sedert  menschen  geheugea 
tot  Friesland  behoorde,"  af  te  leiden,  zoo  als  Dr.  W: 
TERHOFF ,  VIII ,  298  en  later ,  doet ,  eene  tweede  std-|l 
ling ,  ))dat  men ,  dit  zeggende ,  tevens  gelooft ,  dat  & 
een  tijd  zal  zijn  geweest,  dat  het  niet  onder  Friesland  1 
behoorde."     Juist    de  algemeene  uitdrukking:  sedeH 
mmschen  geheugen^  duidt  aan ,  dat  er  van  het  tegended ; 
geene ,  't  zij  dan  geschiedkundige  of  andere  geheuge- 
nis  bestaat,  en  waar  deze  niet  bestaat,  welke  iaanlm- 
ding   zou  er  dan  zijn  om  het  tegendeel  te  gelooven? 

Ten  allen  overvloede  kan  ik  aan  Dr.  Westerhoff 
de  verzekering  geven,  dat  dit  door  hem  aan  'tverslag 
toegekend  geloof  daaraan  ten  eenenmale  vreemd  is 
geweest. 

Voorst  oordeelde  Dr.  Westerhoff,  VIII,  294—296, 
over  den  inhoud  van  't  charter  van  1465  alleennaar't  ! 
geen  de  heer  Winkler  Prins  in  zijn  werkje  over 
Schiermonnikoog ,  bl.  18,  19,  daaruit  had  overgeno- 
men ,  maar  kende  het  stuk  in  zijn  geheel  niet ;  hiq;-  ■ 
door  is  hij  tot  de  dwalende  gevolgtrekking  gekomen,  ; 
dat  uit  het  charter  alleen  het  privaatregtelijk  bezit  1 
van't  eiland  door  Klaarkamp,  maar  niet  het  onder  j 
Friesland  behooren,  zou  blijken.  * 

Vaak  gemeld  stuk,  het  oudste  dat  als  oorspronkelijk 
Charter  over  Schiermonnikoog  bestaat,  immers  bekend 
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is,  komt  mij  allezins  belangrijk  genoeg  voor  om  het 
als  Bylage  A  hier  achter  in  zijn  geheel  in  den  oor- 
spronkelijken  Latijnschen  Text  en  als  Bijlage  B  in 
eene  Nederduitsche  vertaling,  die  ik  daarvan  heb  be- 
proefd,  bij  te  voegen. 

Het  oorspronkelijke  stuk ,  zoo  als  het  in  't  Provin- 
ciaal  Archief  van    Friesland  wordt  bewaard ,  is  ge- 
schreven  op  perkament  met  eene  vrij  duidelijke  staande 
hand,  maar    tevens   met  vele  verkortingen   (abbre- 
vîatiën),  die   de   eerste  lezing  nog  al  bemoeijelijken. 
Het   is  voorzien  van  de  twee  aan  jfrancijnen  staarten 
afhangende  zegels,  gedrukt  in  zwart  was,  van  Johan- 
nes ,  Abt  van   Bethania  (Foswerd) ,  en  Jacobus ,  Abt 
van   St.  Bonnifacius  te  Dockum ,  welke  beide  zegels , 
ook   na  nu  ruim  vier  eeuwen  nog  zeer  goed  zijn  be- 
waard  en  alleen  aan  de  buitenranden  een  weinig  heb- 
hm  geleden.    Een  facsimilé  van  dit  zoo  merkwaardig 
wei  bewaard  gebleven  stuk  met  zijne  zegels  vindt  men 
als   Bijlage  C  hier    achter   gevoegd.    Het   bevat   een 
zoogenaamd  VidimitSj  dat  is:  eene  verklaring  van  de 
evengenoemde  zegelaars,  gedagteekend  op  StAndries 
avond  (dat  is  29  November)  1465 ,  »dat  zij  gezien  en 
gelezen  hebben   den    door  den  Bisschop  van  Utrecht 
van  zijn  zegel  voorzienen  en  op  den  6  Nov.  1465,  dus 
dechts   drie  en  twintig  dagen  te  voren  afgegeven  en 
aan   hen   door    den  Abt  van  Klaarkamp  vertoonden 
1)rief,  waarvan  de  inhoud  door  hen  in  volledig  afschrift 
wordt  opgenomen  en  welk  afschrift  zij  verklaren  even- 
veei  geloof  te  verdienen  als  het   oorspronkelijk  •stuk 
zeE" 
In   den  aanhef  hunner  verklaring  noemen  zij  zich 


*. 
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Abten  der  even  gemelde  kloosters  in  Friesland  enm 
der  het  bisdom  van  Utrecht  (pardum  Frisie ,  Trajedem 
dyocesis).  In  des  Bischops  brief  zelf  wenscht  den 
aan  alle  zijne  onderhoorigen,  vooral  aan  die  gezQtn 
in  Friesland  onder  ztjn  bisdom  (per  Frisiam  nostre  ds^ 
cesis)  heil ;  verder  zegt  hij  dat ,  Petrus  ,  Abt  van  het 
klooster  Klaarkamp,  in  voomoemde  landstredc  en  bisdm 
(parcium  et  dyocesis  praedictarum)  aan  hem  heeft  te 
te  kennen  gegeven ,  dat  het  eiland  gewoonlijk  genoemd 
Schiramonekeruiech  in  dezdfde  landstreek  en  bisdom  (poT' 
cium  et  dyocesis  earundem)  aan  gemeld  klooster  sedeH 
een  tijd,  die  aller  menschen  géheugen  te\bovengaat,(a 
tempore  omnium  hominum  memoriam  excedente)  in  voDe 
regt  heeft  toegekomen  en  nog  toekomt  enz. 

Verder  verheft  dan  de  Bisschop ,  uit  kracht  van  zgn 
gezag  over  zijn  bisdom ,  de  op  het  eiland ,  mede  se- 
dert  onheugelijken  tijd,  (a  tempore  hujusrmdi)  reeds 
bestaande  kapd  thans  tot  eene  Parochiekerk  enz. 

Neemt  men  nu  dit  een  en  ander  in  aanmerking; 
leest  men  het  stuk  in  geheel  zijn  zamenhang ,  en  houdt 
daarbij  in  hetoog,  dat  het  overhet  zeegat  tenoosten 
van  SchiermonnLkoog  naast  gelegene  Himsego,  even 
als  de  verdere  Groninger  omlanden,  reeds  van  Karel 
des  Grooten  tijden  af  onder  het  bisdom  Munster  be- 
hoorde  (Ledebur,  Die  fünf  Münsterschen  Gaue  etc.  Ber- 
lin  1836 ,  s.  4  en  5) ,  dan  blijkt  toch  wel  ten  duide- 
lijksten  uit  dit  charter  van  1465,  dat  het  eiland  bo- 
ven  menschen  geheugen  behoorde  aan  't  klooster  Klaar' 
kamp,  dat  het  onder  het  bisdom  Utrecht  en  tot  Friesland 
was  behoorende ,  en  dat  er  geen  de  minste  sprake  van 
was ,  dat  het,  gedurende  het  boven  menschen  geheugen 
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-  gaand  bezit  van  het  Friesche  Klaarkamp ,  onder^  het 
bifdom  Munster  en  onder  Hunsego  zou  hebben  behoord. 

Eindelijk  weet  men ,  dat  de  plaatsnamen  het   iangst 

^^  TO   hunnen  oorspronkelijken   vorm   worden  bewaard. 

,  Het    charter  van  1465,   dat   niet,  zoo   als  dat  van 

^:4440,   in   'tHoUandsch,  maar  in   'tLatijn  is  gesteld, 

-■  geeft  's  eilands  naam  in  de  Friesche  taal  op  als :  Schi' 

ramoneken  aech;  ook  dit  bewijst,datheteilandFriesch 

was,  en  dat  men  daar  de  oude  Friesche  taal  sprak, 

zoo   als  dit  laatste,  behoudens   de   wijzigingen   door 

t^jdsverloop,  nog  heden  hetgevalis.    (Zie  Halbertsma, 

Hulde  aan  G,  Japiks^  H,  165 — 187  en  Winkler  Prins, 

Schiermonnikoog ,  bl.  90). 

Tot  in  het  vorige  jaar  1871  was  dit  charter  van 
1465  het  oudste  alhier  bekende  stuk  Schiermonnikoog 
onder  dien  naam  betreffende.  Wij  hebben  hetechter 
aan  Dr.  Westerhoff  te  danken,  dat  de  inhoud  van 
genoemd  charter  door  een  nog  vijf  en  twintig  jaren 
ouder  stuk  ten  eenenmale  is  bevestigd.  Uit  'sRijks 
Archief  toch  heeft  hij  {Bijdragen ,  VIII ,  315)  voor  het 
eerst  bekend  gemaakt  en  medegedeeld  een  afschrift 
(in  een  Memoriaal  aldaar,  het  vijfde  van  Mr.  Jan 
RosA,  griffier  van  den  hove  van  Hollandt,  folio  126, 
voorkomende)  van  een  bevelschrift  van  Hertog  Phi- 
Lips  van  23  October  1440;  ook  dit  stuk  wordt  als 
bylage  D.  hier  achter  bijgevoegd. 

Tot  toeüchting  daarvan  ga  het  volgende  vooraf. 

In  den  zoen,  die  den  1  Sept.  1421  werd  gesloten 
tusschen  Jan  van  Beijeren  ,  als  Graaf  van  Holland , 
wegens  zijne  landen  van  Oostergoo  en  Westergoo  en  an- 
dere  aan  de  westzijde  der  Lauwers  gelegen,  ter  eenre, 

VI.  N.  R.  24 
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en  de  landen  aan  de  oosteijde  der  Lauwers ,  tot  aan 
den  Wezer  toe,  ter  andere  zijde  (Cft6.  I,  438),  was 
bepaald ,  dat  o.  a.  al  de  eilanden  aan  de  westzijde  van  de 
Lauwers  aan  Jan  en  zijne  nakomelingen  zouden  ver- 
blijven  en  daarentegen  o.a.  alle  de  eilanden  aan  de  oost- 
zijde  van  deLauwers  zouden  verblijven  aandeweder- 
partij ,  de  landen  tusschen  de  Lauwers  en  den  Wezer, 
waaronder  de  landen  van  Hunsego  enz.  met  name  werden 
genoemd.  Eveneens  blijkt  nit  den  zoen  tusschen  de 
landen  zelve  van  Ooster-  en  Wester-Lauwers  van  Fe- 
bruarij  1422  (CM.  I,  446),  dat  de  eilanden  bewestm 
de  Lauwers  by  Oostergoo  en  Westergoo  behoorden. 

Het  was  voorts  in  die  tijden  eene  niet  ongewone 
zaak,  dat  men,  meestal  tegen  geldelijke  uitkeering, 
maar  ook  wel  uit  gunst ,  van  een  magtigen  Landsheer 
brievenvan  vrij-  en  vredige  vaart  en  verkeer  verkreeg. 

Het  klooster  Klaarkamp  zelf  had  den  26  Sept.  1333 
van  Graaf  Willem  van  HoUand  voor  den  proviand 
ten  behoeve  van  haar  klooster  vrije  en  zelfs  tolvrije 
doorvaart  door  s'  Graven  land  verkregen ,  en  daarbij 
bovendien  ook  de  toezegging,  dat,  al  was  het,  dat 
er  tusschen  den  Graaf  en  Friesland  eenige  oorlog 
viel,  die  vrijheid  toch  stand  zou  houden.  (CM.  I,  187.) 

Ook  de  andere  Friesche  eilanden,  Terschelling  en 
Ameland,  erlangden  in  dejaren  1387  tot  1428,  ieder 
voor  zich,  vrije  vaart  en  verkeer,  niettegenstaande 
de  oorlogen  van  Holland  tegen  Friesland.  (Men  zie ,  van 
Terschelling  afe.  I,  245  van  22  April  1387;  I,  246 
van  3  Augustus  1387 ,  en  nog  van  1387 ,  1 ,  350  van 
20  April  1405;  voorts  van  x\meland  I,  257  van  10  Junij 
1396;  I,  340  van  17  Nov.  1404;  I,  352  van  6  Oct.  1405 ; 
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nog  van  10  Dec.  1405  en  21  Maart  1428,  beiden  in 
't  Rijks  Archief.)  Ook  nog  bij  brief  van  21  Mei  1441 
verleent  Hertog  Philips  aan  Ameland  en  Terschelling , 
die  hem  behoorlijk  het  bedongen  geld  voldoen,  be- 
scherming  tegen  de  geweldenarijen  der  poorters  van 
Enkhuizen  en  Medemblik  (5e  Memoriaal  RosA,  173  u.  s. 
bij  VAN  LiMBURG  Brouwer,  Borgoensche  Charters,  's  Hage 
1871,  ü— 63). 

Nu  was  het  jaar  1440  blijkens  de  geschiedenis  een 
onrustig  jaar  ter  zee  langs  de  Friesche  kusten.  (Zie 
U.  Emmius,  Rer.  Fris,  Histor..  fol.  350  enWAGENAAR, 
Vaderl.  Historie^  III,  538.) 

Wel  was  HoUand  destijds  met  Friesland  in  vrede 
of  eigenUjk  in  bestand,  maar  dit  was  op  den  23  Fe- 
bruarij  1440  slechts  tijdehjk  verlengd  (zie  de  brieven 
van  Philips  ,  17  en  23  Febr.  1440  en  31  Deo.  1441 , 
bij  VAN  LiMBURG  Brouwer  ,  t.  a.  p.  54  en  66) ,  en  kon  in 
zulke  omstandigheden  alligt  worden  verbroken  of  al- 
thans  niet  op  nieuw  worden  verlengd. 

Slechts  zes  dagen  voor  de  weder  verlenging  des  be- 
stands,  op  23  Febr.  1440,  namelijk  op  den  17  Febr. 
1440,  waarschuwde  nog  Hertog  Philips  de  ingezete- 
nen  van  HoUand,  Zeeland  en  West-Frieland ,  dat  het 
bestand  met  de  Oost-Friezen  (door  Oost-Friesland  werd 
toen  het  tegenwoordige  Friesland  bedoeld)  éindigen 
zou  op  den  eersten  Maart  eerstkomende ,  en  beval 
hun,  goed  toe  te  zien  op  de  sloten  en  versterkingen , 
ten  einde  niet  door  den  vijand  verrast  teworden,  en 
de  oorlogschepen  in  gereedheid  te  houden  om  daar 
mede  zoo  noodig  de  Oost-Friezen  aan  te  tasten. 

Geen  wonder  dus ,   dat  de  Abt  van  Klaarkamp^  op 
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het  voetspoor  zijner  voorzaten ,  trachtte  zijn  tot  Fm- 
torui  behoorend  eiland,  voor  't  geval  van  vredebreuk, 
tegenalle  eventueel  gevaar  van  de  HoUandsche  zijde, 
te  behoeden  door  beschermbrieven  van  den  Graaf  van 
Holland. 

Hertog  PHn.iPS  doet  in  die  brieven  aan  iedereen  kond, 
dat  hij,  niet  alleen  omdat  hij  destijds  met  Oostergoo 
en  Westergoo  in  vrede  stond ,  maar  ook  voor  het  ge- 
val,  dat  die  vi^ede  hi  oorlog  mogt  overgaan,  in  zijne 
bescherming  nam  het  aan  Dominicus,  Abt  van  Klaar- 
kamp ,  toebehoorende  eUand ,  genaamd  Wemer'^og,  an- 
ders  geheeten  Schiermonnik'Oog  en  wUde,  dat  die  Abt 
en  zijn  convent  en  onderzaten,  in  dat  eUandgezeten, 
én  nu  (in  den  vrede  met  Friesland)  én  alsdan  (in  on- 
verhoopten  oorlog  met  Friesland)  van-  de  zijnen  en 
van  die  zijne  zijde  hielden  ongehinderd  en  onbescha- 
digd  zouden  zijn  en  blijven. 

Het  springt  in  de  oogen,  dat,  indien  Schiermon' 
nikoog  destijdsniet  onder  jpmstond!  had  behoord ,  de 
staat  van  oorlog  of  vrede  met  Oostergoo  en  Westergoo 
in  dezen  eene  geheel  onverschiUige  zaak  ware  geweest, 
waarvan  geene  melding  in  den  brief  had  te  pas  ge- 
komen. 

De  plaats  van  het  eUand  wordt  voorts  aangewezen 
door  de  vermelding,  dat  het  naaste  vaste  land,waar- 
bij  het  lag,  was  Paidza  (PaesensJ  in  Oostergoo ,  en  d2A 
het  lag  ten  oosten  van  Ameland. 

Ook  dit  wijst  aan  dat  men  het  eUarid  in  dezen  brief 
tot  Friesland  rekende.  Immers,  had  men  het  tothet 
ten  oosten  naastgelegene  Hunsego  in  de  Groninger  Om- 
landen  gerekend,  dan  had  het  voor  de  hand  gelegen 
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om  dit  als  aan  die  zijde  naastgelegen  te  vermelden. 

Ik  meen  dus  gerust  te  mogen  steUen,  dat  deze 
brief  van  1440  met  dien  van  4465  geheel  en  al  over- 
eenstemt,  en  dat  uit  deze  brieven  ontegenzeggelijk 
is  bewezen,  dat  Schiermonnik'Oog  niet  alleen  in  1465, 
maar  ook  in  4440  en  reeds  vroeger  aan  Klaarkamp  in 
eigendom  en  onder  Früsland  behoorde. 

Dc  zeg  reeds  vroeger  (dan  4440),  want  de  Hertog 
noemt  des  Abts  convent  op  het  eiland,  waardoor  niets 
anders  kan  worden  verstaan  dan  de  uithof  met  ge- 
wijde  kapel  en  begraafplaats ,  die  Kiaarkamp  aldaar, 
volgens  den  brief  van  4465 ,  sedert  menschen  geheu- 
genis  had  gehad,  en  dat  zoogenaamde  convent  moet 
er  uit  den  aard  der  zaak  reeds  voor  4440  zijn  geweest; 
terwijl  bovendien  de  tijd  van  menschen  geheugenis 
van  4465  af,  ruggewaarts,  toch  wel  niet  korter  dan 
tot  in  de  laatst  voorafgaande  44  e  eeuw  op  kan  worden 
gerekend. 

Let  men  er  wijders  op ,  dat  de  Abdij  Klaarkamp  in 
den  jare  4165  is  gesticht,  dan  kan  haar  bezit  van 
Schiermonnikoog  nog  wel  van  vroeger  dan  de  44e  eeuw 
dagteekenen. 

Dat  Schiermonnik'Oog  in  4404  onder  Friesland  be- 
hoorde  volgt  ook  nog  uit  een  vredeverdrag  tusschen 
die  van  Oostergoo  en  Westergoo  en  Hertog  Albrecht 
van  4  October  4401  (Chb.  I,  327) ,  waarin  uitdrukkelijk 
mede  begrepen  worden  die  van  der  Schellinge,  Ame- 
lant,  Grint  en  anders  die  Vriesche  eylanden.  Immers 
buiter  Terschelling ,  Grind  (bij  Harlingen)  en  Ame- 
land  waren  er  toen  geene  andere  ))Vriesche  eilanden" 
bekend  dan  Sphimnonnik'Oog  en   het  weinig  bedui- 
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dende  Bank  of  Bandt  (Emmius,  foL  14),  dat  la- 
ter  aan  den  vasten  wal  van  den  noord-oosthoek  van 
Oost-Dongeradeel  isverbondengeworden,  maar  in  de 
2de  helft  der  16e  eeuw  nog  op  na  te  melden  kaart 
van  VAN  Deventer  als  eilandje  voorkomt 

Intusschen  beroept  Dr.  Westerhoff,  (Vin,  299) 
om  te  betoogen,  dat  SMermonnik'Oog  in  1414  onder 
Friesland  behoorde,  zich  op  een  giftbrief  van  Hertog 
Albbecht  van  Beueren,  dien  hij  aan  dat  jaar  toekent, 
en  waarbij  deze  Hertog  aan  zekeren  Herman  HovmfPE 
geeft:  ])Item  een  eijlant,  geheten  Moenkelangenoe 
ende  Bercmeroe,  gelegen  tusschen  der  Lauwers  ende 
der  Wester  Eem,  mit  alle  heerlichede  hoge  ende  lage 
ende  mit  allen  sinen  toebehoren." 

Het  geheele  stuk,  zoo  als  het  uit  'sRijks  Archief, 
waar  het  als  afschrift  in  een  Register  wordt  bewaard , 
is  medegedeeld  door  Dr.  E.  Verwijs,  De  oorlogenvan 
Albrecht  van  Beijeren ,  Utrecht  1869 ,  bl.  547 ,  volgt 
hierachter  als  Bijlage  E. 

Wat  de  jaarteekening  aangaat  schijnt  het  aan  Dr. 
Westerhoff  te  zijn  ontglipt,  dat  aan  het  cijferXini, 
bij  Driessen,  Monum.  848,  blijkens  den  afdruk  van 
't  stuk  zelf  bij  Dr.  Verwijs  t  a.  p.,  ontbreekt  de  C 
en  dat  het  dus  niet  in  1414,  maar  7  December  1400 
is  afgegeven,  zoo  als  ook  geheel  in  overeenstemming 
is  met  de  tijdorde  ,  in  welke  het  stuk  in  den  Inven- 
taris  van  't  Register  voorkomt  bij  Verwijs,  bl.  493. 
Bovendien  is  Hertog  Albrecht  reeds  12  Dec.  1404 
overleden  (Wagenaar,  Vad.  Hist.  III,  352),  en  kon 
dus  in  1414  niet  meer  schenken. 

Dr.   Westerhoff  dan  nu  is  van  meening,  dat  met 
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het  in  dit  stuk  weggeschonkene  is  bedoeld  het  eiland 
Sdiiermonnikoog.  Hij  grondt  dit  in  de  eerste  plaats 
hierop,  Ji>dat  van  ouds  de  naam  van  het  eiland  zou 
zgn  geweest  eenvoudig  Monnikoog^  in  het  Latijn  Mo' 
fúcoga^  en  dat  men  naderÄand  er  het  woordje  scÄfer  zou 
hebben  bijgevoegd.''  (Zie  Bijdragm^  IX,  190,  192, 
196.) 

Juist  deze  stelling  blijft  hij  echter  in  gebreke  te 
bewijzen.  Ze  is  kennelijk  (zie  IX,  189)  overgenomen 
van  den,  door  v.  d.  Aa  in  zijn  Aardr.  Woordenboek 
der  Nederlanden  eenvoudig  nageschreven ,  schrijver 
van  den  Tegenw.  Staat  van  Friesland  Harl.  1786,  n, 
397,  398;  maar  deze  schrijver  beroept  zich  alleen  op 
HuBNER ,  zonder  verdere  aanwijzing. 

In  de  bekende  StaaiS''  en  CourantenrTolk  van  den 
Hamburger  Rector  Hubner  vindt  men  op  't  woord 
Schiermonnikoog  hiervan  evenwel  niets  hoegenaamd. 

De  schrijver  van  den  Tegenw.  Staat  t.  a.  p.  neemt 
voorts  wel  stilzwijgend  aan,  maar  bewijst  niet,  dat 
met  het  eiland  Monnikoog,  dat,  volgens  hem,  nevens 
Rottumeroog  in  een  oud  handschrift,  waarvan  hij  het 
jaar  niet  opgeeft,  zou  voorkomen,  is  bedoeld  geweest 
ScÄiermonnikoog. 

Na  de  in  den  laatsten  tijd  aan  't  licht  gekomene 
brieven  van  1440  en  1465  voormeld ,  waarin  het  eiland 
reeds  voluit  ScÄiermonnikoog  heet,  terwijl,  zooveel 
bekend,  er  geen  vroeger  stuk  of  geloofwaardige  oude 
schrijver  bestaat,  waaruit  blijkt,  dat  het  ooit  bloot 
Monnikenoog  heeft  geheeten,  en  er  evenmin  eenig  spoor 
zelfs  is,  dat  het  ooit  in  't  Latijn  Monicoga  is  genoemd 
geworden,  daar  het  in  het  eenige  bekend  Latijnsch 
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charter  van  1465  voluit  op  zijn  Fiiesch  Schieramonekei^ 
aech  heet,  na  dit  een  en  ander  geloof  ik,  dat  de  be- 
naming  van  Monnikkeiv-oog  of  jtfontcoga  als  vroegen 
van  Schiermonnikken^og  geheel  en  al  onbewez^  is, 
en  tot  geen  grondslag,  om  er  eenige  redenering  op 
te  bouwen,  kan  verstrekken. 

Is  dit  nu  waar ,  dan  volgt  ook  van  zelf ,  dat  uit  de 
lucht  is  gegrepen  de  bewering,  dat  vôôr  Monniken- 
oog  later  Schier  zou  zijn  gevoegd. 

Trouwens,  ook  zeifs  de  aanleiding  tot  zoodanige 
vôörvoeging,  die  Dr.  Westerhoff  (IX,  192—194) 
uiteenzet,  kan  den  toets  niet  doorstaan. 

Hij  stelt  daartoe,  met  den  schrijver  van  den  Te- 
genw.  Staat  van  Friesland  (11,  397,  398,)  maar  te- 
gen  deoudere  schrijvers  (Gabbema,  Verhaal  v.  Leeaw. 
bl.  16;  Oudh.  en  Gestichlen  van  Gron.^  bl.  615,  en 
tegen  Dr.  Stratingh  (IX,  191,  192),  dat  de klooster- 
lingen  van  Klaarkamp,  niet  naar  hunne  grijze  klee- 
ding  ofkap,  maar  omdat  zij  de  partij  van  deSchie- 
ringers  zouden  hebben  aangehangen,  Schieringer  mon- 
nikken  en  dan ,  bij  verkorting  hiervan ,  Schier-^omúkr 
ken  zouden  genaamd  zijn  geworden. 

Hieromtrent  zij  vooreerst  aangemerkt ,  dat  het  be- 
noemen  van  Geestelijke  personen  naar  de  kleur  kun- 
ner  kleeding  oudtijds  volstrekt  niet  zeldzaam  was.  Zoo 
had  men  te  Leeuwarden  de  Grauwe  Bagijnen,  Grauwe 
Monnikken  en  Witte  Nonnen  (Eekhoff,  Geschk.  Be- 
schr.  van  Leeuw.  I,  96,  99,  129,  130  en  306); 
te  Bolsward  de  Witte  Heeren  (Teg.  St.  v.  Friesl.  II, 
203);  te  Utrecht  reeds  vôôr  1289  de  Witte  Vrouwen 
(Oudh.  en  Gest.  v.    Utrecht^  I,  364);  te   Groningen 
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het  Crvijse  monnikkenhuis  {Bijdragen ,  VI ,  154) ,  en  te 
Menteme  monnikken  en  nonnen,  beiden,  even  als  de 
Klaarkampers,  van  de  Cistersienzer-orde ,  die  grijze 
monnikken  en  grijze  vrouwen  werden  genaamd.  (0. 
en  G.  V.  Groningenj  1,  466  en  468,  en  Hist.  Episc. 
Gron.  Antv.  1733,  't  welk  zegt:  a  mcuïlis  dnerüiis.) 
Zoo  zegt  ook  de  0.  en  Gest.  v.  Friesl.  1 ,  431 ,  dat  de 
Cisterci-monnikken,  toen  ze  pas  opgekomen  waren, 
ie  Witte  monnikken  genoemd  werden,  en  dat  men 
ie  Benedictijnen ,  tot  onderscheid ,  de  Zwarte  monnik- 
ken  noemde.  Trouwens,  spreken  wij  ook  niet  heden 
ten  dage,  met  het  oog  op  de  kleur,  waarin  ze  zijn 
uitgedoscht ,  van  bv.  roode ,  groene  en  blaauwe  wee- 
zen,  roode,  zwarte  en  blaauwe  huzaren  enz.? 

Nu  is  het  klooster  Klaarkamp  gesticht  weinige  jaren 
na  het  eerste  ontstaan  van  de  Cisterci-orde ,  en  het 
was  het  eerste  van  die  orde  dat  in  Friesland  werd 
gevestigd.  Te  dien  tijdé  (kort  na  1165)  was  de  oude 
Friesche  taaJ  nog  de  eenige  in  Friesland ,  zoowel  in  de 
toen  nog  maar  enkele  steden  als  te  platten  lande. 
De  kleur  van  dier  monnikken  kleeding,  indien  ze  al 
in  den  nieuwen  toestand  geheel  wit  moge  geweestzijn, 
kon  toch  niet  missen  op  den  duur  door  't  gebruik 
van  wit  in  grijs  over  te  gaan. 

Wien  kan  het  dus  bevreemden,  dat  deze  nieuwe 
Cistercienser  monnikken  naar  de  dagelijks  meest  in 
't  oog  vailende  kleur  hunner  kleeding,  gelijk  elders 
(zoo  als  te  Menterne)  naar  de  daar  geldende  landtaal 
de  grijze^  zoo  in  Friesland  in  het  Friesch  de  schiere 
werden  genoemd? 

Dat  schier^  zoowel  in  de  oude  Friesche  taal,alsnog 
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heden  ten  dage  in  Friesland ,  werd  en  wordt  gezegd 
van  de  in  meerdere  of  mindere  mate  van  wit  afwij- 
kende  vale  of  grijze  kleur,  't  mag  overbodig  worden 
geacht,  over  dit  in  Friesland  zoo  bek^de  punt  uit  te 
weiden,  te  meer  ook  na  al  wat  hieromtrent  door  Dr. 
Westerhoff  zelven  (IX,  184—187)  is  medegedeeld  en 
ten  slotte  erkend. 

Om  desalniettemin  metDr.  Westerhoff  SWWôr-mon- 
nik  by  verkorting  van  Schieringer^monjnk  af  te  leiden 
dit  gaat  niet  aan.  Nergens  is  een  spoor  van  de  uit- 
lating  der  twee  lettergrepen  inger  te  vinden.  Wat 
meer  is,  wij  kennen  twee  zammenvoegingen  met  het- 
zelfde  woord:  sloot,  van  schieringer  en  van  schieri  maar 
van  onderscheidene  beduidenis. 

Onder  de  stad  Leeuwarden  ligt  eene  vaart,  die  nog 
heden  voluit  heet :  de  Schieringersloot  en  door  die  be- 
naming  terugwijst  op  eenige  betrekking  in  den  ouden 
tijd  tot  een  of  meer  van  de  Schieringer  partij. 

Daarentegen  had  Klaarkamp  te  Veenwouden ,  vroeger 
St.  Johanneswoude  genoemd,  een  Uithof,  de  bekende 
Schiersüns ,  en  deze  was  in  watergemeenschap  verbon- 
den  met  het,  een  paarunr  tennoorden  gelegen  kloos- 
ter  zelf  door  eene  vaart,  die  nog  heden,  gelijk  van 
ouds  de  Schiersloot  heet,  omdat  ze  aan  de  Sckiere 
monnikken  toebehoorde  of  althans  voor  hen  diende. 

Hier  werd  in  beide  benamingen:  Schierstins  en 
Schiersloot  kortheidshalve  het  woord  monnik  wegge- 
laten,  even  als  in  Groningerland  in  het  dorp  Wie- 
rum,  het  klooster  aldaar,  omdat  de  religiëusen  witte 
kappen  droegen  (a  candidis  coenobitarum  ciUMllis, 
zegt  de  Hist  Episc.  Gron.  p.  52)  Wüte-  Wiemm  werd 
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genoemd,  met  uitlating  ook  van  het  woord  monnik- 
ken.    Zie  0.  en  G.  v.  Gron.  bl.  394 

Dat  hier  in  ScÄierstins  bepaaidelijk  :»monnikken''  en 
geenszins  mnger"  is  uitgelaten,  blijkt  te  allen  over-. 
vloede  ook  uit  een  charter  van  25  Maart  1439  (Chb. 
I,  518),  waar  dit  gebouw  voluit  Schira  Monnika  hvse 
wordt  geheeten. 

Men  behoort  voorts  de  afleiding  of  gegiste  zamen- 
trekking  met  verkorting  van  eene  benaming  niet  te 
beoordeelen  naar  eene  latere  taaJ ,  waarin  deze  is  ver- 
tolkt,  maar  naar  de  oorspronkelijke  taal;  waarin  ze 
is  ontstaan. 

Nu  is  de  benaming  van  de  Kiaarkampster  monnik- 
ken  ontstaan  in  de  oud-Friesche  taal;  in  deze  taaJ  is 
e  de  eindletter  in  't  enkelvoud  en  a  de  eindletter  in 
't  meervoud.  En  waar  men  nu  in  't  oud-Friesch  de 
voormelde  benaming  vindt,  daar  vindt  men  steeds: 
de  Schira  (voluit)  monneken,  alzoo  het  bijvoegelijk 
naamwoord  Schira  in  't  meervoudige  voluit.  (Zie  o.  a, 
RiCHTHOFEN,  Altfries.  Wörterhuch  op  skire) 

Men  zou  dus  der  taal  geweld  moeten  aandoen,  om 
er  iets  anders  door  te  verstaan  dan  de  schiere  (grijze) 
monnikken. 

Men  zie  Chb.  I,  518  in  1439  't  reeds  vermelde  Schira 
Monnika  huse;  Chb.  I,  532  in  1448  da  Schyra  Munken; 
I,  622  in  1468  Schyra  Monka  Ham ,  en  wat  ons  eiland 
zelf  betreft:  Schiramoneken-aech  in  't  charter  van 
1465. 

Nergens  kan  hier  schira  bij  mogelijkheid  eene  ver- 
korting  van  Sdúeringer  zijn.  Het  is  en  biijft  het  een- 
voudige  Friesche  meervoud  van  het  enkelvoudige  schire. 
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Of  men  zegt  de  schiere  moimikken  of  de  gr^ze  mcm- 
nikken ,  't  komt  op  hetzelfde  neer.  't  Eerste  is  even- 
min  eene  verkorting  als  het  laatste.  Maar  toen  men 
de  Friesche  benaming  in  't  Hollandsch  ging  uitdruk- 
ken,  heeft  men  het  schiia  verkort  envBn  Schiramone^ 
keriHiech  (geenszins  van  Sc^ieringerrnonekenraech  y  dat 
nooit  heeft  bestaan)  Schiermonnik'Oog  gemaakt.  (*) 

Dat  met  het  in  het  stuk  van  7  Dec.  1400  wegge- 
schonkene  zou  zijn  bedoeld  het  eiland  Schiermonnikoog, 
dit  grondt  Dr.  Westerhoff  in  de  tweede  plaats  daarop 
(Vni,  300),  dat  er  geen  ander  gewag  van  dit  eiland 
in  het  Register  bij  Driessen  gemaakt  wordt,  hoewel 
al  de  overige  eilanden  van  Friesland  daariû  worden 
genoemd. 

Daaruit  echter,  dat  ALBRECHTwelover  Terschelling, 
Grind  en  Ameland  op  het  papier  heeft  beschikt,  volgt 
hnmers  nog  niet,  dat  hij  dit  ook  over  Schiermonnik- 
oog  heeft  gedaan,  evenmin  als  uit  de  omstandigheid , 
dat  hij  sommige  gedeelten  van  het  vaste  land  van 
Friesland  op  het  papier  heeft  weggeschonken ,  volgens 
de  opgaven  in  voormeld  Register ,  hij  daarom  ook  over 
alle  de  overige ,  niet  genoemde ,  gedeelten  heeft  beschikt 

Bovendien  Albrecht  had  reden  genoeg  om  Schier- 
monnikoog  niet  weg  te  schenken.  Aan  goede  ver- 
standhouding  toch  met  de  hooge  Friesche  Geestelij- 
ken  in  't  algemeen  en  met  den  magtigen  Abt  van 
KJaarkamp  in  't  bijzonder  was  hem  destijds  veel  ge- 
legen.   Kort  voor  12  Julij  1399  had  de  Abt  van  Klaar- 


(*)  Overigens  is  het  wapen  van  Schiermonnikoog  een  Barrevoeter 
Monniky  houdende  een  Roozekrans  in  zijne  regterhand  op  eentftY  veit. 
Te^enio.  SL  o.  Friesl^  II,  é04u 
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kamp  aan  's  Hertogs  zoon ,  Graaf  Willem  van  Oister- 
VANT ,  een  grauwen  hengst  geschonken ,  die  de  Hertog 
zelf  zou  hebben  (Verwijs  ,  bl.  192) ;  dit  bewijst  de  goede 
onderlinge  verstandhouding  tusschen  Hertog  en  Abt. 
Wegschenking  in  1400  door  Albrecht  van  het  aan 
dien  Abt  toebehoorend  eiland  laat  zich  dus  zonder 
beter  bewijs  niet  aannemen. 

Geen  ander  eiland  tusschen  Lauwers  en  Eems ,  zegt 
voorts  Dr.  W.  (VIII ,  310)  kan  er  voor  gehouden  wor- 
den  dan  Schiermonnikoog ,  zoowel  om  de  overeenstem- 
ming  van  naam  als  om  de  langwerpige  gedaante. 

Wat  den  naam  betreft,  hiervoor  zagen  wij  reeds 
hoe  uit  niets  blijkt,  dat  Schiermonnikoog  ooit  alleen 
Monnikoog  heeft  geheeten,  en  tusschen  Schiramone^ 
kenaech  of  Schief'monnikoog  en  Moencke  Langenoe  ende 
Bercmeroe  is  waarlijk  nog  al  wat  onderscheid. 

Verondersteld  dat  langenoe  hier  lang  eiland  betee- 
kende,  iets  waarover  nader,  dan  nog  is  de  langwer- 
pige  gedaante  volstrekt  geen  bijzonder  kenmerk  van 
Schiermonnikoog ,  maar  evenzeer  eigen  aan  Rottumer- 
oog,  vooral  zoo  als  dit  vroeger  was,  voor  dat  het  door 
afelag  zooveel  was  verkleind.  Zie  b.  v.  de  kaart  van 
Groningen  van  Beckeringh  en  het  kaartje  van  die 
provincie  achter  Emmius,  de  Agro  Fris.  etc.  Gron.  1646 , 
op  welk  laatste  Rotturaeroog  en  Borkum  beiden  vooral 
niet  minder  langwerpig  zijn  dan  Schiermonnikoog. 

Trouwens  meest  alle  eilanden  langs  Friesland,  Gro- 
ningen  en  Oost-Friesland  hebben  tengevolge  van  hunne 
lîgging  langs  de  kusten  die  gedaante.  (Verg.  Dr.  Stra- 
TiNGH  in  CrTon.  Bijdr.  VI ,  235.) 

Monnikken-oe  moet  uit  den  aard  der  zaak  Monnikken- 
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eiland  aanduiden,  een  eiland  aan  monnikken  behooren- 
de.  Maar  waaruit  blijkt ,  dat  door  die  monnikken  hier 
juist  de  schiere  monniken  van  Eiaarkamp  zijn  bedoeld? 

Immers  het  bij  Emmius,  flïsf.  p.  343en354,reedsin 
1448  genoemde  Groninger  eiland  Rottumeroog^  'twelk 
zonder  tegenspraak,  tusschen  de  Lauwers  en  de  Wes- 
ter-Eems  ligt ,  behoorde  van  ouds  evenzeer  aan  mon- 
nikken,  namelijk  voor  1/3  aan  Oldeklooster  in  de  Mame 
en  voor  2/3  aan  de  Abdij  van  Rottum.  (Zie  Dr.  Wes- 
TERHOFF  EN  Stratingh,  iVof.  jEZïsf.  van  Gron.,  205,206; 
Emmius  ,  Hist.  bl.  31.) 

Ook  was ,  tegen  't  geen  Dr.  Westerhoff  ,  (IX,  211) 
in  1872  zegt,  Rottumeroog  in  1414  (lees  1400)  wel 
degelijk  van  genoegzame  waarde  om  weggeschonken 
te  worden ;  want,  en  dit  schreef  Dr.  Westerhoff  zelf 
in  1830  (Nat.  Hist  bl.  206—209) ,  het  werd  nog  ruim 
twee  eeuwen  later  eerst  verhuurd  en  later  herhaalde- 
Ujk  verkocht,  eens  voor  f  7300.  Wat  nu  verhuurd 
en  verkocht  kan  worden ,  zal  toch  ook  wel  tot  schen- 
king  zijn  geschikt. 

Ookhet  almede  tusschen  Lauwers  en  Wester-Eems 
gelegen  Groninger  eiland  Korenzand  behoorde  in 
1344  aan  de  Abdij  in  de  Marne  voor  1/3,  de  gemeen- 
schap  van  't  Oude-Klooster  voor  1/3  en  Horenhuizem 
voor  1/3;  de  Abdij  van  Aduard  had  er  het  vischregt, 
maar  verkreeg  later  geheel  het  eiland,  hetwelk  zij 
met  Busse  en  Heffzandt  in  1535  voor  de  eene  helft 
wegschonk.  (Nat.  Hist.  bl.  194,  195.) 

Op  beide  deze  eilanden,  Rottum  en  Korenzand, 
paste  dus  de  naam  Monnikenoog  en  ook  Korenzand 
was  geenszins  tot  schenking  ongeschikt. 
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Wel  zegt  Dr,  Westerhoff  (IX,  210),  dat  Rottum 
hem  nimmer  onder  den  naam  van  Monnikoog  of  eiland 
der  Monnikken  of  onder  eenigen  anderen  naam  is  voor- 
gekomen ;  maar  dat  zijne  persoonlijke  onbewustheid 
in  dezen  niet  afdoende  is,  bUjkt,  doordien  by  Bor, 
Oorsp.  der  Ned.  Beroerten^  I,  245,  op  'tjaar  1568  dit 
eiland  uitdrukkelijk  'tMoNNiCKE  Rottumerland  wordt 
genoemd.  ' 

Verder  is  het  de  vraag,  of  zoo  stellig  zeker  in 
Moencke  langenoe,  langen,  lang  beduidt. 

Er  bestond  destijds  in  Oost-Friesland,  nabij  de  gren- 
zen  van  het  Oldambt,  een  klooster  Longna^  maar 
ook  wel  Langen  genaamd,  en  door  SmRANDUS  Leo  in 
Vüa  et  gestis  Abbatum  in  Lidlum  (bij  Matthaeüs  ,  Ana- 
leda,  in,  550)  op  het  J2LQ,r  i^9  Langermonka  geheeten. 

Evenzeer  nu  als  de  eigendom  van  de  beide  zoo 
even  gemelde  Groninger  eilanden  van  tijd  tot  tijd  aan 
anderen  is  overgegaan,  is  het  mogelijk  dat  van  een 
derzelv^  in  1400  of  vroeger  het  klooster  Langen  eigen- 
aar  ware  geweest,  en  dat  men  van  daar  het  eiland, 
met  omzetting  van  Langermonka ,  Moencke  Langen  oe 
had  geheeten. 

Wat  nu  den  tweeden  naam :  fiercmer-oe  betreft ,  dat 
het  eiland  Borkum  in  Oost-Friesland  vroeger  ook  met 
het  achtervoegsel  oe,  oog  ^  eiland,  werd  genoemd,  dit 
blijkt  uit  een  brief  van  1  Junij  1439 ,  waarbij  Hertog 
PHn.iPS  den  Hollanders  verbiedt ,  gedurende  den  oor- 
log  met  de  Oosterschen ,  te  beschadigen  de  onderzaten 
van  zijn  bondgenoot  Grijmershem  op  Borchm^oogem 
Oost-Friesland,  (5e  Memoriaal  Rosa,  24),  bij  vanLim- 
BURG  Brouwer,  Borgoensche  Charters^  bl.51.)  Tusschen 
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Bercmer'Oe  of  oog  nu  en  Borchmer'Ooge  is  al  zeer 
veel  overeenkomst  Naamsovereenstemming  evenmm 
als  gedaante  geven  dos  eenigj  regt  om ,  in  het  in 
't  charter  van  1400  weggeschonkene ,  bij  bloote  gis- 
sing  Schiermonnikoog  te  zoeken. 

Maar ,  vraagt  welligt  iemand ,  welk  land  zou  er  dan 
in  zijn  bedoeld? 

Men  zou  kunnen  volstaan  met  te  antwoorden , 'dat 
het  voor  het  doel  van  dit  vertoog  genoeg  is  te  heb- 
ben  aangetoond ,  dat  het  Schiermonnikoog  niet  is. 

Ik  meen  evenwel  iets  verder  te  mogen  gaan. 

Vooraf  zij  dan  in  het  oog  gehouden,  dat  Hertog 
Albrkcht  gedm-ende  de  jaren  1398  tot  1401 ,  toen  hg 
gewapenderhand  trachtte  niet  alleen  Friesland  maar  ook 
de  Ommelanden  van  Groningen ,  die  stad  zelve  en  de 
verdere  over  de  Eems  liggende  landen  te  overmees- 
teren ,  aan  degenen ,  die  zijne  partij  hielden,  regts  en 
links  allerlei  schenkingen  deed  van  goederen  of  ge- 
regtigheden  (zie  't  Register  bij  Verwijs  ,  bl.  481 — 495) , 
zonder  er  naar  te  vragen  of  hij  daartoe  geregtigd 
was  en  zonder  ook ,  dat  die  giften  öf  eenige  uitwer- 
king  hadden  öf  althans  langer  stand  hielden  dan  hij 
zelf  in  Friesland  deed  en  dus  tot  1401.  (Men  zie 
de  vernietigende  bepaling  omtrent  dergelijke  giften 
in  't  vredeverdrag  van  30  Sept.  en  1  October  1401 
Chb.  I,  328  en  bij  Verwus,  bl.  552  en  CXLV.) 

Verder  is  het  natuurlijk,  dat  men  in  'sHage,  waar 
die  giftbrieven  werden  opgemaakt,  niet  zoo  naauwkeu- 
rig  bekend  was  met  de  plaatselijke  aardrijkskunde  van 
Friesland  en  verdere  kustlanden,  of  er  kon  in  de  aan- 
duiding    al  spoedig  eenige  dwaling  insluipen.    Trou- 
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wens  nog  heden  ten  dage  is  het  niet  ongehoord, 
blijken  van  dergelijke  mindere  bekendheid  in  hande- 
lingen  of  stukken ,  van  de  Hooge  Regering  in  's  Hage 
uitgaande,  aante  treffen.  Dr.  Westerhoff  zelf  geeft 
Br  (VIII,  300)  een  voorbeeld  van,  en  ik  kan  er  bij- 
voegen,  dat  voor  dertig  ä  veertig  jaren,  toen  een 
regterlijk  ambtenaar  uit  Leeuwarden  naar  het  zes 
uren  ver  in  Oost-Dongeradeel  gelegene  Lioessens  was 
gereisd  en  deswegens  reiskosten  naai*  de  wet  decla- 
reerde,  het  Departement  van  Justitie  in  de  goedkeu- 
ring  bezwaar  vond,  onder  opmerking  dat  Lioessens 
lag  ))ohder  den  rook  van  Leeuwarden!" 

Zijn  dergelijke  misvattingen  nog  heden  mogelijk, 
hoe  veel  ligter  konden  ze  in  den  jare  1400  worden 
begaan,  toen  de  noordelijke  kusten  van  Friesland,  en 
vooral  die  van  de  Groninger  Ommelanden  en  verder, 
voor  de  Hollandsche  staatslieden  als  't  ware  eene 
terra  incognita  waren. 

Dr.  Westerhoff  vatte  in  1830  (Nat.  hist^  bl.  198)  de 
namen  Moencke  Langenoe  ende  Bercmeroe  ieder  van 
een  afzonderlijk  eiland  en  dus  van  twee  eilanden  op. 

Thans  zegt  hij ,  hierin  toen  te  hebben  gedwaald ,  en 
dat  er  aan  geene  twee  eilanden  kan  worden  gedacht, 
omdat  er  in  het  stuk  gesproken  wordt  van:  een  eij- 
landt  geheeten  enz.  (VIII,  300 ,  301).  De  vraag  is  even- 
wel,  of  de  opvatting  van  1830  niet  meer  voor  zich 
heeft. 

Immers,  de  zinsnede  begint  wel  met:  een  eij^ 
landt^  maar  noemt  onmiddelijk  daarna  twee  namen 
en  koppelt  die  namen  niet  door  o/",  ook  niet,  zoo  als 
in  't  stuk  van  1440,  door:  anders  geheeten^  maar  door 

VL  N,  R.  25 
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ende^  en  geeft  hierdoor  wel  degelijk  stof,  om  aan    j 
twee  verschillende  voorwerpen,  in  dezen  eilanden,te 
denken,  zoo  als  Dr.  Verwijs,  bl.  611  hier  door  Bercmer- 
oe  verstaat  Borkumeroog ,  het  eiland  Borkum. 

Maar,  zegt  Dr.  Westerhoff  (VIII,  301),  tegen  Dr. 
Verwijs:  ))dit  is  onjuist,  aangezien  Borkum  aan  de 
overzijde  der  Eems  geiegen  is.  en  niminer  tusschen 
Eems  en  Lauwers  gelegen  zal  hebben." 

Bij  de  omstandigheid ,  dat  het  eiland  Borkum  uit 
twee  afzonderiijke  gedeelten  —  het  Westland  en  het 
Oostland  — bestaat,  tusschen  welke  twee  eene  laagte 
doorloopt  (zie  de  Kaart  van  Oost-Friesland ,  bewerkt 
1798—1802  en  uitgegeven  te  Beriijn  1804),  en  ver- 
der  gelet  op  de  groote  veranderingen  langs  de 
zeekusten,  die  gedurende  den  loop  der  eeuwen  zijn 
ontstaan  en  nog  dageUjks  van  lieverlede  plaats  hebben, 
is  het  welligt  niet  met  zekerheid  uit  te  maken ,  of  in 
1400  de  loop  van  de  Eems  ten  aanzien  van  Borkum 
reeds  de  zelfde  was  als  thans. 

Aangenomen  echter,  dat  dit  wel  het  gevalwas,dan 
nog  is  de  benaming  van  Bercmeroe  van  1400  zooda- 
nig  bijna  geheel  gelijk  aan  Borchmerooge  van  1439 
(zie  hier  voor  blz.  368),  dat  men  geregtigd  is  te  trach- 
ten  de  uit  de  liggings-aanduiding  van  1400  spruitende 
zwarigheid  op  te  lossen. 

In  de  eerste  plaats  nu  is  de  giftbrief  van  1400  (zoo 
als  wij  dien  uit  Verwijs  ,  bl.  547  kennen)  slechts  een  af- 
schrift  in  een  doorloopend  Register,  waarin  zeer  ge- 
makkelijk  eene  schrijffout  kon  insluipen.  Tusschen 
Wester-  en  Oester'Eems  is  slechts  in  ééne  letter  on- 
derscheid.    Dat   door   een  minkundig  en  onoplettend 
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afschrijver  voor  eene  0  eene  W  ware  geschreven ,  dus 
Wester-Eem  in  stede  van  Oester-Eem,  laat  zich  zeer 
goed  denken. 

Maar  ook  deze  gissing  verworpen  wordende,  dan 
blijft  er  nog  eene  andere  veronderstelling  mogelijk, 
namelijk  deze:  dat  de  steller  van  den  giftbrief,  door 
ongenoegzame  bekendheid  met  de  ligging  der  eiianden 
langs  de  kust  van  het  tegenwoordig  Oost-Friesland , 
heeftgemeend,  dat  Borkum  de  Wester-  in  plaats'van 
de   Oosfer-Eems  ten  oosten  naast  zich  had. 

Deze  laatste  veronderstelling  vindt  steun  in  eene 
zeer  bijzondere  omstandigheid ,  tot  welker  opmerking 
Dr.  Westerhoff  (VIII,  298  en  302)  door  zijn  beroep 
aldaar  op  den  schrijver  van  de  Oudheden  en  Gestichr 
ten  van  Groningen^  alsot  deze  Schiermonnik-oog  tot 
de  pr ovincie  Groningen  had  gerekend ,  mij  de  gelegen- 
heid  heeft  verschaft. 

De  laatstgemelde  schrijver,  H.  van  Rijn,  heeft  op 
bladz.  615  een  opschrift:  ))Eijlanden  bezijden  de  Om- 
landen,"  maar  bedoelt  hiermede  niet  dat  ze  tot  de 
Omlanden  behooren;  want  onder  die  eilanden  noemt 
hij  ook  op  het  Oostfriesche  eiland  Borkum. 

Voorts  dient  hier  wel  in  't  oog  gehouden,  dat  H. 
VAN  RiJN  slechts  de  vertaler  was  van  het  Latijnsche 
werk  van  H.  F.  van  Heussen  en  dat  de  oorspronke- 
lijke  tekst  boven  de  vertaüng  moet  gelden.  Van  Heussen 
nu  in  zijne  Notitia  Episcopatus  Groningmsis^  p.  73, 
heeft  voormeld  opschrift  niet  en  zegt :  ))Insulae  quae- 
dam  sunt  Omlandorum  littora  inter  Lavicam  et  Ama- 
sum  tegentes^''  d.  i. :  ))Er  zijn  eenige  eilanden,  die  de 
kusten  van  de  Ommelanden  tusschen  Lauwers  en  Eems 
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dekkenj'  en  dit  is  waar  van  alle  drie  door  hem  ver- 
volgens  opgenoemden  ScMermonmkrOog ,  Rottum  eû 
Borkum.  Maar  omdat  zij  de  kusten  tegen  de  Noord- 
zee  dekten ,  behoorden  zij  er  nog  niet  toe ,  en  dit  zeg- 
gen   dan  ook  noch  van  Heussen,  noch  zijn   vertaler 

VAN  RlJN. 

Nu  echter  zeggen  beiden ,  dat  van  die  drie  eilanden 
in  de  Pauselijke  BuUen  (namelijk  van  de  oprigting 
der  Bisdommen  in  de  16e  eeuw)  melding  wordt  ge- 
maakt.  Dit  nu  is,  wat  Schiermonnik'Oog  betrefl,  ge- 
heel  onwaar  en  geldt  alleen   van  Rottum  en  Borkum. 

Toen  Keizer  Karel  V  en  vervolgens  Koning  Philips  II 
het  voornemen  hadden  opgevat  om  bij  den  Paus  de 
oprigting  van  nieuwe  Bisdommen  in  de  17  Nederlan- 
den  te  verzoeken,  lieten  zij  eerst  in  't  geheim  plaat- 
selijke  onderzoekingen  doen  en  vervolgens  evenzoo 
een  ontwerp  van  verdeeling  der  Nederlanden  in  nieuwe 
Bisdommen  opmaken ,  en  werd  daarna  Franciscus 
SoNNius  als  's  Konings  bijzondere  gezant  in  1558  tot 
den  Paus  Paulus  IV  naar  Rome  gezonden,  voorzien 
van  dergelijk  ontwerp ,  o.  a.  ook  toegelicht  door  land- 
kaarten,  waarop  de  grenzen  der  Bisdommen  waren 
afgeteekend.  (Men  zie  hierover  van  Heussen  in  zijne 
Batavia  sacra^  Brux  1714,  II,  p.  2;  Miraeus  ,  D^p/om. 
Belgic^  Brux.  1734,  p.  515 — 556,  imprimis  p.  521, 
en  F.  SoNNii  ad  Viglium  Zwichemum  Epistolae^  Brux. 
1850 ,  passim ,  imprimis  p.  39  et  40.) 

De  Pauselijke  Bul  van  Paulus  IV,  waarbij  op  12 
Mei  1559,  aan  's  Konings  verlangen  werd  voldaan  en 
0.  a.  ook  de  omschrijving  van  het  grondgebied  van 
ieder  Bisdom   werd  gegeven ,  was ,  wat  die  omschrij- 
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ving   betreft,   overgenomen  uit  de  door  Sonnius  uit 
Nederland  medegebragte  stukken. 

In  deze  Bui  nu  wordt,  bij  de  omschrijving  van  het 
Bisdom  Leeuwardm,  daaraan  toegewezen  het  gebied 
van  tien  steden,  behalve.de  tusschenliggende  dorpen, 
in  de  lengte  72,  in  de  breedte  33  (Italiaansche)  mij- 
len.  Van  geen  enkel  eiland  wordt  daarbij  melding  ge- 
maakt ,  evenmin  van  Terschelling  of  Ameland  als  van 
Schiermonnik-oog. 

Daarentegen  wordt  aan  het  Bisdom  Groningen  toe- 
gekend  het  land  van  Groningen  en  Drenthe  en  de 
eüanden  Rottinghe  en  Borchum  (zie  Batavia  sacra,  p.  A, 
waar,  door  schrijf-  of  drukfout,  RoUinghe  staat,  zijnde 
de  twee  <i.  in  twee  /./.  verwisseld,  en  Bor,  Oorsprong^ 
le  boek ,  bl.  25  (ed.  1679) ,  die  de  eilanden  Rottegem  en 
Borchum  noemt ,  en  Charterb.  v.  FriesL  III,  459 ,  waar 
staat :  y^Rottingen  en  Borchum''  Ook  van Heussen,  Not. 
Episc.  Gron.  p.  74  zegt:  ))Rottumum,  Yxxlgo  Rottumer 
ooge  (non  RoUinge  ut  est  in  Paulino  Diplomate)"  en 
zijn  vertaler ,  van  Rijn  ,  p.  616 ,  stemt  hiermede  in.) 

Niet  lang  na  de  uitvaardiging  van  deze  Bulle  stierf 
Paus  Paulus  IV. 

In  die  algemeene  Bulle  was  van  ieder  nieuw  Bisdom 
slechts  eene  zeer  oppervlakkige  omschrijving  gegeven. 
Na  nader  onderzoek  hier  te  lande  werd  door  den  vol- 
genden  Paus  Pius  IV  voor  ieder  nieuw  Bisdom  afzon- 
derlijk  eene  bijzondere  BuIIe  gegeven,  waarin  de  on- 
derdatBisdom  begrepene  plaatsen  werden  opgenoemd. 

Voor  de  Bisdommen  van  Leeuwarden  en  van  Gro- 
ningen  waren  die  BuIIen  gedagteekend  beide  op  den 
7  Augustus  1561.  Men  vindt  ze  in  de  Notitia  Episcop . 
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Leovard.  p.  27  en  in  de  Notü.  Episc.  Gron.  p.  4,  CHi. 
m,  553. 

Onder  het  Bisdom  Leeuwarden  worden  daarin  nu 
opgenoemd:  »de  twee  bijgelegene  eylanden  op  de 
Schelling  en  Ameland ,"  zonder  vermelding  van  Sdm' 
monnik''Oog. 

Onder  het  Bisdom  Groningen  wordt  daarentegen 
niet  weder  aangetroffen  de  vermelding  van  de  twee 
eilanden  Rottumeroog  en  Borkum ,  die  in  de  Algemeene 
Bulle  van  1559  stonden,  en  wordt  nu  in  1561  geen 
enkel  eiland  genoemd. 

Van  't  eiland  Schiermonnik'Oog  wordt  alzoo  in  geen 
der  drie  Bullen  melding  gemaakt,  en  VANHEüSSENen 
VAN  RiJN  hebben ,  als  zij  zeggen ,  dat  dit  wel  het  ge- 
val  was,  volkomen  gedwaald. 

Voorts  is  het  bekend,  dat  het  tegenwoordige  Oost- 
Friesland,  waaronder  Borkum  behoort,  inde  16eeeuw 
niet  behoorde  onder  het  gebied  van  Keizer  Karel  en 
zijn  zoon  Philips. 

't  Is  dus  een  vreemd  verschijnsel ,  dat,  toen  men, 
vôör  de  zending  in  1558  van  Sonniüs  naar  Rome,  de 
omschrijving  der  te  vragen  Bisdommen  in  Holland  of 
te  Brussel  opmaakte,  men  een  eiland  bij  't  Bisdom 
Groningen  opnam,  dat  wel,  even  als  Rottumeroog, 
nabij  de  kust  van  de  Groninger  Omlanden  lag,  maar 
er  overigens  geheel  vreemd  aan  was. 

Vergelijkt  men  nu  de  zamenkoppeling  van  Rottu- 
meroog  en  Borkum  in  1559  met  de  zamenkoppeling 
van  Moenke  Langenoeg  en  Bercmeroe  in  1400,  dan 
dringt  zich  van  zelf  het  vermoeden  op ,  dat  er  in  Hol- 
land  bij  de  Regeering  in  1400  de  dwalende   meening 
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bestond,  dat  Rottumeroog  en  Borkumeroog  bij  el- 
kander  en  tusschen  Lauwers  en  Wester-Eems  en  ge- 
volgelijk  tot  Groningen  behoorden ,  en  dat  in  of  voor 
1558  deze  in  de  archieven  bestendigde  dwaling  aan- 
leiding  heeft  gegeven  tot  de  verkeerde  rangschikking 
van  Borkum  te  gelijk  met  Rottum  onder  het  Bisdom 
Groningen;  terwijl,  toen  er  nâ  de  eerst  algemeene 
Bulle  van  1559  een  nader  onderzoek  van  de  onder 
ieder  Bisdom  te  begrijpen  plaatsen  geschiedde,  men, 
te  weten  komende,  dat  Borkum  niet  tot  Groningen 
behoorde ,  wederom  in  eene  tegenovergestelde  dwaling 
is  vervallen,  door  niet  alleen  Borkum,  maar  ook  het 
ontegenzeggelijk  tot  Groningen  behoorende  Rottumer- 
oog  weg  te  laten  in  de  bijzondere  Bul  van  1561. 

Dr.  Westerhoff  beweert  (IX,  212) ,  dat  Borkum  lag 
tusschen  de  Eems  en  de  Jade  en  niet  tusschen  Eems 
m  Lauwers..  Indien  echter  dit  eiland  in  1400  even 
zoo  lag  als  thans,  dan  was  het  gelegen  tusschen  de 
Wester-  en  Ooster-Eems,  en  kon  dus  even  goed  ge- 
zegd  worden  tusschen  Lauwers  en  Eems  als  tusschen 
Eems  en  Jade  te  liggen, 

Dat  Albrecht  in  1400  over  Borkum  beschikte,  of- 
schoon  hij  dit  ook  reeds  in  1398  had  gedaan ,  doet  even- 
min  iets  af.  Vooreerst  toch  is  het  de  vraag,  of  door 
de  oorlogs  of  andere  gebeurtenissen ,  die  eerste  be- 
schikking,  gehjk  zoo  vele  anderen,  in  1400  hunne  uit- 
werking  niet  reeds  had  verloren,  indien  zij  die  ooit  had.  (*) 


(♦)  Zoo  werd  o.  a.  den  10  September  1498  een  bode  met  brieven 
gezonden  aan  Gërrit  van  Egmond,  dien  hij  te  Dokkum  moest  zoeken, 
hoadende,  dat  hij  de  brieven ,  die  geraamd  waren  tusschen  Albrecht 
en  die  van  Groningen  niet  overgave ,  maar  behieid  ten  behoeve  vau 
dea  Hertog,  tot  dat  mea  hem  anders  deed  weten.  Vs&wus,  bl.  157* 
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Maar  bovendien,  die  Hertog  zag  bij  zijne  schenkii> 
gen  van  eens  anders  goed  zoo  naauw  niet.  Op  dm 
8  April  4499  verleende  hij  aan  Sjoerd  Wiarda  de  am- 
bacht  heerschap  en  het  dagelijksche  geregt  van  Wif' 
dum  (bij  Leeuwarden)  met  zijn  toebehooren,  enreeds 
den  48  Julij  daaraanvolgende  gaf  hij  aan  Gerrit  Cam- 
MENGA  0.  a.  dat  zelfde  Wirdum  met  alle  hooge  en 
lage  heerlijkheid  (Verwijs,  bL549  en  523.) 

Eindelijk  zou  dit  bezwaar  van  wegschenking  van 
eens  anders  eigendom,  indien  het  iets  gelden  kon, 
dan  immers  evenzeer  gelden  tegen  de  gissing,  dat 
Schiermonnik-oog  door  het  in  4400  weggeschonkene 
zou  zijn  bedoeld;  want  dit  behoorde  toen  immers  ook 
aan  een  ander,  namelijk  aan  Klaarkamp;  terwijl  het 
onaannemelijke  van  eene  wegschenking  ten  nadeele  van 
dit  klooster  reeds  hier  vöör  bladz.  364  is  aangetoond. 

Meest  waarschijnlijk  (want  zekerheid  is  jn  dezen  niet 
te  verkrijgen)  komt  het  mij  dus  voor,  dat  in  den 
Giftbrief  van  4400  Rottumeroog  en  Borkum  zijn  be- 
doeld. 

Wil  men  hierover  evenwel  anders  denken ,  ik  geloof 
in  alle  geval  genoegzaam  te  hebben  aangetoond,  dat 
er  nog  veel  minder  waarschijnlijkheid ,  laat  staan  ze- 
kerheid,  is,  dat  in  dien  giftbrief  Schiermonnik-oog  zo\x 
zijn  bedoeld  en  dat  voorts  in  alle  geval  dit  eiland 
toen  reeds  tot  Friesland  behoorde ,  zonder  eenig  zweem 
of  blijk,  dat  het  vroeger  ooit  tot  de  Groninger  Om- 
landen  heeft  behoord. 

Evemin  is  er  aan  tedenken,  dat  het  eiland  nâ4465 


Ook  was  de  door  Dr.  W.  genoemde  Oostfriesche  hoofdeliug  Widzelb 
reeds  op  23  April  1399  gesneuveld.    Vbewijs,  bl.  C£V. 
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onder  die  Omlanden  zou  zijn  komen  te  behooren. 
Bijzonder  eigendom  van  Klaarkamp  bleef  het  tot  aan 
de  Hervorming  in  4580,  toen  het  als  Kloostergoed 
door  de  Staten  van  Friesland  in  bezit  is  genomen , 
die  het  in  4638  hebben  verkocht.  In  4493  had  Klaar- 
kamp  aldaar  op  zijn  uithof  een  Hofmeester,  (*) 
Broeder  (dat  is  Monnik)  Onno  ;  ook  in  4496  wordt  de 
Hofineester  er  genoemd  (zie  Feith,  Register  van  't 
Gron.  Archief,  I,  249  en  264). 

Dat,  zoo  als  men  uit  het  stuk  van  4493  schijnt  op 
te  maken ,  de  stad  Groningen  (niet  de  Ommelanden)  in 
de  nabijheid  van  Schiermonnik-oog ,  onzeker  waar, 
tonnengeld  van  de  scheepvaart  liet  invorderen,  dit 
bewijst,  zoo  als  Dr.  Westerhoff  (VIII,  298,  noot  4) 
te  regt  opmerkt,  niets  ten  aanzien  van  de  vraag, 
waaronder  het  eiland  staatsregtelijk  behoorde.  Bij  het 
aldaar  aangevoerde  kan  men  voegen ,  dat  op  het  eiland 
Rottumeroog,  dat  zonder  tegenspraak  steeds  onder 
de  Groninger  Ommelanden  heeft  behoord,  de  stad 
Embden  reeds  in  4568  een  baak  ten  behoeve  van  hare 
scheepvaart  en  daarbij  een  baakbewaarder  onderhield 
(BoR,  I,  245);  in  4632  hadden  die  van  Embden  nog 
kapen  op  dat  eiland  staan  (Nat.  Hist.  v.  Gron.  bl.  208, 
noot  232),  en  nog  op  de  nieuwste  zeekaart  van  de 
Monden  van  de  Eems,  van  4868,  heet  de  Groote  of 
Zuiderkaap  op  Rottumeroog  de  Embder  kaap;  een 
naam,  die  almede  op  de  Wadkaart  van  4844  bij  Dr. 
Westerhoff's  Kwelderkwestie  voorkomt. 

Evenzoo  heeft  de   stad  Groningen  ten  behoeve  van 

(*)    Dergelijke  Hofmeester  ^   broer  Gëkbeth,  had  Klaarkamp  ook  ia 
1450  op  het  Veen  in  St.  Jauswoud  (later  Veenwouden)  Chb.  1«  538. 
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hare  scheepvaart,  op  Schiermonnik-oog  in  de  16e  en 
17e  eeuwen  eene  kaap  onderhouden,  die  don  naam 
van  Groninger  kaap  droeg;  terwijl  bij  overeenkomst 
tusschen  de  stad  Groningen  en  de  provincie  Friesland 
van  12  October  1669  voor  de  toekomst  het  onderhoud 
van  die  kaap  en  van  de  door  Friesland  onderhouden 
wordende  kaap  werd  massaal  gemaakt,  ten  laste  van 
Friesland  voor  Va  cn  de  stad  Groningen  voor  Va-  (Re- 
sol.  V.  Gedep.  Staten  v.  Friesl.  van  20  Oct.  1669; 
Teg.  St.  V.  Fnesl  II,  404.) 

Dit  stond  echter  in  niet  het  minste  verband  met 
eenig  regt  van  souvereiniteit  der  Groninger  Ommelavr 
den  over  het  in  alle  die  eeuwen  tot  heden  toe  onte- 
genzeggelijk  Friesche  eiland. 

Reeds  den  12  Februarij  1517  werd  door  den  Stad- 
houder  van  Friesland  aan  Claas  Korff  het  land  op 
Schiermonnik-oog  in  pacht  en  de  bewaring  van  de 
konijnen  aldaar,  ten  behoeve  van  toen  nog  Koning 
Karel,  toegestaan.  Chb.  II,  346  (waar  het  opschrift, 
door  de  uitgevers  van  dat  werk  gesteld,  evenwel  ge- 
heel  onnaauwkeurig  is). 

Dat  voorts  ook  in  1524  en  1526  Friesland  er  de 
Accijnsen  van  bier,  wijn  en  laken  verpachtte,  alsmede 
de  duinen,  waranden  en  konijnen,  is  bij  Winkler 
Prins,  Gesch,  v.  Schierm.  bl.  21,  22,  breeder  vermeld. 
Ook  bij  Sententie  van  't  Hof  van  Friesland  van  28 
Februarij  1528,  no.  112,  werd  heer  Bernahdus,  Pas- 
toor  op  Schiermonnik-oog ,  op  den  eisch  van  den  Pro- 
cureur  Generaal,  gecondemneerd ,  om  van  aliebieren, 
wijnen  en  lakenen,  die  van  buitenlands  kwamen  en 
in  zijn  huis  gedronken  en  gesleten  waren,  sedert  den 
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tijd  dat  de  exchijsen  den  Keiz.  Mt  bij  de  landen  van 
Friesland  geconsenteerd  waren,  en  nog  gedronken  of 
gesleten  zouden  worden,  den  behoorlijken  exchijs  te 
betalen.    (Vergel.  Chb.  II,  151,  153). 

Het  le,  hier  vôôr  bladz  .349  aangegevene,  vraagpunt 
waâ": 

Heeft  het  eiland  Schiermonnikoog,  dat  nu  tot 
Friesland  behoort,   ooit  vroeger  behoord  tot  de 

LANDSTREEK,  DIE  NU  DE  PrOVINCIE  GrONINGEN  UITMAAKT. 

Het  schijnt,  dat  door  het  tot  dusverre  aangevoerde 
de  ontkennende  beantwoording  dezer  vraag  genoeg- 
zaam  is  geregtvaardigd. 

n. 

Het  tweede ,  hier  vôôr  bladz.  349  aangegevene ,  vraag- 
punt  was: 

LlEP    DE  RIVIER    DE  LaUWERS  ,    TOEN  DEZE  ,   OMTRENT 

den  tijd  van  Karel  den  Grooten,  of  kort  daarna, 
TOT  grensscheiding  tusschen  Friesland  en  hetland, 
dat  nu  de  Provincie  Groningen  uitmaakt,  strekte, 
aan  de  west-  of  aan  de  oostzijde  van  het  te- 
genwoordig  eiland  schiermonnikoog  in  de  noordzee 

UIT? 

A.  Ten  eersten  komt  hier  in  aanmerking  wat  de 
aard  der  zaak  in  verband  met  de  plaatselijke  gelegen- 
heid  ons  aangeeft. 

Het  eiland  Schiermonnik''Oog  ligt  ten  noorden  juist 
v66r  den  zeeboezem  of  inhara,  de  Lauwerzee,  en  is, 
door  de  Scholbalch  (het  Friesche  gat)  van  Ameland 
en  van  de  Friesche  kust ,  ten  oosten  door  de  Lauwers 
van   de  Groninger  zandplaten  en  eilanden  en  van   de 
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Groninger  kust  gescheiden ,  en  die  wederzijdsche  schei- 
ding  is  ouder  dan  de  geschiedenis  reikt 

Dat  die  zeeboezem  (even  als  de  DoUard  tusschen 
Groningen  en  Oost-Friesland)  eenmaal  land  is  geweest, 
't  welk  door  geweld  van  de  Noordzee  is  weggeslagen, 
ligt  in  den  aard  der  zaak  en  is,  meen  ik,  algemeen 
aangenomen. 

Toen  deze  inham  nog  land  was,  ter  gemiddelde 
breedte ,  oost  en  west ,  van  anderhalf  uur  gaans ,  en 
ter  gemiddeîde  lengte,  noord  en  zuid,  van  ruim  twQe 
uur  gaans ,  moesten  de  die  streek  (binnen- ,  dat  is 
landwaarts)  omgevende  verdere  landen  even  zeer  als 
thans  hun  water  naar  de  Noordzee  ontlasten. 

De  wateren  van  Oostergoo  aan  de  westzijde,  thans 
de  Ee,  het  Dokkumer  diep  en  de  Zuider-Ee  genaamd, 
moeten  toén  reeds  hebben  bestaan.  Voor  die  wateren 
was  het  zeegat  ten  westen  van  Schiermonnik-oog 
de  kortste  en  natuurlijkste  weg  ter  uitstrooming  en 
scheepvaart  naar  de  Noordzee. 

Evenzeer  bestonden  destijds  aan  de  oostzijde  de 
rivieren :  de  later  Lauwers  genaamde ,  die  uit  het  zui- 
den  en  de  later  Hunse  genaamde,  die  uit  het  oos- 
ten  kwamen. 

Voor  deze  beiden  was  daarentegen  het  zeegat  ten 
oosten  van  Schiermonnik-oog  de  kortste  en  natuur- 
Ujkste  weg  ter  lozing  en  scheepvaart  naar  de  Noord- 
zee. 

Een  enkele  blik  op  de  kaart  is  genoeg  om  dit  een 
en  ander  te  doen  zien. 

'tLigt  evenzeer  in  den  aard  der  zaak,  datdeze  twee 
zeegaten  wederzijds  Schiermonni-koog,  niet  in  de  tegen- 
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woordige  uitgestrektheid  of  diepte,  maar  als  eersten 
aanvang,  juist,  even  als  meest  alle,  zoo  niet  alle, 
onze  zeegaten ,  hun  ontstaan  hebben  te  danken  aan 
de  wederzijds  uit  het  land  afvloeijende  wateren,  die 
wederzijds  van  het  eiland  eene  opening  in  de  duin- 
keten  of  het  zeestrand  maakten  en  hielden,  welke 
twee  openingen  van  lieverlede ,  ook  al ,  zoo  als  overal 
elders,  door  inbraak  der  zee  werden  verwijd  en  ver- 
diept  en  zoodoende  aan  de  Noordzee  verder  de  gele- 
genheid  gaven  om  ten  zuiden  van  het  eiland  den  zee- 
boezem  te  vormen  die  later  de  Lauwerzee  is  genaamd 
en  waarvan  de  westkust  het  naast  ligt  aan  het  zee- 
gat  ten  westen,  de  oostkust  aan  dat  ten  oosten  van 
Schierraonnik-oog.  De  rivier  voorts  de  Lauwers,  in 
haar  loop  naar  het  oostelijk  zeegat,  aan  den  zuid- 
westhoek  van  Hunsegoo  komende  te  ontmoeten  de 
uit  het  oosten  haar  toevloeijende  wateren  van  de 
Hunse ,  zoo  moesten  deze  beide  rivieren,  tot  één  stroom 
vereenigd,  hunnen  natuurlijken  weg  naar  dat  zeegat 
vervolgen. 

Toen  echter  in  latere  eeuwen  dit  zeegat,  het  ooS' 
telijke,  zijne  vroeger  verkregene  diepte  door  verzan- 
ding  verloor,  toen  moest  wel  volgen,  dat  de  ver- 
eenigde  stroom  \an  Lauwers  en  Hunse ,  aldus  belem- 
merd  en  deels  teruggedrongen ,  zich  dwars  door  de 
toen  reeds  bestaande  Lauwerzee  van  lieverlede  eene 
nieuwe  geul  vormde  naar  het  westelijk  zeegat  en  dât 
gedeelte  zijner  wateren,  hetwelk  niet  meer  door  't  ooste- 
lijke  gat  werd  geloosd  (wanteengedeeltehleef  ertothe- 
den  toe  uitloopenj  door  het  westelijke  uitstortte.  De  vor- 
ming   van    die  geul  in   eene  bepaalde  rigting  moest 
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ook  worden  geholpen  door  de  scheepvaart.  Toai 
immers  alleen  kleinere  schepen  meer  in  't  oostelijk 
zeegat  ruimte  en  diepte  vonden,  moest  wel  de 
vaart  met  grootere  schepen ,  vooral  van  het  handel- 
drijvende  Groningen  af ,  de  Hunse  uit,  den  besten  en 
kortst  mogelijken  weg  zoeken  naar  het  westelijke  gat, 
en  hiervan  moest,  zoo  als  overal  elders,  het  gevolg 
zijn,  dat  de  eenmaal  gekozene  en  bevaren  geul  meer 
en  meer  zich  verdiepte  en  blijvend  werd. 

B.  Zien  wij  thans  in  de  tweede  plaats,  wat  oude 
en  vertrouwbare  berigten  en  bescheiden  ons  overi- 
gens  doen  weten. 

Li  het  leven  van  den  Heiligen  Willehad  ,  den  eer- 
sten  Bisschop  van  Bremen,wordt  gemeld,  dat  deze 
in  het  jaar  779  uit  Engeland  naar  Dokkum  in  Ooster- 
goo  zeilde ,  en  vervolgens,  na  verblijf  te  Dokkum,  van 
daar  reisde  over  den  stroom  Loveke  naar  Humarcha, 
(v.  RiCiiTiiOFEN,  Lex  Fnsionum,  Leov.  1866,  p.  XII, 
y)Transivit  fluvium  Loveke^"  Oldehove  in  Hum^ter- 
land). 

Als  grensscheiding  tusschen  Friesland  van  de  Lau- 
wers  tot  het  Flie  en  Friesland  van  de  Lauwers  tot 
den  Wezer ,  komt  de  Lauwers  reeds  voor  in  de  Frie- 
sche    wetten  van  de  8e  eeuw.    (v.  Riciithofen  ,  p.  XI.) 

Ten  tijde  van  Gregorius,  die  van  755 — 775  Bisschop 
van  Utrecht  was,  strekte  zijn  geestelijk  ambt  zich  uit 
tot  aan  den  westelijken  oever  van  de  Lauwers ,  alwaar 
zoolang  Koning  Pippijn  leefde,  de  grens  was  tusschen 
de  Christen-  en  Heiden-Friezen  (v.  Richthofen  ,  p.  XII.) 

In  785  werd  echter  Ludger  door  Karel  denGroo- 
ten  tot  leeraar  gesteld  (doctorem  constituitj  van  de 
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oostzijde  van  de  Lauwers  af  over  Hunsegoo  en  vier 
andere  landstreken  (v.  RiCHTHOFEN,t.  a.  p.).  De  rivier 
de  Hunse ,  waaraan  het  Goo  zijn  naam  ontleende ,  be- 
stond  dus  toen  reeds  onder  dien  naam. 

In  het  jaar  1217  zeilden  pelgrims  uit  de  Groninger 
Ommelanden  den  mond  van  de  rivier  de  Lauwersuit 
naar  de  Noordzee  en  verder  naar  Engeland  en  het 
Heilige  land.  (Emo  bij  Matthaeus  ,  AnaL  II,  26 :  ))Per 
ostium  Lavicae  fiuminis  in  altum  emissi,  die  tertia 
Angliam  vidimus.^') 

Welk  zeegat  door  dezen  mond  van  de  Lauwers 
moet  zijn  bedoeld,  dat  ten  oosten  of  ten  westen  van 
Schiermonnik-oog ,  zal  uit  de  oxuist  bekende  namen 
van  beiden  het  best  kunnen  blijken. 

Van  het  zeegat  nu  ten  westen  van  Schiermonnik-oog, 
naast  Ameland,  is  in  oude  tijden  geen  andere  naam 
bekend  dan  die  van  de  Scholbalgh,  het  zeegat,  waar- 
door  de  scholvisch  uit  zee  werd  aangebragt. 

Onder  dien  naam  komt  het  reeds  voor  in  een  char- 
ter  van  1487 ,  berustende  onder  de  van  Ameland  af- 
komstige  stukken  in  'sRijks  Archief.  Een  afschrift 
hiervan  vindt  men  hier  achter  als  Bijlage  F. 

Het  stuk  bevat  eene  scheidsregterlijke  uitspraak 
tusschen  den  Abt  van  Foswerd  eri  Haije  Heringa. 
Aan  Haije  en  zijne  echte  nakomeUngen  wordt  toege- 
kend ,  dat  wanneer  zij  komen  of  wonen  op  Ameland , 
zij  mogen  jagen,  om  zich  te  vermaken,  over  hetiand 
van  het  dorp  Nes  tusschen  de  Rijd  (scheiding  tusschen 
de  dorpen  Nes  en  Ballum)  en  den  Scholbalgh^  blij- 
vende  overigens  over  dat  land  het  jagtregt  aan  den 
Abt;  terwijl  de  zeevonden,  vallende  tusschen  de  Rijd 
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en  de  Scholbalgh ,  tusschen  Haije  en  den  Abt  voor  ge- 
lijke  deelen  zouden  worden  genoten. 

Dat  dit  zeegat  de  Scholbalch  is  biijven  genoemd 
worden,  blijkt  mede  uit  eene  in  1526  en  4527  ge- 
voerde  ambteiijke  briefwisseling ,  berustende  in  's  Rijks 
Archief,  tusschen  den  Stadhouder  van  Friesland,  de 
Gouvernante  te  Brussel  en  de  Regeering  van  Ham- 
burg ,  over  op  's  Keijzers  stroom  in  den  Scholbalch  en  in 
de  daarnabij  liggende  haven  van  Eezumazijl  gepleegde 
gewelddadigheden;  gelijk  mede  uit  de  in  'tProvinci- 
aal  Archief  van  Friesland  berustende  VHe  Rekening 
van  den  Rentmeester  van  Friesland  Jan  Rattaler,  van 
1  October  4525  tot  30  Sept.  4526 ,  aiwaar  op  folio  78 
recto  de  vacatiën  van  den  Procureur  Generaal  van 
Friesland  naar  den  Scholbalchj  wegens  dat  zelfde  feit, 
in  uitgaaf  worden  gesteld. 

Eveneens  wordt  in  stukken,  kopijelijk  opgenomen 
in  het  in  's  Rijks  Archief  berustend  ))Register  van  al- 
rehande  saicken  roerendeOest-Vrieslandt,"beginnende 
4545,  geregeld  in  4552  en  4553  het  ton-  en  baken- 
geld ,  te  betalen  door  de  schepen ,  inkomende  of  uit- 
gaandedoor  ))den  Schoïbalch"  —  ^^le  Scholbalch ,  terri' 
toire  du  dit  Frise"  —  ))'t  diep  van  den  Scholbalch ,  gele- 
gen  tusschen  Dongeradeel  en  Schiermonichoich  in  Vries- 
land^"  en  werd  doorhetHofvanFriesland  de  Olderman 
van  Dokkura,  Dirk  Dirks,  gecommitteerd  tot  hetont- 
vangen  van  het  ton-  en  bakengeld  van  den  Scholbalck 

Nadere  regeling  van  dit  ton-  en  bakengeld  ))van  het 
gat,  genoemt  Scholbalch,"  in  4562  en  4563,  door  't 
Hof  van  Friesland  vindt  men  in  het  Charterb,  HI,  578, 
579,  580  en  585. 
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Ten  biijke  hoe  de  schol  een  belangrijk  artikel  van 
vervoer  was  door  dezen  balg,  die  aan  dien  visch  zijn 
naam  ontleende ,  kan  verstrekken  de  opname ,  in  beide 
ordonnantiën,  van  een  afzonderlijk  artikel,  in  die  van 
4552 :  »een  duijsent  groot  scoUen  een  halve  str."  en  in 
die  van  4562:  »een  groet  hondert  schol  een  halve 
stuuer.'' 

In  die  zelfde  46e  eeuw  ieefde  Cornelis  Kempes, 
die ,  te  Dokkum  geboren ,  zich  in  4549  nog  aldaar  op- 
hield  en  toen  volmagt  dier  stad  was  (CKb.  III,  463).  Later 
verplaatste  hij  zich  naar  Groningen  en  droeg  aan  den 
Raad  dier  stad  in  4586  op  zijn  te  Keulen  in  4588  uit- 
gegeven  werk:  De  origine,  situ,  qualüate  etquantitate 
Frisiae.    Hij  zelf  was  inmiddels  in  4587  overleden. 

Deze  nu,  die  als  Dokkumer  met  den  toegang  tot 
die  stad  uit  de  Noordzee  zeer  goedkon  en  moest  be- 
kend  zijn,  zegt  op  bladz.  448  vanditwerk:  ))Dockum 
heeft  een  stroom,  die  door  het  zeegat  Schoïbalch  da- 
gelijks  twee  maal  vloeit  en  ebt  en  in  den  Oceaan  (de 
Noordzee)  uitkomt,  waardoor  de  groote  schepen  bij 
de  stad  kunnen  komen."  En  daarentegen  zegt  hij  op 
bladz.  24,  dat  de  mond  van  de  rivier  de  Lauwers 
toen  door  verzanding  was  verstopt. 

Uit  deze  tegenstelling  blijkt  duidelijk,  dat  ook  ten 
tijde  van  Kempius  het  zeegat  ten  westen  van  Schier- 
monnik-oog  de  Scholbalch  heette  en  dat  ten  oosten 
van  't  eüand,  waar  toen  reeds  verzanding  bestond, 
de  Lauwers. 

Nog  leefde  tegen  't  laatste  van  deze  46e  eeuw  »de  er- 
varen  Piloot  ende  Stuerman  Lucas  Jans  Waghenaer, 
residerende .  in   de  vermaerde  coop-ende  zeestad  van 
VL  N.  R.  26 
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Enkhuijsen ,"  die  in  1590  uitgaf  een  thans  zeer  zeld- 
zaam ,  op  de  Kon.  fiibliotheek  in  's  Hage  nog  bewaard, 
werk,  getiteld:  i>Thresoor  der  zeevaert,  inhovdende  de 
ghéheele  Navigatie  ende  schipvaert  enz.  Nu  ten  tweede 
mael  vemievt  ende  vermeerdert.  Gedrukt  te  Amster- 
dam  bij  Cornelis  Claesz  op  't  Water,  in  't  schrijf- 
boek.    Anno  4596." 

Op  bladz.  XXI  van  dit  werk  geeft  hij  vporbeelden 
van  verandering  derkusten  door  verstuiving ,  ennoemt 
daaronder  op :  »dat  tusschen  die  Lauwers  ende  die  Scä^ 
dat  Eilandt  d'  welcke  de  schippers  ende  stuerlieden 
den  fiosch  noemen  en  van  andere  Corensant  genoemd 
wort ,  binnen  tien  of  twaalf  jaren  herwaert  alsoo  ver- 
stoven  is  dat  in  een  slichten  strant  is  verandert." 

Verder  geeft  hij  in  de  vijf  eerste  capittelen,  bladz. 
1 — 5,  aanwijzingen  om  binnen  te  zeilen:  1.  »de  Ooster- 
Eems,  2.  de  Wester-Eems,  3.  deLauwers,  4.  deSchol- 
balch  en  5.  het  Amelander  gat." 

Uit  die  aanwijzing  in  capittel  III  blijkt,  dat  de 
Lauwers  toen  tusschen  Sijmenssandt  (dat  Waghenaer 
het  oosteind  van  Schiermonnik-oog  noemt)  en  Corn- 
sandt  door  (en  dus  ten  oosten  van  Schiermonnik'Oog) 
in  zee  liep;  terwijl  men  uit  de  aanwijzing  in  capittel 
rV  ziet,  dat  de  Scholbalch  ten  westen  van  Schiermon- 
nik-oog  was  strekkende,  en  dat  die  twee  uitloopen 
in  zee  had,  de  eene  ten  oosten  langs  het  Zand,  ge- 
naamd  de  Paardenmarkt ,  en  de  andere  genaamd  het 
Noordwestergat.  Van  de  in  dit  werk  voorkomende 
kaart  van  1590,  waarop  die  aanwijzingen  terugslaan, 
spreken  wij  straks  nader. 

Zie   dit  een   en   ander    ook  door  Dr.  Westerhoff 
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zelven  opgegeven  in  de  Bijdragen,  VIII,  306,  in  de 
noot ,  en  in  zijne  Twee  hoofdstukken  uit  de  geschiede- 
nis  van  ons  Dijkwezen^  bl.  384  in  de  noot. 

De  heuschheid  van  den  heer  Campbell  ,  Bibliotheca- 
ris  van  de  Koninklijke  Bibliotheek,  heeft  mij  door 
de  hulpvaardige  tusschenkomst  van  den  heer  W.  Eek- 
HOFF  in  staat  gesteld  een  en  ander  door  eigen  inzage 
van  het  werk  bevestigd  te  zien. 

Voorts  werd  den  13  Maart  4593  door  Gedeputeerde 
Staten  van  Friesland,  ter  vervanging  van  Harmen 
Geerts,  tot  Tonnemeester  van  Scholbalch  aangesteld 
BiENTHE  Gabbes  ,  Burgemcester  van  Dokkum ,  blijkens 
het  Conmiissie-  en  Instructie-boek  A,  loopende  van 
1587 — 1616 ,  fol.  23»  verso ,  in  't  Provinciaal  Archief 
van  Friesland. 

Van  de  voormelde  Kempius  en  Waghenaer  was  een 
tijdgenoot  de  beroemde  geschiedschrijver  Ubbo  Em- 
MTOS ,  die  van  1547  tot  1625  leefde.  Even  als  zij  bei- 
den  ,  noemt  ook  hij  het  zeegat  beoosten  Schiermonnik- 
oog  de  Lauwermond  (Lavicae  ostium),  gelegen  tus- 
schen  Schiermonnik-oog  en  Bosch ,  en  is  ook  bij  hem 
de  Scholbalch  het  zeegat  tusschen  Ameland  en  Schier- 
monnik-oog.  Dit  zeegat ,  de  Scholbalch ,  is ,  zegt  hij , 
nevens  het  Marsdiep ,  het  Vlie  en  de  Eems ,  een  der 
weinige  zeegaten,  die  voor  de  grootste  schepen  be- 
vaarbaar  zijn.  De  overige  gaten  (waaronder  hij  dus 
den  mond  van  de  Lauwers ,  beoosten  Schiermonnik-oog, 
ook  begi  ijpt) ,  noemt  hij  van  minder  beteekenis  (igno- 
biliora).  Van  den  Scholbach  maken ,  zegt  hij ,  de 
Westfriezen  (namenlijk  de  Friezen  bewesten  de  Lau- 
wers)   voor  hunne   scheepvaart  gebruik.    Zie  'smans 
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Rerum  Fris.  Hist.  ed.  Elzevir.  L.  B.  1616 ,  fol.  31  en  21, 
alsmede  fol.  60  van  het  daarachter  gevoegde  de  Republ 
Fris.  inter  Fleuum  et  Lavicam,  waar  hîj  verhaîJt, 
»dat  de  Ee  of  het  Dokkumerdiep  door  Dokkum  heen 
zich  eerst  in  de  Lauwerzee  en  vervolgens  door  een 
groot  zeegat,  dat  men  Scholbalch  noemt,  tusschen 
Ameland  en  Schiermonnik-oog  in  de  Noordzee  uitstort" 

Op  Emmius  volgde  C.  Schotanüs,  die  in  1660  in  zijne 
Beschrijving  van  Friesland^  foL  194,  schreef:  »De 
naam  (van  Lauwers)  blijft  oock  noch  aen  de  Zeemondt 
uijtgaende  ten  oosten  van  Schiermonnick-oogh." 

Hoe  al  onze  zeegaten  aan  gestadige  verplaatsing 
van  de  diepten  onderhevig  zijn,  is  eene  overbekende 
zaak.  Vandaar  ons  oud  Nederlandsch  spreekwoord: 
als  het  getij  verloopt,  moet  men  de  bakens  verzetten* 
Ook  de  Scholbalch  bleef  hiervan  niet  vrij.  Bij  Reso- 
lutie  toch  van  Gedeputeerde  Staten  van  Friesland  van 
22  Junij  1648  werd,  op  rapport  van  Commissarissen , 
besloten ,  dat  het  nieuwe  Friesche  gat^  medezouwor- 
den  betond ,  en  bij  gelijke  Resolutie  van  8  Maart  1649, 
op  rapport  van  diezelfde  Commissarissen ,  om,  met 
communicatie  van  de  gecommitteerden  van  deHeeren 
van  Groningen,  op  Schiermonnik-oog  in  'tFriesche 
gat  en  elders  daar  't  noodig  en  dienstig  zal  worden 
bevonden  en  reeds  voor  dezen  bij  gedachte  Heeren 
gepeilt  en  geannoteert  is ,  de  zeetonnen  aldaar  te  doen 
verleggen ,  de  kaap  en  bakens  te  verzetten  enz. 

Dit  is  de  vroegste  maal  dat  ik  ten  westen  van 
Schiermonnik-oog  den  naam  van  't  Friesche  gat  ge- 
bezigd  vond. 

Waarschijnlijk  had  het  dien  naam  verkregen  uit 
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den  mond  der  Groninger  zeeschippers ,  omdat  het 
tusschen  twee  Friesche  eilanden  in  liggende,  uitslui- 
tend  Friesch  was,  in  de  tegenoverstelling  van  de 
Lauwers  beoosten  Schiermonnik-oog ,  die  tusschen 
Friesland  en  Groningen  was  gemeen.  Ook  uit  de 
Resolutiën  van  Gedep.  Staten  van  Friesland  van  22 
Maart  1672  en  4679  en  latere  blijkt  van  gedurig 
verloopen  van  dat  zeegat. 

Volgens  eene  in  1735,  door  P.  Donama  geteekende , 
in  't  Provinciaal  Archief  van  Friesland  berustende 
kaart ,  Uep  toen  onder  den  naam  van  de  Scholbalg  een 
reeds  verloopen  vaarwater  tusschen  Schiermonnik-oog 
en  de  platen:  het  roode  Hoofd  en  de  Paardenmarkt 
door,  en  kromde  zich  noordoost-  en  oostwaarts  om 
het  eiland  heen;  terwijl  aan  de  westzijde  van  het 
roode  Hoofd  en  van  de  Paardenmarkt  een  tweede 
zeegat,  langs  den  oostwal  van  de  Engelsmansplaat , 
noordwaarts  opliep  en  door  twee  uitmondingen,  het 
oude  Friesche  gat  ten  oosten  en  het  nieuwe  Friesche 
gat  ten  westen,  in  de  Noordzee  uitkwam. 

C.  In  de  derde  plaats  komt  nu  de  vraag  in  aan- 
merking:  Waar  plaatsen  de  vertrouwbare  kaarten, 
van  de  oudste  af  tot  heden  toe ,  den  Scholbalch ,  waar 
de  Lauwersl 

Door  vertrouwbare  versta  ik  hier  zoodanige  kaarten , 
die  het  land  telkens  voorstellen  in  zijne  gedaante  ten 
tijde  der  uitgave  van  de  kaarten. 

1558. 

Eene  in  dit  jaar  in  Venetië  uitgegevene  door  een 
Nederlander  Jac.  Bossius  zeer  fraai  gegraveerde  kaart 
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van  Friesland,  vermeld  onder  no.  29van:  deAlgemem 
kaarten  van  Friesland  beschreven  door  Mr.  J.  T.  Bodel 
NüENHüis  en  W.  Eekhoff,  1846,  en 

1566. 

Frisiae  antiquissimae  trans  BhenumProvinciaeetca 
Jacobo  Daventraeo  descriptaj  Romae  1566. 

Beide  deze  kaarten  hebben  west  van  Schiermonnik-oog 
Scolbalch  en  oost  van  dat  eiland  de  Lauwers. 

1568. 

Oit  zelfde  is  het  geval  op  de  kaart  van  Abb.  Obte- 
Lius,  no.  30  van  genoemde  kaarthjst,  alsmede 

omstreeks  1579, 

op  de  kaart,  in  1859  uit  Spanje  naar  Brussel  over- 
gebragt,  waarvan  eenaftrek  thansberust  bij  'tFriesch 
Genootschap  en  beschreven  is  door  de  Leden  van  dat 
Genootschap  W.  Eekhoff  en  J.  G.  Ottema  in  hun 
verslag  van  13  Aug.  1861 ,  bladz.  426 — 432  der  ver- 
slagen  van  dat  Genootschap. 

De  Lauwers  heeft  hier  Schiermonnik-oog  ten  wes- 
ten  en  de  eilanden  Bosch  met  Cornzant  en  Hefifesandt 
ten  oosten. 

Bovendien  vindt  men  ei*  tusschen  Schiermonnik-oog  en 
Heffesandt  aangewezen :  »  dat  olde  Groninger  diepé'  (*). 


(*)  Hierdoor  wordt  volkomen  bevestigd  de  opgave  van  Prof.  Lauts 
in  de  Kunst-  en  Letterbode  van  19  April  1856  no.  16  bldz.  124 ,  diedoor 
Dr.  Wbsterhopp  in  zijne  Twee  hoofdstukken  %ïiz.  bldz.  389  in  de  noot 
wordt  betwijfeld.  Toen  de  Lauwers  ten  oosten  van  Schiermonnik'OOg 
nog  ter  uitvaring  door  de  Groningers  diende  ,  terwijl  de  Friezen  de  Schol- 
balch  gebruikten  ,  was  de  naam  van  het  Oroninger  diep  voor  de  Lauwers 
zeer  geeigend  en  toen  de  verzanding  van  de  Lauwers  deze  deed  ver- 
laten,  bleef  ze  niet  onnatuurlijk  nogin  de  16e  eeuwhet  oude  ,\Lei  voor- 
malige,  Groninger  diep  geuoemd  worden. 
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1588. 

Op  de  kaart  in  Guicciardijn's  Beschrijving  van  alle 
Nederlanden^  no.  32  van  de  kaartlijst,  vindt  men  even- 
eens  den  Scholbalch  ten  westen  van  Schiermonnik-oog 
en  de  Lauwers  ten  oosten  tusschen  dat  eiland  en 
Heffesandt  doorloopende. 

1590. 

Dit  zelfde  is  ook  het  geval  op  de  in  dezen  uit  den 
aard  der  zaak  veel  gezag  hebbende  zeekaart  van  L. 
J.  Waghenaer,  houdende  Beschrijving  der  Landenen 
Zeekusten  van  Embderland  tot  Vlaenderen  enz.  en 
vervaardigd  voor  of  in  1590 ,  die  opgenomen  is  in  de 
hier  vôör  gemelde  Thresoor  der  zeevaert. 

1617. 

Oost-  en  West  Vrieslant ,  door  D.  Fabriciüs  en  de 
Algemeene  kaart  van  Nederland  in  P.  Kaerii  Germa- 
nÛB  infer.f  no.  40  van  de  kaartlijst,  hebben  beide 
de  Scholbalch  en  Lauwers  alsvoren,  met  een  klein 
eilandje ,  Z.  0.  van  Schiermonnik-oog  en  binnen  't  woord 
Lauwers  (waarschijnlijk  Simonszand). 

1628. 

Tahula  Frisiae ,  Groninghae  etc.  door  C.  J.  Visscher  , 
no.  42  der  kaartlijst ,  heeft  Scholbalch  en  Lauwers  als- 
voren,  hebbende  Schiermonnik-oog  de  kleur  van  Fries- 
land  en  Bosch  die  van  Groningen. 

1646. 

Typus  Groningae  et  Omlandiae  a  J.  B.  G.  Med.  Doct., 
gevoegd  in  de  herdruk  van  U.  Emmii  de  agro  Fris. 
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inter  Amasum  et  Lavicam  etc. ,  Gron.  4646 ,  heeft  6e- 
westen  Schiermonnik-oog  den  SchoWalch  en  beoosten 
dat  eiland  tusschen  dat  en  Busch  een  zeegat,  maar 
zonder  naam  er  bij.  Regt  bezuiden  Schiermonnik-oog 
staat  Lauwers  aangewezen.  Dr.  Westerhoff  heeft 
dus  (VIII ,  305)  min  juist  gezegd ,  ))dat  op  dit  kaartje 
de  Lauwers  langs  de  westzijde  van  Schiermonnik-oog 
in  z^e  zou  uitloopen.  Ook  schrijft  hij  dit  kaartje  ver- 
keerdeUjk  aan  U.  Emmius  zelven  toe.  't  Is  blijkens  de 
opdragt  van  den  herdrukker  van  4646,  door  dezen 
toen  bij  dien  herdruk  gevoegd. 

4665. 

Typiis  Frisice  vanScHOTANUS  c.  s.,  no.  57  der  kaartlijst, 
wordt  afgebroken  aan  'toosteinde  van  Schiermonnik- 
oog,  waarboven  staat  Wester-Lauwers,  zoodat  er  geene 
plaats  meer  was  om  ten  oosten  daarvan  te  stellen 
Oosi^r-Lauwers. 

4706  en  4748. 

Frisice  dominium,  door  P.  Schenk  in  4706,  her- 
zien  in  4748  door  F.  Halma,  no.  68  en  69der  kaart- 
lijst.  Op  deze  kaarten  heet  de  geul  ten  westen  van 
Schiermonnik-oog  links:  Noord  Wester  gat  en  regts: 
Noord  Ooster  gat^  en  is  de  oostzijde  van  het  eiland 
slechts  door  eene  zeer  kleine  tusschenruimte  geschei- 
den  van  Simonszand  en  volgt  hierop  ten  oosten:  de 
Lauwers. 

Omstreeks  4770. 

Groote  kaart  van  Groningen  door  Mr.  Th.  Becke- 


! 

V 
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RiNGH,  heeft  ten  westen  van  Schiermonnik-oog :  de 
Scholbalg^  ten  oosten  van  dat  eiland  eerst  het  Sijmons- 
zand,  en  dän  de  regt  noordwaarts  in  zee  loopende 
Lauwers  en  daarover  de  Koeplaat,  Bosch  en  Koren- 
sand ;  in  de  Lauwers  zijn  tonnen  aangewezen.  Nevens 
de  westzijde  van  de  Lauwers  staat  een  westelijk  op 
(benoorden  Schiermonnik-oog  en  het  Sijmonszand  om- 
loopende)  tak  met  den  naam  van  de  oude  Lauwers 
gestopt;  eene  aanwijzing,  die  instemt  met  deWester- 
Lauwers  op  de  groote  kaart  van  Schotanüs  ,  van  4665 
hier  vôör  gemeld. 

1835. 

Ook  op  de  groote  kadastrale  kaart  van  Groningen 
van  Jappé  vindt  men  de  Lauwers  ten  oosten  van 
Schiermonnik-oog  aangewezen. 

1859 ,  1868. 

Eindelijk  vindt  men  op  de  zeekaarten  van  het  Frie- 
sche  zeegat  enz.  en  van  de  Monden  van  de  Eems , 
beiden  op  last  van  het  Ministerie  van  Märine  ver- 
vaardigd  en  telkens  herzien,  op  de  laatste  uitgaven 
(die  van  1859  van  de  eerste  en  die  van  1868  van  de 
tweede)  even  als  op  de  vroegere ,  de  Lauwers  aange- 
wezen  tusschen  Simonszand  ten  westen  en  de  Bosch- 
plaat  ten  oosten;  voorts  ten  noorden  wederzijds  de 
Wester-  en  de  Ooster  buitengronden  van  deLauwers^ 
en  ten  zuiden,  onder  den  naam  van  de  Spruit,  eene 
nog  bevaarbare ,  betonde  en  bebakende  slenk  of  diepte, 
die  van  buiten  af  naar  de  Lauwerzee  leidt. 

En   hiermede  hebben  wij  dus  eene  van  onzen  tijd 
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af  tot  1558  oploopeiide  reds  Tm  Tertraiiwinre  kia>- 
ten,  dîe  de  &ftoaa2dl  (faoer  h^  /Iriestfte^gBnaamd) 
teo  weAm  Tan  SdMermonnik-oog  eo  tea  iKMfm  lan 
eäand  de  Lauwen  aann^ien. 

deze  opsonumng  Tan  steDige  tiewqien  kan  nog 
worden  Toidaard,  dat  onder  de  groole  menigte  kaar- 
ten  bemstende  in  de  verzamding  Tan  den  heer  Eel- 
HOFF  esa  die  deze  de  Trienddijktieid  heeft  gehad  in 
&eaea  te  raadfdegen,  gem  enkde  is geronden ,  waan^ 
het  \eq.etiA&A  of  de  Lanw^rs  ter  westz^de  ran  Sehier- 
monnik-oi^  Tooricomt  Dr.  W.  heeft  geen  dier  kaar- 
ten  geraadple^d ;  thg  achtte  het  onnoodig  meer  oa- 
de  kaarten  over  de  baan  te  halra ,"  Tolgens  Bgéror 
gen,  VH,  305. 

Op  grond  nu  Tan  welke  kaarten  Tril  Dr.  Westeb- 
HOFF,  dat  het  Troeger  anders  zon  zgn  geweest? 

VoLstrekt  niet  op  het  gezag  Tan  vertrouwbare  kaar- 
ten,  van  kaarten  namelijk,  die  de  stroomen ,  zeegaten 
en  knsten  van  het  land  voorstellen  in  hmine  gedaante 
ten  tijde  der  uitgave  van  de  kaarten. 

Integendeel,  alleen  op  het  gezag  van  eene  kaart, 
die  een  toestand  voorstelt  omstreeks  achttienhonderd 
tot  duizend  jaar  ouder  dan  den  tijd  van  uitgave  door 
den  bewerker ,  en  van  eene  andere  kaart  nog  bijna 
eene  halve  eeuw  jonger  dan  de  eerstbedoelde.  (*) 

De  eerste  kaart  is  die  van  Bernhardus  Schotanüs  â 
Sterringa  ,  Typus  Frisice  veteris,  voorkomende  nevens 


(•)  V.  D.  Bergh  ,  Middel-'Ned.  Qeographie ,  Leiden  1852 ,  zegt  te 
regi:  rAan  de  meeningen  der  geleerden  schenken  wy  dan  alleen  ge« 
loof ,  wanneer  zy  behoorlijk  bewijs  bybrengen." 
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bladz.  8  van   de   Beschrijvinge  van  Friesland  van  C. 
ScHOTANUS,  Franeker  4664,  kaartlijst,  no.  8. 

Deze  kaart,  opgemaakt  door  een  twintigjarig  stu- 
dent,  moet,  volgens  tiet  opschrift ,  vertoonen ,  let  wel , 
hoe  Friesland  gelegen  was  zoowel  toen  de  Romeinen 
als  toen  de  Franken  hier  meester  waren.  Ophetzelfde 
papier  wordt  dus  voorgesteld  een  over  8  eeuwenloo- 
pende  toestand,  alsof  in  al  dien  tijd  de  plaatselijke 
gelegenheid,  vooral  die  langs  de  kusten,  dezelfde  ge- 
bleven  ware! 

Overigens  geeft  die  kaart  nîet  wat  de  ligging,  van 
Christus  geboorte  tot  8  eeuwen  later,  werkelijk  was, 
maar  alleen  wat  de  in  4664  levende  B.  Schotanus 
toen  meende^  dat  ze  geweest  was.  En  voor  deze 
meening  geeft  hij  zelfs  geen  enkelen  grond  op.  De 
kaart  zit  in  het  werk  ingenaaid,  maar  zonder  de 
minste  toelichting  of  bewijs.  En  wat  in  't  bijzon- 
der  de  Lauwers  betreft,  de  bewerker  plaatst  wel 
tusschen  Ameland  en  Schiermonnik-oog  een  uitloop 
uit  de  Lauwers  in  zee,  dien  hij  zonder  eenig  bewijs 
LaiLbaci  ostium  noemt,  maar  hij  plaatst  evenzeer  ten 
oosten  van  Schiermonnik-oog  een  anderen  uitloop  uit 
de  Lauwers  in  zee,  dien  hij  wel  op  de  kaart  zelf 
naamloos  laat,  maar  die,  zoo  als  reeds  hier  voor  is  op- 
gemerkt,  in  de  beschrijving  van  KoIIumerland ,  4664, 
blz.  494  uitdrukkelijk  wordt  gezegd  nog  te  behouden 
den  ovden  naam  van  Lauwers^  terwijl  hij  en  anderen 
in  't  volgende  jaar  4665  op  eene  wandkaart  van  Fries- 
land  eveneens  ten  oosten  van  Schiermonnik-oog  de 
Wester  Lauwers  aanwijzen.  (zie  hiervoor  blz.  392.) 

De   aanwijzing  van  Schotanus  op  zijne   schetskaart 
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van  Oud-Friesland  is  dus  door  hoegenaamd  niets  ge- 
staafd^  met  de  beschrijving  zijns  vaders  en  met 
zijne  eigene  kaart  van  1665  in  strijd  en  van  geene 
de  minste  waarde. 

De  tweede  kaart,  waarop  Dr.  Westerhoff  zijne 
meening  vestigt,  is  de  voorstelling  door  Menso  Al- 
TiNG  van  Groningen,  die  in  4697  en  1701  zijne  Notüia 
Germani(ze  inferioris  uitgaf. 

Alting  steide  op  bladz.  90  van  Pars  I,  op  grond 
van  zeer  onzekere  graadberekeningen ,  ontleend  aan 
den  Romeinschen  Geographist  Ptolemaeus  ,  dat  de  door 
dezen  vermelde  Portus  Manarmanis  de  later  Lauwerzee 
genaamde  zeeboezem  was  en  uit  de  Noordzee  werd 
binnengeloopen  door  den  mond  tusschen  Ameland  en 
Schiermonnik-oog,  welke  mond  door  de  schippers  Schol' 
balg  werd  genoemd. 

))Intratur  ab  Oceano  per  illud  Ostium,  quod  est 
inter  Amelandiam  et  Schiermonnik-oge ,  usitatissime  ä 
Nautis  Scholbalg  dictum."  Dat  deze  mond,  de  Schoh 
balg^  ook  de  Lauwers  zou  heeten  of  geheeten  hebben, 
zegt  hij  hier  niet, 

Vervolgens  zegt  hij  op  pag.  91,  dat  die  vroegere 
zeeboezem,  de  Portus  Manarmanis,  toen  (tijdens  de 
uitgave  van  zijn  werk)  de  Lauwerzee  heette  en  twee 
monden  had,  waarvan  de  Noordzee  zich  den  nieuw- 
stenj  ten  oosten  van  Schiermonnik-oog ,  eindelijk  had 
geopend:  ))quorum  recentius  Oceanus  tandem  sibi 
aperuit  ad  Orientem  Schiermonnicogce'* 

Deze  zoo  met  een  enkel  woord  ter  loops  daar  heen 
geworpene  tweeledige  stelling:  dat  het  zeegat  ten 
oosten  van   Schiermonnik-oog   door  de  Noordzee  zou 
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zijn  geopend  (en  dus  niet  de  oorspronkelijke  uitmon- 
ding  van  de  rivier  de  Lauwers  zou  zijn),  en  dat  dit 
zeegat  later  dan  dat  ten  westen  van  Schiermonnik-oog , 
de  Scholbalg ,  zou  zijn  ontstaan ,  —  beide  blijft  Alting 
in  gebreke,  ook  slechts  met  een  enkel  woord,  te  sta- 
ven,  hij  zegt  evenmin  wanneer  dat  dan  dit  ontstaan 
door  zee-inbraak  zou  hebben  plaats  gehad. 

Trouwens  volgens  zijne  eigene  kaarten  moest  hem 
ditook  wel  moeijelijk  vallen;  want  reeds  in  de  vroeg- 
sten,  die  (bij  Pars  I  behoorende)  den  tijd  der  oude 
Friezen  en  Batavieren  voorstellen,  en  dus  omstreeks 
zeventien  eeuwen  eer  Alting  schreef ,  vindt  men  in 
no«  I,  n  en  V,  tusschen  twee,  later  als  Schiermon- 
nik-oog  en  Bosch  bekende  eilanden,  ten  oosten  van 
het  eerste,  evenzeer  eene  opening,  een  zeegat  (de 
Lauwers),  aangeduid  als  ten  westen  (de  Scholbalg.) 

In  de  kaarten  voorts  uit  den  tijd  der  vroege  mid- 
deleeuwen ,  (die  bij  Pars  II  behooren)  laat  wel  Alting 
de  Labeke  ten  westen  van  't  later  als  Schiermonnik-oog 
bekende  eiland  in  zee  vloeijen,  maar  geeft  ook  hier 
voor  tittel  noch  jota  tot  bewijs,  en  duidt  ten  oosten 
van  dat  eiland  evenzeer  eene^  schoon  minder  diepe, 
opening  aan. 

Hierbij  dient  in  't  oog  gehouden ,  dat  (blijkens  den 
Index  I  op  Pars  II),  Alting  het  werk  van  C.  Scho- 
TANUS  van  1664,  waarin  de  kaart  van  Oud-Friesland 
van  B.  Schotanus  was  opgenomen,  heeft  gebruikt  en 
zijne  plaatsing  der  Lauwers  ten  westen  van  Schier- 
monnik-oog  slechts  eene  navolging  is  van  die  hier 
vôôr  reeds  behandelde  kaart. 

Neemt  men  nu  omtrent  Altings  voorstelling    dit 
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een  en  ander  in  aanmerking^  dan  mag  men  zijne 
meening  (want  meer  is  hetniet)  omtrent  den  zoovele 
eeuwen  vroegeren  uiüoop  van  de  Lauwers  gérust  als 
volkomen  uit  de  lucht  gegrepen  beschouwen,  en  aaa- 
nemen^  dat  Dr.  Westerhoff  zelf  in  4830  te  regt 
heeft  geoordeeld  (Nat.  hist.j  Gron.  blz.  45,  noot  42): 
]>kaarten,  ter  voorsteUing  van  den  ouden  staat  des 
Lands  en  van  de  veranderingen  daarmede  voorgeval- 
len,  vindt  men  bij  Cluveriüs,  Alting,  Engelberts 
en  anderen.  Deze  kaarten  verdienen  edúer^  even  als 
die  van  Ptolemaeus,  weinig  vertrouwen ,  daar  zij  niet 
alleen  meest  op  bloote  gissingen  steunen^  maar  daarbg 
ook  nog  zeer  gebrekkig  zyn."  Ook  v.  d.  Bergh  (Miär 
dd'Nederl.  Geographie,  blz.  3)  wijst  op  de  gebreken 
van  de  kaart  van  B.  Schotanus,  en  zegt  dat  zij  eigen- 
Ujk  weinig  bruikbaar  is.  Op  blz.  4  beaamt  hij  het 
ongunstig  oordeel  over  de  kaarten  van  Altinq,  door 
BoDEL  NiJENHUis  en  Eekhoff,  bldz.  7,  uitgesproken, 
dat  zij  geheel  verkeerde  voorsteilingen  geven  en  niets 
te  vertrouwen  zijn. 

Dr.  Westerhoff  (VIII,  306)  beroept  zich  mede  op 
den  schrijver  van  de  Oudheden  en  gestichten  van  GrO' 
ningen  als  die  leert ,  dat  de  oostelijke  tak  der  Lauwers 
de  jongste  was.  Deze  schrijver  heeft  echter,  toen  hij 
dit  zeide,  alleen  nageschreven  de  reeds  zoo  even  be- 
handelde  meening  van  Alting.  Dit  blijkt  uit  het  oor- 
spronkelijk  Latijnsche  werk,  de  Historia  Episcop.  Gro- 
ningensis  p.  73,  waar  Alting  wordt  aangehaald. 

Uit  het  tot  hiertoe  onder  B  en  C  bevondene  blijkt 
dus,  dat,  indien  wij  van  den  tegenwoordigen  tijdbe- 
ginnen  en  tot  vroegere  eeuwen  opkUmmen,   alle  ver- 
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trouwbare  berigten  en  kaarten,  tot  in  de  15e  eeuw 
toe,  den  Scholbalch  (nu  meest  het  Friesche  gat  ge- 
naamd)  plaatsen  ten  westen  van  Schiermonnik-oog  en 
de  Lauwers  ten  oosten  van  dit  eiland,  en  dat  ergeen 
het  minste  spoor  is,  dat  die  beide  zeegaten  voordien 
tijd  ooit  eenigen  anderen  naam  hebben  gevoerd;  in 
het  bijzonder  niet,  dat  het  zeegat  de  Scholbalg  ooit 
of  immer  den  naam  van  de  Lauwers  hebbe  gedragen. 

Voorts  is  onder  A  gebleken,  dat  dit  met  den  aard 
der  zaak  overeenstemt. 

Volgens  Dr.  Westerhoff  zou  er  een  tijd  geweest 
zijn  wanneer  het  zeegat  ten  westen  van  Schiermonnik- 
oog  (de  Schoïbalch)  niet  dien  naam  droeg,  maar  de 
Lauwers  werd  geheeten;  maar,  behalve  dat  dit  vol- 
komen  onbewezen  is,  hoe  en  wanneer  zou  het  dan  zijn 
gekomen,  dat  dit  zeegat  zijn  overouden  en  belang- 
rijken  grensscheidenden  naam  van  Lauwers  geheel 
spordoos  zou  hebben  verloren  en  dat  deze,  let  wel, 
zouzijn  overgesprongen  (over  Schiermonnik-oogheen) 
naar  het  zeegat  aan  de  oostzijde  van  dit  eiland^  en 
daar  sedert,  eeuwen  lang,  tot  heden  toe^  bleef  voort- 
leven,  zonderdat  er  van  eenigen  vroegeren  naam  van 
dit  zeegat,  voorafgaande  aan  dien  wondersprong ,  iets 
in  het  allerminste  blijkt  ?  Hoe  ook  zou  het  dan  ge- 
komen  zijn,  dat  gemeld  eiland  boven  menschen  ge- 
heugenis  tot  Friesland  behoort;  hoezeer  het,  naar  de 
trouwens  geheel  onbewezene  stelling  van  Dr.  Wester- 
HOFF,  ten  oosten  van  de  Groningen  en  Friesland  se- 
dert  meer  dan  duizend  jaren  van  elkander  scheidende 
grensrivier  de  Lauwers  zou  zijn  gelegen? 

Na  dit  alles  meen  ik  dat  men  niet  anders  kan  aartr 
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nemen  of  de  Rivier  de  Lauwers  —  toen  deze  om- 
^rent  den  tijd  van  Karel  den  Grooten  of  kort  daarm 
tot  grensscheiding  tusschen  Friesland  en  het  land  dci 
nu  de  Provinde  Groningen  uitmaakt,  verstrekte  —  liep 
niet  aan  de  West'  nuiar  aan  de  Oostzijde  van  het 
tegenwoordig eiland  Schiermonnik'Oog  indeNoord' 
zee  uit. 


Byiafre  A. 

Oprigting  van  eene  Parochie-kerk  op  Schier- 
monnik'Oog  door  den  Bisschop  van 
Utrecht,  6  November  i465,  in  een 
Vidimusbrief  van  29  November  i465. 


Nos  fratres  Johannes  de  Belhania,  ordinis  Sancti  Benedicti,  et 
Jacobus,  Sancti  Bonifacii  in  Dockum,  ordinis  Praemonstratensis, 
monasterioruin  abbates ,  parcium  Frisie  Traiectensis  Dyocesis , 
notum  facimus  universis  et  singulis  praesencia  visuris  seu  audi- 
turis  publice  protestando  nos  vidisse  ac  legisse  quandam  litte- 
lam  reverendi  in  Cto.  patris  ac  domini  nostri  dompni  David, 
Episcopi  Traiectensis ,  sigillo  ejus  ad  causas  sigillatam ,  nobis  per 
venerabüem  patrem  dompnum  Petrum  ,  Abbatem  Claricampi, 
praesentatam ,  non  cancellatam  non  abrasam  neque  in  aliqua  sui 
parte  viciatam  sed  omni  vicio  et  suspicione  carentem,  hunc  mo- 
dum,  qui  subsequitur,  de  verbo  ad  verbum  continentem. 

David  de  Burgundia,  Dei  et  apostolice  sedis  gratia  Episcopus 
Traiectensis,  universis  et  singulis  tam  presbyteris  et  clericis  quam 
ceteris  nostris  subditis  et  praesertim  per  Prisiam  nostre  dyoce- 
fiîs  constitutis  salutem  in  domino  et  praesentibus  fidem  indubiam. 
Ad  nosti-am  venerabilem,  nobis  in  Christo  dilectus  dominus  Petbus, 
Âbbas  monasterii  beate  Marie  de  ClarocampOf  ordinis  Cisterciensis, 
parcium  et  dyocesis  praedictarum ,  audienciam  deducere  curavit. 

Videlicet  insula  vocata  communiter  et  appellata  Schirammeken 
aech,  parcium  et  dyocesis  earundem,  ad  dictum  abbatem  et  con- 
yentum  dicti  monasterii  suosque  predecessores  a  tempore  omnium 
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hominmn   memorîam   exedente   pleno  jnre   spectaverit  et  perti- 
nuerît  ac  in   praesentiamm  spectet  et  pertineat ,  ipseque  Abbas 
et  conventus  in  eadem  insula  a  tempore  hnjusmodi  habuerint  et 
de   presenti   habeant  simiH  jure  quandam  grangiam  seu  cnrtem 
una  cum  capella   consecreta  lii\jusmodi  curti  contigua  nec  non 
cimeterium   pro   sepultura  in   hujusmodi  insula   decedentium  et 
inibi  unum  monachum   professum  dicti   monasterii  qui  inibi  di- 
vina  officia  pro  tempore  celebrare  consuevit  et  tempore  opportnno 
celebrat,   ac  cunctis  hominibus  ibidem  pro  tempore  existentibiis 
atque  advenientibus  singula  ecclesiastica  sacramenta  ministravit, 
pix)  necessitate  occurente  cotidie  administrat.    Verumptamen,  â- 
cuti  ejusdem  domini  Abbatis  peticio  subjungebat,  in  Gapella  bujns- 
modi   adhuc   nondum  fciit  nec  esse   consuevit   fons   baptismalis 
cum  ceteris  ad  hujusmodi  fontem  requisitis.    Propter  quod  nobis 
humiliter  supplicavit  ut  de  super  et  super  erectione  juris  paro- 
chialis  pro  dicta  insula  providere  pateme  dignaremur.     Nos  igi- 
tur  attendentes   supplicacionem   hujusmodi  fore  justam   et  de 
praemissis  quantum  ad   praesencium  nostrarum  litterarum   obti- 
nendarum  effectum  sufficienter  informati  atque  intelligentes  quod 
dicta  insula  per  duo   fere   milliaria   ab  omni   vicinio    hominum 
et  ecclesiarium  distare  noscatur.    Idcirca  capellam  hujusmodi  in 
ecclesiam  parochialem    dicte    totius   insule   omnibus   melioribus 
modo,    via ,   jure  ,  causa  et  forma  quibus  possumus  et  debemus 
auctoritate   nostra   ordinari  et   dyocesana  erigimus  facimus  con- 
stituimus  et  ordinamus   bonaque    omnia  et    singula  ad    eandem 
capellam   tam  presencia  quam  fatura   quatenus  secularia  censeri 
poterint ,    possint  seu  poterunt  in  faturum  extinguimus  et  mor- 
tificamus  eaque  de  cetero  fore  et  esse  debere  spiritualia  et  eccle- 
siastica   et  ut  talia  tuenda  et  manutenenda  decemimus  ac  volu- 
mus  per  praesentes,  dictamque    capellam  una  cum  curte  et  sin- 
gulis  suis  pertinencüs   praesentibus  et   ftituris   dicto  monasterio 
Claricampi  ad  provisionem  Abbatis  pro  tempore  dicti  monasterii 
ordinandam    quatenus  opus  est  unimus    annectimus  et    incorpo- 
ramus  ita  et  taliter  quod   abbas   pro   tempore   dicti   monasterii 
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possît  et  valeat  quotîescTinque  et  quandocanqTie  sîbî  placaerit  în 
eadem  CapelUiy  jam  Ecclesia  parochiali,  quencimque  soî  mona- 
sterii  professom  presbyterum  seu  alium  presbyterum  secularem 
deputare,  constituere,  ponere  et  ordinare,  qui  htgusmodî  ecde- 
siam  regat  et  gubemet  ac  jura  parocbialia  inibi  exerceat  ad  în- 
star  'et  sîmîlitudinem  alîarum  ecdesîarum  parochialium :  hoc 
semper  salvo  quod  sic  positus  et  constîtutus  ,  ad  nutum  Abbatis 
pro  tempore  dictî  monasterîi  dum  et  quando  îd  sîbi  videbitur , 
ab  exercîcio  et  onere  dicte  cure  atque  percepcione  fractuum  ejus- 
dem  penitus  et  omnino  sit  absolutus  et  ad  ejusdem  domini  abba- 
iîs  beneplacitum  amovibîlis  et  quod  în  locum  sîc  absoluti  et 
amotî  idem  abbas  possit  alîum  quemcunque  dum  et  quando  sibi 
placuerit  deputare  absque  impedimento  et  contradictîone  cujus- 
cmique.  Nostramm  testiinonio  lîtterarum,  datum  nostro  sub 
sîgiLlo  praesentibus  appenso  anno  Domini  millesiino  quadringen- 
tesimo  sexagesimo  quinto,  mensîs  Novembrîs  die  sexta.    De  Be- 

HAIGUE. 

Nos  îgitur,  memorati  patris  Abbatîs  de  C/arocampo  higusmodi 
litteram  ad  omnium  noticias  deducere  cupientîs  humîllimis  preci- 
bus  inducti,  per  însertam  ejusdem  litere  copiam  ad  omnium  et  sîn- 
golorum  conscientias  his  praesentibus  propalamus,  quatenusfidem 
indubiam  haud  aliter  quam  ipsius  origînali  adhibere  minimedu- 
bîtent,  sub  appensione  sîgülorum  nostrorum.  Anno  domini  mille- 
sîmo  quadringentesioio  sexagesimo  quînto  in  yigüia  Andree 
apostolî.  (*) 

Origineel  Vîdimus  op  perkament ,  met  twee  af  hangende 
zegels,  în  het  Provinc.  Archief  van  Priesland.     Achter  op 

staat:  Yîdimus  de  insula  Anno  OCCOLXY. 

C.  •  •  . 
iiij. 


(*)  29  November  1465.    St.  Andries  îs  30,  November. 


Bîjlafre  B. 


VERTALING  VAN  BÜLAGE  A. 


W^  lm)ed^  JoHANNES  van  Bethanien^  van  de  Orde  vaa  den 
Heüigen  6enedictus>  en  Jacobus  van  den  Heiligen  Boni&diia  in 
Doekum  van  de  Praemcmstratenâer  orde^Abten  van  eyeDg^melde 
kloosters  in  Friesland,  ond^  het  Bisdem  van  Utredit^  doen  kond 
aan  allen  en  een  iegelyk,  die  dezen  znllen  zien  of  kooren,  qpen- 
li|k  verklarende,  dat  wij  gezien  en  gelezen  hebben  zeker^  bri^ 
van  den  Eerwaarden  Vader  in  Christns  en  onzen  Heer,  Heer 
David,  Bisschop  van  Utrecht,^  met  zijn  zegel  ter  zaken  verzegdd, 
aan  ons  door  den  eerwaarden  vader ,  Heer  Petrus  ,  Abt  ybe 
Claerkamp ,  aangeboden ,  niet  doorgehaald ,  nîet  a%ekrabd  nocli 
in  eenig  deel  gebrekkig,  maar  vrg  van  alle  gebrek  en  verden- 
king,  van  woord  tot  woord  bevattende  den  inhoud  die  volgt : 

David  van  Burgundieîiy  door  de  genade  Gods  en  van  den  Paus- 
selijken  stoel  Bisschop  van  ütrecht,  aan  allen  en  een  iegelijk,  zoo 
priester  en  geestelijken  als  onze  overige  onderhoorigen  en  vooral 
in  het  onder  ons  Bisdom  behoorend  Friesland  gezeten ,  heil  in 
den  Heer  en  een  niet  twijffelend  geloof  aan  dezen ! 

Onze  in  Christus  geliefde  Heer,  Petrus,  Abt  van  het  klooster 
van  de  gelukzalige  Maria  van  Claerkamp ,  van  de  Cistercienser 
orde,  in  dezelfde  landstreek  en  Bisdom,  heeffc  ter  onzer  eerwaar- 
dige  zitting  doen  vertoonen :  Dat  het  eiland,  gemeenlijk  genoemd 
en  geheeten :  Schiramoneken  aechy  in  dezelfde  landstreekenBis- 
dom,  van  een  tijd,  aller  menschen  geheugenis  te  boven  gaande, 
aan  genoemden  Abt  en  de  vereeniging  van  gezegd  klooster  en 
zijne  voorgangers  in  volle  regt  heeft  behoord  en  toegekomen  en 
tegenwoordig  behoort  en  toekomt,  en  dat  de  zelfde  Abt  en  ver- 
eeniging  op  dit  zelfde   eiland  van  gelijken  tijd  af  hebben  gehad 
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en  tegenwoordig  hebben ,  in  gelijk  regt ,  zekere  schnur  of  hof , 
ie  gel^k  met  eene  gewijde  kapel  aan  dat  hof  verbonden  staande, 
alsmede  eene  begraa^laats  voor  de  begraving  van  hen,  die  op 
het  eiland  sterven ,  en  aldaar  een  de  gelofte  gedaan  hebbende 
monnik  van  gemeld  klooster,  die  aldaar  de  eeredienst  in  der 
tgd  gewoon  is  geweest  waar  te  nemen  en  ter  behoorlijker  tijd 
waameemt,  en  aan  alle  menschen,  aldaar  trjdelijk  zijnde  en  aan- 
komende,  de  verschillende  kerkelijke  sacramenten  heeft  toege- 
diend  en  naar  voorkomend  vereisch  dagelijks  toedient.  Maax 
evenwel,  zoo  als  het  zelfde  verzoek  van  den  Abt  liet  volgen,  is 
in  die  kapel  tot  dus  verre  niet  geweest,  noch  plagt  te  wezen, 
eene  doopvont  met  het  overige  tot  zoodanige  vont  vereischte. 
Weshalve  hij  ons  nederig  heeffe  verzocht  dat  wij  daaromtrent 
tti  in  de  oprigting  van  een  parochiaal  regt  voor  gemeld  eiland 
vaderlijk  wilden  voorzien.  Wij  derhalven  —  in  aanmerking 
nemende  dat  dusdanig  verzoek  regtmatigis  en  omtrent  hethier- 
voor  vermelde  voor  zooveel  betreft  het  uitwerking  erlangen  van 
dezen  onzen  tegenwoordigen  brief  genoegzaam  ingelicht ,  en  ver- 
ttaande,  dat  gezegd  eüand  bijna  twee  mijlen  van  alle  nabuur- 
schap  van  menschen  en  kerken  is  verwijderd  —  derhalven  ver- 
heffen,  maken,  stellen  en  verordenen,  op  de  allerbeste  wijze,  weg, 
regt,  oorzaak  en  vorm,  waaropwij  kunnen  en  moeten,  krachtens 
ons  gewoon  en  bisdommelijk  gezag,  de  voormelde  Kapel  tot 
Parochie-Eerk  van  geheel  het  gezegde  eiland,  en  alle  en  iegelijke 
goederen  van  dezelve  Kapel,  zoo  tegenwoordige  als  toekomende, 
Toor  zoover  die  wereldsch  konden,  kunnen  of  in  de  toekomst 
xullen  kunnen  geacht  worden,  blusschen  w^  uit  en  brengen  die 
in  de  doode  hand,  en  besluiten  en  willen  door  dezen,  dat  die 
Yoortaan  zuUen  en  moeten  zijn  geestelijk  en  kerkelijk,  en  als 
zoodanig  moeten  worden  beschermd  en  gehandhaafd;  en  de 
voormelde  Eapel  benevens  het  hof  en  al  haar  tegenwoordig  en 
toekomstig  bijbehooren  vereenigen  wij  met,  voegen  wij  toe  aan 
en  maken  wij  tot  een  ligchaam  met  het  gezegd  klooster  Claer^ 
camp ,   tot   door   den   tijdelijken  Abt  van   gezegd   klooster  voor 
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zooveel  noodig  te  voeren  toesdgt ,  zoo  en  derwijze,  dat  de 'll^ 
delijke  Abt  van  gemeld  klooster  kunne  en  moge  zoo  dikil^ 
en  wanneer  het  hem  zal  behagen  in  die  kapel,  thans  parofiUfr' 
kerk,  iederen  gelofte  gedaan  hebbenden  priester  van  zijn  ldioq|i|er 
of  een  anderen  wereldlijken  priester  af  te  zenden,  te  vesËigppi, 
te  stellen  en  te  ordenen,  die  gemelde  Kerk  regeere  en  begipte 
en  de  parochiale  regten  daar  uitoefene  op  den  zelfden  YoetiJl 
in  andere  parochiekerken  geschiedt;  dit  altijd  voorbehoiuhpfl] 
dat  de  aldus  gestelde  en  gevestigde  op  den  wenk  van  den  tydé||- 
ken  Abt  van  gezegd  Klooster,  dan  en  wanneer  het  dezen  zal  goiot 
dunken ,  van  de  uitoefening  en  van  den  last  van  de  gemflick 
zorg  en  van  den  ontvangst  van  dezer  vruchten  geheel  en  "fú- 
strekt  zij  ontslagen  en  naar  het  welbehagen  van  den  zellfti 
heer  Abt  a&etbaar,  en  dat  in  plaats  van  den  aldus  verwîjderjbl 
en  afgezetten  de  zelfde  Abt  eenen  anderen,  wien  ook,  dan  «i 
wanneer  het  hem  zal  behagen,  kunne  a&enden,  zonder  beleM 
of  tegenzeggen  van  wien  ook. 

Door  getuigenis  van  onzen  brief  gegeven  onder  ons  hier  am- 
gehangen  zegel,  in  't  duizend  vierhonderd  vijf  en  zestigste  jaai 
des  Heeren,  op  den  zesden  dag  van  November.      De  Eehaioue. 

Wij  derhalve,  bewogen  door  de  zeer  nederige  bede  van  ge- 
dachten  vader,  den  Abt  van  Claercamp,  die  dezen  brief  tot  aUei 
kennis  wenscht  te  brengen,  brengen  door  het  ingevoegde  afechrif 
van  dien  brief,  door  dezen  tegenwoordigen  denzelven  ter  kennii 
van  allen  en  een  iegelijk ,  op  dat  zij  niet  aarselen  er  een  steili^ 
geloof  aan  te  schenken,  niet  minder  dan  aan  zijn  oorspronkeiyk 
onder  aanhanging  van  onze  zegelen.  In  't  duizend  vierhonderd  vg 
en   zestigste  jaar  des  Heeren,  op  Andries  Apostels  avond.  (*) 

Oorspronkelijk  Vidimus  op  perkament,  met  twee  afhan- 
gende  zegels,  berustende  in  het  Provinciaal  Archief  vw 
Eriesland. 

Achterop  staat :  Vidimus  de  insula  Anno  CCCCLXV. 

C  iiij. 

(*)    29  November  1465. 
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BUlasre  D. 


FiLiPS  VAN  BouRGONDiË ,  Gvaaf  van  Hol- 
landy  neemt  het  dland  Werner'Oog  of 
Schiermonnik'Oog ,  den  Abt  van  Klaar" 
kamp  toebehoorende ,  in  bescherming , 
wanneer  er  oorlog  mogt  uitbreken. 
i440,  den  23  Odober. 


„Phillips  etc.  Doe  cond  allen  luyden.   Want  die  van  Oostergo' 

\  ende  van  Westergolanden   op   dese  tyt  ons   ende   onsen  landen 

;  van  Hollanty   Zeelant  ende  Vneslant  in  vreden  staen ,  ende  al- 

!  wair  t ,   dattet   tot  eniger  tiit  bnijten  vreden  ghinge ,  ende  die 

î  voirs.   landen   van    Oostergo  ende  van  Westergo  tegen  ons  ende 

f  onsen  voirs.  landen  van  Hollant,  Zeelant,  ende  Vrieslant  in  veeden 

\  ende  in  orloge  qnamen  (des  God  verhoede) ,  so  is  t ,  dat  wg  om  beden 

wille   van   sonderlingen   onsen  heijmelicken  vrunden,   genomen 

hebben  endenemen  mit  desen  brieve  üi  onser  protectîe  endebe- 

.  schermenissen  een  e^'lant ,  genoemt  Wemer  oglte,  anders  geheten 

.  Schiermonnich  oge ,   gelegen  den  naesten   lande  geheten  Paidza 

m    Oostergolanden ,    up    die    oestzyde    van    Ametant ,  toebe- 

hoerende    eerwairdigen    in    Gode    Heren     Dominico,  Abt  van 

Clarencamp ,     ende   willen ,     dat    die    voirs.    Abt    ende  syne 

ondersaten     nu     ende     alsdan     van    den    onsen    ende    allen 

.  denghenen ,   die  om  onse  wille   doen  ende   laten  willen ,    onge- 

hindert  ende  ombescadight  wesen  ende  blyven  sullen ;  ombieden 

hierom  ende  bevelen  allen  onsen  capiteyen ,  hooftmanne,  luyde  van 

wapenen,   wtleggeren  ende  anders  allen  onsen  offîcieren,   boden, 

dieneren,  ondersaten  ende  goeden  luyden ,  die    om  onsen    willé 
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doen  endelaten  willen,  die  nu  sijn  of  in  der  tyt  wesen  zuUen, 
dat  sy  den  voirs.  Abt,  sgn  convent  ende  ondersaten,  in  den  voiis. 
eylande  geseten,  rostelic,  vredelic,  ongehindert  ende  onbescadigt 
wesen  ende  blyven  laten,  sonder  hun  tot  eeniger  tijt  hinder, 
scade,  letsel  of  moeynisse  te  doen  an  lyve  off  an  goede  in  eni- 
gerwijs.  Want  wair  yement,  die  den  voirs.  Abt,  sijn  convent 
ende  ondersaten,  in  den  voirs.  e^lande  geseten,  hierenboven  letsel, 
moeynisse,  hinder  of  scade  dede,  dat  wouden  wy  an  dien  houden 
ende  verhalen  an  lyve  ende  an  goede  als  an  dengenen,  die  ons 
van  onser  heerKche^'t  vermindert  hadde,  ende  also  an  hun  doen 
corrigieren,  datter  andere  van  gelijken  exempel  an  nemen 
ende  hun  des  mogelic  wachten  souden.  Dit  sal  gedueren  des 
voirs.  Abts  leven  lanck.  In  oirconde  etc.  Datum  den  XXIIIsteii 
dach  in  October  anno  XL^'"  (1440). 

Het  vijfde  Memoriaal  van  Mr.  Jan  Rosa,  Griffier  van 
den  Hove  van  Hollandty  folio  126,  in  het  Rijks 
Archief. 


Biila^e  E. 

Hertog  ALBÄECEtï  vaú  Beijeren,  Graafvan 
Holland,  schenkt  aan  Herman  Ho- 
WENPEo.  d.  een  eümd,  geheeten  Moen- 
kelangenoe  en  Berúfnefoe  tusschen  de 
Lauwers  m  Westêr'^Eems ,  tot  een  leen. 


HERMAN  HOWENPE. 

1400,  den  7.  December. 

AiLBRECHT  etc.  Doen  cont  allen  luden,  dat  wy  om  diensts 
wille,  die  ons  Herman  Howenpe  gedaen  heeft  ende  noch 
doen  mach ,  den  selven  Herman  gegeven  hebben  ende  gheven 
mit  desen  brieve  sulke  heerlichede  ende  goede,  als  hiema  ge- 
screven  staen ,  dats  te  weten ,  een  huys  ende  ho&tat  mit  horen 
toebehoren ,  gelegen  binnen  onser  stede  van  Dochem ,  ende  nu 
ter  tijt  besit  Alteka  van  Dochem,  die  sün  lijf  ende  goet  jegens 
ons  verbuert  heeft,  ende  ons  meynedich  ende  ongehoersamich 
geworden  is.  — 

Item  een  eylant ,  geheten  Moenkelangenoe  ende  Bercmeroe , 
gelegen  tusschen  der  Lauwers  ende  der  Wester  Eem,  mit  alle 
heerlichede ,  hoge  ende  lage ,  ende  mit  allen  sinen  toebehoren , 
behoudeliken  dat  Herman  voirscr.  ende  siin  nacomelinge  tot  ghe- 
nen  tiden  onthouden  en  sullen  binnen  den  voirscr.  heerlicheden 
onser  vyande ,  baUinge ,  voirvluchtige  lude  of  bruekige  jegens 
ons;  ende  dese  voirscr.  heerlichede  ende  goede  sal  Herman 
voirscr.  ende  siin  nacomelinge  houden  van  ons  ende  van  onsen 
nacomelingen  tot  enen  rechten  lien.  In  orc.  etc.  G-egeven  in 
den  Hage  up  onser  Yrouwen  avont  Concepcio  anno  XlLLJe. 

Dr.  E.  Yerwus  De  oorlogen  va^n  Hertog  Albrecht  van 
Beijeren  met  de  Friezen.  Utrecht  1869.  bl  547, 
uit  het  Eegister  in  's  B^ks  Archief  getiteld :  Oist 
Vrieslandt  ab  anno  1398  usque  ii2l.  JoL  48  r^.  no,  80. 


BUiagre  F. 

Compromis  uüspraak  van  Hendrik  ,  AM  te 
Aduard  en  anderen  in  een  geschil  tm- 
schendenAbt  en  het  klooster  Foswerdte 
Ferwerd  met  Haije  Heringa  op  Ameland, 
over  de  uitoefening  van  onderscheidem 
regten  op  dit  eiland. 


4485  in  April. 
Wij  Henricus  bij  der  nede  Goedis  Abbet  thoe  Aedwert^ 
Sdbodus  thoe  Lijouwerd ,  Mammo  thoe  Wirdum ,  Hermannus 
thoe  Ferwert  Presteren  ende  Personnen,  Lollo  vicarins  toe 
Kamminghabuer,  dvaeth  kwd  alle  lioedem  mith  disse  epena  breve, 
hoe  datter  waes  enerhanda  scijlinghe  twischen  den  Abt  ende 
Convent  thoe  Forswert  fan  der  ener  sijda  ende  Haija  Heringha 
fan  der  oedera  sijda ,  rijsende  fan  Aemland ,  hoelke  scijlinge 
disse  igghen  voersz.  claechlos  op  ws  habbet  bijspritzen ,  ende  wg 
habbetse  ontfensen ,  barred  ende  wthseyd  in  manieren  neij- 
scrion.  In  't  aerst  soe  scil  mijn  Hera  die  Abt  mith  dae  convente- 
lioed  haulda,  bruka  ende  verheera  ende  landsetten  setta  ende 
ondersetta  ende  alhiara  renten  berra  fan  al  dae  landen ,  deer 
hiae  habbed  op  Aemland ,  hiae  sint  lidsen  hveerse  lidsen  sint , 
sonder  beletten  Haijemo  jeff  sijn  effterkommen.  Item  foer  dat 
riucht,   deer  Haija  mocht  habba  toe  dae  Suartawald ,  (*)  deer- 


(*)  In  1558  werden  „op  Swartenwolden"  17  mannen  op  ge- 
weer  gesteld  door  Peter  van  Kammijngha ,  Vrij  en  Erfheer  op 
Ameland.  Blijkens  een  in  't  Rijks  -  Archief  berustend  stuk  van 
25.  en  27.  Ma^rt  1558. 

Deze  toenmalige  buurt  lag  aan  de  sedert  afgeslagen  zuidkust, 
ten  oosten  van  Buren  en  iVes,  bezuiden  de  tegenwoordige 
Kooiplaats. 
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foer  scilled  hg  ende  sijn  aefiF(»  effkerkommen ,  als  hiae  kommed 
offte  wannied  op  Aemland ,  moeglia  gheijja  wrt  land  fan  Nes , 
twischen  dae  Eijd  ende  den  Sculbalgh ,  om  hiaren  toe  voer- 
megthen ;  mer  jelkers  scil  d^  Abt  in  't  land  foers.  als  twischen 
dae  Eijd  ende  den  Sculbalgh  dat  riacht  fan  je^en  selff  haulda 
oflFte  toe  des  claesters  profîjt  verheera ;  fFoerd  maer ,  alla  ren- 
then,  deer  kommend  fan  dae  pijnken  als  foer  dae  fiskenije  ofiPke 
dae  beschijrmenisse ,  dae  scüled  dij  Abt  ende  dat  claester  fan 
der  ena  sijda  ende  Haua  ende  sijn  eerwen  thoe  lijka  deela  ende 
dae  fîjngueden  desghelika,  alsoe  falla  al  se  deer  meij  goed  ende 
riucht  halda  moeghen,  aeck  toe  lijca  deela,  bijsonder  deer  faeled 
twischen  die  Eijd  ende  den  Sculbalgh  vorsz.  Jelkers  scil  Haija 
die  fîjngueden  allenna  opriucht  haulda,  ende  ofipfc  dij  Abt  ende 
dat  cloester  voersz.  ijn  den  helfiPt  fan  dae  pijnken  ende  fîjn- 
gueden  ijn  Nesse  mochten  wessa  behaenghed,  deerfoer  sciQed 
Haija  ende  sijn  efiFterkommen  gonstich  ende  helplick  wessa  den 
claester  hiara  gueden  ende  riuchten  toe  beschijermen ;  ende 
aeck  dae  fiskeren  pijnken  ende  sciplioeden  neij  hiara  moegen 
foer  aUa  lioden  als  haedlingen  fan  dae  land  verandrija.  Item 
om  dae  nijoeghen  steeden  willa  wij ,  dat  mijn  Hera  dij  Abt 
ende  dij  claester  scilled  hiara  wüla  behaulden  habba ,  ofifse  dae 
Sinte  Barbara  leta  behaulde  ende  Haija  sijn  guede  wiUedwaen, 
ofif  mer  wil  hijt  ende  dij  Personna  ofiFte  dioe  Meent  na  consen- 
teria ,  soe  moeghen  se  't  mith  riucht  werandnja.  Toe  lesta  sidza 
wij  mith  disser  vorsz.  baer  al  hiara  scijlingha,  deer  eer  datum 
dissen  brefiFs  wessen  habbed ,  doed  toe  wessen ,  alsoe  dat  elck- 
oerem  al  aulda  scijlden  wth  gueder  herte ,  deer  voerglijden 
sint ,  sciUed  qwijtscüda  ende  aUa  toekommende  riuchten  neij 
inhaald  ws  baers  voersz.  foer  God  ende  dae  wrald  jaen  ende 
consentiria  altingh  sonder  arghelist.  In  orkunde  des  weer- 
heeds  soe  habbed  wij  BaerHoed  vors.  wse  sigelen  hijr  onder 
henghed,  ende  om  een  maera  festicheed  habbed  wij  Hermannus, 
Abt  ende  meena  convents  lijoeden  ws  Abdijesigel  ende  des  Convents- 
sigel  hijr  meij  aen  henged;    ende  ick  Haija  voersz.  hab  desghe- 
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lika  disae  baer  mith  m^  âgel  besigeled  in  t  jeer  wa  Herev 
twsen  ^urhondert  trga  eiMle  tachticli,  feria  etc.  poât  Domini- 
cam  in  albis  (*). 

Volgms  hei  oorsprankelijie  op  perkameni  tnet  8  afhangendê 
strookeny  waaraan  twee,  no.  3  ^  7,  /ragmentm 
van  zegets  nog  voor  afteekening  vatbaar  waren.  Al 
de  zeven  zegels  waren  in  groen  was.  Berustendê  k 
het  Rijks  Archief    1865. 


Q  In  1483  viel  Paasch  in  op  30  Maart.  Dominica  in  albis 
is  de  eerste  zondag  na  Paasch  dus  in  1483  6  April.  In  plaats 
van  het  „etc."  na  „feria"  zal  een  cijfer  moeten  worden  gelezen 
aandnidende  de  hoeveelste  feria^  dag,  het  was  na  Dominiea 
in  albis.  De  dagtekening  yan  dit  stuk  valt  dus  op  7^  8,  9, 
10 ,  11  of  12  April  1483. 
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VI.  N.  R.  28 


HEEMSTEDEN  EN  ALDAAR  GEVONDEN 

OUDHEDEN. 


VINDINGSPLAATS. 

In  eene  vallei  of  lage  vlakte  ten  zuiden  van  destad 
Groningen^  begrensd  ten  noorden,  westen  en  zuiden, 
door  de  hoogere  zandstreken  van  den  Hondsrug  en 
van  noordelijk  Drenthe,  omgeven  en  zich  westwaarts 
ver  uitstrekkend  tot  ongeveer  het  Leekstermepr ,  vindt 
men  lage  veenen,  nu  öf  hooiland  öf  baggerveenen. 
Verschillende  kleine  stroomen,  meer  bijzonder  dethans 
bijna  verdwenen  oude  Aa  (in  't  Hoornsche  diep  ten 
deele  opgenomen),  doorsnijden  deze  vlakte.  Hoogst 
waarschijnlijk  was  dit  thans  nog  moerassige  land  een- 
maal  een  meer  en  daarin  vonden  wij  vele  overblijf- 
selen  van  aloude  bewoning,  mogelijk  wel  paalwoningen 
herkomstig. 

HEEMSTEDEN,  MISSCHIEN   OVERBLIJFSELEN   VAN 

PAALWONINGEN. 

Op  enkele  plaatsen  nu  genoemd:  Hemisteden  (mo- 
derne  benaming  door  het  volk  daaraan  gegeven) 
vindt  men  op  de  oorspronkelijke  digt  ineen  gedrongen 
veenlaag   eene  laag  klei  en   daarop  gémengde   veen- 
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achtige  lagen ,  welkede  oudheden  enz.  bevatten.  Mijns 
wetens  vindt  men  die  nimmer  onder  de  kleilaag.  Over- 
blijfselen  van  paalwerk  vond  ik  op  eene ,  meer  bijzon- 
der  door  mij  onderzochte  plaats,  de  groote  nu  bijna  ver- 
dwenen  heemstede  in  het  veen  van  Hn.LEBRANDS,  waarop 
ook  de  huisurne  is  gevonden.  Ik  vermoed,  dat  de 
kleilaag  kan  ontstaan  zijn  uit  den  tot  een  leembodem 
der  hutten  aangevoerde  klei,  vooral  ook,  omdat  de 
oudheden  daarboven  veel,  daaronder  niet  voorkomen. 

GROOTK  HEEMSTEDE  EN  DAARIN  GEVONDEN  OUDHEDEN. 

Langzamerhand  is  het  land  op  eenige  plaatsen ,  door 
de  turfîabricatie ,  gedurende  meer  dan  eene  eeuw  daar 
ter  plaatse  bloeijende,  geheel  verdwenen ,  om  voorvrij 
groote  plassen  plaats  te  maken.  Slechts  hier  en  daar 
bleven  enkele  hoogere  stukken,  nu  kleine  eilanden, 
gespaard.  Langen  tijd,  ook  nu  nog,  dienen  deze  tot 
het  droogen  en  bewerken  van  den  baggerturf,  maar 
naarmate  de  veenen  uitgeput  raken ,  worden  ook  deze 
eilandjes  afgegraven,  bij  welke  gelegenheid  de  oudhe- 
den  aan  het  licht  komen. 

OüDHEDEN  VAN  BEWERKTE  STEEN. 

Onder  de  bewerkte  voorwerpen  van  natuurlijken  steen 
kwamen  tot  dusverre  alleen  voor  vele  kleine  brokken 
tufsteen,  licht  grijs  van  kleur,  vermoedelijk  overblijf- 
selen  van  maalsteenen  of  handmolens. 

Van  vuursteen  en  andere  harde  steenen ,  gesplinterd 
of  ook  gepolijst,  vond  ik  op  de  heem^teden  zelve  nim- 
mer  eenig  spoor.  Tweemalen  echter  werden  er  in  de 
nabijheid ,  maar  in  den  vasten  ongeroerden  zandbodem  , 
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messen   van  gesplinterden  vuursteen  gevonden.    Het 
eene  te  Assen ,  het  andere  bij  mij.  (*) 

METAAL. 

Het  eenige  tot  dusver  mij  voorgekomen  metalen  , 
voorwerp,  mij  uit  deze  veenen  bekend  geworden,  is 
een  gedeelte  van  een  tinnen  ronde  ä  jour  bewerkte 
plaat,  (waarvan  de  gei*estaureerde  afbeelding  hierbij  is 
gevoegd),  met  gebombeerde  figuren,  welke  aan  den 
Frankischen  tijd  doen  denken.  Zoo  dit  stuk  van  de 
heemsteden-bewoners  herkomstig  is ,  moet  het  tot  veel 
lateren  tijd  behooren  dan  de  oorspronkeUjke  neder- 
zetting.  Bronzen  voorwerpen  kwamen  ook  in  den 
omtrek,  nimmer  bij  mijn  weten  voor.  Eenige  brok- 
ken  geoxijdeerd  ijzer,  door  mij  tusschen  scherven  enz. 
gevonden,  zijn  meer  dan  waarschijnlijk  van  veel  late- 
ren  tijd,  mogeUjk  eerst  van  dien  na  de  ontginning 
der  veenen  herkomstig. 

BEEN. 

Bewerkt  been  kwam  mij  evenmin  voor;  ook  on- 
bewerkt,  is  zeldzaam  en  het  bepaalt  zich  tot  een 
paar  tanden  van  paarden  of  runderen  en  eenige  moei- 
jelijk  meer  te  determineren  fragmenten.  Beenderen 
echter  bieden  op  den  duur  geen  weerstand  aan  den 
invloed  der  veengronden ;  zij  schijnen  zich  betrekkelijk 
spoedig  op  te  lossen;  alleen  haar  en  hoorn  bUjven 
langer ,  als  ook  de  veel  hardere  substantie  der  tanden. 

(*)  Voigens  mededeeling  vau  een  zeer  geloofwaardig  man  (den  heer 
J.  D.  Hessëlink  te  Groningeu)  werden  in  de  eerste  jaren  dezer  eeuw 
op  de  Vennebroek  (dus  in  deze  veenstreek)  bij  het  graven  van  een 
vijver  eene  raenigte  steenen ,  wiggen ,  beitels  enz.  gevonden  door  deu 
berigtgever  zelf  wel  gezien. 
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GLAS  ,  PâTE  ,  ÉMAIL  EN  DERGELIJKEN. 

Fijnere  zelfstandigheden  ,  als  glas ,  pâte ,  émaii  em, 
en  daaruit  vervaardigde  of  daarmede  versierde  voorwer- 
pen,  koralen  enz.  icwamen  tot  dusverre  niet  aan  den  dag 
Bepaalde  opgravingen  echter  zijn  ook  nimmer  gedaau. 
Wat  men  vond,  kwam  toevalliger  wijze  te  voorschijn; 
bij  het  opgraven  was  geen  deskundige  tegenwoor- 
dig.  Verschillende  bezwaren  bragten  mede,  dat  zelfs 
ik  nooit  bij  het  opgraven,  wel  terstond  nadat  men 
iets  gevonden  had,  ter  plaatse  kwam.  Vandaar  veel 
onzekers.  De  menigte  nog  ongerepte  heemsteden  in 
de  hooilanden ,  herkenbaar  aan  eene  flaauwe  verhe- 
venheid  boven  het  omringende  land  en  meer  nogaan 
eene  veel  weliger  grasgroei  (door  de  daaronder  ge- 
legen  kleilaag),  zouden  een  meer  naauwkeurig  onder- 
zoek  van  deskundigen  en  eene  wetenschappelijk  be- 
stuurde  opgraving  waard  zijn. 

PAALCONSTRUCTIËN    EN   PUTTEN. 

Op  de  groote  heemstede  van  Hillebrands,  boven 
reeds  genoemd ,  vond  ik  meermalen  ondereinden  van 
ruw  bewerkte  palen  in  den  grond.  Er  moeten  zeer 
vele  gevonden  zijn  in  vroegeren  tijd ,  maar  dit  heb  ik 
alleen  bij  oveiievering.  Op  die  zelfde  heemstede  vond 
men  een  jaar  of  driegeleden  eeneronde  put,  ongeveer 
vüf  meter  diep  en  twee  meter  in  doorsnede.  De  put 
was  van  zoden ,  waarop  nog  de  planten  (grassoorten  en 
heide)  herkenbaar  waren ,  laagsgewijze ,  met  grijs  wit 
zand  daar  tusschen ,  opgezet  en  op  den  bodem  vond 
men ,  behalve  eene  menigte  fragmenten ,  eenige  aarden 
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potten,  waarvan  twee  nog  bij  mij  berusten.  Thans  is  die 
put  5  even  als  het  omringende  land ,  tot  op  eenige  diepte 
verdwenenenzoodoendeonderdenwaterspiegelgekomen. 
Verder  vond  ik  zelf  een  maal  onder  den  bovengrond , 
zeer  ondiep,  eene  zware,  uiterst  ruw  bewerkte  en, 
naar  het  mij  toescheen,  met  vele  moeite  bekapte 
eikenhouten  plank.  Toen  dacht  ik ,  dat  deze  het  dek- 
sel  eener  oude  doodkiét  was  geweest;  maar  buiten 
den  vorm  wettigde  niets  mijn  vermoeden;  immers 
overblijfselen  van  de  kist  of  van  hetgeen  die  bevatte 
werden  ook  veel  dieper  ter  zelfder  plaatse  niet  ge- 
vonden. 

VOORWERPEN   VAN  GEBAKKEN  AARDE. 

Leverden  deze  plaatsen  schaars  voorwerpen  op  van 
vasten  steen,  metaal,  hout  enz. ,  groot  en  zeer  ge- 
varieerd  is  de  schat  van  gebakken  aarden  voorwer- 
pen ,  daaruit  aan  het  licht  gekomen.  Ik  zal  die  hier 
meer  uitvoerig  nagaan. 

1°.  Potten,  allen  kogelvormig  met  omgebogen 
randen ,  în  allerlei  aftneting.  Er  zijn  er ,  die  een  em- 
mer  vocht  kunnen  inhouden  en  anderen,  waarin  niet 
veel  meer  dan  een  theekopje  gaat.  In  den  randvorm 
bestaat  veel  verschil.  Ik  bezit  onder  mijne  scherven 
meer  dan  een  vijftigtal  varianten ;  maar  wat  de  vorm 
der  potten  zelve  betreft,  die  is  steeds  kogelvormig 
op  een  paar  uitzonderingen  na.  Immers,  ik  bezit 
ééne  grootere  pot,  waar  men,  onder  den  kogel,  een 
rand  heeft  aangebragt  om  den  pot  te  laten  staan  en 
een  klein  potje,  waaronder  drie  pootjes  geweest  en 
ten   deele   nog  zijn.    In   deze  uitzonderingen    echter 
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laat  zich  echter  den  kogelvorm  nog  duidelijk  aanwij- 
zen,  alleen  eenigermate  door  de  omstandigheden  ge- 
wijzigd. 

Schalen  en  kommen  komen  voor,  maar  inveelklei- 
ner  aantal  dan  de  potten.  Ik  bezit  er ,  die  niet  grooter 
dan  zoutvaatjes  zijn,  sommigen  met  meer  zorg  enop 
het  wiel  vervaardigd,  anderen  uiterst  ruw  en  lomp, 
geheel  uit  de  hand  gevormd. 

Mogelijk  behooren  bij  deze  schalen,  de  stampers^ 
waarvan  er  meerdere  gevonden  zijn,  en  waarvan,  te 
oordeelen  naar  de  veie  fragmenten ,  welke  daarvan 
voorkomen,  zeer  veel  gebruik  gemaakt  is. 

Somwijlen  zijn  die  stampers  van  boven  sterk  afge- 
sleten,  wat  een  veelvuldig  gebruik  doet  vermoeden. 
Volgens  een  zeer  fraai  exemplaar  in  mijne  coiiectie 
te  oordeelen,  heeft  men  deze  voorwerpen  niet,  zoo 
als  de  stampers  in  onze  moderne  vijzels,  gebruilct 
door  ze  eene  verticale  beweging  te  geven,  maar  veel- 
eer  eene  rondraaijende,  alzoo  in  den  trant  van  zeer 
kleine  handmolens. 

Verder  komen  voor  verschillende  soorten  van  vaat- 
werk  voor  huishoudelijk  gebruik,  als  kleine  potjes  met 
eene  tuit  voorzien,  mogelijk  tot  lampen  gediendheb- 
bende;  tweemaal  kwam  een  fragmenüî^an  eeri  vuur- 
komfoor(?)  aan  het  licht  (verzameling  van  Dr.  R. 
Westerhoff  en  de  mijne),  dat,  naar  die  beide 
fragmenten  te  oordeelen,  ongeveer  den  vorm  van 
fig.  41  moet  hebben  gehad.  Jammer  genoeg,  datvan 
dit  zeer  merkwaardige  voorwerp  niet  meer  gevonden 
is.  Platte,  meer  of  minder  diepe  en  met  een  hol 
(tuitvormig)   handvat  voorziene  schalen  of  casseroUen 
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komen,  ofschoon  bijna  nimmer  ongeschonden ,  veel- 
vuldig  voor.  De  zwarte  aanslag  aan  de  onderzijde 
wijst  op  aanhoudend  gebruik  voor  de  keuken.  De 
holle  steel  kan  gediend  hebben,  om  daarin  een  stok 
te  bevestigen,  ten  einde  het  schaaltje  zoodoende  bo- 
ven  het  vuur  te  kunnen  vasthouden. 

Eenmaal  vond  men  een  lepel,  in  grootte  en  vorm, 
als  ik  mij  wei  herinner ,  eenigermate  overeenkomende 
met  onze  thans  gebruikte  steenen  soeplepels.  Het 
voorwerp  berust  in  de  verzameling  van  Dr.  Wester- 

HOFF. 

Verder  kwamen  er  nu  en  dan  ooren  en  knoppen 
van  verschiUende  potten  en  velerlei  fragmenten ,  welke 
moeijelijk  meer  te  onderscheiden  zijn,  voor  den  dag, 
welk  een  en  ander  genoeg  bewijst ,  hoe  veeivuldîg  en 
verscheiden  het  gebruik  geweest  is,  dat  men  hiervan 
gebakken  aardewerk  maakte. 

Onder  de  voorwerpen ,  waarvan  de  bestemming  nog 
altijd  niet  genoegzaam  opgehelderd  is ,  reken  ik  in  de 
eerste  plaats  de  hier  veelvuldig  voorkomende  disci  of 
platronde  schijven  van  verschillende  afmetingen , 
maar  steeds  in  het  midden  doorboord  en  somwij- 
len  van  merken  voorzien.  Te  Wijk  bij  Duurstede  zijn 
schijven  opgedolven  met  yerschiliende  merken  voorzien, 
waaronder  er  voorkomen  met  het  teeken  van  fig.  17. 
Men  denkt,  dat  zij  voor  verzwaarsteenen  aan  visch- 
netten  hebben  gediend.  Zoo  gaf  ik  er  een  aan  Dr. 
Westerhoff,  welke  aan  elke  zijde  zeven  indruksels 
had,  waarin  een  kruis  te  zien  is  (fig.  14).  Dehelft  van 
een  ander,  met  één  dergelijk  kruis,  bezit  iknog.  Op- 
merkelijk  is  het ,  dat  die  schijven  met  het  kruisteeken 
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wel  in  Drenthe ,  maar  bij  mijn  weten  daarbuiten  niet  ge- 
vonden  worden.  Een  andereschijfinmijnbezit(fig.l5) 
heeft  aan  de  eene  zijde  twaalfvinger-indrukkenrond- 
om  de  midden-opening.  Een  dito,  in  de  stad  Gro- 
ningen  opgegraven,  heeft  er  zoo  een  vijftal  en  nog 
anderen  bij  mij  aanwezig^  dragen  in  't  gebeel  geene 
merken.  Deze  schijven  zijn  tot  20  en  24  centimeters 
in  middellijn.  Ik  bezit  er  een,  die  naauwelijks  3  cen- 
timeters  in  middellijn  heeft,  en  meer  tot  die  soort, 
welke  men  gewoonlijk  spinsteentjes  noemt,  schijnt  te 
behooren. 

Al  deze  voorwerpen  zijn  van  kleiaarde,  meer  of 
minder  doormengd  metkiezel-  en  kwartz-korrels,ge- 
vormd  en  van  buiten  overgoten  met  een  leemsop, 
daarna  gebakken  en  wel  in  een  open  vuur.  Op  (fc 
breuk  zijn  de  scherven  blaauwzwart ,  van  buiten  van  ged 
tot  roodbruin  van  kleur.  Die  kleur  hebben  vele  voor- 
werpen  door  een  lang  verblijf  in  den  vochtigen  veen- 
grond  of  in  het  water  somwijlen  geheel  of  ten  deele 
verloren.  Zeer  zeldzaam  komen  ook  scherven  voor, 
welke  van  buiten  zwart,  op  de  breuk  grijswit  van 
kleur  zijn.  Die  schijnen  aangevoerd  te  zijn,  terwijl 
alle  andere  voorwerpen  ter  plaatse  zelve  kunnen  ver- 
vaardigd  zijn.  Proeven  aithans  door  mij  genomen  met 
klei  van  de  heemsteden  gaven  mij  gelijksoortige  bak- 
sels  5  roodbruin  van  buiten ,  blaauwzwart  op  de  breuk. 

Opmerkelijk  is  bij  de  groote  verscheidenheid  van  vor- 
men  de  algeheele  afwezigheid  van  eene  versiering. 
Versieringen  hetzij  door  kleuren  hetzij  door  indrukse- 
len  aangebragt,  komen  nimmer  voor.  Indrukseien  op 
een  fragment   van  een  pootje  van  een  pot,  door  mij 
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gevonden  en  bewaard,  schijnen  mij  meer  een  toeval- 
lige  dan  wel  eene  opzettelijk  aangebragte  versiering  te  zij  n. 

WIE  DE  HEEMSTEDEN-BEWONERS   WAREN  EN  HUNNE 
VERMOEDELIJKE   TRAP  VAN   ONTWIKKELING. 

Moeijelijk  is  het  om  iets  te  bepalen  betreffende  de 
bewoners  dezer  heemsteden  en  den  trap  hunneront- 
wikkeling,  even  zoo  om  den  tijd,  waarin  zij  hierzich 
vestigden  hij  benadering  te  bepalen.  Het  ontbreken 
van  metalen  voorwerpen  en  het  ruwe  bewerken  der 
gebakken  aarden  ustensiliën,  het  niet  versierd  zijn 
dezer  laatste,  dit  een  en  ander  doet  eene  zeer  ruwe 
onbeschaafde  bevolking  veronderstellen.  De  vrij  dorre 
onvruchtbare  bodem  in  den  naasten  omtrek  mag 
voor  eenige  huisdieren  voedsel  opgeleverd  hebben, 
aan  landbouw  valt  niet  te  denken.  Vischvangst 
en  jagt  in  de  nabij  gelegen  stroomen  en  bosschen  — 
want  dat  de  bodem  destijds  boschrijk  was,  toonen 
de  vele  overblijfselen  in  de  veenen  —  zuUen  wel  de 
bezigheden  dezer  oorspronkelijke  bevolking  geweest 
zijn.  Naauwkeuriger  nasporingen  en  zorgvuldige  op- 
gravingen  kunnen  daaromtrent  zekerheid  geven. 

Van  waar  deze  bevolking  kwam,  is  evenmin  met 
juistheid  te  bepalen ;  maar  toch  is  het  meer  dan  waar- 
schijnlijk,  dat  zij  van  uit  zuideUjker  en  zuidoostelijke 
streeken  langzamerhand  noordwaarts  is  voortgedrongen. 
Immers  het  aardewerk  is  zoowel  in  vorm  ais  in  stof 
en  bewerking  geheel  verschülend  van  dat,  wat  de  ter- 
pen  in  Friesland,  Groningerland  en  Oost-Friesland 
opleverden^  en  ofschoon  verschiUend,  toch  eeniger- 
mate   analoog   aan  dat  wat  in  Drenthe  en  Overijssel 


424  HEEMSTEDEN  EN  ALDAAR 

hier  en  daar  is  gevonden.  Daaruit  meen  iktemogen 
besluiten  tot  eene  Saksische  en  in  geen  geval  Friesche 
herkomst  dezer  bevolking.  Herinneren  vnj  ons  hierbij, 
dat  het  iets  nooderlijker  gelegen  land  van  Sdwerden 
de  stad  Groningen  zelve  nog  in  de  middeleeuwen 
Drentsche  grond  waren,  dan  is  onze  stelling  meer 
dan  waarschijnlijk.  De  grens  tusschen  Friesche  en 
Saksische  stammen  zal  in  de  nabijheid  van  onze  heem- 
steden  geweest  zijn.  Dat  er  evenwel  betrekkingen 
tusschen  beide  stammen  bestaan  hebben,  of  dat  zij 
althans  met  elkander  in  aanraking  geweest  zijn^leert 
ons  het  eenige  overgebleven  metalen  voorwerp.  Dat 
tinnen  omament  kan  vermoedelijk  alleen  uit  Enge- 
land  door  Friesche  tusschenkomst  naar  hier  gekomen 
zijn.  Wai^e  het  uit  het  zuiden  aangevoerd  geworden, 
het  ware  dan  niet  van  zuiver  tin^  maar  veeleer  van 
brons  vervaardigd. 

Onmogelijk  is  het  voor  als  nog  om  te  bepalen  wan- 
neer  de  eerste  nederzetting  hier  plaats  had ;  maar  de 
somwijlen  verbazende  massa's  scherven  en  de  groote 
verscheidenheid  in  vorm  en  bewerking  van  vele  voor- 
werpen  wijzen  op  een  zeerlang  tijdvak  van  bewoning; 
een  tijdvak,  dat  zeker  tot  den  merovingischen  tijd 
heeft  voortgeduurd :  want  heel  veel  ouder  durf  ik 
het  tinnen  ornament  niet  te  schatten. 

Of  de  bevolking  zich  oploste  in  andere  stammen 
dan  wel  of  die  te  gronde  ging  of  ook  eindelijk  bleef 
voortbestaan  in  het  nog  heden  daar  levende  geslacht, 
is  moeijelijk  te  zeggen.  Het  laatste  is  niet  onwaar- 
schijnlijk.  Immers  sporen  van  plotselinge  geweldadige 
verwoesting  dier  aloude   woonplaatsen   vond  ik  niet. 
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Wel  ziJD  er  sporen  van  brand  ontdekt ,  doch  niet  vol- 
doende  om  eene  plotselinge  en  aJgemeene  vernieling 
te  veronderstellen. 

Dit  echter  is  zeker,  dat  alle  geheugenis  aan  die 
oude  bewoners  verdwenen  is.  Geene  sage  of  legende 
leeft  er  thans  meer  bij  het  nu  bestaande  geslacht, 
welke  betrekking  kan  hebben  op  deze  primitieve  be- 
volking.  Merkwaardig  alleen  is  een  trek ,  een  familie- 
trek  zoude  ik  haast  zeggen,  welke  beide,  de  bevol- 
king  en  onze  tijdgenooten ,  met  elkander  gemeen 
hebben ,  te  weten ,  beider  zorg  voor  hunne  dooden 
Dat  de  oude  bewoners  die  zorg  kenden,  leerde  ons 
eene  ontdekking  een  jaar  of  vijf  geleden  gedaan ,  die 
het  merkwaardigste  voorwerp ,  daar  ooit  gevonden , 
aan  het  licht  bragt,  en  daarmede  het  eerste  bepaald 
funeraire  of  grafmonument. 

HüISVORMIGE    URNE. 

In  den  zomer  van  het  jaar  1867  was  de  water- 
stand  in  de  veenen  zöô  laag,  dat  de  daarin  iiggende 
eilandjes  zich  hoog  daarboven  verhieven.  Dat  be- 
moeijeUjkte  zeer  het  opwerpen  van  den  bagger  uit  de 
pramen  (turfschuiten),  weshalve  de  werklieden  be- 
sloten,  om  de  landingsplaats  op  het  eilandje ,  waar  de 
meerbedoeide  groote  heemstede  ligt ,  af  te  grav^n  en 
zoo  te  verlagen. 

Bij  die  gelegenheid  vond  een  hunner  in  het  veen 
zelve,  hoewel  zeer  ondiep,  (merkwaardig  genoeg  niet 
in  de  kleilaag,  maar  op  eene  plaats,  waar  alleen 
veen,  geen  klei  was)  een  voorwerp  zoo  als  hem  nim- 
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mer  meer  was  voorgékomen,  Het  was  gevuld  met 
eene  grijsachtige  stof  en,  volgens  zijn  zeggen,  met 
een  plat  steentje  gesloten. 

Toen  hij  het  mij  een  paar  dagen  later  bragt ,  was 
van  den  inhoud  geen  spoor  terug  te  vinden ;  ook  de 
sluitsteen  vond  ik  niet  meer,  in  spijt  van  een  naauwkeu- 
rig  onderzoek,  door  mij  zelf  op  de  vindingsplaats  gedaan. 

Dan  genoeg ,  ik  herkende  in  het  mij  gebragte  voor- 
werp  terstond  eene  van  die  hoogst  zeldzame  en  merk- 
waardige  urnen ,  welke  in  den  vorm  van  een  huis  of 
hut  waren  gemaakt.  fig.  21  De  vorm  echter  is  geheel 
nieuw  en  eenig  en  verschillend  van  alle  tot  dusverre 
gevonden  huisvormige  urnen. 

Men  vergeiijke  de  verhandelingen  over  en  de  af- 
beeldingen  van  deze  soort  van  urnen  in:  Jahrbücher 
des  Vereins  für  Mecklembürgische  Geschichte  und  Al- 
therthumskunde  y  21  Jahrgang ,  Schwerin  185ö,  bL243. 
Ueber  die  Hausurnen,  besonders  über  die  Hausurnen 
vom  Albaner-Gebirge  vom  ArcldvrathDv.lA^cn^  en  ver- 
der:  Tlie  Archaeologia  or  Miscellaneous  Tracts  relating 
to  Antiquity  ^  Londen  1869,  bl.  99;  Notes  onthe  Hui- 
Urns  and  other  objects  discovered  in  an  ancieyit  Ce' 
metery  in  the  Commune  of  Marino  (Province  of  Roms). 
By  Doctor  L.  Pigorini  ,  Director  of  the  royal  Museum 
of  Antiquities  at  Parma,  and  Sir  Joiin  Lubbock,  Bart 
F.  R.  S.,  F.  S.  A.  Read  April  2nd  1868. 

De  vorm  van  woning,  door  deze  urne  aangegeven, 
wijst  op  eene  ronde  lage  hut  met  kegelvormig,  van 
boven  stomp  uitloopend,  dak  en  eene  opening  ter 
zijde.  Dezelfde  vorm  vindt  men  eenigermate  terugin 
de  bijenkorf-vormige  woningen  van  de  bewoners  van 
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Zuid-Afrika,  en  zeer  gelijk  ook  aan  onze  urne  zijn  de 
paalwoningen ,  aan  de  kusten  der  Roode  Zee ,  afgebeeld 
volgens  een  oud  Aegyptisch  Bas-relief ,  bij  Dümichen,  Die 
Flotte  einer  Aegyptische  Koeniginn aus dem XVIIJahr' 
hundert  v.  C,  pl.  XV. 

Zouden  wij  in  onze  huisvormige  urne  ook  de  af  beel- 
ding  eener  paalwoning  mogen  zien?  Ik  durf  het  niet 
beslissen,  maar  stellig  zeker  is  het  eene  vrijgetrouwe 
kopij  der  hutten  van  die  bewoners.  De  zorg,  waar- 
mede  het ,  in  al  zijne  ruwheid ,  gemaakt  is  en  de  vin- 
gerindrukken  bmnen  in  duiden  op  een  boetseersel 
uit  de  hand  en  bepaald  met  eenig  doel  vervaardigd. 

En  dat  doel?  Is  niets  anders,  dan  om  den  doode 
eene  woning  mede  te  geven,  gelijkvormig ,  zooveel 
maar  immer  mogelijk  is,  aan  die,  welke  hij  bij  zijn 
leven  bezat.  Dat  denkbeeld  moet  algemeen  hebben  ge- 
heerscht.  Immers  wij  vinden  het  onder  verschillende 
vormen  menigvuldig  terug.  Behalve  de  huisvormige  ur- 
nen  door  Dr.  Lisch  beschreven,  zijn  er  ook  Romeinsche 
aschkisten  in  huisvorm,  van  gebakken  aardewerk  be- 
kend,  en  onder  anderen  voorhanden  in  het  Museum  te 
Leiden.  Verder  heeft  men  maar  te  denken  aan  den 
vroegeren  vorm  onzer  doodkisten,  hîer  en  daar  ten 
platten  lande  nog  in  gebruik.  Varianten  van  hetzelfde 
denkbeeld  zijn  de  schuitvormige  aschvaten,  waarvan 
het  Leidsche  Museum  er  onder  anderen  een  drietal 
bezit,  allen  in  Drenthe  gevonden.  De  noordsche  Fi- 
kingen  werden  onder  hunne  omgekeerde  schepen  be- 
graven ,  nog  eene  uiting  van  het  zelfde  denkbeeld.  Een 
zich  zelf  niet  geheel  duideiijk ,  maar  toch  vast  geloof 
aan  het  voortbestaan  na  den  dood,  zal  bij  verschil- 
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lende  volken  aanleiding  gegeven  hebben  tot  deze  ge- 
woonte  5  om  hunne  dooden  in  huis-  of  scheep-vormige 
urnen  te  begraven.  Het  bewijst  een  zekere  hoogte 
van  ontwikkeling ,  maar  tevens  ook,  dat  men  het 
voortbestaan  nog  geheel  stoffelijk  opnam. 

LEmEN,  30  Augustus  1871.  H.  v.  I. 


PETRUS  WIERDSMA 


UITGEVER  VAN   DE 


OTJDE   FRIESCHE   WETTEN. 


VI.  N.  R.  29 


De  onschatbare  uitgave  der  Oude  Friesche  Wetten 
met  eene  Nederduitsche  vertaaling  en  ophelderende 
aanteekeningen  voorzien,  verscheen  te  Campen  en 
Leeuwarden  bij  J.  A.  de  Chalmot  en  J.  Seydel,  vol- 
gens  het  Voorbericht,  in  Augustus  1782  zonder  eeni- 
gen  naam  van  uitgever  of  bewerker,  hoewel  de  over- 
levering  daarvoor  hieid  Petrus  WiEROSAfA  en  Pëtrus 
Brantsma,  destijds  als  regtsgeleerden  en  taalkenners 
hooggeacht. 

Daar  ik  nu  van  de  medewerking  van  Brantsma 
nergenseenig  zekerspoor  vond,  heb  ik  in  mijne  ievens- 
beschrijving  van  Wierdsma,  in  de  VrijeFrieSy  1858,  VIII 
28,  gezegd:  »Welk  aandeel  de  geleerde  Brantsma  in 
de  bewerking  gehad  heeft,  is  niet  te  bepalen;  doch, 
op  grond  der  berigten  van  den  Hoogleeraar  ANNiEUS 
Ypeij,  die  Wierdsma  bijzonder  gekend  heeft,  van 
P.  VAN  MusscHENBROEK ,  vaii  Prof  DE  Wal  cn  eigen  on- 
derzoek,  schijnt  het,  dat  dit  aandeel  meer  overleg- 
gende  en  raadgevende  dan  wel  medewerkende  is  ge- 
weest,  en  dat  althans  aan  Wierdsma  het  grootste 
deelder  aanteekeningen  en  het  beleid  van  het  geheel 
toekwam.'' 

Later  heeft  Dr.  J.  H.  Halbertsma  in  de  VrijeFries^ 
1862,  IX  301,  een  schoon  stuk  geplaatst,  getiteld :  Petrus 
WiERDSMA,  Petrus  Brantsma  cn  Eelke  Meinderts, 
waarin  hij  zegt:  »Men  houdt  Petrus  Wiekdsma  ge- 
woonlijk  voor  den  be werker  en  uitge ver  van  dat  boek ; 
doch  Mr.  Daam  Fockema,  die  Petrus  Wiërdsma  zeei: 
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goed  gekend  had,  en  in  staat  was  over  zijne  werk- 

zaamheden  te  oordeelen,  antwoordde  op  mijnevraag: 

dat  de  groote  jurist,  raadsheer  Petrus  Brantsma,  veel 

meer  deel  aan  de  bewerking  der  Oude  Friesche  Wet- 

ten  had  dan    Petrus  Wierüsma,    en  dat   de   dood 

van    Brantsma   in   1788   er   waarschijnlijk  een  einde 

aan    had    gemaakt.  —  Daartegen    staat    echter  een 

ander   getuigenis   over,   geenszins  van  het  zelfde  ge- 

wigt,    maar    hetwelk    ik  toch    niet    onvermeld   durf 

laten.     Wijlen  Mr.  Sipco   Basseleur,   die    zijn  gan- 

sche   leven    door   onder  de  aristocratie  en  den  hoo- 

gen  adel  van  Friesland  zijne  verkeering  had ,  was  ook 

door   gemeenzamen  omgang  met  Wierdsma   bekend. 

Deze  verzekerde  mij  nu  op  82jarigen  ouderdom,  dat 

WiERDSMA  meer   deel   aan  de  uitgave  der  Friesche 

Wetten  had  dan  Brantsma,  hoewel  hij  niet  geloofde, 

dat  er  meer  van  hun  werk  bestaan  had  dan  er  uit- 

gegeven  was.    Sedert  heb  ik  gegist ,  of  de  roUen  tus- 

schen  dit  geleerde  paar  ook  zoo  verdeeld  hebben  kun- 

nen  zijn,  dat  Wierüsma  zich  vooral  met  de  oplossing 

der  taalkundige  zwarigheden  bezig  hield ,  terwijl  Brant- 

sma,   als  daartoe    bijzonder   berekend,  voor  de  wijs- 

geerige   geschiedenis  en  de   vergelijking  der   middel- 

eeuwsche   wetten    onzer  stamgenooten  opkwam.     Ik 

neig  nog  al  tot  dat  gevoelen,  vermits  Basseleur  mij 

tevens  mededeelde,  dat  Brantsïvia  weinig  of  nietsvan 

de  Germaansche  talen  in  het  algemeen  en   de  Noord- 

sche  in  het  bijzonder  af  wist,   terwijl  Wierüsma,  om 

zich   voor  zijne  taak  gereed  te  maken,   geene  kosten 

ontzien    had  tot  het  aanschaffen   van  Angelsaksische 

wet-   en  woordenboeken ,   benevens  andere  hulpmid- 
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delen  van  dien  aard,  die  onontbeerlijk  waren."    Zoo 
verre  Halbertsma. 

Ofschoon  ik  nu  voor  niemand  wensch  onder  te  doen 
in  eerbied  voor  den,  door  Halbertsma  geroemden, 
))schranderen,  regtschapenen  en  voorzigtigen  Fockema, 
die  als  uitstekend  regtsgeieerde  en  staatsman  de  ach- 
ting  van  geheel  het  vaderland  wegens  ongekreukte 
eerlijkheid  en  trouw  op  zich  had  gevestigd,  en  die 
zulk  eene  verzekering  zonder  behoorlijke  grondenniet 
zou  hebben  kunnen  geven,"  —  zoo  hebben  wij  den 
waardigen  man  toch  ook  genoeg  door  persoonlij- 
ken  omgang  leeren  kennen,  om  in  historische 
zaken,  ook  blijkens  zijne  Schetzen  van  de  Frie' 
sche  Geschiedenis ,  eenige  waarde  te  kunnen  hechten 
aan  zijn  kritisch  oordeel,  daar  zijne  ingenomenheid 
met  eigene  begrippen  en  zucht  om  de  eer  zijner  ge- 
boorteplaats  Dokkum  te  verheerlijken  grooter  waren 
dan  zijne  schranderheid  en  onpartijdigheid.  Ik  bleef 
alzoo  bij  mijn  boven  medegedeeld  gevoelen,  en  heb 
daarom  in  den  Catalogus  van  de  Stedelijke  Bïbliotheek 
van  Leeuwarden,  bl.  41,  Wierdsma  alléén  als  bewer- 
ker  van  de  Oude  Friesche  Wetten  vermeld. 

Ik  had  toch  een  bewijs  voor  deze  stelling  gevon- 
den  op  eene  plaats,  waar  men  het  geheei  niet  zou 
zoeken,  en  wel  eene  beslissing  van  het  geschil  door 
een  verdienstelijk  man ,  die  in  dezen  meer  dan  iemand 
anders  kennis  van  zaken  had  en  op  geen  meeningen 
behoefde  af  te  gaan.  Deze  is  Jaques  Alexandre  de 
Chalmot,  die,  in  1734  te  Leeuwarden  geboren,  daar 
in  1758,  als  gepensioneerd  vaandrig,  boekhandelaar 
en    drukker   werd   en   door  zijne    wetenschappelijke 
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studiën  zoodanig  in  de  gunst  der  geleerden,  en  ook 
van  WiERDSMA ,  deelde ,  dat ,  in  weerwil  hij  in  1778 
naar  Kampen  was  vertrokken,  deze  in  1782  de  Oude 
Friesche  Wetten  ook  door  hem  liet  drukken  en  in 
vereeniging  met  Seydel  uitgeven.  Nadat  hij  ver- 
scheidene  groote  werken  had  tot  stand  gebragt,  ving 
hij,  reeds  64  jaren  oud,  daar  in  1798  aan  met  de 
uitgavevan  een,  reeds  langberaamd,  uitgebreid  werk: 
Biographisch  Woordenboek  der  Nederlanden,  waarvan 
hij  binnen  twee  jaren  niet  minder  dan  acht  deelen 
voltooide,  hoewel  zijn  overlijden  in  1801  de  voort- 
zetting  daarvan  (tot  Drebbel  gevorderd)  verhinderde. 

In  het  vijfde  deel  daarvan  nu  komt  bl.  303  een 
uitvoerig  artikel  voor  over  Hidde  van  Camminga  en 
zijne  oude  uitgave  van  het  Rjuchtboeck,  waaromtrent 
hij  mededeelt  wat  de  Baron  thoe  Schwartzenberg 
daarvan  zegt  in  de  voorrede  van  het  2e  deel  van  het 
Charterboek.  Op  de  betuiging  van  dezen,  dat  de  on- 
verwachte  dood  van  Dr.  N.  Tholen  de  afwerking  en 
uitgave  van  de  Oude  Friesche  Wetten  had  verhinderd, 
laat  DE  Chalmot  zelf  nu  volgen : 

))Dit  gemis  is  naderhand  voor  een  gedeelte,  name- 
lijk  ten  jare  1782,hersteld,  door  den  arbeidzamen  ijver 
van  den  zeer  geleerden  en  in  de  oude  regten  en  wet- 
ten  van  ons  land  zo  grondig  bedrevenen  Heer  Petrus 
WiERDSMA,  Notaris  en  Auditeur  Militair  te  Leeuwar- 
den,  welke  die  taak  opgevat  hebbende,  dezelve  op  de 
aldervoldoendste  wijze  heeft  ten  uitvoer  gebragt,  tot 
op  het  ElfdeDeel  ingesloten.  Grotelijksis  het  te  wen- 
schen,  dat  tijd  en  gelegenheid  zullen  toelaten,  het 
overig   gedeelte  van    dit   zo  uitmuntend   werk    door 
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de  pen  van  dezen  zelvden  Man,  die  enkel  om  zijne 
braaf  heid  en  grote  kunde  tot  Lid  van  de  Gommissie 
om  een  Civiel  en  Crimineel  Wetboek  voor  de  J5a- 
taafsche  Republijk  zamen  te  stellen,  is  benoemd,  mag 
worden  voltooid." 

Na  hierop  bijna  het  gansche  voorberîgt  der  uitgave 
medegedeeld  te  hebben,  eindigt  de  Chalmot  dit  art. 
met  de  volgende  bepaalde  verzekering: 

))Nog  dient  hier  aangemerkt,  dat  in  dezen  arbeid, 
mede  de  hand  heeft  gehad ,  de  Heer  Petrüs  Brandsma, 
Raadsheer  in  het  Hof  van  Fnesland,  doch  egter  voor 
een  zeer  gering  aandeel;  eendeels  veroirzaakt  door 
zijne  ambtsbezigheden,  en  tenanderen,  door  zijn  on- 
tijdig  afsterven;  zo  dat  men  genoegzaam  de  gantse 
behandeling  van  dit  uitmuntend  stuk ,  aan  de  oirdeel- 
kundige  pen  van  den  Here  Wierdsma,  heefl  te  dan- 
ken." 

Door  deze  mededeeling  van  den  drukker  en  mede- 
uitgever  zelven  zal  de  bestaande  twijfel  wel  opgehe- 
ven  en  de  meening  van  Fockema  ,  alsof  Brantsma 
Äveel  meer  deel  aan  de  bewerking  had  dan  Wierd- 
sma,"  wederlegd  zijn. 

9  Mei  1867.  W.  Eekhoff. 
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JOHAN  WINKIiER. 


VI.  N.  B.  30 


!Eeii  noordfriesclie  brîef  en  een  noordfrîesch  vers. 


In  December  van  1869  benoemde  het  Friesch  ge- 
nootschap  van  geschied-,  oudheid-  en  taälkunde  tot 
buitengewoon  lid  den  heer  M.  Nissen,  onderwijzer  te 
Stedesand  in  Noord-Friesland  en  schrijver  van  de  be- 
langrijke  noordfriesche  werken  De  freske  sjemsün  en  De 
/reske  findling.  Het  genootschap  ontving  daarop  van 
dien  heer  een  noordfrieschen  brief  en  een  noordfriesch 
"vers.  Beiden  worden  hier  beneden  met  een  vertaling 
în  het  nederlandsch  en  eenige  taalkundige  aanteeke- 
ningen  van  mijne  hand,  medegedeeld.  Beiden  zijn 
geschreven  in  den  karrhardinger  tongval  van  het  noord- 
friesch,  dat  is  in  dien  tongval  die  gesproken  wordtin 
de  Karrharde,  een  landstreek  aan  den  vasten  wal  in 
Isroord-Friesland  en  die  de  gemeenten  Stedesand  en 
Enge,  met  een  deel  van  de  gemeente  Leck  omvat. 
Een  en  ander  dient  als  tegenhanger  van  het  vers  op 
ll.  81  medegedeeld ,  dat  in  den  sylter  tongval  van  het 
noordfriesch  geschreven  is. 

Stedesand,  den  11  December  1869. 

Wördige  mans  ön  't  fresk  genootschap! 

Dat  fresk  genootschap  sin  herlik  skriwwan ,  wer  ön 
de  wördige  mans  me  tu  jerre  bütawelde  liüdde  ap- 
nümmen  hewe,  hew  ik  fïingen  an  ok  de  bökke,  an 
sed  for  the  ire  an  for   dat  foriring   man  beste  tonk. 
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Sön  tithing  was  for  me  wat  etnais,  ja,  ik  hew  der*Q 
grat  fermak  et^  tu  de  mans  jerre  sillskap  tu  hiren, 
wat  the  smukke  muddersprekke  for  unnergong  beware 
wall.    Frilik  es  't  slemm,   dat  de  Freske  sukke  grate 
ferliöste   tu  beklagin  hewe,  an  dat  jerre  montal  pag 
deckwegh  lettere  ward.    Wer  dat  sin  stöge  ön  het, 
es  me  ünbegrippelk ;  for  the  freske  sprekke  es,  waim 
hum  lud,  iurm,  begripp  an  amfank  fon  't  wurd  ön  a 
betragd  nanunt ,  en  fermaren  sprekke  as  the  plattjûske 
an   danske.    Derauer  wall  ik  ok  min  mögelkst  dun, 
the  muddersprekke  tu  iren  tu  bringan,  wat  frilik  nin 
lettwerk  es,  for  ik  hewsö  fole  hennerhuUt,  okwarde 
me   stine  ön  a  wei  leid:   ik  kon  dat  eg  drükkd  fiin, 
wat  ik  skrewwen  hew.    Sö  ging  me  dat  lest   henne 
me  min  Perikopen-auerseting,   jû  ik   insand   hei  ta 
the  l  regirring    am    wat    tu    hilp  tu  funan  tu  tiie 
drükk,    awer    ik    fling  oufslik.     Nü  lait    at   manu- 
skript   ön  min   sküff  insledn  an  howet    aw  en  bether 
tidd.    Edder   mei  ik  howe,   dat  de  wördige  mans  ön 
dat  Fresk  genootschap  the  drükk  fon  min  Perikopen- 
auerseting  auernammt?   Hal  wall  ik  at  inskakke,  wall 
dat  genootschap  min  manuskript  as  en  foriring  auer- 
lette.    Ik  how   denn  aw  widder  beskith.    Ok  sinth  ik 
me  dat  herre  bref  en  song ,  auerskrewwen :   ))Tu  JüU"  ] 
to  the  ferin  san   gebrükk.    Der  es  je  sagd  hum,  der  î 
de  song  ön  't  westfresk   auersete  kon,   man  sö,  dat 
ok  a  auerseting  rimm  an  takkd  feit. 

Toleste  wensk  ik  de  wördige  mans  alltomale  en  fröi- 
liken  jüll,  lukk  an  segen  an  sünnheid. 

Min  honnörs  to  jem  al. 

M.  NlSSEN. 


j 
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Stedesand,  den  11  December  1869. 

Waardige  mannen  in  het  Friesch  genootschap! 

Het  aangename  (heerlijke)  schrijven  van  het  Friesch 
genootschap,  waarin  de  waardige  mannen  mij  onder 
hun  buitengewone  leden  opgenomen  hebben,  heb  ik 
ontvangen  en  ook  de  boeken ,  en  zeg  voor  de  eere  en 
voor  dat  geschenk  mijn  besten  dank.  Zulk  een  tijding 
was  voor  mij  iets  nieuws,  ja,  ik  heb  er  een  groot 
vermaak  in,  om  tot  uw  gezeischap  te  behooren,  dat 
de  schoone  moedertaal  voor  ondergang  bewaren  wil. 
Zeker  is  het  ongelukkig  dat  de  Friezen  zulke  groote 
verliezen  te  beklagen  hebben,  en  dat  het  getai  van 
hun  mannen  nog  gaande  weg  kleiner  wordt.  Wat 
daarvan  de  oorzaak  mag  wezen,  is  mij  onbegrijpelijk; 
want  de  friesche  taal  is ,  als  men  haar  klank ,  vorm , 
duidelijkheid  en  woordenschat  in  aanmerking  neemt, 
een  degeüjkere  taal  dan  de  nederduitsche  en  deen- 
sche  (*).  Daarom  wil  ik  ook  mijn  best  doen  om  de 
moedertaal  tot  eere  te  brengen,  dat  zekerlijk  geen 
klein  werk  is,  want  ik  heb  zoo  veel  dat  mij  terug 
houdt ;  ook  worden  er  mij  steenen  in  den  weg  geleid : 
ik  kan  niet  gedrukt  krijgen  wat  ik  geschreven  heb. 
Zoo  ging  het  mij  laatst  met  mijn  Perikopen-vertaling , 
die  ik  aan  de  regering  gezonden  had  om  wat  hulp  te 
krijgen  voor  de  uitgave,  maar  ik  kreeg  een  afwijzend 
antwoord.    Nu  ligt  het  handschrift  in  mijn  schuiflade 

(*)  Het  nedersaksisch  en  het  friso-saksisch  of  het  dwazelyk  zooge* 
noemde  platduitsch ,  en  het  deensch  (en  tegenwoordig  sedert  Noord- 
Friesland  tot  Duitschland  behoort ,  ook  hftt  hoogduitsch)  zijn  de  talen 
die  in  Noord-Friesland  hoe  ianger  hoe  meer  het  friesch  uit  deu  moo4 
der  Noord-Friezen  verdringen. 


442  EEN  NOORDFRIESCHE   BRIEF  EN 

gesloten  en  hoopt  op  een  beteren  tijd.  Of  mag  k 
hopen  dat  de  waardige  mannen  in  het  Friesch  genoot- 
schap  de  uitgave  van  mijn  Perikopen-vertaling  over- 
nemen?  Gaarne  wil  ik  wat  inschikken,  en  wil  mijn 
handschrift  als  een  geschenk  aan  het  Friesch  genoot- 
schap  overlaten.  Ik  hoop  dan  op  verder  bescheid  (*). 
Ook  zend  ik  met  dezen  brief  een  gedicht :  »Te  kerst- 
mis,"  ten  gebrmke  van  de  vereeniging.  Er  is  immers 
al  licht  iemand  die  het  lied  in  't  westfriesch  {j\-)  kan 
vertalen,  maar  z6o,  dat  ook  de  vertaling  in  rijm  en 
maat  is(§). 

Ten  laatste  wensch  ik  den  waardigen  mannen  alte- 
maaJ  een  vroolijke  kerstmis ,  geluk  en  zegen  en  gezond- 
heid. 

Mijn  eerbevnjzingen  voor  u  allen. 

M.  NlSSEN. 


{*)  De  geldmiddeleo  vaa  het  Friesch  geaootschap  ea  het  uitgeven 
vaa  aadere  haadschriftea ,  hebbea  den  wensch  des  schrijvers  nog  on- 
vervuld  gelaten. 

(f)  De  Noord-Friezeo  ea  de  Oost-Friezea  evea  als  de  Hoog-Duit- 
schers  aoemea  zeer  te  recht  westfriesch,  wat  wij  als  bij  uitsluiting 
friesch ,  ook  wel  verkeerdelijk  boerefriesch  of  laadfriesch  noemen , 
namelijk  dea  dialectus  communis  der  friesche  taal,  zooals  die  in  de  te- 
geuwoordige  proviucie  Friesland,  in  Friesland  tusschen  Flie  en  Lan- 
wers  dus,  gesproken  wordt.  Oorspronkelijk  heet  dan  ook  alle  Friesland 
bewesten  Eems :  West-Friesland;  alle  Friesland  tusschen  Eems  en  Elve: 
Oost-Friesland ;  en  alle  Friesland  benoorden  Elve:  Noord-Friesland. 
Maar  sedert  de  staatkundige  scheiding  van  het  vrije  Friesland  in  zjjn 
grootsten  omvang,  noemden  de  Friezen  tusschen  Flie  en  Lauwers,  het 
Friesland  bewesten  Flie,  het  hedendaagsche  noordelijke  Noord-Holland 
dus :  West-Friesland ,  even  als  in  de  raiddeleeuwen  de  Hollanders 
Friesland  tnsschen  Flie  en  Eems ,  de  hedendaagsche  nederlandsche 
provinciën  Friesland   en  Groningen  dus,  wel  Oost-Friesland  noemden. 

(§)    Zoo  iemand  is  tot  nog  toe  niet  gevonden. 
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T  U    J  Ü  L  L. 


Tu  jüU(i),  tu  jüU,  der  jeft  at  spaU, 

Wat  ik  jem  al  fertele  waU : 

De  beame(»)   hop  an  spring  ambaî, 

An  howe  der  aw  fôlerlaî , 

Aw  apel ,  siïjütt  (*)   an  pewwerbun  , 

Aw  boge ,  busse  an  harpun; 

Sen  nag  aw  fôle  mor  bestath , 

Aw  al ,  watt  nett  let ,  herUk  klath ; 

Al  sukk  skaU  jem  dat  kinken  (^)   bnnge , 

An  memm  (^)    mött  der  dag  ja  am  tinge. 

Tu  jüU,  tu  jüU  ,  der  jeft  at  spaU  , 

Ja  ale  kloke  baire(<^)    aU; 

Hje  Mengre  widd  an  sidd  ambai, 

Fon  Weakshug  tu  Benenslai.  (^) 

De  heUe  klank,  de  warskaut's  al: 

Nû  kammt  at  kinken  aw  a  wral; 

Hat  kammt  her  for  tu  haU-en,(*) 

An  wensket  arken :  »'den ,  gud  en  I"  (•) 

Hat  fraget  der  am  brawe  beame , 

An  waU  tu  ale  kronke  eame. 

An  halt  her  ap  dat  herUk  spaU , 

Sû  sen  we  al  tu  male  staU: 

Os  beame  bethige  sü  nett, 

Der  bai  a  skew(*<>)  en  fram  gebett. 

Ja,  weam  we  al  tu  male  sukk, 

Sû  hen  we  hei  et  jerre  lukk; 

Sû  weam  ûs  hönthe  laghter  feld . 

An  harkedn  smukk ,  (^^)  wann  't  kinken  teld ; 
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For  ûss  wall  't  liwd'  an  höpning  bringe 
On  beamesann,  aw  engeLs  winge.  (^^) 

Wenn  ik  man  song  nû  widder  spann , 
Sû  kammt  me  der  nag  bai  ön  't  sann , 
Am  tweier  jongens ,  ktinn  sû  sagt ; 
Dag  ünlikk  weam  's  as  dei  an  nagt. 
On  't  wenning  seten  'sjerre  skel , 
Dag  set  di  iene  sin  apdel. 
De  lether  meam ,  der  word  er  't  wiss , 
He  hei  man  blot  en  dûgtig  riss. 
Hû  sköll  dat  kinken  dat  well  mine? 
£n  riss  kil  de  am  besten  tîne. 

Di  outhre  hei  er  hil  wat  ors, 
He  föng  en  bouk  an  fôle  rars. 
He  lonked,  löis  an  se:  da's  gödd, 
Dat  es  dag  fon  min  ein  blödd. 
Dag  lei  der  ok  en  sedel(^*)  ön, 
Was  skrewwen  me  en  seker  hönth : 
3>Dat  beara  wert  memm  at  teten  (^*)  ird  , 
)>Wat  her  san  muddersprekke  (^^)  lird. 
»De  liwe  God  he  mei  de  lithe , 
»Halst  dü  de  trau  tu  foulkens  wisse." 

Sü  kammt  at  kinken  tu  üss  al , 
An  brangt  at  best  her  aw  a  wral ; 
Set  man  getrost  din  teller  ap ; 
For  halt  her  liwd'  an  höpning  ap , 
Sü  es  de  menske  eg  (^®)  bai  't  stukk , 
He  het  nin  öndil  ön  dat  lukk, 
Stont  büttefor ,  allwer  er  kammt , 
An  wert  en  hinen  inthe  nammt. 
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Dag  kôst  dii  gouen  luwe  hewe, 
Sû  skall  dat  kinken  nog  wat  jewe. 

Dat  kinken  jefb  at  ullerbest , 

Fon  önfank  ön  bet  han  aw  't  lest ; 

For  warst  widdluffcig,  lapst  aw  'tiss, 

Sü  trûwwet  (^^)  hat  all  me  sin  riss ; 

An  es  dat  lewent  dé  en  lafit, 

Sû  segend  hat  me  mödd  an  trast; 

An  siughst  dû  erme  ön  a  mud, 

Sil  dilst  dû  hal  me  jem  din  brud ; 

An  stonst  tu  leste  for  a  bare, 

Skall  hat  de  nog  for  ongst  beware. 


TE    KERSTMIS. 


Te  kerstmis ,  te  kerstmis ,  dan  is  er  vreugde ,  (dan 

geefk  het  spel) 
Wat  ik  u  allen  vertellen  wil : 
De  kinderen    huppelen  en  springen  rond  (om  bij) , 
En  hopen  daar  op  yelerlei, 
Op  appels,  gebak  en  pepemooten, 
Op  bogen,  geweren  en  harpoenen. 
Zij   hebben   him  zin  op  nog  veel  meer  gezet,  (zgn 

nog  op  veel  meer  bestaan) 
Op  alles  wat  mooi  is  en  fraai  kleedt. 
Al  zulks  zal  him  het  kinc^'e  brengen, 
En    moeder  moet   daar  toch  dringend  om  vragen. 

(dingen) 
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Te  kerstmis ,  te  kerstmis ,  dan  is  er  Trengde , 
Ja,  alle  Mokken  beieren  (<^)  reeds. 
Zy  klingelen  w^'d  en  zgd  in  'trond, 
Van  Weakshug  tot  Benenslai.  C^) 
De  heldere  klank  waarschouwt  hen  allen : 
Nu  komt  het  kin^'e  op  de  wereld. 
Het  komt  op  de  wereld  (voor  den  dag,  hervoor)  op 
den  avond  voor  kerstmis  (heilige  avond)(') 
En  wenscht  ieder.:  goeden  avond,  goeden  avond! 
Het  vraagt  daar  naar  brave  kinderen, 
En  wil  alle  zieken  bezoeken. 

En  houdt  hier  op  dat  heerlîjk  spel, 
Zoo  zîjn  wg  altemaal  stil : 
Onze  kinderen  bidden  zoo  schoon, 
Daar  bij  de  tafel,  een  vroom  gebed. 
Ja,  waren  wg  altemaal  zoo, 
,  Dan  hadden  wij  ook  hun  geluk  ; 
Dan  waren  onze  handen  lichter  gevuld , 
En  luisterden  gaarne  als  't  Mndje  riep ; 
Want  ons  wül  het  liefde  en  hoop  brengen 
In  het  kinderlijk  gemoed,  op  engelsvleugelen. 

Als  ik  mijn  lied  nu  verder  spin, 

Dan  komt  mij  daar  nog  bij  in  den  zin , 

Van  twee  jongens ,  die  zoo  gelukkig  waren ; 

Maar  ongelijk  waren  zij  als  dag  en  nacht. 

In  het  venster  zetten  zij  hun  schaal, 

Maar  de  eene  zette  de  zgne  omgekeerd. 

De  volgende  morgen  ,  toen  werd  hij  't  gewaar , 

Hij  had  slechts  een  groote  roede. 

Hoe  zöu  het  kindje  dit  wel  meenen? 

Een  roede  kon  u  het  beste  dienen. 
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De  andere  had  Iieel  wat  anders, 

Hij  kreeg  een  boek  en  veel  mooîs. 

Hij  bezag  het ,  las  en  zei :  dat  is  goed , 

Dat  is  toch  yan  mijn  eigen  bloed. 

Maar  er  lag  ook  een  brieige  b^ , 

Dat  was  geschreven  met  een  yaste  hand: 

^Dat  kind  eert  yader  en  moeder, 

]E>Dat  hier  z^n  moedertaal  leert. 

i>De  lieye  God  mag  u  1^'den, 

:»noudt  gij  u  trouw  aan  de  zeden  des  yolks.'' 

Zoo  komt  het  kin^'e  tot  ons  allen , 

En  brengt  het  beste  hier  op  de  wereld ; 

Zet  maar  getroost  uw  bord  op ; 

Want  houdt  hier  liefde  en  hoop  op, 

Zoo  is  de  mensch  niet  bij  het  stuk , 

Hg  heefb  geen  aandeel  aan  't  geluk  , 

Staat  buiten,  al  waar  hij  komt, 

En  neemt  een  slecht  einde. 

Maar  kunt  gg  goed  geloof  hebben , 

Zoo  zal  het  kindje  nog  wat  geyen. 

Het  Mndje  geeffc  het  allerbeste, 

Van  het  begin  tot  het  einde; 

Want  wordt  gij  yerkwistend ,  loopt  ge  op  'tgs, 

Zoo  dreigt  het  reeds  met  zijn  roede  ; 

En  is  het  leyen  u  een  last, 

Zoo  zegent  het  met  moed  en  troost; 

En  ziet  g^  armen  in  den  nood , 

Zoo  deelt  gij  gaame  met  hen  uw  brood ; 

En  staat  gij  ten  laatste  aan  de  baar, 

Zal  het  u  nog  yoor  angst  bewaren. 


AANTEEKENINGEN. 


Tot  beter  verstand  van  dit  gedicht  dient ,  dat  het  zoogenoemde 
Cliristuskind  in  Noord-Priesland  den  zelfden  rol  vervult  als  St. 
Nicolaas  in  Nederland.  Maar  de  kinderen  zetten  er ,  tot  ont- 
vangst  der  geschenken,  des  avonds  voor  kerstmis  een  bord  of 
schaal  in  de  vensterbank,  niet  een  korige  onder  den  schoorsteen. 
De  duitsche  kerstboom  echter  is  in  Noord-Friesland  onbekend, 
evenals  in  ons  Friesland. 

(^).  Jûll,  kerstmis,  is  eigenlijk  de  oud  germaansche  naam 
van  het  heidensche  midwinterfeest ,  waarvoor ,  nadat  de  Germanen 
christenen  geworden  waren,  het  kerstfeest  in  de  plaats  geko- 
men  is.  In  het  deensch  is  kerstmis  ook  juul  en  in  het  zweedsch 
juL  Ook  in  noordelijk  Engeland  is  de  benaming  yul,  yule^ 
voor  kerstmis,  nog  bekend. 

(*).  Beame,  kinderen.  In  het  gewone  westfriesch  is  kind 
bern  (ben),  in  het  hindelooper  en  terscheUinger  friesch  born 
ipon) ,  in  het  oude  workummer  friesch  barn  (ban) ,  in  het  oude 
makkumer  friesch  bjem  (bjen) ,  in  het  wangerooger  fiiesch  bem 
(been),  in  het  sagelter  friesch  berden  (beedden) ,  in  het  deensch 
en  zweedsch  ook  bam, 

(^).  Stjûtt ,  een  klein ,  grof  gebak ,  te  Leeuwarden  stuut ,  in 
Drenthe  stoete  genoemd. 

(*).  Kinken ,  kindje ,  is  niet  zuiver  friesch ,  maar  verbasterd 
van  het  nederduitsche  kindekeii ;  het  wordt  ook  slechts  uit- 
sluitend  voor  het  Christuskind  gebezigd.  Sedert  de  hervorming 
tot  in  het  laatst  der  vorige  eeuw  was  nederduitsch  (nedersak- 
sisch ,  platduitsch)  in  Noord-Friesland  de  kerktaal ;  thans  is  het 
hoogduitsch.     Ook    te   Leeuwarden  heeft  men  van  kiin ,  kind , 
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nevens  den  verkleînvorni  kiinlsje,  den  veronderden  vorm  kiinke. 

(<^).  Memm ,  moeder  ,  even  als  in  alle  nog  bestaande  Mesclie 
tongvallen.  Kevens  liet  gewone  memm  heefb  men  in  Koord- 
Friesland  ook  het  woord  muder ,  mudder ,  van  het  oudMesclie 
m^der;  dit  îs  evenwel  slechts  in  a^etrokken  zin  in  gebroik, 
b.  V.  in  muddersprekke  y  moedertaal,  enz. 

(®).  Baire,  beieren.  In  Noord-Friesland  is  het  gebruikelijk 
om  met  nieuwejaar,  paschen,  pînkster  en  kerstmis  met  alle 
klokken  der  dorpskerken  te  beieren. 

C),  Weakshug  ,  eigenlijk  Weda's  of  Wodan's  hoogte ,  aan  de 
oostelijke,  sleeswgksche  grenzen  van  Koord-Friesland.  Benenslai, 
een  vaarwater  in  de  noordMesche  wadden,  bewesten  het  ei- 
landje  Beenshallig.  Yan  Weakshug  tot  Benenslai  wü  eenvoudig 
zeggen :  van  het  eene  einde  van  Noord-Friesland  tot  het  andere. 

(8).  Hah-eny  woordelijk  heüig-avond ,  de  avond  voor  kerst- 
mis.  De  oude  Friezen  en  de  andere  Germanen  rekenden  bij 
nachten ,  niet  bij  dagen.  Een  etmaal ,  dag  en  nacht ,  of  liever 
nacht  en  dag,  begon  bij  hen,  even  als  nog  bij  de  Joden,  met 
het  vallen  van  den  avond;  de  zondag  b.  v.  begon  bij  hen  des 
saturdags  avonds ,  en  dus  kerstmis  ook  reeds  den  avond  te  vo- 
ren,  zoo  als  wij  zeggen. 

(»).  'Den ,  gud-en ,  goeden  avond.  Dit  eerste  *den  is  een 
verkorting  van  gud-en.  De  d  van  gud  is  aan  en  blijven  han- 
gen ,  even  als  bij  ons  de  n  van  goeden  aan  avond  of  aven  (het 
engelsche  eve^  evening)  is  blijven  hangen  in  dengroet:  navond! 
of  naven ! 

(^o).  Skew  ,  tafel ,  eigenlgk:  schijf ;  de  oude  friesche  tafels 
waren  zeker  oorspronkelijk  niets  anders  dan  een  schijf  van  een 
boomstam.  Tafel  is  ook  geen  oorspronkelijk  Mesch  woord;  het 
is  van  het  latijnsche  tabula  afkomstig  en  zeker  door  de  Eomei- 
nen  in  Neder-Germanie  ingevoerd.  Het  nederlandsche  disch  en 
het  hoogduitsche  tische  zijn  van  het  latijnsche  discus  afkomstig 
en  dit  beteekent  ook:  schijf. 

(11).    Smukk ,    eigenlijk :   mooî ;  zoo  gebruikt  men  in  de  ne- 
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derlandfldhe  iqpireektaal  ook  wél  de  nitdmkkmg :  i^moci  lniste- 
ren''  voor:  goed,  äandachtîg  luisteren.  In  ons  Frieeland  heeft 
mûkj  smoekj  de  beteekenis  Tan:  voor  konde  en  wind  beechni 

(i').     Winge ,  vlengel ,  overeenkomende  met  Iiet  engelâche  wing. 

(^).  Sedel ,  brieQe ,  het  hoogdnitsche  zettel ,  bet  oud  hol- 
landsdie  en  nog  in  ons  Friesland  gebmikeljjke  seel^  b.  v.  doop- 
$eel ,  geboorte-acte ,  huurseel ,  hnnr-contract ,  enz. 

(i^).  Teten ,  tete ,  vader.  Dit  ond  fiiesche  tete  is  even  goed 
friesch  als  ons  heit  en  is  het  zelfde  woord  als  het  eveneens  zni- 
ver  Mesche  ta ,  taat ,  tate ,  dat  op  Terschelling ,  jElieland , 
Texel ,  Wieringen ,  Marken  en  ürk ,  en  zel&  nog  onder  de 
visschers  yan  Egmond  aan  Zee  en  Noordw^  aan  Zee  in  gebroik 
is  yoor  vader. 

(^).  Muddersprekke  ,  moedertaal ;  zîe  de  aanteekening  n^.  5 
hier  boyen. 

(^®).  Eg ,  niet ,  in  den  noordMeschen  tongyal  yan  de  B5- 
kingharde ,  den  zoogenoemden  moringer  tongyal  a»  en  in  dien 
yan  Sylt  ek,  komt  oyereen  met  het  deensche  ikke,  het  zweed- 
sche  icke ,  enz. 

(i^).  Trûwwet,  yan  trüwwe ,  het  zelfde  woord  als  het  heden- 
daagsche  drenthsche  drouwen  ,  drouen  ,  dreigen ,  dat  nog  uit  het 
oud  friesch  in  den  tegenwoordigen  friso-saksischen  tongval  van 
Drenthe  is  oyergebleyen. 

Leeuwarden.  Johan  Winkler. 


Twee  onuitgegeven  brieven 

VAN 

CUNERUS  PETRI, 

BISSCHOP  VAN  LEEUWARDEN, 
van  1578 ,  uit  het  Bergumer  klooster ,  aan  den  Baadsheer 

ELBERTUS   LEONINUS. 


I. 


Clarissime  consultissimeque  domine  doctor! 

Nescio  an  dominus  meus  audiverit  me  liberiori  nunc 
aëre  frui  et  ex  arce  Haerlingana  liberatum  degere  in- 
tra  limites  cujusdam  pagi  nomine  Bergum  prope  Leo- 
vardiam,  cuius  fines  mihi  pro  cancellis  constituti  sunt. 
Sane  memini  similia  mihi  a  tua  dominatione  predicta, 
cum  munus  istud ,  te  non  multum  consulente ,  susci- 
perem.  Ceterum  quid  nunc  faciam,  Patientia,  ait 
apostolus,  vobis  necessaria  est,  dominus  sua  bonitate 
pro videbit ;  maxime  vero  compatior  fra^ibus  meis  ca- 
pitularibus  quos  onmes  novi  et  scio  pauperes  quibus  ex 
proprio  nihil  suppetit,  quorum  nonnullos  magna  ne- 
cessitate  et  occulta  miseria,  inopia,  fame,  siti  labo- 
rare,  ut  ea  cogitans  a  lachrimis  me  continere  non 
possim.  Gratias  igitur  maximas  V.  D.  pro  illis  simul 
et  pro  me  ago,  quod  tam  cordate  et  efficaciter  cau- 
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sam  illorum  et  meam  per  Capellanimi  promoveris, 
orans  et  obsecrans  ut  eandem  ad  felicem  exitumper- 
ducere  digneris,  sciens  eos  cum  poterunt  mecumgra- 
tos  et  beneficii  memores  fiituros.  Ego  hic  inpaupere 
dego  monasterio  ubi  tamen  victus  sobrietatem  aëris 
benignitas  compensat;  non  sum,  laus  deo,  alicoius 
mihi  conscius,  propter  quod  hocpatimeritussim,tam- 
etsi  Deo  in  multis  debitor  sim,  presertim  propter 
commodos  dies  et  honores ,  quibus  Lovanii  apud  te 
cum  uxore  et  apud  alios  optimos  (confratres  frui) 
soleo ,  rogo  ut  verbo  per  istos  confratres  (communicare 
velis)  nobiscum,  quo  facto  mihi  opus  (sit,  et  indicare 
quo)  in  statu  res  meae  m(nt  in  presenti.  Dormnjus 
Deus  (Optimus  Maocimus)  dignetur  te  cum  optima  con- 
iuge  servare  incolumem ,  quam  rogo  ut  ex  animo  mihi 
salutare  digneris  cum  50  ave  marie.  Datum  inBer- 
gum ,  29  Octobris ,  anno  1578. 

Inscriptio : 
Clarissimo   consultissimo  domino 
D.    doctori   Elberto    Leonino, 
Secreti  Concilii  consiliario  digniss, 
domino  et  amico  suo, 


II 


S.  P.  Clarissime  domine  doctor,  presidium  et  post 
Deum  anchora  mea.  Liberiore  quidem  nunc  aëre ,  laus 
deo,  fruor,  sed  ratio  unde  vivam  mihi  deficit.  Con- 
ventus  enim ,  in  quo  paupercule  dego ,  talis  est  ut  neque 
possit  neque  velit  me  gratis  sustinere,  et  tamen  alio 
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propter  cautionem  et  promissionem  me  vertere  non 
possum.  Designavit  quidem  mihi  nuper  D.  Gubernator 
summulam  aliquam,  quam  ex  meis  debitis  reciperem, 
sed  nec  illa  parata  est  et  aliis  vere  debetur.  Quo- 
niam  igitur  ipsemet  nunc  vobis  adest,  rogo  ut  commu- 
nicato  consilio  benigne  de  negotio  meo  disponere  dig- 
nemini,  ut  videlicet  in  libertate  sanus  vivere  ac 
domino  Deo  et  ecclesiae  libere  servire  queam.  Equi- 
dem  si  fieri  et  impetrari  possit,  optarem  ut  saltem 
pro  tempore  vitae  meae  in  honore  et  officio  perma- 
nere  et  ecclesiae  servire  possim  secundum  leges  et 
conditiones,  quas  dominis  prefigere  libebit,  üt  sic 
cum  honore  episcopatus,  si  eum  amplius  nolunt,  et  sine 
ignominia  sepeliatur;  quodsi  titulum  non  amplius 
ferant,  saltem  sub  alio  titulo  mihi  liceat,  quod  per 
commissarium  ecclesiasticum  fieri  debebit.  Quoniam 
enim  semper  aliquem  ecclesiasticum ,  qui  clero  praesit, 
habere  debent,  quid  refert  an  novum  aliquem  assu- 
mant,  aiî  quem  habent.  retineant,  cum  hoc  commodi 
accedit,  quod  iam  domi  gratis  habent  id ,  quod  magnis 
sumptibus  et  periculis  extra  provinciam  petere  debent. 
Quod  si  nihil  horum  impetrari  queat,  id  saltem  obti- 
neam  ut  constituta  honesta  pensione  in  libertate  do- 
mino  Deo  vivere  queam.  Rogo,  mi  amantissime  doc- 
tor,  ut  iuxta  prudentiam  et  bonitatem  tuam  negotium 
dirigas  et  eam  supplicandi  formam  Cappellano  meo 
suggeras,  qualis  tibi  pro  rerum  conditione  commo- 
dissima  et  optima  visa  fuerit.  Saluta  ex  animo  pien- 
tissimam  coniugem,  quam  rogo  ut  tecum  et  optimam 
familiam  tuam  D.  Deus  in  su?-  gratia  custodiat.  Rogo 
autem  ut  meminisse    et    sugge(re)re   digneris,  quod 

VI.  N.  R.  31 
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huic  muneri  me  non  ingesserim)  sed  vocatus  a  Rege 
meo  conditionem  optimam,  ut  scis ,  reliquerim.  Datum 
in  monasterio  de  Bergum,  anno  1578,  13  Decembris. 

Inscriptio  :  D.  Y .  Servitor  et  amicxis  ex  corde 

dariss.  D.  dno  ElbertoLeo-  CüNEEUS, 

NiNO ,  Goncilii  Begii  consnia-*         Episcopus   Leovardiensis. 
rio  dignissüno. 

D.  et  amico  sao. 

Medegedeeld  door  nu  wijlen  Dr.  R  C.  Bak- 
HUizEN  VAN  DEN  Brink,  Rijks  Archivaris. 


M  AN  SL  A.G 

IN    HET 

KLOOSTER  MARIENGAARDE  IN  1543. 


In  het  zoogenaamde  »Geleydeboeck''  der  stad  Kam- 
pen ,  waarin  werd  opgeteekend ,  aan  welke  personen , 
die  manslag  begaan  hadden ,  vergunning  was  verleend, 
zich  in  de  stad  en  hare  jurisdictie  op  te  houden, 
vond  ik  het  volgende  opgeteekend  aangaande  een 
manslag,  in  1543  in  'tKlooster  Mariëngaarde  bedre- 
ven,  wat  mij  merkwaardig  genoeg  voorkwam  omhet 
der  redactie  van  dit  tijdschrift  aan  te  bieden. 

xxiij  Octobris  anno  xvc  xl  iij. 

Eersaeme,  wijsse,  lieve  Heeren!  Ick  Tmjs  Geerts 
zooN,  UEerb.  schamele  burger ,  geve  UEerb.  mit  alder 
demoedicheyt  te  kennen ,  woe  ick  inden  verleden  vas- 
ten,  van  noots  en  gebreckshalven,  want  ick  hier  myn 
kost  niet  well  verdienen  konde,  sinnt  van  hier  getoe- 
gennae  Vrieslandt,  en  voort  gecomen  in  t  cloosterto 
Mariengaerde,  daer  ick  kontschap  hadde  aen  den 
Apt,  Heer  Johan  Coepsz,  geboeren  van  Hasselt,  die- 
welcke  mij  versien  hefft  mit  een  officie  in  den  con- 
vente ,  soedat  ick  solde  zijn  desselven  gastwaerer ;  soe 
is  t  geschyet  des  dages  voor  Sancte  Matheus-avont 
verleden ,  datter  veule  vremden  en  gasten  in  den  con- 
vente  geweest ,  en  onderanderen  oick  mede  een  vreemt 
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leeckmonnick  uut  den  lande  van  Gulick,  soe  hy  seyde, 
diewelcke  allé  ick  guetlicken,  soe  dat  behoorde,  ge- 
tracteert  en  des  avonts ,  soe  ick  best  mocht ,  te  bedde 
gewesen  en  oick  desen  leeckemonnick  bij  een  ander 
guet  man  te  bedde  geschickt ,  daer  hij  (want  hij  daer 
niet  en  wolde  by  slaepen  en  ick  geen  bedde  voor  hem 
alleen  en  hadde)  van  gegaen,  en  in  t  melckhuijs  is 
gaen  loopen ,  daar  hy  voele  woorden  en  puchens  van 
mij  gehad  en  gedreycht  hefft ,  hij  wolde  mij  s'anderen 
daechs  daervoer  wat  opleggen  en  slaen  enz.  Twelcke 
soe  geschiet  is ,  want  voert  s  morgens  op  8«^  Mat- 
theus-avont ,  tusschen  vyven  en  sessen  is  hij  mij  ge- 
moet  in  den  trans ,  en  begost  tegens  mij  te  schelmen 
en  lelicke  woorden  te  geven ,  omdat  ick  hem  t  s  avonds 
niet  alleene  gebeddet  en  hadde ,  en  seyde :  nu  sulst  er 
wat  voor  hebben,  en  sloech  mij  voort  van  stonden 
aan  met  den  staff,  daer  hij  zijn  pack  aen  droech, 
tusschen  hals  en  schulderen,  drie  en  vier  maell,  daer 
ick  hem  op  waerschouwede :  hij  solde  niet  slaen,  off 
ick  wolde  mij  weren.  Hefft  nochtans  twe  dry  melick 
toegeslagen ,  ende  want  ick  hem  sonder  slaen  nyet 
ontcoraen  en  konde,  toech  ick  mijn  mes  weder,  en 
stack  nae  hera ,  alsoe  dat  ick ,  ieyder ,  t  ongeluck  hadde, 
dat  ick  hem  in  de  luchterborst  rakede ,  en  hij  neder- 
vyell  en  dootbleeff. 

Hierop  gesien  zijii  absolucie  en  remissie, 
geleydet  tot  des  Rades  wederseggen.  Co- 
ram  Senatu. 

Kampen,  Januari  1873. 

Mr.  J.  Nanninga  Uitterdijk. 


OnnitgeoeTen  brief  Yan  SicGO  Yan  Soslinga. 


Voor  eenige  weken  kwam  mij  een  onuitgegeven  brief 
van  Sicco  van  Goslinga  in  handen,  waarin  hij  op  uit- 
voerige  wijze  betoogt,  wat  op  een  voor  ons  vaderland 
hoogst  belangrijk  oogenblik  gedaan  diende  te  worden 
en  op  welke  gronden  zijne  meening  steunde.  Het 
kwam  mij  terstond  voor ,  dat  deze  brief  genoeg  ge- 
schiedkundige  waarde  bezit,  om  uitgegeven  te  worden 
en  in  dit  oordeel  werd  ik  bij  nader  onderzoek  niet 
weinig  versterkt.  Indien  de  leden  van  het  Friesch 
Genootschap  dezelfde  meening  zijn  toegedaan,  achtik 
hem  het  best  geplaatst  in  de  werken  van  dat  Genoot- 
schap,  hetwelk  reeds  in  1844  eene  warme  hulde  aan 
dien  Frieschen  staatsman  bragt,  door  de  uitgave  van 
J.  VAN  Leeuwen's  Herinnering  aan  Sicco  van  Gos- 
LiNGA  (*) ,  en  in  1857  door  het  uitgeven  van  zijne  Mé^ 
moires  relatifs  â  la  guerre  de  succession  de  1706 — 1709 
et  1711,  pubUées  par  U.  A.  Everts  et  G.  H.  M.  Delprat. 

Slechts  weinig  woorden  zijn  noodig  tot  opheldering. 
Menherinnere  zich  slechts,  hoe  LodewijkXIV,  naden 
ongelukkigen  veldtogtvanl708,in  het  begin  vanl709 
genoodzaakt  was  aan  de  verbonden  Mogendheden  den 
vrede  te  vragen,  hoe  overtuigd  ook,  dat  men  hem  harde 


(*)    Ve  rrije  Fries,  III,  277—314». 
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voorwaarden  zoude  stellen.  Groot  waren,  gelijk  men 
weet,  de  eischen  bij  de  preliminairengesteld,  en  toch 
zoude  LoDEV\ajK  er  in  bewilligd  hebben,  zoo  niet  bij 
art.  4  hem  de  verpligting  ware  opgelegd ,  om  met 
eigen  wapenen  PHn.iPS  uit  Spanje  te  verdrijven,  en 
art  37  had  bepaald ,  dat  de  vervulling  van  alle  gestelde 
voorwaarden  slechts  een  wapenstilstand  ten  gevolge 
zoude  hebben.  Dit  was  te  veel  voor  den  trotschen 
koning:  »guerre  pour  guerre,  j'aime  encore  mieux  la 
faire  ä  mes  ennemis,  qu'ä  mes  enfants;"  zoo  riep  hij 
in  voUe  raadsvergadering  uit. 

Men  heeft  vooral  aan  de  Hollandschestaatsliedente 
laste  gelegd ,  dat  zij  bij  deze  gelegenheid  door  het  on- 
dei'ste  uit  de  kan  te  willen  hebben,  zich  het  lid  op 
den  neus  hebben  zien  vallen.  Geheel  onverdiend  is  die 
beschuldiging  niet ,  vooral  indien  men  bedenkt ,  dat  er 
onder  de  staatslieden  dier  dagen  sommigen  waren, 
die  hunne  waarschuwende  stem  tegen  dezen  loopvan 
zaken  deden  hooren.  We  weten  dat  van  Goslinga  (*) 
en  Prins  Eugenius  onder  dezen  behoorden,  en  van 
Leeuwen  (f )  meldt,  dat  van  Goslinga  »met  kracht 
van  redenen"  de  Nederlandsche  staatslieden  poogde  te 
overtuigen  van  de  aannemelijkheid  der  door  Frankrijk 
gesteide  voorwaarden.  Welke  argumenten  hij  daar- 
voor  aanvoerde,  blijkt  uit  den  straks  te  melden  brief. 
Hij  is  gerigt  aanERNST  Henrik  Baron  van  Ittersum  fof 
den  Oosterhof^  lid  van  de  Staten  Generaal.  Ik  hoop 
elders  het  een  en  ander  te  melden  aangaande  dezen 
invloedrijken  staatsman ,  ontleend  aan  eene  groote  ver- 

(♦)    Mémoires  ,  p.  100—102. 
(t)    T  a.  p.  bl.  289. 
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zameling  van  brieven,  mij  welwillend  ter  leen  ver- 
strekt  door  's  mans  afstammeling  Mr.  F.  A.  S.  A.  Baron 
VAN  Ittersum  te  Hattem^  waarin  ook  van  Goslinga's 
brief  zich  bevindt.  Het  zij  hier  voldoende,  er  op  te 
wijzen,  dat  deze  van  Ittersüm  dezelfde  is,  bij  wien 
hij  kort  te  voren  (*) ,  na  te  vergeefs  den  Raadpensio- 
naris  en  den  Griffier  gezocht  te  hebben,  zich  ver- 
voegde,  om  mondelings  in  den  zelfden  geest  zijne 
waarschuwende  stem  te  doen  hooren. 

Volge  nu  de  brief ,  waarvan  ik  de  spelling  onveran- 
derd  gelaten  heb. 

Mr.  J.  I.  VAN  DOORNINCK. 

Zwolle,  29  September  1871. 


(*)    Blykeus  syue  Mémmres,  p.  100. 
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Tournai  le  29  de  Aoust  1709. 


Monsieur ! 


Je  me  trouve  honore  de  la  votre  du  24  du  cou- 
rant.  Je  Tai  lue  et  relue,  mais  permettes  moi,  que 
je  vous  dise  franchement  que  loin  de  me  faire  chan- 
ger,  elle  m'  a  affirme  dans  le  sentiment  dans  lequel 
vous  scavez  qui  j'aye  tousjours,  et  particulierement 
du  temps  de  la  négotiation  sur  les  preiiminaires ,  été, 
qu'oii  pouvoit  avec  une  seureté  morale ,  et  devoit  par 
raport  a  nos  fmances  accepter  ces  mesmes  prelimi- 
naires  a  l'exclusion  meme  du  37  art.  j'ay  crû  au  com- 
mencement  suivre  pied  a  pied  votre  raisonnement , 
mais  en  relisant  la  votre,  je  trouve,  qu'aú  lieu  d'entrer 
en  discussion  si  en  cas  d'armistice  ii  faudra  desar- 
mer  ou  non,  et  si  apres  le  desarmement  ia  France 
sera  d'une  meilleure  condition  que  nous ,  il  faut  dis-je, 
avant  que  d'entrer  dans  cette  discussion  examiner  si 
par  la  guerre  contre  la  France  et  les  heureux  succes 
qu'on  pouroit  avoir,  on  puisse  obliger  le  Roi  Philippe 
ä  quitter  TEspagne,  et  les  Espagnols  a  le  permettre, 
et  a  I'abandonner.  Si  on  considere  qu'  apres  le  depart 
de  troupes  Francoises  le  Roi  Philippe  a  sur  pied  en- 
viron  les  100  Esq.  et  quelque  50  batt,  on  demeurera 
aisement  d'accord  que  ce  Roi  n'  abandonnera  pas  sur 
un  simple  ordre  de  son  Ayeul  un  trone,  qu'il  peut 
aisement  maintenir  contre  les  forces  des  Allies,  qui  se 
trouvent  en  Espagne ,  loin  de  cela  il  peut  se  flater  de 
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chasser  son  concurrent  du  coin  de  terre  qu'il  ne  main- 
tient  qu'  a  peine ,  au  (lieu)  donc  de  chasser  le  Roi 
Philippe  de  Y  Espagne  par  la  continuation  de  la  guerre 
contre  la  France,  quelqu'  avantageuse  qu'  elle  peut 
etre ,  nous  courons  risque  de  .  voir  le  Roi  Charles 
reprendre  la  route  d'  Italie ,  il  s'  en  suit  donc  demon- 
strativement  que  quelque  avantage  que  nous  rempor- 
tions  sur  la  France,  nous  serons  tousjours  a  la  fin 
obliges  de  porter  de  nouveau  la  guerre  en  Espagne. 
Cela  etant  comme  un  fondemant  solide  posé,  il  nous 
reste  a  considerer ,  s'il  nous  convient  mieux  de  faii'e  la 
paix  avec  la  France  aux  conditions  stipulées  par  les  pri- 
liminaires  avec  les  villes  de  Thionville,  Cambrai  et  Valen- 
ciennes ,  comme  des  otages  de  la  bonne  foy,  ou  si  nous 
trouvons  des  avantages  a  continuer  la  guerre  contre  Tune 
et  Tautre  couronne.  Dans  la  discussion  de  cette  tres  im- 
portante  matiére,  il  me  sembie  qu'  il  faut  examiner  l^  si 
Tetat  des  finances  de  la  Republique  permet  de  conti- 
nuer  plus  longhtemps  la  guerre,  2°  si  en  cas  decon- 
tinuation  on  se  puisse  flatter  de  remporter  des  avan- 
tages,  qui  balancent  la  perte  des  sommes  immenses 
et  du  sangh  qui  a  grands  flots  se  repandent  dans 
cette  cruelle  guerre.  3°  Les  grands  dangers  que  court 
la  Republique  dans  la  durée  de  la  guerre.  4^  L'  Etat 
dans  lequel  EUe  se  trouvera  apres  meme,  que  le 
Grand  Dieu  V  aura  béni  d'une  glorieuse  paix ;  je  reserve 
pour  la  conclusion  le  premier  article  de  votre  lettre, 
a  scavoir,  qui  apres  Y  armistice,  la  France  ou  nous, 
serade  meilleure  condition ;  j' acheverai  par  un  espece 
de  plan  pour  finir  la  guerre  en  Espagne.  Pour  cequi  re- 
garde  le  prem:  point  si  nos  finances  sufiSsent  pour  les  frais 
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immenses  de  la  guerre,  je  crois  que  vous  n'hesiteres 
pas  un  moment  a  conclure  avec  moi,  qu'il  estimpos- 
sible  de  subvenir  aux  frais  immenses  d'une  nouvelie 
campagne,  ce  seul  article  sufifiroit  et  couperoit  court  a 
tout  autre  raisonnement ,  mais  passons  nonobstant  cela 
dans  une  supposition  contraire  a  I'examen  du  second 
point  Pour  ce  qui  regarde  les  advantages  qu'onpourra 
encor  remporter  durant  cette  campagne,  il  faut  les  borner 
ä  la  prise  de  la  Citadelle,  nos  chefe,  croyes  moi  sur  ma  pa- 
role,  ne  tenteront  plus  rien,  ils  ne  voudront  point  risquer 
sur  la  fm  d'une  campagne  et  peut  etre  d'une  guerre , 
les  lauriers  dont  leur  temples  (sic)  sont  couronnés, 
Fun  et  l'autre  peut  etre,  atendent  de  ceuillir  dans 
la  paix  les  fruits  de  leurs  travaux,  im  malheur  efFa- 
ceroit  le  merite  de  tant  de  victoires  remportées  avec 
tant  de  gloire  sur  les  ennemis  de  leurs  maitres ,  Y  exem- 
ple  du  Roi  de  Suéde  les  frappe ,  n'  en  doutes  pas , 
soies  donc  sur  Monsieur,  que  pour  le  reste  de  la 
campagne  nous  ne  fairons  rien  que  demanger  une 
partie  de  notre  Hainaut  et  du  Brabant ,  ce  n'  est  pas 
que  peut  etre  on  pouroit  encor  former  quelque  en- 
treprise,  mais  il  faut  advouer  qu'il  y  a  du  risque, 
tant  par  raport  aux  ennemis ,  que  par  raport  ä  la 
saison,  qui  oseroit  donc,  sans  passer  pour  temeraire 
contredire  a  deux  chefs,  et  quels  chefs!  Vo(i)  la 
donc  cette  campagne  fmie,  pour  celle  de  I'année  qui 
vient,  il  faut  considerer,  que  les  troupes  des  enne- 
mis,  quoique  dilabrees  par  une  grande  desertion,  se 
remettent  de  leur  frajeur,  ily  aura  plus  de  bled,  soit 
du  cru  du  paix,  soit  que  pendant  Thyver  il  en 
soit  transporté  du  Levant ,  de  TAfrique   et  d'ailleurs , 
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et  en  troisieme  lieu  ils  auront  beaucoup  de  facilité  a 
travailler  partout  a  des  nouvelles  lignes  pour  nous 
empescher  Y  entrée  dans  le  coeur  du  paix  (pays). 
Passons  au  3iême  art  qui  regarde  le  danger,  que 
court  la  Republique  par  ia  continuation  de  cette  guerre, 
il  faut  la  dessus  remarquer  qu'  il  faut  risquer  ou  ne 
pas  risquer,  au  dernier  cas,  nous  nous  consumons 
sans  rien  gagner,  et  perdrons  par  la  seion  toutes  les 
apparences  ce  qui  nous  reste  en  Espagne,  Si  nous 
hasardons  et  qu'  un  malheur  arrive  en  quel  etat  se 
trouveroit  la  Republique ,  je  fremis  quand  je  songe 
aux  suites  d'une  malheureuse  bataille,  nos  frontieres 
desarmées,  des  Chefs  et  troupes  etrangeres  dans  le 
coeur  du  paix  (pays),  peu  on  point  de  subordination 
des  Genereaux ,  je  n  'excepte  pas  nos  propres  aux  or- 
dres  de  rEtat,le  Credit  ruiné,  le  Gouvernement,  comme 
ü  arive  tousjours  dans  les  malheurs,  déchiré  par  des 
cabales  et  factions,  enfin  un  bouleversement  général 
de  (la)  République  seroit  avec  raison  a  craindre ,  quand 
je  considere  tout  cela,  je  ne  trouve  pas  des  avantages 
asses  grands  dans  la  guerre,  qui  puissent  etremises 
en  balance  avec  les  malheurs  qu'  une  maiheureuse 
guerre  pourra  entrainer  avec  soi,  mais  posons  que 
Dieu  benisse  nos  armes,  en  quel  Etat  se  trouvera 
la  Republique  apres  une  glorieuse  paix  ?  cette  matiere 
qui  fait  le  4deme  point  est  trop  delicate,  et  vousaves 
outre  cela  trop  de  lumieres,  pour  oser  ou  avoir  be- 
soin  de  m'étendre  la  dessus,  je  me  bornerai  donc  a 
dire,  que  rEngleterre  est  assurement  en  etat  decon- 
tinuer  encor  quelques  années ,  sans  se  trop  surcharger, 
la  guerre  contre  la  France,  que  TEmpereur  devient  de 
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jour  enjourpluspuisant,  que  les  Princes  d'AUemagne, 
parmys  les  quels  il  s'en  trouve  qui  peuvent  donner 
de  justes  ombrages,  tant  par  raport  a  leur  puissance 
que  leur  voisinage  a  la  Republique,  loin  de  se  con- 
sumer  par  la  guerre,  deviennent  plus  puissants  et  plus 
formidables  qu'  ils  n'ont  jamais  été,  que  la  Republi- 
que  au  contraire  s'afoiblit  de  jour  en  jour  et  seroit 
a  la  durée  exposée  comme  par  le  passé  â  Tinsulte  de 
ces  voisins,  je  crois  pour  ces  raisons  on  doit  con- 
clure ,  qu'il  ne  convient  plus  de  continuer  cette  san- 
glante  guerre,  je  repete  donc  que  puisque  nous 
sommes  convaincus  dans  notre  ame  que  les  provinces  ne 
peuvent  plus  absolument  subvenir  aux  frais  d'une  nou- 
velle  campagne,  que  selon  toutes  les  aparences  cette 
meme  campagne  ne  recompensera  pas  les  tresors 
immenses  et  les  flots  de  sangh,  qui  peut  etre  seroit 
repandus ,  que  de  Y  autre  coté  une  inaction  nous 
consume  a  coup  sur  et  perd  Y  Espagne ,  qu'une  mal- 
heureuse  bataille  entraineroit  la  ruine  de  la  chere 
patrie ,  que  fmalement  une  paix ,  même  glorieuse , 
la  laisseroit  dans  un  etat  a  pouvoir  etre  insulté  impu- 
nement  par  ses  voisans,  je  crois  dis  je  que  tout bon  patri- 
otte  doit  conclure  avec  moi ,  qu'a  moins  de  se  rendre 
responsable  devant  Dieu  et  les  liommes  des  malheurs 
qui  pouroient  ariver,  on  ne  doit ,  ni  ne  peut  laisser 
plus  longhtemps  gemir  les  peuples  sous  les  misêres  de  la 
guerre,  et  mon  Dieu  quelle  guerre!  une  guerre  je  dois  le 
dire  qui  ne  respecte  ni  Y  autel  ni  aucune  chose  sacrée , 
les  cris  des  violées,  d'assassinés  montent  jusqu'au 
ciel  et  demandent  vangeance,  on  a  beau  prescher, 
on  ferme  roreille  aux  cris  des  malheureux.    Si  vous 
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consideres  toutes  ces  raisons  avec  votre  pénétration 
ordinaire,  no  seres  vous  pas  convaincu  avec  moi 
Monsieur  que  nous  pouvons  avec  seureté  et  devons 
pour  r  amour  de  nos  peuples  finir  cette  sanglante  guerre; 
je  vous  conjure  donc  par  ce  même  amour  pour  le 
salut  de  la  Republique  de  tenir  la  main  a  la  continu- 
ation  et  conclusion  de  la  negotiation  qui  est  sur  le 
tapys. 

Vojons  astur  Monsieur  si  apres  avoir  obtenu  par 
la  grace  de  Dieu  et  les  soins  infatigables  de  ceux  qui 
s'y  sont  emplojés  cette  paix  tant  désirée  de  nos  peu- 
ples,  nous  ne  pouvons  pas  nous  flater  avec  espérance 
bien  fondée  de  finir  glorieusement  en  peu  de  temps 
et  a  peu  de  frais  par  raport  a  nous  la  guerre  en  Es- 
pagne.  Je  conviens  avec  vous  Monsieur  quelaFrance 
apres  l'armistice  que  je  supose  aussy  devoir  durer, 
cassera  une  partie  de  ces  troupes,  mais  que  ces 
troupes  s'en  iront  des  aussy  tôt  en  Espagne  et  qu'on 
en  formera  une  armée  de  lOOm  hommes  bien  entre- 
tenus,  c'est  de  quoi  je  ne  puis  pas  me  persuader, 
ces  troupes  cassées  seront  ou  Francois  ou  AUemans, 
des  premiers  on  n'en  voudra  pas,  ni  la  France  de 
peur  de  depeupler  son  paix  qui  manque  deja  d'hom- 
mes  ne  le  voudra  pas  non  plus ,  restent  les  Allemans 
qui  ne  s'empresseront  pas  de  changer  volontierement 
de  climat ,  mais  posé  que  de  l'une  et  de  l'autre  na- 
tion  il  en  passe  quelques  milliers ,  qui  les  entretiendra  ? 
la  France  n'est  pas  en  etat  pour  cela ,  et  pour  l'Es- 
pagne  je  crois,  qu'elle  a  asses  de  peine  a  fournir  a 
l'entretien  des  troupes  qu'elle  a  desja  sur  pied,  il 
s'ensuit  donc  ce  me  semble,  ou  que  la  France  ne  se 
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trouvera  guere  soulagié  ou  sera  obligée  d'abandon- 
ner  tout  de  bon  l'Espagne:  examinons  astur  notre 
etat,  je  crois  que,  la  France  faisant  une  reforme, 
nous  pouvons  en  faire  sans  aucun  risque  autant  et 
plus ,  a  proportion  même  de  ce  que  l'un  et  l'autre 
etat  a  sur  pied ,  les  frontiéres  de  la  France  par  ce 
traité  sont  tant  du  coté  de  l'Italie ,  Allemagne  et  les 
paix  Bas  si  fort  afoiblies ,  qu'elle  doit  a  proportion  de 
nous ,  employer  des  guarnisons  si  considerables ,  que 
quoiqu'elle  ait  trois  fois  plus  de  troupes  que  nous, 
ä  peine  pourront  elles  sufiire  pour  bien  garnir  ces 
places,  et  il  ne  me  reste  plus  que  de  marquer  le  plan 
(de)  la  guerre  et  des  troupes  qu'il  faudra  employer 
en  Espagne:  pour  le  nombre  je  le  fixerois  a  30  m.  h. 
dont  la  moitié  seroit  transportée  d'Italie  en  Catalogne, 
sous  les  ordres  d'Aarenberg ,  les  autres  15  m.  doivent 
etre  transportés  d'Engleterre  et  de  Hollande  en  Por- 
tugal ,  de  ces  30  m.  dix  mille  doivent  et  peuvent  etre 
entretenus  par  rEmpereur,  la  possession  tranquille 
des  Etats  en  Italie  lui  en  fournira  facilement  les 
moyens :  pour  les  autres  20  m. ,  et  les  frais  de  trans- 
port  des  40  m.  de  FEmpereur,  il  me  semble  qu'il 
seroit  juste,  que  I'Engleterre  selon  la  proportion  re- 
ceue  se  chargeat  des  deux  tiers,  il  me  tombe,  en 
ecrivant  cecy ,  dans  Tesprit ,  que  si  Ton  pouvoit  en- 
gager  le  Ducq  d'aller  commander  en  Portugal,  il 
nous  aideroit  a  faire  passer  TEngleterre  sur  cet  arti- 
cle,  aussy  bien  prendt  elle  les  affaires  d'Espagne  si 
fort  a  coeur ,  qu'elle  passera  par  dessus  tout  pour  s'en 
faciliter   la  reduction;  A  I'égard   des    nations    qu'on 


SICCO  VAN  GOSLINGA.  467 

employeroit  a  cette  expédition ,  je  crois  que  prefera- 
blement  on  devroit  prendre  les  troupes  des  Paix  Bas 
et  le  reste  de  concert  avec  TEngleterre,  soit  nationa- 
les  ou  de  celles  de  meilleures  des  Princes  d'Allemagne. 
Ges  30  m.  h.  bien  pajés  et  commandés  par  des  chefs 
de  reputation  seroient  capables  de  mettre  bientot  a 
fin  la  guerre  d'Espagne ,  il  n'est  pas  même  morale- 
ment  parlant  a  douter ,  que  les  Espagnols ,  se  vojants 
d'un  coté  aban(don)nés  par  la  France,  et  de  l'autre 
qu'il  n'y  a  que  sous  le  Roi  Charles  qu'ils  puissent 
conserver  la  Monarchie  entiere,  ouvriront  enfin  les 
jeux  et  nous  prêteront  la  main  a  metre  ce  Prince 
sur  le  trone.  Par  tout  ce  longh  raisonnement  il  pa- 
roit ,  que  nous  pouvons  et  devons  accepter  les  preli- 
minaires  avec  cette  limitation ,  qu'au  lieu  du  37iéme 
article,  nous  pouvons  nous  contenter  de  Thionville, 
Cambrai  et  Valencienne,  a  moins  qu'on  ne  stipule 
de  garder  la  demiere  en  propriété  au  lieu  de  Tournai 
conquis  comme  des  otages  de  la  bonne  foi  de  la 
France.  Je  scais  qu'on  parle  de  Bayonne  et  Perpig- 
nan,  mais  je  vous  prie  qu'en  faira(t)on?  Ce  ne  sont 
que  des  depenses  superflues  qui  ne  font  rien  a  l'af- 
faire ,  bornons  nous  doncä  ce  que  j'ay  eul'honneur  de 
vous  dire  et  concluons  enfin  au  plutot  un  traité  qui 
établira  de  nouveau  la  Republique,  et  sera  admiré 
de  la  postérité.  Je  vous  prie  de  vouloir  faire  part 
de  mes  petites  pensées  a  Mr.  le  Pens:  je  scais  bien 
qu'elles  ne  sont  pas  assez  digerées  mais  vos  occupations 
et  distractions  ne  me  permettent  pas  de  donner  tout 
le  temps  nécessaire  pour  les  bien  ranger. 


468       ONUITGEGKVEN  BRIEF  VAN  SICCO  VAN  GOSLINGA. 

Je  baise  les  mains  a  Mrs.  le  Pens:  et  le  GreflSer, 
pour  vous  Monsieur  sojez  sur  que  je  suis  avec  une 
veritable  estime  pour  vos  mérites 

Votre  tres  humble  et  tres 
Obeissant  Serviteur 

S.  V.  GOSLINGA. 
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